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FORORD. 


Det  var  et  Ma^rkeaar  i  Europas  Historie,  da  Kong  Frederik  IV 
betroede  dava3re„de  Kommander  Just  Juel  en   diplomatisk  Sendelse 

1  ;•     c?™  "^'^  '^   ^"^^  ^^^°^^^^-   «fter   bans  Afseudelse 

alder  neml.g  Slaget  ved  Poltava,  d.  8.  Jull  1709,  der  gav  Stedet 

H  at  det  dengang  i  Enropa  neppe  a^nsede  Rige  i  en  forbavsende 

Fart  erbvervede  sig  en  Stormagts  Stilling,  og  denne  epokegorende 

Vn-knn.g  skyldtes  hovedsagelig  den  Fyrstes  enestaaende  Energi  c 

Uuiie  td  at  folge  overalt  i  Felten  som  ved  Hoffet 

Dagbogsoptegnelser,    der   ere  nedskrevne    af  en  Mand    i  Juels 

?orhlM°!f"       ■   '^;"  «"-t-»<i'g-l-<^-'   ville   uundgaaelig  berere 
Forh old    af   n.egen   Interesse,    og    bvorvel    der    er    skrevet    uhyre 

ere   Ir,'"   ^^^/"*^^•^^-»t  Personbgbed   som  Peter   den  St^re, 
Widens      tT™'    '°^'    "^""^'""'^^    '^^-^•^'   °g   disse   ere   i 

Aar  oVl  .         "■  "-'''''   •^"-  *^"-  ''^^''  '  Fred   i  benimod   200 
meget^mer."  ^'Z  "'^  '  '"   ^''''^'   "forvansket  Skikkelse.      Saa 

bans   Sjn   paa   Sagen   end   nu   og  da  kan   va^re   noget 


II 


hildet  af  den  Aand,  Liulvig  den  XIV's  forfinede  Hofvaesen  frem- 
kaldte  i  Vesteuropa.  For  en  Mand,  der  er  vant  til  stadig  at  se 
Kongen  i  al  sin  Pomp,  i  en  iitrolig  Afstand  selv  fra  de  for- 
nemste  Undersaatter,  maa  det  f.  Ex.  va^re  dobbelt  forunder- 
ligt,  at  se  Peter  tage  den  nsermeste  ved  ham  i  Kirken  staaende 
Tjeners  Paryk  paa,  naar  han  finder  det  for  koldt,  og  tilbagelevere 
den  efter  Gudstjenesten  med  et  Tak  for  Laan,  eller  overliovedet 
Dag  ud  og  Dag  ind  fserdes  mellem  Matroser  og  Borgere  som 
sine  lige. 

Juels  Optegnelser,  der  ere  dedicerede  Kongen  (jfr.  Teksten) 
og  beregnede  paa  at  gore  denne  bekendt  med  det  ukendte  Rige, 
dets  Magt,  Hjfelpekilder,  Regering,  Organisation  m.  m.,  have  for 
danske  Lsesere  maaske  dog  ikke  deres  sterste  Interesse  ved  Skil- 
dringen  af  Peter  den  Store  og  bans  iovrigt  liei'  lidet  kendte 
Hjaelpere,  ej  heller  ved  Oversigten  over  bine  Aars  vigtige  Krigs- 
begivenheder,  om  end  de  for  Danmark  som  Forbiindsfa^lle  spillede 
en  betydningsfuld  Rolle,  eller  ved  Beskrivelsen  af  det  fremniede 
Land  i  og  for  sig.  Men  Skildringen  af  Landets  Saeder,  Skikke, 
Huse,  Brugsgenstande  og  indre  Forhold  overhovedet  benytter  Jnel 
til  idelige  Sammenligninger  med  de  tilsvarende  danske,  hvorved 
han  spreder  nyt  Lys  over  mangt  og  meget  herlijemme  i  bine  Tider, 
livilket  ikke  mindst  vil  vaere  af  Interesse  ved  Forhold  af  ganske 
dagligdags  Natur,  som  man  ofte  allervanskeligst  vil  faa  Rede  paa, 
fordi  Kundskaben  derom  af  Samtiden  anses  for  selvfelgelig. 


Her  at  meddele  en  Levnetsbeskrivelse  af  Just  Juel  vilde  fere 
for  vidt;  det  vil  VEere  tilstraekkebgt  at  henvise  til  N.  Jonge:  „Den 
danske  Vice-Admiral  Just  Juels  IJv  og  Levnets-Beskrivelse", 
Kjebenhavn  1755.  Det  skal  kun  navnes,  at  ban  fodtes  d.  14. 
Okt.  1664  i  Viborg  og  borte  til  Juelernes  beromte  Slaegt.  Faderen 
var  Henrik  Juel  til  Lindberg,  Moderen  Sophie  Hoeg,  en  Datter  af 
Rigskansleren  Just  Hoeg,  efter  hveni  han  opkaldtes.  Han  opdroges 
til  at  studere  og  naaede  Faerdigbed  i  Latin  og  Graesk,  men  da  det 
ikke  lykkedes  Faderen  at  faa  ham  ind  i  Tyske  Kancelli,  drog  Just 
Juel   udenlands.      Han   studerede   Fransk   i   Bryssei   og   Iterte   paa 


S«<;'^5^|i?>'i 


* 


m 

Here  lange  Rejser  i  hollandsk  Tjeneste,  livor  hau  begyndte  1684 
med  simpel  Matrostjeneste,  sit  Ssmandskab  fra  Grunden  af.  1689 
blev  ban  Lejtnant  i  den  danske  Flaade,  bvor  ban  tjente  sig  op  til 
Kommander.  Efter  sin  Ruslandsrejse  blev  ban  Vice-Admiral.  I 
Slaget  ved  Jasmund  d.  8.  Ang.  1715,  bvor  ban  ferte  Avantgarden, 
fandt  ban  Doden  for  en  svensk  Kanonkugle.  I  sin  Rapport  om 
felaget  melder  Admiral  Raben,  at  Kongen  i-  ham  table  en  af  sine 
bedste  Fiagmaend. 


I 


De  ber  udg.vne  Dagbogsoptegnelser  eller,  som  Juel  kalder 
dem,  „daglig  fortegnelse  ofuer  min  Reise  till  og  fra  RusLandt" 
ere  trykte  efter  den  i  Rigsarkivet  opbevarede  Original,  som  Juel 
har  ladet  sin  Privatsekreta^r  Rasmns  J2reboe,  siden  Notarins 
pubbeus  i  Kjobenbavn,  nedskrive.  og  bvori  Jnel  med  egen  Haand 
har  rettet.  Paa  Bindet  staar  trykt:  „Just  Juels  Ambassade  i  Russ- 
iand  ,  en  Titel,  J„e],  der  med  Villie  lader  alle  diplomatiske  For- 
retmngsanliggender  indfere  i  nogle  andre,  officielle,  Protokoller, 
netop  undgaar  at  bruge.  Ft  Eksemplar,  aabenbart  Afskrift  ber- 
elter,  er  ifolge  en  Ansegning  til  Kongen  af  2.  Dee  1719  fra 
en  dengang  bekendt  Skriver  Magnus  Dreyer  blevet  renskrevet  af 
denne  og  fora^ret  Kongen.     Det  findes  imidlertid  neppe  mere 

fekondt  Juel  utvivlsomt  er  Forfatter  af  disse  Optegnelser,  bar 
bans  na^vnte  Sekreta^r  ogsaa  baft  en  vis  Indflydelse  paa  Indboldet. 

lllTT  "i'T"^'''''  ''  ""'"  ''''''^'  '^•^^"'  ^^-l'--t  Kongen 
N   ^7  r.f  '  ^'-'""-^'^"Pt  i  ^^^'t  kgl.  Bibliotbek  (Thottske  Saml. 

o.  ,!  ^'^'-  'f '  ""'"  '  '^"■'^'^"  '^'  ^°"g«"  «-  "-ores"  [o:  Jnels 
hvoraft  f  f/"""'  '"^'*'  "•'^^'"•^  fortegnelse  eller  Journal, 
hvoraf  bands  Mayestat  alt  for  nogle  Aar  siden  bar  faaet  en  Gjen- 

Sali^  R^  ?'"  ^"^  '"""""'^'^  ''^■'^^  ""^^^  t"«y"  °g  befabng  af 
Pe„%n  ^'"'^^  '^'"'^  ''*'"  ■^^^"^^"skrevet  og  samlet."  J^reboes 
H-mdbr''  ?''"^  '  ^"  detaillerede  Beskrivelser  af  de  kirkebge 
Beretnin    ''  '  ^'''°'"^"»   ^"^^^er  stsrkt   igennem,    i  adskiUige 

rnssi.k.T    °™    "''"'^^J'^"'   08-    specielt   i  Bema^rkningerne   om   det 
ssiske  Sprog,  bvori  ^reboe  var  sa^rdeles  godt  bjemme     Tavlerne 


,  W*^'" 


IV 

med  de  russiske  Bogstaver,   Side  320-322,  ere  saaledes   skrevue 

med  hans  Haand. 

Brudstykker  af  Juels  her  udgivne  Optegnelser  ere  sikkert  ferste 
Gang  trykte  som  oplysende  Noter  til  min  Udgave  af  Rasmus 
^reboes  Autobiografi  1889,  og  siden  i  1891,  da  jeg  paa  Grundlag 
af  dem  skrev  en  Artikel  i  „Nordisk  Tidskrift  f5r  Vetenskap,  Konst 
och  Industri"  under  Titlen:  „Tr8Bk  af  Peter  den  stores  liv.  Fra 
en  sanitidig  dansk  gesandts  utrykte  dagl)og."  Allerede  kort  efter 
Udgivelsen  af  ^Ereboes  Autobiografi  fandt  dav^rende  ferste  Lega- 
tionssekretffir  ved  den  russiske  Legation  i  Kjobenhavn,  nu  i 
Konstantinopel,  Hr.  Stcherbatchew  i  dem  saa  meget  af  Interesse 
for  Rusland,  at  lian  oversatte  dem  direkte  fra  Manuskriptet  paa 
russisk.  Det  russiske  Tidsskrift  „PyccKit  ApxHBi"  for  1892  optog 
under  Titlen:  „Dansk  Gesandt  hos  Peter  den  Store,  Just  Juels, 
Dagbog,  oversat  fra  dansk  af  G.  N.  Stcherbatchew",  imidlertid  kun 
Optegnelserne  om,  hvad  disse  berettede  om  Rejsen  i  selve  Rus- 
land, fra  30.  August  1709  til  9.  Okt.  1711,  og  selv  dette  blev 
(uden  Overssetterens  Vidende)  saaledes  beskaaret  ved  Udskydelser, 
at  det  kun  kan  Jietragtes  som  et  Udtog. 

Den  forste  fuldsta^ndige  Udgave  af  Juels  Optegnelser  vil  altsaa 
foreligge  her,  idet  der  kun  er  udeladt  en  lang  hollandsk  Kontrakt, 
der  findes  trykt  andetsteds,  og  en  enkelt  Kopi  af  et  Brev  af  liden 
Interesse,  dog  intetsteds  uden  Bemserkuiug  om  Udeladelsen. 
En  Oversffittelse  paa  russisk  er  under  Forberedelse. 


.j 


Med  Hensyn  til  Retskrivningen  har  jeg  uoje  fulgt  Originalen, 
endskont  dette  af  og  til  kan  medfore  tenunelig  stodende  Inkonse- 
kvenser  paa  Grund  af  Tidens  ringe  Sands  for  Ensartethed  i  saa 
Henseende.  Men  dels  er  det  vanskeUgt  at  indskrajnke  sig,  naar 
man  ferst  har  begyndt  at  i-ette,  og  jo  mere  man  narmer  sig  det 
moderns,  des  mere  af  Karakteren  gaar  talit,  og  dels  kunne  selv 
Fejl  i  Stavningen  ikke  sjaldent  va3re  oplysende  med  Hensyn  til 
Udtalen.  Endvidere  taler  her  en  ssrlig  Omstajudighed  til  Fordel 
for  Bibeholdelsen  af  Retskrivningen,  nemlig  at  man  ved  at  trykke 
Juels  hyppige  Rettelser   i  ^reboes  Haandskrift  med   saerlig  Skrift 


W  ir^"r: 


I 


t 
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(Kursiv)  kan  faa  en  sjailden  Lejlighed  til  at  vise  Udviklingen  at 
denne  hos  to  tiinanden  i  Tiden  saa  naerstaaende  Personer,  hvilket  for 
Sprogma3nd  i  et  og  andet  Punkt  muligvis  kan  vasre  af  ikke  ringe 
Interesse,  medens  enhver  Lajser,  der  har  gennemlsst  nogle  faa 
Sider  af  Bogen,  naeppe  vil  tinde  sig  generet  af  den  ikke  sajriig 
gammeldags  Bogstavering. 

Jeg  er  endog  gaaet  videre  end  ved  niin  Udgave  af  ^reboe  ved 
at  beholde  ogsaa  den  uregelmffissige  Brag  af  store  og  smaa  Forbog- 
staver,  for  hvis  Brug  der  trods  store  Uregelmjessigheder  dog  vil 
findes  visse  Regler.  Ganske  ejendomnieligt  er  det  at  spore  en  vis 
Rangfelge  ogsaa  her,  som  naar  der  staaer  S.  176:  „Der  blev  dantzet 
I  fl*ng  af  Herrer  og  iTruer,  piger  og  fienere",  og  at  se,  hvorledes 
man  nsppe  finder  Excellence,  Princesse,  Capitain.  ja  selv  Lieute- 
nant  eller  Corporal  stavet  med  lille  Forbogstav,  -  sja^ldent,  dog  af 
og  til,  Borgmester  og  Pra^st  -  men  hyppigt  degn,  soldat,  tommer- 
mand  o.  s.  v.  Med  Hensyn  til  enkelte  Bogstaver  som  K  og  tildels  S 
og  G  maa  jeg  mdromme,  at  jeg  har  haft  det  Indtryk,  at  For- 
skellen  mellem  lille  og  stort  Bogstav  har  beroet  saa  meget  paa  Til- 
tffildigheder,  at  jeg  ikke  har  fulgt  Konsekvensen  til  det  yderste. 

Naar  jeg  har  set  mig  nodsaget  til  at  indskyde  Ord,  ere  de 
satte  i  kritiske  Klammer.  De  med  latinske  Skrifttegn  i  den  med 
gobske  Bogstaver  skrevne  Tekst  fremh^vede  Ord  har  jeg  ladet 
trykke  med  Kapfeie,  I  Tegns.tningen  har  jeg  bibeholdt  den 
gamle  hyppigere  Kommabrug,  hvor  den  efter  min  Mening  bar 
b.draget  til  at  lette  La^sningen  af  de  undertiden  for 
taldende  Sstningsbygninger. 


OS  lidt  tungt 


Sted  ..  '  ^'"'''""  ''*'  *^'  '  '^"^'*'^"  omhandlede  Personer, 
Geiw  ,^'^''^*^"^^^^^-  ^"«^-  '^"det  efter  samtidige  Genstande  eller 
vilde  C  ~~  ""^  '"''''  ^*'  ''^"''"^  komponeret  Indhold,  der  lidet 
VanskelToTr"  ""'  '''''"^"   "   ""''  ^"^^^  ^-'^"det  med  mange 

deT  have  H  ;■'  "'  '''  ""  '""''  ""'''''  ""^  ^^^  "^  '^  ™-i 
v^ret  af  P  !  .™^  '^"""'  "^^^'^'ft'lde  Hj^lp  dertil.    Navnlig  har  det 

fesso     V:^%'^V^'    ^:  ^^^   -^  ^^>^"«e   af  Hr.  Pro- 
iexande,     Bruckner    har    faaet   Lejlighed   til    at    erhverve 


i7 


VI 

.  •     1     vv  i,oav  af  bans   store  illustrerede   russiske 
omtrent   20   ongmale  Khcheei    af  bans   stoie  ^        ^j 

Udgave  af  Peter  den  Stores  Histone,  udgiven  i  St.  Petersboig 

'"trTtigtig  pekuni^r  Stotte,  uden  hvilken  Udgiveren  ikke 
kunde  have  afset  den  Tid,  som  Udgivelsen  bar  udki-a^vet,  brmges 
Shllig  den  grevelige  HJelmstjerne-Rosencroneske  St.ftelse  en   op- 

rigtig  Tak. 


Sept.  1893. 


Udgiveren. 


I 
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NOGLE  HYPPIGT  BENYTTEDE  FORKORTELSER   VED  ANGIVELSEN 

AF  KILDERNE. 
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Bantisch-Kamensky  o:  Bantisch-Kamensky:  Siecle  de  Pierre  -  le  -  Grand. 
Paris.    1826. 

V.  Berch  o:  V.  Berch:  Schisneopisanija  pervych  rossiiskich  admiralof.  St. 
Petersborg.    1831. 

Br.  a:  A.  Bruckner:  lUustrirovannaja  istoria  Petra  Velikago.  St.  Peters- 
borg.    1882. 

Br.  i  0.  o:  A.  Bruckner:  Peter  der  Grosze  i  W.  Onckens  „Allgemeine  Ge- 
schichte  in  Einzeldarstellungen".    Berlin.     1879. 

Ennes  o:  B.  A.  Ennes:  Biogratiska  minnen  af  Konung  Carl  XII's  Krigare. 
Stockholm.    1818. 

Gr.  Vniv.  Lex.  o:  Grosses  vollstandiges  Universal-Lexicon  aller  Wissen- 
schaften  und  Kiinste  m.  m.  Halle  og  Leipzig  1732  og  folgende  Aar, 
udgivet  af  Zedler. 

V.  Haven  d:  P.  v.  Haven:  Nye  og  forbedrede  Efterrtetninger  om  det  rus- 
siske  Rige.    Kbhvn.     1747. 

ittwdftZad  3:  K.  Lundblad:  Carl  XIPs  Historia.    Christiansstad.     1835. 
-P.  T.  o:  Tagebuch  Peters  des  Groszen.    Beriin  og  Leipzig.     1773. 
B.  M  o:  Rasmus  Jlreboes  Autobiografl  ved  G.  L.  Grove.    Kbhvn.     1889. 
B.  M.S  Annot.  o:  Annotationer  til  Rasmus  iEreboes  Overs^ttelse  af  den 

russiske  Lov.    (Manuskr.  Thottske  Samling  Nr.  347  Fol.) 
Sborntki.r.  4.  o.   o.   Sbornik   imperatorskago   russkago   istoritscheskago 

obschtsehestva.    St.  Petersborg. 
Sch.  o:  E.  Schuyler:  Peter  the  Great.    London.     1884. 
Sol.  d:  Istoria  Rossij  s  drevneiischich  vremen,  cotschinenie  Sergeia  Solovieva 

Moskva. 

Slav,  istor.  o.  svjatych  o.  Slovar  istoritscheskij  o  sviatych.  St  Peters- 
borg.    1862.  ^    .>  ■  - 

strjalof  o:  N.  Ustrjalof :  Istoj-ia  tsarstvovanija  Petra  Velikago.    St.  Peters- 
borg.   18.58. 
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Stormaegtig'ste  Allernaadigste 

Arfve  Herre  og  Konge! 


"Cders  Kongelige  Majestets  mig  Allernaadigst  medgivne  instrux^), 
■*-'  da  Jeg,  som  Ekvoje  Extra-ordinaire,  blev  forsendet  til  Hans 
TsARisKE  Majestet,  tilhoMte  mig  blant  andet  ogsaa  det,  at  Jeg 
over  reisen  skulde  holde  en  rigtig  Journal  eller  daglig  fortegnelsze 
og  den  ved  hiemkomsten  indleveere.  Saadan  Eders  Kongelige 
Majestets  Allernaadigste  befaling  udj  AUerunderdanigste  hersomhed 
at  efteiieve,  needlegger  Jeg  for  Eders  Kongl.  Maj'^^  fedder  denne, 
paa  reisen  fra  og  til  Rysland  lioldte,  daglige  fortegnelsze,  hvilcken 
er  bleven  viidtlefftig,  saasom  Jeg  ej  alleene  bar  vildet  lade  det 
derved  beroe,  at  derudj  blev  tegnet,  hvad  i  Rysland  var  at  tegne, 
mens  endog  derforuden  opskreven,  hvad  dagligen  sig  bar  tildraget 
saa  vel  paa  hen,  som  paa  hiemreisen  giennem  andre  lande. 

Dersom  dette  verck  var  af  mig  bleven  sammenskrevet  for 
min  egen  eller  audris  nysgierighed  at  fornoje  eller  udj  agt  det 
ved  trycken  at  giore  almindeligt,  vilde  Jeg  visszeligen  brugt  dend 
forsigtighed,  at  de  fortellinger  deraf  vare  blevne  udelagte,  hvor 
ved  TsARen  og  bans  undersaatter  her  og  der  afmalis  med  farver, 
som  dennem  lidet  pryder.  Heldst  efflersom  jeg  er  forsikret  paa,  at 
TsARen,  naar  hand  derom  tick  kundskab,  mig  for  Eders  Kongelige 
Majestet  vilde  anklage  som  dend,  der  hafde  segt  at  sammenskrive 
noget  til  den  Ryssziske  nations  beskiemmelsze,  saa  Jeg  for  min 
umage  maaskee  ickun    kunde  vente   mig   en   mishagelig  belonning 

')  Se  TillsBgget. 
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Mens   eftersom  dette   alleeniste   er    sammenskrevet    af  aarsag, 
som  for  er  meldt,  nemlig  efter  Eders  Kongl.  Maj'-  allernaadigste 
sa^rdeelis  befalning,  alt  saa  har  Jeg  icke  draget  nogen  betsiickmng 
i  at  fortie  det  lastva^rdige,  meere  end  at  udsiige  det  Roesvajrdige. 
Heldst  efftevsom  det  mig  siuntis  uforsvarligt,  for  Eders  Kongelige 
Majestet  at  tbrd0lge  dend  rene   sandhed,   saasom  det    derforuden 
er  meget  magtpaaliggende,  at  Eders  Kongelige  Majestet  og  enhver 
Re-entere  af  sine  udenlandske  MmisTRer  bliver  advaret  om  Hoffets, 
indbyggernis  og  landets   egenskab,    hvor  Hannem   hegotiation    be- 
troes,    saasom   dereffter  kand    tages    adskillige    fordeelige   anslag, 
hvilcke  ellers  bliver  tilbage.      Og  er  jeg  forsikret  paa,    at,   hvis 
Eders  Kongelige  Majestet  om  den  Ryssziske   nation   noje  hafde 
hafft  kundskab,    hvor   meget   derpaa  er   at  troe,   meest   udj   penge 
sager,  for  det  med  TsARen   oprffittede   forbund,   saadan   kundskab 
da  viszeligen  vilde  have  vseret  til  stoer  nytte  og  gavn. 

Det  er  langt  fra,  at  Jeg  vil  udgive  denne  Journal  for  en 
fuldkommen  beskrivning  om  gandske  Rysland,  thi  til  saadant  verck 
behovis  en  griindig  kundskab  udj  det  Ryssziske  sprog  og  mange 
aars  stiUe  forblivelsze  udj  landet.  Mens  dette  kand  Jeg  vel  sige, 
at  saa  meget,  som  mig  mueligt  har  vsret,  er  bleven  tegnet,  og 
intet  uden  det,  som  Jeg  vel  og  tilfulde  var  vissze  paa,  sanden  at 
va^re.  Viidere  for  mig  at  udforske  har  ej  vaere  mueligt  formedelst 
dend  korte  tiid,  Jeg  mig  der  opholdte,  hvilcken  meest  blev  tilbragt 
paa  reiser  her  og  der,  som  icke  var  Uden  hinder  i  at  faae  alting 
noje  udspurt  og  udforsket. 

At  adskiUige  ting  udj  denne  daglige  Fortegnelse  ej  staar  udj 
dend  skick,  som  de  udj  kladerne,  hvorefter  dette  er  afskreven, 
ere  indforte,  er  af  dend  aarsag,  at  Jeg  vffirende  tiiden,  Jeg  var  i 
Rysland,  antegnede  alle  ting  til  de  dage,  paa  hvilcke  de  ere  blevne 
seet  og  mig  bekiendte,  men  ere  her  udj  det  reenskrevne  afskrifft 
undertiiden  samlede  paa  et  sta^d,  paa  det,  at  hvis,  som  horte  til- 
sammen,  skulde  ej  vajre  alt  for  viidt  adspreed. 

Eders  Kongelige  Maj'^  vilde  udj  ingen  unaade  optage,  at 
denne  Journal  saa  sildig  forfffirdiget  bliver  indleveeret.  Sligt  er 
icke  skeed  formedelst  nogen  min  forsemmelsze,  mens  af  aarsag,  at 
dend,  for  saa  viidt,  som  deraf  var  forfajrdiget  indtil  29.  Maj  1711, 
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blev,  iblaiit  andre  mine  sager,  effterliggende  i  Moschow,  da  Jeg  reiste 
derfra  for  at  folge  Hans  Tsariske  Maj''  paa  felttoget  imod  Tyrcken, 
og,  som  det  sig  tildrog,  at  det  Eders  Kongelige  Maj'^  Allernaadigst 
behagede  at  give  mig  min  Rappel  iidj  lejren  for  Straalsund  d.  21. 
December  samme  aar,  tick  Jeg  dend  med  andre  mine  sager  ferst 
her  hiem  udj  foraaret  A«  1713  paa  dend  tiid,  Jeg  laae  saa  got 
som  seilfaerdig  at  gaae  med  Eders  Kongelige  Maj'^^  flaade  udj 
seen,  hvorfor  Jeg  maatte  indeholde  med  dette  viidtlofftige  arbeide 
at  fore  raet  i  skick  og  lade  reenskrive,  indtil  Jeg  sidst  i  Novemrri 
i  samme  aar  kom  igien  af  soen,  saa  det  mig  ej  bar  vajret  iiiueligt 
derpaa  at  arbeide  farend  afvigte  vinter,  ej  heller  dermed  at  komme 
til  endelighed  for  nu  formedelst  adskiUige  Krigsratter  og  andre 
imellemstunder  forefaldende  srinder,  Eders  Kongelig  Maj''^''  tieniste 
vedkommendis. 

Til  slutning  vil  Jeg  enske,  at  Eders  Kongelige  Majestet 
maatte  udj  denne  holdte  daglige  fortegnelsze  finde  Allernaadigst 
behag.  Tacker  saa  hermed  AUerunderdanigst  forst,  at  Eders 
Kongelige  Maj'^  haver  hafft  den  naadige  tilliid  til  min  troeskab, 
at  mig  aden  nogen,  enten  ved  mig  self  eller  andres  derom  paa 
mine  vegne  giorte,  ansogning  det  vigtige  embede  er  bleven  an- 
betroet  at  va;re  Envoje  Extraordinaire  ved  det  TsARisk[eJ  Hoff  og 
for  det  andet,  at  Eders  Kongelige  Maj"'  af  egen  Kongelige  Naade 
uden  nogen,  af  mig  derom  eller  ved  andre  paa  mine  vegne  giorte, 
ansogning,  Allernaadigst  igien  fra  samme  embede  bar  hiemkaldet. 
Eders  Kongelige  Maj'^^  hoje  naade  og  bevaagenhed  hierteligen 
onskende  og  fremdeelis  allerunderdanigst  mig  tilbeedende,  forbliver 
Jeg  udj  allerdybeste  underdanighed  med  lif  og  blod 

Eders  Kongelige  Maj'ts 

[AUerunderdanigste,  Troe,  arfue  Undersoil  og  Tiener 

J.  Juell.]  ') 


')  Den  i   Klammer  anforte  Underskrift,   der  mangier  i    Teksten,    er 
tilfejet  af  Udg.  i  den  Form,  Juel  plejede  at  benytte  overfor  Kongen. 
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d    8    Apkilis   blev   sendt  bud   til   mig  fra  Deris  Excellencer,  H" 
Geheime  Raaderne  Otte  Krabbe^)   og  H«  Christian   Sehestedt  ) 
hvilcke     udj    Hans    Kongelige   Maj'-  fravsrelsze    paa    reisen    til 
Italien  'vare   allernaadigst   anbetroede,    alle   sager,    det   almindelige 
beste  angaaende,   at  forvalte;    ved  samme  l)ud  blev  mig  anbeialet, 
strax   at  komrae   op  udj   dend   Kongelige  Raadstue^),  did  Jeg  iRig 
og    strax    forfejede,    og   sammesta^ds   forefandt   welbemelte    l)egge 
Herrer  Geheime  Raader,   hvilcke   gave  mig  tilkieude,   at   de  hafde 
faaet  Hans  Kongelige  Maj-  allernaadigste   befalniog,   mig  at  giore 
forslag  om  at  gaae  udj  bans  a^rende,  som  E.vo.e  Extraordinaire, 
til   Hans   TsARiske   Ma.-.     Jeg    kunde   paa    sbg    en    uformodentlig 
tiltale    ej    give    svar   paastand,    bad   derfore    ydmygeligl  cm  nogle 
daoes  opsa^ttelsze  til  beta^nkniug,  tackende  imidlertiid  Underdanigst 
for  dend  tiUiid,  Hans  Kongelig  Majestet  Allernaadigst  loed  tdsinne 
at  have  til   min  troeskab,    i   det  Hand   hafde   fundet  for  gott,    mig 
at  bruuge   i   saa  vigtigt  et  embede:     Og,   som  velbemelte  Herrer 
gave  tilkieude,  at  de  gierne  onskede  mit  svar  saa  tiilig,  at  det  med 
ferste   Post   kunde    sendis  til   Hans  Kongelige  Majestet,    saa  Jog 

^tTlCrabbe,  f.  ir,4lTl719r^g  Christian  Sehested,  f.  1666  t  1749, 
besge  Medleramer  af  Gehejmekonseilet,  havde  ved  kgl.  Missive  af  9.  Novbn 
1708  faaet  Ordre  om,  hvorledes  de  under  Kongens  Udenlandsrejse  som  „et 
forblivende  Konseif  skulde  forholde  sig  „saavel  med  udenla^ndske  som 
indlffindiske  affaires".  Paa  Sager  vedrorende  Diplomatien  havde  Sehested 
ievrigt  allerede  iforvejen  som  Oversekrelaer  i  Tyske  Kancelh,  Datidens 
Udenrigsministerium,  en  betydelig  Indflydelse. 

n  Herved  forslodes  „Raadstuen  for  Slottet",  en  selvstaendig,  hUe 
Bygning,  der  horte  til  det  kongelige  Slot  i  Kjobenhavn  og  laa  foran  dette. 
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Jeg  ickun  een  dag  til  betsenckning  og  raadfering  med  mine  venner. 
Og,  efterat  Jeg  hafde  betragtet  paa  dend  eene  siide,  hvad  vanske- 
lighed  mig  forestoed  hos  et  folck,  hvileket  en  dim  var  grovt  og 
uhevlet,  farlighed  paa  saa  lang  og  besvaerlig  en  reise  og  Simdheds 
spilde  ved  et  Hoff,  hvor  overmaade  drick  var  saa  i  svang,  at  det 
var   en    umuelig  ting,    derfra   at  befries,    og  paa  dend  anden  siide, 


Kong  Frederik  IV  af  Danmark. 

(Stik  af  Schenck  1709  ef'ter  D.  Hoyers  Maleri.) 

bvor  pligtig  en  liver  imdersaatt  er,  at  vaere  bereed  til  sin  Herris 
tieumste,  saerdeelis  naar  aerendet  er  saa  vigtigt,  og  saa  hejt  magt- 
paabggende,  som  dette  var  ved  omstaendigheden  af  de  tiider,  mand 
levede  udj  );     g^a  overvandt    omsider  dend  lydagtighed   og  Aller- 


')  Det  var  bevsegede  Tider,  thi  Europa  var  opfyldt  med  Krig  paa 
nsesten  alle  Kanter.  Mod  Syd  og  Vest  udkeempedes  den  spanske  Arve- 
folgekrig   mellem   Spanien,    Frankrig   og  Bajern   paa    den    ene   Side,    den 
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underdanigste  Kierlighed,  Jeg  hafde  for  min  AUernaadigste  Konge, 
aid  anden  betffinckning  om  fare  og  fortrffid,  saa  Jeg  d.  9  Aprilis 
opvartede  alter  velbemelle  Herrer  Geheime  Raaderne  udi  dend 
Kongelige  Raadstue,  og  gav  dem  svar,  at  Jeg  var  bereed,  efter 
min  AUernaadigste  Herris  og  Kongis  villie,  at  gaae  udj  Hans 
ferende  til  Tsaren,  og,  at  Jeg  ej  vilde,  som  andre  for  mig  hafde 
giordl,  forend  de  sig  sligt  aerende  paatog,  giere  nogen  betingning 
om  vederlag,  naar  Jeg  igien  kom  derfra  tilbage,  mens  lade  alt 
saadant  ankomme  paa  Hans  Kongelige  Majestets  egen  naade  og 
behag,  begierede  alleeniste,  at  de  Hans  Kongelige  Majestet  aller- 
underdanigst  paa  mine  vegne  vilde  andrage,  at  del  Ham  maatte 
behage,  ej  at  lade  mig  blive  la;nge  udj  Rysland,  og  at  mig  et 
fahrtoy  maatte  forundis  til  min  og  mine  folckis  sampt  sagers 
overforsel  til  Archangel'). 

Alt  dette  lovede  forbemelte  Herrer  Geheime  Raader  med 
forste  Post  AUerunderdanigst  at  bersette,  befalende  mig  derpaa,  at 
Jeg,  imedens  svar  ventedis,  ickun  skulde  giere  mig  fffirdig,  paa 
det  Jeg  strax  kunde  vffire  i  bereedskab  at  fortsaette  reisen  til 
Rysland,  naar  mit  Creditiw  ankom.  Saa  giorde  de  og  dend  an- 
stalt,  at  mig  1000  RD''  i  Krooner  lileve  lietalte  til  indkiob,  af 
livis  Jeg  behovede  paa  reisen,  som  sajdvaanligen  givis  til  alle, 
der  paa  saa  niaade  bliver  forsendte.  Saa  l)lev  og  anstalt  giort, 
at  Last-drageren,  Fj^roe  kaldet,  skulde  ved  Commandedr-Captain 
Thambsen'^)  gieris  fardig  paa  Hans  Kongelige  Majestets  naadigste 
behag  for  min  overforsel  til  Archangel. 


tyske  Kejser,  England,  Nederlandene.  Portugal  og  Savojen  paa  den 
anden  Side.  Og  ikke  nok  med  at  alle  disse  Magler  laa  i  Krig,  men  ogsaa 
andre  Stater,  som  f.  Ex.  Danmark,  sendte  devtil  deres  Hjselpetropper. 
Mod  0st  og  Vest  rasede  endvidere  Krigen  mellem  Sverrig  og  Rusland; 
og  Danmark  og  Polen,  der  i  Begyndelsen  af  den  nordiske  Krig  vare 
blevne  tvungne  til  Fred  af  Sverrig.  bra;ndte  af  Lyst  til  at  genoptage 
Krigen  ved  forste  gunstige  Lejlighed  for  at  generhverve  labte  Provinser 
og  hsevne  sig  for  lidte  Ydmygelser. 

')  F0r  Peter  den  store  banede  Rusland  Vejen  til  0sters0en,  var 
Archangel  den  Havn,  gennem  hvilken  Landets  Hovedforbindelse  med 
Europa  foregik. 

=)  Otto  Jacob  Thambsen,  der  1719  gik  ud  af  Marinens  Tjeneste  som 
Schoutbynacht ,   havde   mange    forskjellige   Kommandoer  under  den  nor- 
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Mig  blev  og  ansagt,  at  min  aarlige  Ion  som  Envoje  skiilde 
bestaae  udj  3000  RD"^  i  Krooner,  som  skulde  aiigaae  fra  dend  dag, 
Jeg  reiste  ud  fra  Kiebenhavn,  og  ophere  dend  dag,  Jeg  kom  der 
igien.  Herforuden  skulde  Jeg  nyde  10  RD^  m  Specie  af  Hans 
TsARiske  Majestet,  som  skulde  angaae  fra  dend  dag,  Jeg  ankom  paa 
TsARENS  grsendszer,  og  ophere  dend  dag,  Jeg  dem  igien  forloed, 
efter  et,  derom  imellem  Dannemarck  og  Rysland  Anno  1684  op- 
rettet,  forbund  >),  efter  hvilcket  mig  og  Tsaren  i  Hans  land  skulde 
forskaffe  frie  vogne,  frie  huus,  brsendeved,  lius,  og  vand.  Der- 
foruden  skulde  mig  tilleggis  af  Hans  Kongelige  Majestet  10  RD'' 
udj  Krooner  over  det  sajdvanlige  for  hver  dag,  jeg  fulgte  Tsaren 
udji  marcken,  eller  paa  reiser  udenfor  Moschow. 

Effter  dette  saa  var  afhandlet,  skrev  Jeg  self  AUerunder- 
danigst  til  Hans  Kongelige  Majestet,  tackende,  at  hand  mig  til 
saadant  embede  hafde  udvalt,  uden  af  mig,  eller  af  nogen  anden 
paa  min  begiering,  derom  at  have  va3ret  anmodet,  og,  at  Jeg  mig 
det  hafde  paataget,  alleeniste  for  at  viise  min  Allerunderdanigste 
lydighed,  med  forsEet,  mig  saaleedis  at  forholde,  som  det  en  op- 
rigtig  og  ferlig  undersaatt  vel  egnede  og  anstoed. 

Ved  sanmie  leilighed  forresloeg  Jeg  Monsieur  Peder  Falk"'^) 
at  gaa  med  mig,  som  Kongelig  Legations  SECRETEERer,  saasom 
dend,  udj  Moschow  vterende,  Kongelig  Legations  SECRETEERer 
Monsieur  Skouboe^)    hafde   forlanget,    at  blive   aflost  tilliige    med 

disks  Krig.  Da  ban  efter  de  i  det  f0lgende  omtalte  Chikanerier  fra  svensk 
Side  havde  overfart  Juel  til  Narva,  skriver  denne  til  Sehested,  at  han 
ikke  noksom  kunde  udsige,  hvor  megen  Grund  han  havde  til  at  vsere 
forn0jet  med  bans  Konduite,  med  den  Tilfejelse,  at  Kongen  i  ham  havde 
saa  god  og  dygtig  en  Officer,  han  kunde  enske  sig.  Aar  1715  i  Slaget 
ved  Pommern  faldt  det  i  Tbambsens  Lod  at  overtage  Chefsposten  paa 
„Justitia"  efter  Just  Juel,  der  i  samme  Slag  faldt  for  en  Kanonkugle 
Cjfr-  R.  JE.). 

')  Traktat  af  10.  Aug.  1684. 

)  Peter  Falk  blev  efter  Juels  Rappel  akkrediteret  det  russiske  Hof 
som  Charge  d'affaires  i  Isengere  Tid.  Efter  sin  Hjemkomst  udneevntes 
han  1716  til  Praesident  i  Christiania,  hvor  han  dode  1720  som  Justilsraad. 
I  Klokker  Hass's  „Mre-  og  EftermsBle",  et  Haandskrift  i  Christiania 
Universitets  Bibl.,  kaldes  han  en  lovkyndig,  elsket  og  ffiret  Mand  (jfr.  R.  M.). 

')  Christian  Schouboe,  f.  1686  t  1736,  der  2.  Decbr.  1704  var  bleven 
Legationssekretser  ved  den  moskavitiske  Legation,  var  en  Sen  af  Borg- 
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dend,  udj  MoscHow  vasrende,  Kongelige  Envoje  Extraohdinaire 
EsTATZ  Raad  Grundt^). 

Derpaa  begyndte  Jeg,  at  antage  folck,  og  lade  arbeide  paa 
vogne,  hestetey,  kla^der  og  andet,  hvilcket  alt,  saavelsom  skiibet 
FJER0E,  blev  fairdig  i  medio  Jcnij. 

Saa  antog  Jeg  og  en  Student,  navnlig  Raszmus  iEreboe'^),  som 
min  Haandskriver  eller  SECRETEERer  i  mine    egne  sager  at  skrive. 
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'»).     Da  nu  Hans  Kongelige  Majestets  Lastdragere  Fjerby, 


fort  af  CoMMANDEUR  Captain  Thambsen,  laae  fsrdig,  og  nune  salger 

;;;;g;e;:^;„rChristensen  S.TodMi^erH^  S0gte  efter  Hjemkomsten  for- 
skellige  Embeder,    men   naaede   farst   171.3   at   blive   Vicelandsdommer  i 
Fven     Aaret  efter  blev  ban  Landsdommer  sammesteds   og  Kancelhraad 
1731  Etatsraad.     Han  ffigtede  1716  Charlotte  Amalie  Rascli,  en  Datter  af 
Kiebenhavns  bekjendte  Politimester  Clans  Rasch  til  Raschenborg. 

')  Georg  Grundt,  eller  rettere  Grand,  som  ban  selv  skrev  sig,  der  i 
sin  vngre  Alder  havde  rejst  adskitlige  Aar  iidenlands  med  Prinds  Carl  og 
Cbristian  V's  natnrlige  Son  Christian  Gyldenlove  og  1704  var  bleven 
Kommitteret  i  det  da  oprettede  Kommerce-Kollegmm,  var  fra  1705-10 
overord.  Afsending  ved  Hoifet  i  Rusland.  Efter  Hjemkomsten  betroedes 
ham  det  overmaade  besvffirlige  Hverv  at  vsere  Formand  for  Sundheds- 
kommissionen  i  Kjebenhavn  under  Pesten.  Han  blev  senere  Landfoged  i 
Bredsted  og  Medlem  af  Overretten  i  Gottorp  og  dode  1729  (jtr.  K.  it.). 

^)  Rasmus  iEreboe.  f.  1685  t  1744,  en  fattig  Skippersan  fra  Svend- 
boro-  bavde  dengang  netop  beldig  afsluttet  sine  af  Suit.  Trang  og 
mange  andre  Genvordigbeder  ba^mmede  Studier.  Hans  Fffirdigbed  i  Latm 
skaffede  bam  denne  Stilling,  der  aabnede  ham  en  Lobebane,  ban  som 
theologisk  Studerende  ikke  havde  dromt  om.  Efter  denne  Rejse  var  ban 
endnu  to  Gauge  paa  Rusland sfaird,  den  ene  Gang  i  aaben  Baad  fra  Dan- 
mark  og  efter  Hjemkomsten  fik  ban,  antagelig  paa  Grund  af  sine  Sprog- 
kundskaber,  i  Stedet  for  et  Prffistekald,  ban  S0gte,  Embedet  som  Notarius 
publicus  i  Kj0benhavn.  Sine  mangfoJdige  Livsomskiftelser  bar  ban  skildret 
i  sin  Autobiografl,  der  er  bleven  udgivet  1862  af  Dr.  pbil.  Burman-Becker 
og  1889  forsynet  med  Forfatterens  Portrait  og  oplysende  Noter,  af  dette 
Vffirks  Udgiver.  Admiral  Juels  Journal  bar  ban  i  Egenskab  af  dennes 
Privatsekretijer  nedskrevet,  ligesom  ban  ogsaa  (jfr.  Forordet)  i  flere  Hen- 
seender  sikkert  bar  haft  Indflydelse  paa  Indboldet. 

•■')  De  til  Datoerne  fejede  astronomiske  Betegnelser  betyde  Q  S0ndag 
(Solen),  C  Mandag  (Maanen),  ^  Tirsdag  (Mars),  ^  Onsdag  (Merkur),  2;  Tors- 
dag  (Jupiter),  $  Fredag  (Venus),  T)  Lordag  (Saturn). 
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der  udj  indskiibet,  for  at  overferis  til  Archangel,  aiikom  Kongelig 
befalning  til  de  Kongelige  Geheime-Raader ,  Deris  ExcELLENcer 
jjR  Otte  Krabbe,  og  H"  Christian  Sehested,  at  reisen,  i  stseden 
for  at  skee  over  Archangel,  saaleedis  skulle  forandris,  at  Jeg 
mig  endnu  samme  Dag  skulle  begive  paa  vejen  til  Potsdamm  udj 
BuANDENBURGER-land,  for  at  indhendte  nsermere  befalning,  og  at 
skiibet,  sampt  mine  folck  og  toy,  imidlertiid  skulde  seile  til  Pillow, 
der  at  afbie  min  ankomst. 

Med  samme  Post  og  befalning  om  min  reisis  antraedelsze 
ankom  og  forsikring  fra  Hans  Kongelige  Majestet  til  velbemelte 
H'  Geheime  Raaderne,  at  Jeg  ej  Isngere  end  3  aar  skulde  blive 
udj  Rysland,  og  tilliige  samtycke,  at  monsieur  Peder  Falk,  som 
Legations  SECRETEERer  maatte  gaae  med  mig  til  Moschow. 

Udj  folge  af  forbemelte  Hans  Kongelige  Majestets  villie  be- 
gav  Jeg  mig  samme  afften  paa  reisen  klocken  7,  og  kom  klocken 

11    til    RoSKILDE. 

d:    18.    J*   kom    igiennem    Ringsted,    Slagelse,    Corsoer,    Beltet, 

Nyborg,  og  ankom  om  afftenen  klocken   10  til  Odense. 

d:    19.   ^   kom    igiennem    Assens,    over    det   lidet   Belt,    igiennem 

Hadersleben,  og  om  aiftenen  til  Flensborrig. 

d:  20.  1\  kom  igiennem  Rensborrig  og  Itzehoe. 

d:  21.  ?,  Morgenen  klocken   7,  ankom  Jeg  til  Hamborrig,   hvorfra 

Jeg  mig  efPter  liden  ophold,  for  at  tale  med  de  Kongelige  Agenter 

de  Herthoger'),  som  og  med  Hans  kongelig  Majestets  Resident 

Estats  Raad    Hagedorn^),    endnu   samme  afften   begav   paa    vejen 

til  Potsdam,  og  ankom    til    Eschebourg. 


')  Den  24.  Decbr.  1689  vare  Johann  Baptista  og  Wilhelm  de  Herthoge 
blevne  udnsevnte  til  Faktorer  og  Agenter  i  Hamborg.  Det  paahvilede 
dem  1  denne  Egenskab  noje  at  iagttage,  hvad  der  gik  for  sig  i  Udlandet 
at  Interesse  for  Danmark,  og  strax  at  underrette  det  tyske  Kancelli  derom, 
desuden  at  besorge  Breve  mellem  Regeringen  og  dens  Gesandter  eller  de 
udenlandske  Magter  samt  Penge-  og  andre  Kommissioner  efter  Ordre  af 
Overrentemesteren,  for  bvem  de  havde  at  aflfegge  Regnskab  (jfr.  Bestall. 
i  tyske  Kancellis  Patenter  i  Rigsarkivet). 

')  Hans  Statius  von  Hagedorn,  f.  1668  t  1772,  blev  den  4.  Okt.  1702 
dansk  Resident  i  den  nedersaksiske  Kreds  og  dode  som  Konferensraad  i 
Hamborg.     Ved  sin  Hustru  Anne  Marie,  f,  Schumacher  blev  ban  Fader  til 
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d:   22.  t>  kom  igieniiem  Boitzenborg,  Lubteene  og  Lestzen. 
d:  23.  O  kom  igiennem  Perleborg,  Kyritz  og  Fehrbellin. 
d:  24.  C  kom  igiennem  Nawen,  og  ankom  omtrent  klocken  10  udj 
Potsdam;  aflagde  saa,  Gud  skee  lov!  dend  reise  lyckeligen  af  omtrent 
90  miile  ved  nat  og  dagis  reisen  i  6  dage  og  7  nsetter.    Saasom  Jeg 
udj  Potsdam  intet  herberge  kunde  bekomme,  loed  Jeg  mig  anmelde 
hos  dend  Kongelig  Preussziske  Hoff  Fourier,  som  mig  et  anviiste. 
Jeg  hafde  ventet  at  finde  Hans  Kongelige  Majestet  i  Potsdam, 
men  fornam,  at  hand  sig  endnu  til  Dresden  hos  Kong  Augustum ') 
af  Pohlen  opholdte,  og  taltes  der  iivissze  om,  naar  efter  aftale  min 
AUernaadigste  Herre  og  Kongo.  Kongen  af  Preutzen"),  og  Kongen 
af  Pohlen   skulde   komme   tilsammen   til  Potsdam.     For  da  viidere 
at  faae  at  viide,  livad  Jeg  i  Potsdam  skulde  forrette,  om  Jeg  mig 
Iffiugere  der  skulde  opholde  eller  ej,  skrev  Jeg  til  Deris  Excellencer 
H«  Geheime-Raaderne  Lenthe  og  Wiibe^),  som  vare  udj  Hans  Konge- 


Digteren  Friedrich  von  Hagedorn  (jfr.  dennes:   Gesammelte  Werken,   ud- 
eivne  af  Eschenburg,  Hamborg  1800,  4de  Del). 

')  Frederik  August  eller  August  den  stasrke,  f.  1670,  t  1733,  Konge  af 
Polen  og  Kurfyrste  af  Saksen,  var  Son  af  Johan  Georg  af  Saksen  og 
Christian  V's  Soster  Anna  Sofie,  altsaa  Soskendebarn  til  Fredenk  IV.  Han 
havde  just  ved  denne  Tid  inviteret  denne  til  et  Besog  i  Dresden  paa  Vejen 
fra  Italien,  og  dette  fejredes  med  den  luest  overdaadige  Pragt.  Flere  Dage 
optoges  af  glimrende  Optog,  udstyrede  med  Rokokotidens  ffiventyrligt  ud- 
stafferede  Tilbehor.  For  at  skaffe  det  fornodne  Terrain  opfortes  et  hell 
Slot  af  gronmalet  Trie,  som  omsluttede  en  stor  Plads.  Ved  sardeles  vel- 
viUigt  ydet  Hjffilp  af  Embedsmajndene  ved  den  kgl.  Kobberstiksamling  i 
Dresden  (af  hvem  jeg  saerlig  skylder  Dr.  Sponsel  Tak)  har  Udgiveren 
faaet  Lejlighed  til  at  iagttage.  at  smukke  samtidige  haandkolorerede  Teg- 
ninger  endnu  sammesteds  vidne  om  dlsse  interessante  Optog,  og  er 
bleven  opmffirksom  paa,  at  dette  Slot  gjenopbygget  i  Sten,  paa  den  ene 
Fl0j  nser  ganske  efter  samme  Model,  er  Zwingeren  i  Dresden.  Denne 
stilfulde  Bygning,  der  huser  Dresdens  verdensberomte  Samlinger,  skylder 
saaledes  den  danske  Konges  Besog  sin  Oprin3else. 

')  Frederik  I  af  Preussen,  111  som  Kurfyrste  af  Brandenburg,  f.  1657, 
t  1713  S0n  af  den  Store  Kurfyrste,  havde  kun  8  Aar  iforvejen  faaet 
Hertug'dommet  Preussen  ophojet  til  et  Kongerige  ved  adskillige  Ofre  til 
Kejseren  af  Tyskland. 

')  Gehejmeraaderne  Overkrigssekret^r  Christian  Lente,  f.  1649, 1 1725, 
og  Oversekretffir  i  det  danske  Kancelli,  siden  Statholder  i  Norge,  Ditlev 
Wibe,  f.  1649,  t  1725,  horte  til  Frederik  IV's  mest  betroede  Mffind  og 
dode  begge  som  Elefantriddere. 
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lige  Majestets  folge  udj  Dresden,  og  loed  dem  viide,  at  Jeg  efter 
Kongelig  Allernaadigste  Ijefalning  til  Potsdam  var  anlcommen. 

Paa  vejen  imellem  Hamborg  og  Potsdam,  er  det  saaleedis  af 
Hans  Kongelige  Maj^  afPreutzen  anordnet,  at  reisende  kand  tiave 
dend  Ordinaire  og  Extraordinaire  Post.  Dend  Ordinaire  gaar 
toe  gange  om  uugen,  og  lietaler  hver  persohn  for  niiilen  toe  goede 


♦ 


n-ioericii6. 


'J  I  eel  or 


U-osken,  hvor  imod  hver  reisende  kand  fore  50  Tl^''  tynge  med 
sig  for  samme  penge;  livad  hand  over  dend  vegt  nied  sig  forer, 
betahs  saerdeelis.  Extraordinaire  Post  kand  havis,  naar  det  af 
de  reisende  forlangis,  og  betales  da  for  liver  Hest  1  drittel  miileii. 
Naar  toe  persohner  reiser,  har  de  forlov,  at  bringe  med  sig  200  M, 
og  ere  ej  pligtige,  at  betale  meere  end  toe  heste.  Ere  de  trej 
eller  fleere  persohner,  niaa  de  betale  for  trej  eller  fleere  heste, 
ligesoni  deris  fering  er  stoer  og  lung  til;    Vognmesteren  nyder  ved 
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hver  skiffle  2  goede  Grosken  for  anstalt  at  giere.  Kongen  af 
Preutzen  faar  af  vognmanden  en  Grosken  af  hver  Rixdaler,  som 
fortienis,  hvilcke  afieggis  ved  Post  Ampterne.  Derimod  nyder  hver 
PosTiLLON  1:  saa  kaldis  Vognmaendene,  der  kierer  :|  aarlig  100 
Rixdaler,  en  blaae  munderings  kiortel  af  Post  Amptet,  et  silcke- 
brev,  et  Posthorn  hengendis  i  en  silcke  litze,  og  et  Postskilt  raed 
detPreussziske  vaaben  udj,  som  henger  paa  brystet.  Naar  PosriLLONen 
kierer  paa  vejen  og  kommer  i  mode  med  nogen  anden  vogn,  eller 
ved  hmdveje  og  andre  enge  veje,  blajser  hand  i  sit  Posthorn,  da 
alle.  Ham  i  mode  kommende,  maa  kiore  af  vejen.  PosxiLLONen  er 
self  pligtig  at  betale  alle  broe  og  bommepenge,  hvor  noget  er  at 
betale,  ihvorvel  de  ellers  sUgt  de  reisende,  som  ej  derom  ere  vii- 
dende,  affordre. 

Imellem  Hamborg  og  Potsdam  ere  alle  huusene  tagt  med 
fladde  tegelsteene  paa  dend  maade,  som  Spaanetagene  ere  udj 
Dannemarck,  dog  henger  tegelsteenene  paa  lajgterne  med  hager. 

Paa  landsbyerne  er  det  ingen  tilladt  at  have  Bagerovn  i  sit 
huus,  mens  alt  et  temmelig  stycke  veis  fra  huusene.  Ja  det  er  icke 
engang  tilladt,  for  fare  af  ildebrand,  at  bedecke  samme  ovne  med 

bredder  eller  andet  tag. 

Paa  alle  stsder,  hvor  toe  eller  trej  eller  fieere  veje  skiltis 
ad,  stoed  opreiste  stotter  med  arme  paa.  Paa  hver  arm  var 
tegnet  nafnet  af  hver  stffid,  hvor  vejen  gick  hen,  saa  vel  som  og 
hvor  mange  miile,  der  er  til  hver  stsed,  livileket  er  en  trffiffelig 
behielp  for  de  reisende,  som,  ved  disze  armes  vejviisning,  self 
kand  finde  vejen,  naar  de  ickun  veed  landsbyernis  nafne,  som  de 
skal  igiennem. 

Endnn  er  at  mercke  cm  dend  gangbare  mynt  imellem  Ham- 
borg og  Potsdam,  saavelsom  i  Berlin,  det  gandske  BRANDENBORGske 
land,  PoMMEREN,  LuNEBURG  Og  Saxen,  at  dend  kaldis  Drittels, 
som  er  i  forskitel  imod  Danske  Krooner  i  Berlin  12  pro  Cento. 
3  enckelde  Drittels,  enten  de  ere  BnANDENBURGiske,  LuNEBURGiske 
eller  Saxiske  \:  thi  dissze  gaae  i  flsng  over  heele  landet  •.{  gier  en 
Rixdaler  Courant,  en  Rixdaler  er  24  croschen  \:  hver  groschen 
er  3^/4  skilling  Danske  :|  eller  48  Sexpfenninger,  som  ere  nsesten 
liige   ved   2   skilling   Danske.     En   Drejer,   er   saa   meget,    som  en 
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Daiisk  skilling,  liar  3  pfenninger,  hver  pfenning  er  liige  med  en 
hviid  udj  Dannemarck. 

Paa  reisen  omtrent  ved  Fehrbellin  er  en  stoer  eng  og  moratz, 
vel  8  eller  4  miile  lang,  hvorover  gaar  en  stor  vaasze  eller  Dem- 
ming  til  Fehrbellis.  Vejen  lober  der  til  det  MEicELBORGske,  og 
Kongen  af  Preiitzen  faar  samme  stsed  en  stoer  told,  sserdeelis  af 
Reptiner  0]1:  Samme  Fehrbellik  er  nafnkxindig  af  den  Sejer- 
vinding,  som  dend  nu  regierendis  Konges  Fader,  Chimrfersten  af 
Brandenborg,  icke  langt  derfra  erholdt  over  de  Svenske  Ax\no  1675. 

Slottet  i  Potsdam  er  temmelig  pragtigt,  behengt  med  kost- 
bare  omheng  og  Skilderier.  Paa  dend  stoere  Sail  er  et  praegtig 
Skienck  af  solf  forgyldt,  og  en  trejdobbelt  Selflysekrone.  Haven 
ved  slottet  er  anlagt  i  en  moratz  med  stoer  bekostning.  Og  er  der 
ellers  inlet  andet  at  beromme,  end  at  der  Andes  et  meget  prsegtigl 
og  Kostelig  Glashuus  med  Laurbser,  Oranie  og  andre  Iraeer  udj. 

Udj  Kongen  af  Preutzens  PnASAN-liave  ved  Potsdam  ere  ickun 
faa  PHASANer,  mens  et  smugt  Lysthuus  og  en  smuck  Lystgang 
paa  tusinde  skritt,  paa  begge  sider  med  trseer  beplantet  langs  vejen 
ud  til  Potsdam. 

Kongens  Have  er  paa  de  tvende  siider  indsluttet  af  en  strom, 
som  kaldis  Havel,  begynder  ved  Spandow,  og  leber  ind  i  Elven 
ved  Havelberg. 

Dyr-haven  i  Potsdam  er  indhegnet  bedre,  bestandigere  og  med 
mindre  bekostning  end  vore  Dyrehaver  ere  i  Dannemarck,  saasom 
dend  er  indhegnet  med  flagte  stycker  eg  og  beg,  som  med  enden 
ere  nedstukne  i  jorden,  tffit  ved  hver  anden,  og  oven  til  hugget 
runde  og  spidsze,  hvorpaa  for  at  holde  styckerne  sammen  ere 
flettet  vidier   en   haand   bred  af  det  slags,   som  flasttis  udj  gierder. 

Kackelovnene  her  i  landet  ere  alle  af  glaszeerede  steene  og 
Bileggere. 

i^ndnu  er  at  mercke,  at  Kongen  af  Preutzen  holder  en  Spille- 
Jagt  paa  stremmen  Havel,  som  er  meget  praegtig  inden  og  uden 
med  malning  og  forgyldning,  ferer  hviidt  flag,  gioes,  wimpel  og 
uockeflag,  hvor  udj  staar  en  sort  0rn,  som  er  det  Preutziske 
vaaben.  Sserdeelis  er  at  melde,  at,  da  Jeg  var  i  fornevnte  Kongens 
Jagt    og  Jeg   vilde   gaae   need   ved   den   baggei'ste   trappe,    for    at 
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besee  Kahytten,  blev  mig  sagt,  Jeg  skulde  iieedstiige  ved  dend 
forreste  Trappe,  saasom  ingen,  hvo  det  og  vasre  kunde,  tilloedes 
at  needgaae  ved  dend  trappe,  uden  Kongen  og  Droniiingen  alleene. 

QVANTUM    EST    IN    REBUS    INANE. 

d:  29.  1).  Ankom  her  en  Bataillon  GnANADEERer.  som  skulde  tiolde 
vagi,  naar  det  heje  Herskab  ankom. 


Kong  Frederik  I  af  Preussens  Lystjagt. 

(Efter  et  Maleri  al  Skibets  Bygmester  Maddersleg,  sUikket  af  Wolffgang.) 

d:   30.  O.    Ankom  Hans  Kongelige  Majestet  af  Preutzen  til  Pots- 
dam saa  vet  som  og  bans  trende  Halfbrodre  Mar-Grefverne'). 

Jeg  merckede  i  dend  LuTHERske  Kircke  her  i  Potsdam,  at 
Meszeserckene  vare  anderleedis  end  de,  udj  Dannemarck  bruuge- 
lige,  derudj,  at  de  vare  uden  ermer,  skaarne  udj  fiire  parter,  hvor 
af  toe  henger,  een  for  og  en  bag  need,  og  tvende  smallere  over 
hver  axel,  som  Hsenge-Ermer. 


')  Philip  Wilhelm,  f.  1669,  f  1711,  afSchwedt,  Statholder  i  Magdeburg, 
AlbrecM  Friedrich,  f.  1672,  t  1731,  Statholder  i  Bagpommern,  og  Christian 
Ludwig,  f.  1677,  f  1734,  Statholder  og  Domprovst  i  Halberstadt. 
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Naar  SACRAMENTet  uddeelis,  saa  knaeler  ickun  een  af  gangen 
paa  hejre  siiden  af  alteret,  for  at  anamme  Hosxien  eller  bredet, 
samme  gaar  siiden  om  til  dend  venstre  siide  og  knseler  der  paa 
en  skammel  for  at  anamme  Kalcken.  Naar  Indvielszens  ord  lassis, 
staar  de,  som  gaar  til  Guds  bord,  paa  gulvet,  og  knajler  ved 
Bennen.  Mens  for  Alteret  siider  paa  Knse  Aire  halfvoxne  skoele- 
drenge  udj  hviide  Mesze-sercker  med  viol-blaae  belter  og  bejer 
sig  need  med  ansigtet  til  jorden,  naar  Jesu  nafn  na;fnis.  Naar 
dend  Hellige  Nadvere  holdis,  staar  disze  tiire,  toe  og  toe  paa  hver 
siide  af  Alteret,  holdendis  under  aosxien  og  Kalcken  et  Rodt  silcke- 
klffide.  Saa  offte  Praesten  siiger  for  Alteret:  Herren  vjere  med 
eder!  slaar  hand  kaars  med  haanden,  som  naar  hand  teszer 
velsignelszen ;  men  det  kaars,  hand  slaar,  er  ligesom  Sanct 
AndrejE  kaars. 


♦ 


JULIUS. 

d:  1.  C.  Ankom  Svitzer-GUARDEN,  alle  klaedte  med  korte  blaae 
trojer,  viide  buxer,  bserendis  deris  kaarder  udj  Axelgeheng,  hafde 
kraver  om  halszen  paa  dend  maade  omtrent  som  de  Danske  Prsste- 
kraver,  spidse  hatte,  med  en  small  rand;  en  hviid  fejr  steed  liige 
op  paa  samme  halt. 

Saa  ankom  og  Kongens  af  Preutzens  Lifvagt  med  blaa 
mundeering  og  guldstaffering,  som  ellers  alle  andre  Kongens  be- 
tienere. 

Alle  kamre  i  Potsdam,  og  ellers  i  gandske  Brandenburg,  i 
hvor  ringe  huuszene  end  ere,  ere  kl^dte  med  leer  under  loftet 
luge  med  bielckerne,  og  siiden  overstregen  med  kalck,  hvileket  er 
1  stffiden  for  gipsen  udj  Damiemarck,  og  er  kosteligt  for  stev,  der 
ellers  falder  need,  for  varmen  at  holde  inde,  saa  og  for,  at^  der 
ej  skal  heris  paa  de  ofverste  kamre,  hvad  der  talis  i  de  nederste, 
saa  er  det  og  tienligt,  naar  vaade-ild  paakommer,  at  ilden  ej  kand 
for  hastig  grfibe  om  sig,  at  mand  jo  kand  have  tiid,  at  redde  sit 
gods  og  hv.  Dissze  loffter  gieris  paa  denne  maade,  at  mand  tager 
stocke,  som  omvindis  med  halm,  og  sticker  dem  ind  imeUem 
bielckerne,    siden   med   leer   besmerer,    hvileket   after  needenunder 
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med    andet    leer    jefnis,    kliines    og    siden    kalckis,    paa    det    at 

^ 

Donnicket^)    skal    vare    dis   Isttere,    l)edre    holde    tilsamme    og    ej 
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tynge  bielekerne  og  himszet. 

d:  2  c?-     Ankom  Deris   Kongelige  Maj^-^k  Kongen    af  Dannemarck, 
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min   allernaadigste  Herre  og  Konge,   og  Kongen  af  Pohlen.     Hans 
Kongelige   Majestet    af  Preutzen    sendte    sine   trende    brodre  Mar- 

-J — = 

1^       ::; 

greverne,  Albrecht,  Philip,  og  Ludvfig")  saa  og  sin  Lifvagt  dennem 
i    mode   en   half  miil  fra  Potsdam.     Jeg  kiorte  ogsaa  ud,   men  en 

CO — = 

1^    :, 

miil    Iffingere,    end    der   Mar-Greverne    indbiede    Deris   Majestetct, 
hvor    rain  Allernaadigste  Konge  og  Herre,   som    sad   i  vognen  paa 

KD — = 

K: 

dend    hojre    side    af  Kong   Adgusto    af  Pohlen,    loed   holde   liidet 
stiUe,  medens  Jeg  hafde  dend  aire,   at  fremstille  mig  for  Ham,  og 

■ 

I—'      ^ 
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np 

lade  Ham    see,    at  Jeg    efter   bans   allernaadigste  befalning  alt  var 

ankommen.     Siden  foere  De  til  Potsdam,  og  da  de  vare  opkomne 

1— '      = 

.,/ 

paa    slottet,   blev  losznet   med   skarp   36  metall   24   ^^er  gtycker, 

1 — ^       ^ 

som  til  dend  ende  vare  forte  fra  Berlin,  og  oplagde  i  Haven  i  Pots- 

1—'      ^ 

■' « 

dam.     De    nederste    vserelszer    paa~  slottet    paa   dend  hojre   haand 

K)      ^ 

■ 

bleve  indrommede  for  min  allernaadigste  Konge,  de  andre  vaerelszer 

1— '      ^ 

paa  den  anden  Siide   for  Hans  Kongelige  Majestet  af  Pohlen:   og 

CO      =z 

Kongen    af   Preutzen    hafde    de    Kamre,    som    vare    over    Kongen 

I—'      ^ 

„-'•'*                                                  af    Daunemarck,    og    Dronningen    de,    som    vare    over    Kongen    af 

1 

hCi       ^ 

"L^                                                  Pohlen. 
■t'     i                                                  d:  3.  $.     Jeg   gick  Kloeken   11  til  Hove,  hvor  Jeg  merckede,  saa- 

1 

I—'      ^ 

1 
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B; 

leedes    at   vajre    aftalt    om   rangen   og    det    ofverste    stffid   imellem 

h- '     ^ 

Bp*^ 

Kongerne,  Hans  Maj^^  af  Dannemarck  og  Hans  Maj^  af  Pohlen,  at 

C3^       = 

Wi 

de  skulde  skiffles  til,  at  have  det  ofverste  staid,  hver  sin  dag,  og 

I—'       ^ 

faldt  det  da   dend   dag  Hans  Kongelige  Maj^'   af  Pohlen   til.      Hvo 

■~J       = 

t.  ^^                                                  rangen   forste    gang  skulde  have,    var    ved  lodkastning  alt  afgiort; 

I—'       ^ 

^^                                                        Kongen     af    Preutzen     gav     dem    begge,     som    sine    giester    det 

CO       = 

^ISr                                                   ofverste  stsed. 

1 — 1      ^ 

Ilil      ^         ,                                                  Det   Hoje    Herskabs    ssede    ved   bordet   var   saa  beskicket,    at 

ID      = 

mtj0                                                  Hans   Kongelige   Majestet    af  Pohlen    sad    efverst,    naest   Hannem 

ro     = 
o     = 

n 

Kongen,    saa  Hans  Kongelige  Majestet   af  Preutzen,    ved  Ham  de 

[\j     = 

')  D0nniken  eller  Kalkpudsen. 

I—"     ^ 
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M      = 
CO      = 
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1^}A                                                              ')  Christian  Ludwig,  se  Noten  S.  14. 
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trende  Margrever.  Paa  dend  venstre  haand  af  Kongen  af  Pohien 
sad  Dronningen  af  Preusszen '),  dog  altiid  saa  langt  fra  Kongerne, 
at  en  persohn  riigeligen  kunde  sidde  imellem  dem.  Nffist  Dron- 
ningen sadde  de  tvende  Mar-Grevinder^),  eg  saa  paa  begge  siider 
Herrer  af  det  Danske  eg  Polske  Hoflf.  Ved  hver  skaal,  Kongerne 
drack,  blev  skudt  9  skud,  og  naar  Mar-Greverne  drack,  trej  af  de 
ommeldte  i   haven  plantede  stycker.     Omtrent  7  eller  8  skritt  fra 


Kong  Frederik  I  af  Preussen. 

(Efter  samtidigt  Maleri  af  Wentzel,  stukket  af  Wolffgang.) 

bordet  sloge  Svitzerne  med  deris  Hellebaarder  en  Kreds,  udj 
hvilcken  ingen  blev  indladt,  uden  Kammer-Junckerne,  som  hafde 
opvartning,    og    de  fornemmeste  Herrer  ved  Kongei'ne.     De  flfeeste 

')  Sophie  Louise,  f.  1685,  t  1736,  en  meklenborgsk  Prinsesse,  med 
hvem  Kongen  Aaret  i  Forvejen  havde  indgaaet  sit  3die  Jilgteskab. 

')  Kongens  to  fornaevnte  Halvbredres  Gemalinder,  Johanne  Charlotte, 
f.  1682,  t  1750,  Datter  af  Fyrst  Johan  Georg  af  Anhalt-Dessau,  gift  1699 
med  Markgrev  Philip,  og  Maria  Dorothea,  f.  1684,  t  174-3,  Datter  af  Hertug 
Frederik  Kasimir  af  Kurland,  gift  1703  med  Markgrev  Albrecht. 
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folck  stoede  uden  omkring  denneni,  og  det  i  sterre  majngde,  end 
Jeg  nogen  tiid  har  seet  ved  det  Franske  Hoif,  endog  paa  de  hej- 
tiideligste  dage. 

Samme  dag  om  eftermiddagen  blev  holdt  Fransk  comoedie  ^)  udj 
Glashuuszet,  hvor  efter  Herskabet  forlystede  sig  med  spatzeering 
udj  haven.  Styckerne  bleve  lesnet,  da  de  ginge  op  igien  paa  slottet. 
d:  4.  n  var  samme  pragt,  som  dagen  tilforn:  Her  var  mangfoldige 
Riddere  af  dend  Kongelige  Preiitziske  orden,  som  er  indstifftet,  at 
dend  bajris  udj  et  brangguult  baand,  med  et  guldkaars  blaat  an- 
lebet,  og  en  bordyret  stierne  paa  brystet,  hvor  udj  staar  en  sort 
0rn,  og  uden  omkring:  Suum  cuique.  Bemeldte  kaars  har  8  spitser, 
omtrent  som  et  MALTHEiske  kaars.  Midt  udj  staar  Fridericus 
Rex.  0rnen,  som  sidder  paa  brystet,  har  udj  dend  eene  Klov  en 
Laurbajr-Krantz,  og  udj  dend  anden  en  Torden-straale,  hvor  ved 
staaer,  som  meldt  er:  suum  cuique,  til  at  betegne,  at  dend  har 
aire  og  straf  til  enhver,  eftersom  hand  sig  forholder. 

Efftermiddagen  blev  igien  holdt  Comoedie.  Afftenen  blev  lodde 
tagne,  og  enhver  blev  parret  med  det  Fruentimmer,  hvis  nafn  ban 
fandt  paa  dend  seddel,  som  Marskalken  holdt  frem  for  dem  udj 
beggere.  Siden  toge  Damerne  sedler,  hvorpaa  var  ickun  tegnet 
tall;  og  sad  da  hver  efter  det  tall  med  dend,  som  Hendis  nafn 
hafde  trucken  i  Lotteriet,  thi  alle  stoelene  vare  med  tall.  Naar 
de  skulde  sffitte  sig  ved  boordet,  bleve  tallene  opraabte,  og  gick 
de  saa  hver  med  sin  mage  fra  og  til  bords  efter  sit  tall.  Siden 
dantzede  de  ogsaa  hver  efter  sit  tall;  saa  Jeg  hafde  dend  aften 
dend  sere,  at  spiise  med  3  Konger  ved  det  stoere  bord,  og  tilfaldt 
mig  udj  Lotteriet,  at  blive  parret  med  Grevinde  Flemming^),  som 
var  Grev  Bielkis  daatter  udj  Sverrig. 


')  „L'impromptu  des  bergers  de  Potsdam,  prologue  heroique  par  le  Sr. 
Sevigny,  comedien  du  roy.  A  Cologne  sur  la  Spree,  chez  Ulric  Liepert, 
imprimeur  du  roy",  hvori  Potsdams  Hyrder  og  Hyrdinder  bringe  de  tie 
Konger  deres  Hyldest. 

=')  Sigrid  Kathrine,  f.  1681.  en  Datter  af  Grave  Niels  Bielke,  svensk 
Guvernor  i  Pommern,  var  gift  med  den  saksiske  General  Johan  Georg, 
Greve  af  Flemming,  en  Broder  til  den  senere  omtalte  polske  og  saksiske 
Kabinetsminister  og  Feltmarskal  Jakob  Henrik.  Greve  af  Flemming  (jfr. 
Hiibner:  Gen.  Tab.  IV). 
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d:  5.  ?.  Denne  dag,  saa  vel  som  dend  forrige,  og  alt  dend  tiid 
Kongerne  vare  i  Potsdam,  bare  hvercken  De,  eller  nogen  af  alle, 
som  kom  til  Hove,  kaarder,  eftersom  Kongen  af  Preutzen  regnede 
Potsdam  som  et  landlysthuus ,  hvor  ingen  behevede,  at  bsere 
kaarder. 

Middagen  spiisede  Kongerne  sammen,  eftermiddagen  var  der 
CoMOEDiE,  Afftenen  Lotterie,  som  dagen  tilforn,  for  at  blive  parret, 
hvorudj  del  gick,  som  udj  andre  gifftermaale,  somme  vare  fornojet, 
somme  misfornojet.  Dog  blev  ingen  tilladt,  at  drage  seddeler, 
ferend  alle  fremmede  af  Kongernis  felge  farst  hafde  trucket;  var 
da  plads  over,  blev  ogsaa  nogle  saedler  truckne  af  det  Preutziske 
Hoff.  Enhver  af  de  fremmede  Herrer,  som  hafde  vaeret  i  folge 
med  Kongerne  fra  Dresden,  hafde  en  Kongelig  Laqdey,  som  var- 
tede  op  i  huuset  hos  Ham,  for  at  anmelde,  hvad  der  fattedis,  og 
een  af  Kongens  vogne,  at  kiere  ud  med.  Samme  dag  blev  holdt 
en  jagt  en  miil  fra  Berlin,  og  inddreven  udj  Dugge  en  goed  deel 
stoer  vildt,  hvoraf  blev  skudt  nogle  og  trediesindstyve  stycker, 
der  blev  og  hidset  4  Raefve,  tvende  sprunge  over  Diiggene  til 
allis  forundring.  Et  eeniste  vildsviin  blev  inddreevet,  hvilcket 
Kongen  af  Pohlen  fangede  med  fange-jern. 

d:  6.  T>  Track  Liifvagten  til  best,  GRENADEERerne  og  Svitserne 
op  paa  Slotsgaarden,  som  saedvanlig  hver  dag  klocken  11.  Hver 
af  Kongerne  spiiste  for  sig  self  i  sit  kammer. 

I  de  underste  vaerelszer,  som  vare  hvalte,  blev  hver  mid- 
dag  og  afften  femb  borde  deckel,  hver  paa  24  persohner.  Men 
ved  det,  som  var  Ober-Hoflf-MARSKALKens  boord,  var  ingen  til- 
ladt at  ssette  sig,  uden  de,  som  vare  udj  de  tvende  frem- 
mede Kongers  folge.  Afftenen  var  alter  Lotterie  om  Fruen- 
timmer,  som  dagen  tilforn;  og  er  at  merke,  at  hver  afften 
hafde  boordet  en  anden  dannelsze,  saa  alting  var  saa  noje  paa- 
seet,  at  de  fremmede  noed  frem  for  andre  saer  aeris  beviisning  udj 
alle  ting. 

d:  7.  O.  Blev  holdt  prsedicken  paa  slottet  hos  alle  trej  Konger  i 
en  hvers  Kammer  paa  adskillige  sprog,  og  efter  adskillig  Troes 
bekiendelsze.    Hos  min  Hen-e  og  Konge  paa  Danske  af  Mag:  Iwer 


20 


Julius  Ao  1709. 


Brink  1)  efter  dend  AusBURGiske  Confession,  hos  Kongen  af  Preutzen 
paa  Tydsk  i  dend  CALViNske  Tree,  og  hos  Kongen  af  Pohlen  [blev]  af 
Pater  Wota,  en  gammel  Italiensk  Jesuit,  holdt  Mesze  og  prsdicket 
paa   Frantz0sk    efter   dend   Romerske   Kirckes   troe.     Om   Afftenen 
blev  holdt  samme  hojtiidelighed.  som  de  andre  aftener  tilforn. 
d:  8.  C.     Spiiste    alle   trej  Kongerne    paa  det  Kongelige  Lysthuus, 
liggende  en  mil  fra  Potsdam,  kaldet  Capot;    kom  saa  seilende  til- 
bage    igien   paa  Havelen,    og  ginge  i  land  under  Losning  af  styc- 
kerne    i    haven,    og    paa    Jagten.      De    hafde    holdt    sig    der    saa 
lystige,    at    sandserne   hos  de  fleeste  vare  blevne  caputb.     Enhver 
lagde    sig   at   sove,   og   stoede    igien   op,   for  at  spiise  ora  afftenen 
paa  samme  maade,  som  de  andre  Aftener  tilforn. 
d:  9.  c?.     Saae    Jeg   hos    JusTXTZ-Raad   og   Kongelige   Liif-MEDicus 
Doctor  Wulf^)   tvende  levende    CAMiLLONer,    hvilcke    hand   hafde 
fort   med    sig   fra  Livorno   i  Italin.      De  haver  fiire  been,    en  lang 
spitz  hale,  har  nogenleedis  efterlignelsze  af  en  fiirbeen,  hvorvel  de 
ere  vel  fiire  gauge  storre,  vederstyggelige  og  fale  at  see  til,  bliver 
bleegere    af   farve,    end    sajdvanlig,    naar    de  sffittis  et  par  MiNUTer 
udj  en  eske  med  tillugt  laag.      Naar  de  bliver  tagen  ud,  og  sadte 
i  Soelskin,    seeis   paa   dem   nogle  smaa  og  glantzende  plotter  som 
solf  og    guld    sand-korn,    og   deraf  kommer  dend  almindelige  vild- 
farende   meening,    at   de   skiffter   farve   efter  hver   ting,   som  mand 
setter   dem   paa,   hvileket  JusTiTZ-Raad  Wulf  forsickrede  mig,    at 
viBre  falskt.      Deris  ojne,    som  ere  gandske  smaa,    sidder,   ligesom 
de  sadde  indfattede  i  noget,  som  kockernodder,  hvileket  kand  dreje 
sig.     Mens  ojesteenene  sidder  gandske  stille  og  ubevajgelige,    som 


')  Ivar  Brinck,  f.  1665,  t  1728,  der  tidligere  havde  vseret  Feltprsest 
ved  Hjailpetropperne  i  England  og  Preest  for  den  danske  Menighed  i 
London,  har  bl.  a.  gjort  sig  bekjendt  ved  sin  Andel  i  Gendrivelsen  af 
den  engelske  Gesandt  i  Kjobenhavn  Rob.  Molesworths  nedsasttende  Skrift 
om  Danmark.  Han  blev  Sogneprsst  ved  Holmens  Kirke  1702,  Rejseprsest 
og  Konfessionarius  hos  Frederik  IV  paa  bans  italienske  Rejse  1708,  og 
d0de  som  Sogneprsest  ved  Nikolai  Kirke  i  Kjobenhavn. 

')  Johan  Conrad  Wulff,  Wolff  eller  Wolffen,  Dr.  med.,  f.  1656  i 
Zerbst,  var  Livtege  hos  Fr.  IV  baade  som  Prins  (fra  1689)  og  som  Konge 
indtil  bans  Dod.  1694  blev  han  kgl.  Vicebibliotekar,  og  1704  afloste  ban 
Willum  Worm  som  Bibliotekar  ved  det  kgl.  Bibl.  Han  dode  1730  i 
Kbhvn.  som  Etatsraad. 
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i  sin  middelpunct.  De  seder  intet,  uden  engang  om  uugen,  eller 
hveranden  uuge,  resten  fodder  de  sig  self  af  fluer,  som  de  tracker 
til  sig.  Deris  art  er  saaleedis,  at  de  undertiden  kand  opholde 
livet  i  heele  S*''  dage,  uden  at  ffide  det  ringeste. 

Kongerne,  alle  trej  samnien,  droge  til  Spandow,  hvor  de  spiiste 
om  middagen,  og  droge  aftenen  til  et  Lysthuus,  kaldet  Charlotten- 
BURG^),  og,  som  der  ej  var  leilighed  til  at  belierberge  saa  mange 
folck  og  betientere,  befalte  enhver  Konge  sine  folck  at  forfoje  sig 
til  Berlin,  for  det  at  afvarte  hver  sin  Herre. 

Jeg  reiste  samme  afften  til  Berlin,  som  er  4  miile  fra  Pots- 
dam, og  blev  anvist  herberge,  som  alle  andre,  ved  Hoff  FouREERen, 
hvileket  var  udj  Hellig  Geistes  gade  hos  Geheime  Raad  Bourk^), 
hvor  Jeg  var  meget  vel  og  magelig. 

Berlin'')  er  en  meget  deilig  og  anseelig  bye,  alting  nffit,  som 
i  Holland. 

d:  10.  5.  Besaae  Jeg  slottet  i  Berlin,  som  er  en  stoer  prffigtig 
bygning.  Det  prsegtigste,  som  der  var  at  see,  var  Dronningens 
seng,  dend  var  af-  rodt  flejel,  bestucken  paa  omhengene  med  Kon- 
gens  nafn  og  Krooner  over,  og  det  med  hitter  ffigte  perler;  lige- 
leedes  var  deckenet,  og  dend  gandske  afdeeling,  hvor  sengen  stoed, 
saa  dend  var  at  skatteere  paa  nogle  tender  guld:   Qvantjs  luxurm 

SORDES ! 

Jeg  saae  og  en  afritzning  af  det,  som  til  slottet  endnu  skulde 
byggis,    samme    forslag    er    saa  stoert,    at  de  beste  kiendere  af  de 


')  Ved  Velvillie  af  Dr.  jur.  Paul  Seidel,  Gustos  ved  det  kgl.  preus- 
siske  Hus'  Kunstsamlinger,  liar  jeg  faaet  Lejlighed  til  at  se,  at  der  i  samme 
Slot  t£et  ved  Berlin  endnu  Andes  et  Maleri  af  de  tre  Konger,  som  medtes 
der  1709.  De  ere  afbildede  i  Legemssterrelse,  staaende  med  hverandre  i 
Hsenderne,  omtrent  som  paa  det  herefter  folgende  Billede,  men  uden  de 
allegoriske  Figurer. 

')  Rimeligvis  Georg  Heinrich  von  Borcke,  preussisk  Gehejme-  og 
Over-Appellationsrets-Raad,  Overskattedirekter  i  Mark-Brandenborg,  dod 
1722  (jfr.  Grosses  Universal  Lex..  Halle  u.  Leipzig,  begyndt  1732). 

')  Berlin,  der  var  blevet  saa  medtaget  af  Trediveaarskrigen,  at  det 
1638  kun  talte  6000  Indbyggere,  fik  et  saadant  Opsving  under  Kong  Fre- 
derik  I's  Fader,  den  Store  Kurfyrste,  at  dels  Folketal  ved  dennes  Dod 
1688  var  steget  til  20,000.  Under  begge  disse  Fyrster  prydedes  Byen  med 
talrige  Nybygninger  og  smukke  Anlaeg. 
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sager  vedstoed,   at   det  ej,   med  hvis    der  til  herer  inden  og  uden, 
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og  med  huusgeraad  kan  udj   15  samfaelde  aar  fuldferis. 
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d:   11.  2;.    Var  Jeg  udj  det  nye,  af  Kongen  af  Preutzen  opbyggede 
i                                      Teyhuus,    opfyldt  med  mange  skienne  METALLstycker  blandt  andre 
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jij                                     et,    som    var   stobt   for    et    aar   siden,    som    skiod    100    S'^  Kugle, 
|i                                       kaldet  Asia;    var    alt    stolit  af  METALLstycker,    som  vare  tagne  fra 
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Tyrckeii.     Saadanne   trende  vilde  Kongen   af  Preutzen    endnu   lade 
stobe,    som    og   skulde   vaere    af  erobrede   stycker,    og   skulde    op- 
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1                                        naefnis    efter    de  andre  trej  deele  af  verden.     Jeg  kand  icke  viide, 
'                                     til   hvad  ende  eller  nytte,    uden  for  at  have  icke  et  alleene,    mens 
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1'                                     fiire  unyttige  og  ubruugelige  stycker. 

1;                                              Jeg    besaae    samme   dag   Kongens   stalde,    som    var    paa   over 
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1                                      200  heste.     Ofven  paa  samme  stalde  vare  at  see  Kongens  CAuioLer, 
slaeder,  Riidetoy,  gevser,  handdeckener,  tvende  stoele  med  trej  hiull 
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;  1                                      under  liver,  som  Kongen   af  Pohlen  hafde  forasret  Hannem.     Iblant 
',                                      andet  rart  gevser  fandt  Jeg  der  en  Kuglebyssze,  at  skyde  med  en 
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ii                                      liden  og  en  stoer  Kugle,  saa  det  inderste  lob  kimde  udtagis,  naar 

mand  vilde   skyde    med   en    stoer  Kugle.      Saa  vare   der  og  stoere              ' 
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1                                      Hager,  at  skyde  effter  Svanne  og  gisesz  med,   lagt  paa  Rapperter, 
som   stycker.     Adskillige  boddelsvaerd  viistes  der  og,    iblant  andre 
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ji                                      et,  hvormed  skulde  efter  deris  udsiigende  over  160  mennisker  vaere 
henrettet. 
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Jeg   besaae   samme    dag    en   Have,    som    Kongen    af  Preutzen 
holder,  til  at  hitze  vilde  dyr  udj,  der  var  en  vild  oxe,  trey  Lover, 
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!                                       toe  LEOPARDer,  en  hviid  Raev,  nogle  biorne,  og  adskillige  Ostindiske 
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Pindsviin. 

h- '      ^ 

■  \ 

Ved   Middagstiider   ankom   Kongerne,    som    hafde    natten   over 
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vaeret   paa    Charlottenborg.      Kongerne,    efter   at   de    hafde   vieret 
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en  half  tiime  paa  Slottet,  kom  de  need  i  byen,  og  stoede  Faddere 
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til  General  Felt  Marskalken  Greve  Watterslebens  ^)  nyefodde  Son. 
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')  Alexander  Hermann  v.  Wartensleben,  fedt  1650  i  Vestfalen,  havde 
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fra  Ungdommen    sagt  Krlgen   overalt,   kaempet    under  Turenne  i  Neder- 
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landene,  med  de  af  Danmark  lejede  hessiske  Tropper  i  Skaane  og  paa 
Rygen    1677    og    1678,   deltaget   i  Wiens   Befrielse  m.  m.    Han  gav  den 
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preussiske   Haer   dens   farste    Organisation    og   dede  1734  som  preussisk 
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Feltmarskal   og  Guvernor   i  Berlin,   anset   som  en   af  Tysklands    bedste 
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Min  AUernaadigste  Herre  og  Konge  holdt  barnet  over  Daaben, 
havende  Dronningen  paa  venstre,  og  Kongen  af  Pohlen  paa  hoire 
siiden. 

Efftermiddagen  blev  iidj  det  Kongelige  Capel  dend  Preutziske 
Kroon  Princessis^)  barn  |:  hvor  med  hun  tvende  dage  tilforn  var 
forlest  :|  debt,  sanime  var  eu  Princesse '^).  AUe  trej  Kongerne  stoede 
Faddere,  og  da  Princessen  blev  debt,  lesnedis  alle  styckerne  om- 
kring  byen. 

Samme  dag  var  Kongen  af  Preusszens  Fedselsdag  ^),  hvorfore 
dend  Preutziske  Ridder-Orden  blev  baaren  i  kisedde,  i  staeden  for 
baand,  som  dend  Danske  orden  hos  os  paa  vissze  dage;  kisedden 
hengde  paa  samme  maade  over  skuldrene,  som  i  Dannemarck. 
Dend  Preussziske  Ordens-kisedde  er  meesten  alt  igiennembrudt 
arbeyd,  anloben.  Ferst  sidder  8  F  toe  og  toe  sammen  i  en  Circkel, 
og  over  hver  toe  F  en  kroone,  na;st  derved  er  hefftet  en  sort 
0rn  og  saa  fort. 

Til  Hove  skeede  ingen  pragt  eller  statz  hvercken  med  dantz 
eller  andet,  uden  at  Kongerne  spiisede  sammen. 

Fruentimmeret  her,  som  i  Potsdam,  maatte  icke  komme  til 
Hove  uden  i  Snerrede  klasdninger,  saa  hejt  stoed  Hoflfet  her  paa 
Statz  og  pragt. 

d:  14.  O.  Blev  holdt  prasdicken  udj  hver  af  Kongernis  forkamre, 
som  fer  meldt  er,  udj  Potsdam,  for  hver  udj  sit  eget  sprog,  og 
egen  trees  bekiendelsze. 

Som  jeg  afftenen  tilforne  var  bleven  affaerdiget  fra  min  AUer- 
naadigste Konge  og  Herre,  saa  tog  Jeg  afskeed  fra  Hannem,  og 
Kyste  bans  haand.  Jeg  toed  mig  og  fremstille  for  Kongen  af 
Pohlen.   Blev  dog  naBste  dagen  der  efter  opholdt  formedelst  svaghed. 

Generaler  (jfr.  Notices  geneal.  et  biogr.  sur  la  famille  de  Wartensleben 
1851,  J.  F.  V.  Kreytzens  Trauerrede,  Berlin  1734,  og  C.  v.  Stamford:  Die 
Feldzilge  der  Regim.  Ufm  Keller  und  v.  Hornumb  etc.    Cassel,  1882). 

')  Sofle  Dorothea,  f.  1687  f  1757,  en  Datter  af  Kong  Georg  I  af  Eng- 
land, havde  1706  aegtet  Kronprins  Frederik  Vilhelm  (I)  af  Preussen,  med 
hvem  hun  iik  14  Born,  hvoriblandt  Frederik  den  Store. 

'')  Frederikke  Sofia  Vilhelmine,  f.  3.  Juli  1709,  t  1758,  der  1731 
aegtede  Markgrev  Frederik  af  Brandenborg-Bayreuth. 

')  Kong  Frederik  I  var  fedt  d.  12.  JuH  1657. 
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Ved  det  Preussziske  Hoff  falder  at  mercke,  at  det  Hojeste 
embede  er  at  vaere  Ofverkanimereer,  saasom  Kongen,  som  Chuur- 
Ferste  af  Brandefborg,  er  det  Rommerske  Riiges  kammereer. 
Samme  Ofver-kammereers  tieniste  blev  dend  tid  forvaltet  ud  af 
een,  nafnlig  Grev  Wartenberg '),  en  vacker  heflig  niand,  tios 
hvilcken  Jeg  spiisede  adskillige  Gange.  Saaleedis  er  ogsaa  Premier- 
Minister,  eller  hejeste  Embedsmand  ved  det  Saxiske  Hoff,  altiid 
Ofver-MARSKALKEN,  eftersom  Chuur-Fersten  af  Saxen  er  det  Rom- 
merske Riiges  Marskalk.  Geheime  Raad  Pflug^)  betiente  dend 
tiid  ved  det  Saxiske  Hoff  bemelte  Embede,  dog  gaar  alle  Riigets 
sager  igiennem  GENERAL-Felt-MARSKALK  Grev  Flemmings^)  hoved, 
som  og  var  med  i  Kong  Augusti  af  Pohlen  bans  folge. 

De  meeste  Riigets  sager  her  i  Preutzen  gaar  igiennem  Geheime 
Raad  Ilkens^)  hoved  omendskiont  Grev  Wartenberg  bar  nafn  af 
Premier  Minister,  saasom  bemelte  Greve  i  Statssager  ej  er  saa 
kyndig  som  dend  anden. 

')  Job.  K.  V.  Kolb,  Greve  af  Wartenberg,  f.  1643,  f  1712,  havde  for- 
staaet  at  indynde  sig  saaledes  hos  Kong  Frederik  af  Preussen,  at  denne 
hos  ham  kumulerede  mange  af  de  betydeligste  Embeder,  hvoraf  han  havde 
over  100000  Thalers  aarlig  Gage,  foruden  hvad  han  tjente  „per  nefas". 
Ved  sin  odsle  ForvaJtning  bragte  han  Finanserne  ganske  i  Forfald.  Han 
og  bans  to  HjsBlpere,  Overhofmarskalk,  Greve  Wittgenstein  og  den  foran- 
naevnte  Generalfeltmarskalk,  Greve  Wartensleben,  vare  derfor  meget  for- 
hadte  og  kaldtes  i  Folkemunde  med  Hentydning  til  deres  faelles  For- 
bogstav  Preussens  3  store  Weh'er.  Kongen  nserede  dog  Isenge  bUnd 
Tillid  til  ham  og  afskedigede  ham  forst  1711  med  24000  Thalers  Pension. 

')  August  Friedrich  Pflug,  der  horte  til  en  bomisk  Adelsslaigt,  op- 
hojedes  1705  i  Rigsgrevestanden  og  dode  1712  som  polsk  og  saksisk 
Overhofmarskalk,  Gehejmeraad  og  Overkammerherre. 

')  Jakob  Henrik,  Greve  af  Flemming,  f  1667  t  1728,  polsk  og  saksisk 
Kabinetsminister  og  Generalfeltmarskal,  der  i  sin  Tid  havde  haft  en 
betydelig  Andel  i,  at  det  lykkedes  August  at  blive  Konge  i  Polen,  havde 
megen  Indflydelse  hos  denne  og  spUlede  en  fremragende  Rolle  under  den 
nordiske  Krig. 

*)  Ved  liken  menes  Heinrich  Rlldiger  von  Dgen,  t  1728,  der  i  en 
Rsekke  af  Aar  af  Gavn,  men  farst  fra  1711  (efter  Wartenbergs  Afskedi- 
gelse)  tillige  af  Navn,  var  Leder  af  den  preussiske  forsigtige  Udenrigs- 
politik,  som  lykkelig  friede  dette  Rige  fra  de  Nabomagterne  udtterende 
Krige,  en  udmaerket  duelig  Diplomat,  der  allerede  dengang  ved  sin  Andel 
i  Forbandlingerne  om  Erhvervelsen  af  den  preussiske  Kongekrone  havde 
indJagt  sig  megen  Fortjeneste. 
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Kongerne  vare  alle  trej  til  bords  hos  dend  Engelske  Ambassa- 
DEUR  Mylord  Rabbt'),  der  blev  dragen  seddeler  for  alle  platzer, 
og  hver  sad  efter  tallet  af  sin  seddel.  Kongerne  spiisede  samme 
aften  hos  Grev  Wartenberg,  som  self  med  alle  dem,  der  horer 
til  hans  huusz,  bar  deris  vaBrelszer  og  bolder  HofF  paa  Slottet. 

Ved  det  Preutziske  Hoff  er  endnu  at  mercke,  at  Marskalken, 
som  den  tiid  var  een,  ved  nafn  Gerlach^)  og  var  tillige  Captain 
af  Svitzerne,  naar  madden  er  paa  bordet,  og  hand  beeder  Her- 
skabet  til  at  saette  sig,  baer  hand  en  lang  Solfstage  i  hans  haand, 
hvor  oven  paa  staar  en  0rn,  og  bliver  saa  alt  staaende  ved  boordet, 
indtil  Herskabet  staar  op  igien.  Samme  Svitzer  Captain,  naar 
hand  staar  for  sine  Svitzere,  er  hand  klaed  i  en  kort  hvams  med 
viide  buxer,  og  en  kort  kappe,  som  stumper  en  half  alen  ovenfor 
knaeerne,  alt  af  hvidt  tafft,  besadt  med  smalle  guldkniplinger,  om 
halsen  baer  hand  en  krave  ej  uliig  de,  som  Prsesterne  bruuger 
i  Dannemarck,  men  meget  smallere.  De  andre,  under  Ham 
staaende,  Ofver  Oeficeerer  ere  klffidte  paa  samme  maade,  som 
CAPTAiNen,  med  dend  underskeed,  at  de  har  ickun  solfkniplinger 
paa  deris  klseder,  i  stseden  for  at  hans  ere  besadte  med  Guld- 
kniplinger. 

d:  16.  Kongerne  spiiste  alle  trej  hos  GENERAL-Felt-Marskalk 
Wartersleben,  og  strax  efter  maaltiid  reiste  min  allernaadigste 
Herre  og  Kongo  af  Dannemarck  bort  under  losning  af  styckerne '*). 


')  Thomas  Wentworth,  f.  1674  t  1739,  Baron  af  Raby  m.  m.,  fra 
1711  Jarl  af  Strafford,  Viscount  af  Stainborough  og  Wentworth-Woodhouse, 
begyndte  sin  Lobebane  som  Page  hos  Dronning  Marie  af  Modena  1687, 
blev  1692  Adjudant  hos  William  III,  avancerede  til  Gen.-Ltn.  1707.  Efter 
tidligere  at  have  veeret  Gesandt  i  Berlin  1703—4,  blev  ban  extra-ord. 
Ambassador  ss.  1705—11  og  i  Haag  1711—14.  Han  var  en  Tid  forste 
Admiralitetslord  og  dode  som  Bidder  af  Hosebaandsordenen  (jfr.  .James 
Doyle:  the  official  baronetage  of  England,  Vol.  Ill,  Lond.  1886). 

")  Denne  hed  ikke  Gerlach,  men  Siegmund  Erlach,  f  1722  (Grosses 
Vnw.  Lex.,  H.  og  L.). 

')  De  tre  Kongers  Made  var  hermed  forbi.  Noget  fuldstsendigt  For- 
bund  resulterede  dog  ikke  heraf,  da  Freusserkongen  var  for  forsigtig  til 
at  ville  love  aktiv  Deltagelse  i  Kampen  mod  Sverrig.  Samtiden  var 
imidlertid  baade  for  og  efter  meget  optagen  af  dette  Mode.  Saaledes  ud- 
gav  Meysenbourgk  kort  iforvejen  (Berlin,  d.  22  .Juni  1709)  nogle  „Remarques 
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d:  17.  Begav  Jeg  mig  paa  reisen  til  KOnigsberg,  og  kom  samme 
dag  igiennem  Beenau.  Neustadt,  Neu  AgermiJjvde,  hvor  Jeg  blev 
hviilendis  over  om  natten. 

d:  18.  Morgen  klocken  Aire  fra  Angermunde  til  Nyhuusen,  kom 
endnu  viidere  igiennem  Pyritz,  Stargart,  som  er  en  meget  smuck 
bye,  reiste  saa  natten  igiennem  til  Neugart. 

d:  19.  Fra  Neugart  kom  igiennem  Pinnow,  Corlin,  og  Corslin, 
hvor  Jeg  blev  over  om  natten. 

d:  20.  Reiste  fra  Coslin  til  Sclawe.  En  half  mill  fra  Coslln 
paa  denne  vej  ligger  et  stoert  bierg,  kaldet  Coleerg,  som  Jeg 
kom  over,  meget  hejt,  bevoxen  med  tyck  busk.  Ofven  paa  toppeu 
af  bierget  seer  mand  seen,  som  er  icke  en  half  miil  derfra, 
sampt  tvende  byer,  liggende  hver  en  half-miil  fra  Coslin,  hvor 
der  er  det  deiligste  iidsigt  af  skov,  eng,  kornland,  mangfoldige 
kircker  og  landsbyer.  Dette  er  det  stoore  CoLBERGERbierg,  som 
seels  saa  mange  miile  i  seen,  og  er  det  hojeste  paa  heele  Kfisten. 
Ofven  paa  samme  biergtop  bar  i  ganile  dage  standet  et  Kloster, 
men  nu  seeis  neppe  kiendetegn  deraf.     Spitzen  af  samme  Klosters 
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sur  I'entrevue  des  trois  Rois",  hvori  bl.  a.  et  karakteristisk  Bevis  paa 
Fyrstemodernes  Sjasldenhed  paa  hine  Tider  Andes  i  folgende  Udtryk: 
U  est  rare,  que  trois  Tetes  couronnees  se  trouvent  ainsi  reunies,  le  Majeste 
etant  une  espece  de  singularite,  qui  ne  soufre  rien  d'egal  aupres  d'Elle. 
De  puis  la  Naissance  de  J.  [esus]  C.  [hrist]  on  contera  desormais  cette 
occasion,  dont  nous  allons  etre  temoins,  pour  la  douzieme  ou  semblable 
chose  soit  arrivee".  Efter  Festen  udkom  to  FJyveskrifter  i  Berlin.  Det 
ene  indeholder  en  Beretning  om  Festen  og  er  betitlet:  „Relation  j  von 
dem  j  Was  bey  Hoher  Ankunft,  Auwesenheit  und  |  Wiederabreise  Des 
Konigs  von  Ddnemarck  |  und  |  Des  Konigs  \  AUGUSTI  |  Majest.  Majest.  ]  In 
Potsdam  und  Berlin  vom  1  Julii  an,  j  bis  den  17'™  vorgegangen.  [  zu  flnden 
bey  Johann  Andreas  Rtidiger,  Buchhandler  unter  dem  Dohm."  Det  andet 
S0ger  i  Himmeltegnene  Antydninger  af  samme  celebre  Begivenhed,  som 
man  vil  se  af  dels  Titel:  „Vorstellung  des  Himmels  j  Bey  der  i  Znsammen- 
kunft  j  Dreyer  Groszmachtigsten  Konige.  1  Welche  geschehen  ist  am  2  Julu 
Anno  1709  |  Zu  Potsdam  in  der  Chur-Marck  Brandenburg,  j  Urn  welche 
Zeit  gleich  auch  |  Drey  herrliche  Planeten,  nemlich  die  Sonne,  der  herr- 
lichste,  I  Saturnus,  der  Oberste,  und  Venus,  der  Leutseligste  Planet,  i  am 
Himmel  nahe  beysammen  waren".  Dieses  wolte  zu  mehrerm  Nach- 
denken  |  anzeigen  !  Maria  Margaretha  Winkelmannin,  verehelicbte  Kirchin, 
Der  AsTRONOMiE  und  Astrologie  Ergebene  in  Berlin.  Berlin  am  Molcken- 
Marckt  bey  Job.  Christoph  Pape. 
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De  tre  Konger  Frederiks  Mode  i  Berlin  1709. 
Fv.  I  af  Preussen.     Fr.  August  af  Saksen  og  Polen.     Fr.  IV  af  Danmark. 

(Efter  samlidig  Radering  af  I.  F.  Wenzel  i  Samlingen  i  Dresden.) 
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kircke  giemmis  endnu  udj  Coslin  Kircke.  Skoven,  som  fordum 
har  vaeret  ved  dette  bierg,  er  edelagt  med  villie,  for  ej  at  give 
Revere  tilhold,  som  i  forrige  tiider  af  skovens  tyckelsze  betiente 
sig,  for  desto  beqvemmere  at  myrde  og  plyndre  de  igiennemreisende, 
og  var  slig  myrden  og  plyndren  i  de  tiider  saa  gangbar,  at  Jeg 
laiigs  vejen,  Jeg  reiste  paa,  saa  tegn  oprettet  for  80  myrdte  per- 
sohner,  dog  er  nu  lang  tiid  ickun  een  myrdt. 

Fra  ScLAWE  kom  Jeg  samme  dag  igiennem  Stolpe  og  aftenen 
til  Lupow,  hvor  Jeg  blev  natten  over  udj  en  skion  stoer  Kroe. 
d:  21.  Horte  Jeg  praedicken  i  Lupow  kircke,  hvor  sangen  skeer 
paa  CAssuBisk,  som  er  en  Dialect  af  det  Pohlske.  saasom  dend 
sterste  deel  af  gemeene  mand  ej  vel  forstaar  Tydsk.  Evangelidm 
lajszis  op  paa  praedickestoelen  og  for  alteret  paa  CASsusisk  og 
Tydsk.  Praedicken  skeer  paa  Hej  Tydsk,  hvilcken,  naar  dend  er 
endt,  skeer  en  anden  strax  paa  CAssusisk.  Jeg  blev  budden  til 
gisest  af  en  Ofverste  Grumkow'),  som  hafde  en  praegtig  Herregaard 
ved  samme  Kroe,  og  var  ejere  til  Kroen.  Hans  Frue  var  een  af 
de  smuckeste  fruentimmer,  som  Jeg  hafde  seet  paa  heele  reisen 
fra  Dannemarck,  hnn  var  af  slegt  en  Slafrendorf  "). 

Udj  Kroen  var  hvercken  viin  eller  Fransk  l^raendviin  at  faae, 
saasom  de  intet  maatte  holde  sligt  fall  for  bemelte  Ofversten,  paa 
det  hand  desto  bedre  kunde  afhsende  sit  0II  og  Kornbraendviin, 
thi  Kroen  skulde  tage  af  Hannem  alt,  hvis  der  selgis.  Hans  gaard 
var  bygt  paa  Italiensk.  og  saa  skion,  praegtig  og  stoer,  som  nogen 
i  Dannemarck.  Efifter  middagen  fortsadte  Jeg  reisen  til  Wutzkow, 
som  er  det  sidste  staed  af  Preutziske  Herredomme.  Her  begynder 
Pohlske  penge,  saa  at  de  BRANDENBORGiske,  SAxiske  eller  Lune- 
BORGiske  Drittels  ej  meere  er  gangbar,  uden  mand  vil  tabe  5  paa 
hundrede. 

Af  Pohlske  penge  gier  trej  Gylden  en  thaler,  det  er  efter 
vor   mynt  en  Rixdaler  Courant.     En  Gylden  er  efter  deris  myndt 


')  Muligvis  Philip  Otto  v.  Grumbkow,  senere  preussisk  Geh.  Stats- 
og  Krigsminister,  f  1752  (jfr.  Gr.  Univ.  Lex.  samt  Gauhes  og  Kneschkes 
Adels-Lexikoner). 

')  Slafrendorf  eller  rettere  Schlaberndorf  var  en  meget  anset  adelig, 
senere  grevelig  Slffigt,  hjemmeherende  i  Mark  Brandenborg  (jfr.  sammesteds). 
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30  Grosken,  omtrent  liige  med  30  skilling  Danske,  eller  en  Branden- 
BURGisk  Drittel.  Ellers  er  efter  Pohlske  penge  en  gylden  5  Sexer, 
en  Sexer  er  to  Dutkens,  en  Diltken  er  3  Groschen,  en  Achtzehener 
eller  Timph  er  18  Grosken;  af  Thimpher^)  gaar  5  paa  en  Rixdaler 
CouRANT,  saa  der  gaar  i  alt  paa  en  Rixdaler  90  Grosken.  For- 
skiellen  paa  en  Rixdaler  Danske  Krooner  og  en  Rixdaler  Courant 
Pohlnske  penge  er  12  a  14  pro  Cefto.  En  Pohlnsk  eller  Preus- 
szisk  Grosken  var  3  skilling  Preusszisk  efter  deris  nafn,  ere  liige 
saa  stoere  og  meest  af  liige  vserdj  med  Danske  hviide  eller  Dril- 
linger.  En  vajgtig  Duckat  i  guld  geider  8  Preutziske  Gylden,  eller 
240  Grosken.  En  Specie  Rixdaler  geider  3  Preutziske  Gylden  og 
18  Grosken,  eller  108  Grosken,  eller  6  Timpher. 

Jeg  reiste  for[t]  samnie  nat  til  DOnamers. 
d:  22.  Reiste  Jeg  fra  Dunamers  til  Dantzig.  Blev  der  liggende 
over  af  mangel  for  vogne,  thi  alle  vognmaend  vare  forlobne  af 
byen,  for  at  see  en  Syndere  steilis,  saa  det  er  at  forundre  paa, 
at  menniskens  haardhed  er  saa  stoer,  at  hand  for  at  see  sin  nseste 
martris,  forlader  sit  embede  og  nasring. 

Ved  min  igiennemreise  erfoer  Jeg,  stoer  sygdom  at  vsere 
gsengse  i  Dantzig,  saa  der  dode  uugentlig  2  a  3  hundrede  menni- 
sker.  Somme  holdt  det  for  pest,  andre  for  Fleckefeber-);  men, 
som  i  saadan  tilfaelde  en  utiidig  forsigtighed  er  bedre  end  skiodis- 
leshed,  skrev  Jeg  lierfra  til  min  AUernaadigste  Herre  og  Konge, 
og  gav  underrsetning  om  dend  begyndte  svaghed  [ :  som  siiden 
udviiste  sig  at  vajre  virkelig  psest  :  |  paa  det  udj  bans  lande  kunde 
betiids  vorde  draget  omsorg,  for  at  opbseve  handelen  med  de 
Dantziger. 

d:  23.  Middagen  klocken  12  gick  med  dend  agende  Post  fra 
Dantzig,  og  kom  over  WEXEL-strommen  uden  for  byen,  reiste 
Batten   over   igiennem  Stege,   Calberg,   og   Polsky.      Fra  Dantzig 


)  Den  kursive  Tryk  betegner  Juels  egenhandige  Rettelser,  der  ere 
nedskrevne  med  en  aeldre  Retskrivning  end  Tekstens  almindelige,  se 
Forordet. 

')  Det  var  Forleberen  for  den  Pest,  der  hjems0gte  Danmark  1711 
og  alene  i  KJ0benhavn  bortrev  over  20000  Mennesker  eller  mere  end 
Trediedelen  af  Stadens  Indbyggere. 


30 


Julius  Ao  1709. 


til  PoLSKY,  som  er  dend  sidste  steed  under  DANxziGer  Herredamme, 
ere  12  miile,  for  livilcke  betalis  til  vognleje  paa  Dantzigs  Posthuus 
toe  Rixdaler  Courant  for  persohnen,  og  derforuden  en  Achtzehener 
eller  Timph  af  hver  persohn  til  Postkudsken  ved  hver  vognskitfte. 
d:  24.  gick  fra  Polsky  til  Pillow:  vejen  gaar  paa  en  strimmel  af 
land  I :  kaldet  Dantziger  Nasring  :  ]  imellem  Osterseen  og  det  Ferske 
Hav,  hvilcket  lober  iid  i  0sters0en  ved  Pillow,  og  bar  sin  op- 
rindelsze  endeel  fra  Strommen  Pilegelen  |  :  hvilcken  kominer  need 
fra  Konigsberg  :  |  og  endeel  fra  floden  Wexelen,  som  kommer  ud 
af  Pohlen.  Bemelte  Ferske  Hav  og  Ostersoen  leber  ud  i  hver- 
anden  ved  Pillow. 

Paa  vejen  saaes  en  stoer  elaindighed  langs  med  stranden  fra 
Polsky  til  Pillow,  hvor  Soekanten  allevegne  laae  fuld  med  vrag 
og  strandede  Skibe,  hvilcke  faae  dage  tilforn  af  stormen  vare  for- 
ulycket.  Til  Pillow  kommende  forefandt  Jeg  Hans  Kongelige 
Majt«  Lastdragere  Fseroe,  endnu  liggende  der  i  bafnen,  for  at  af- 
bie  min  ankomst  til  viidere  overforsel.  . 

GouvERNEUREN  af  PiLLOw  Grev  af  Dohna^),  saa  og  Comman- 
DANxen  af  CASXELLet  Brigadier  Wopse  giorde  mig  kort  after  min 
ankomst  dend  sere,  og  besogte  mig. 

d:  25.  Reiste  jeg  op  til  Konigsberg,  som  ligger  7  miile  fra 
Pillow.  Udj  de  skove,  som  vare  under  vejs,  saae  Jeg  et  meget 
stort  Elsdyr,  hvor  af  effter  bersetning  skal  findis  stoer  maengde  i 
Preutzen,  saavelsom  biorne  og  uhroxer. 

d:  26.  Reiste  Jeg  ud  til  Charloxtendahl,  som  er  et  Hdet  Land- 
gods,    for    at    besoge    Hertogen    af    Holsteen-BECK^),    som    ellers 

')  Vistnok  Christopher,  Borggreve  af  Dohna  i  Slodien,  preussisk  Gene- 
ral, hvis  Datter  Ursula  Anna,  f.  1700,  blev  gift  1721  med  Frederik  Vilh., 
Hertug  af  Holsten-Beck,  en  Son  af  nedennaevnte  (jfr.  Hilbners  gen.  Tab.). 

')  Hertug  Frederik  Ludvig,  f.  1653  f  1728,  dengang  General,  3  Aar 
efter  preussisk  Generalfeldmarskal,  hvis  Fader,  August  Philip,  stiftede 
den  Beckske  Linie  af  det  Senderborgske  Hus,  var  en  Sonnesons  S0nne- 
S0n  af  Christian  III  og  Farfaders  Farfaders  Fader  til  Kong  Christian  IX  af 
Danmark.  Han  havde  1685  eegtet  Louise  Charlotte  af  Slesvig-Holsten- 
Sanderborg-Augustenborg,-  der  i  sin  Tid  havde  vreret  bestemt  til  Griffen- 
feldts  Brud.  Efter  hende  opkaldtes  Godserne  Louisenhof  og  det  oven- 
neevnte  Charlottendal  i  0stpreussen  (jfr.  J.  Becker:  Geschichte  des  2  Ost- 
preuss.  Grenadier-Regiments  N.  3.  I.  Th.,  Berlin  1885). 
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i  Berlin  ferst  var  bleven  bekiendt,  og  skreven,  saa  Jeg  mig  derom 
forgiaevis  beniejede  paa  adskillige  stasder,  indtil  tvetide  dage  der- 
efter,  da  Jeg  hos  en  Kongelig  Hof  Rath  ved  nafn  de  Feer,  til 
hvilcken  dend,  fra  Wa[r]schau  komniende  Courier  var  sendt,  be- 
kom  omstsendighederne,  hvilcke  Jeg  og  strax  sanime  dag  til  Hans 
Kongelige  Maj'^  min  Allernaadigste  Herre  og  Konge  med  Posten 
forsendte. 

d:  29.  Om  afftenen  begav  Jeg  mig  paa  reisen  til  Pillow,  fandt 
vinden  vel  fojelig,  for  at  gaae  i  seen,  dog  kiuilten^)  saa  slap,  at 
Lootzerne  ej  fordristede  sig  til,  at  udlootze  Skibet.  Det  blev  igien 
modbor,  hvilcken  opholdte  mig  udj  Pillow  til  d.   11*''  Augusti. 


AUGUSTUS. 

Her  forrefalder  at  mercke,  at  oil,  .viin  og  braendviin,  udmaalis 
i  Pillow,  saavelsom  i  KOnigsberg  udj  et  maal,  som  kaldis  et 
Stob,  hvilcket  Stob  holder  4  quarteer  Preutzisk,  som  ere  lige 
med  halfanden  potte  Dansk  maal. 

Sacramentets  uddeeling  hafde  Jeg  seet  skee  udj  de  LuxHERske 
Kircker  i  Konigsberg  med  liige  de  samme  Ceremonier,  som  for 
er  meldt  om,  i  Potsdam. 

Jeg  roede,  vaerende  tiiden,  Jeg  formedelst  modvind  maatte 
ligge  i  Pillow,  undertiiden  fra  Pillow  hen  til  dend  odde,  der 
ligger  tvert  over  for,  kaldet  DANTZiGer  Naering.  Paa  dend  slide 
af  samme  Na3ring,  som  vender  imod  Ostersoen,  flyder  mangfoldig 
Rav  i  land,  som  Kongen  af  Preutzen  lader  opsamle. 

Langs  igiennem  landet  paa  bemelte  Naring  staar  tvende 
gierder  af  stafre')  og  vidier,  paa  det  sanden,  som  kommer  flyvende 
med  blsesten,  kand  blive  liggendis  i  en  bancke  mit  paa  landet,  og 
ej  paa  nogen  af  siiderne  flyve  ud  i  soen,  hvorved  landet  i  Isengden 
gandske    maatte    blive    overskyllet,    om    ej    saadan    demning   blev 


')  En  Kuulte  o:  en  Ruling. 
')  Staver  (Gserdestaver). 
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holdet  vedlige  paa  denne  aadde,  som  bestaaer  af  iidel  sanddynger 
og  klitter. 

Omtreiit  en  miil  vejs  op  paa  denne  Nsering  ligger  en  smuk 
liden  skov  med  EUe  og  Birketraeer,  og  er  tilsiune  en  stoer  deel 
stubber  og  rodder  af  needfaeldede  traeer,  som  er  et  tegn,  at  der 
har  vseret  skov  og  got  land  tilforn.  Paa  de  fleeste  stseder  har 
vinden  sammenblffist  sandbacker,  der  ere  saa  heje,  at  tra^erne  ere 
skiulte  indtil  toppen. 

Jeg  erkyndigede  [mig]  om  Ravfangstens  beskaifenhed,  og  tick 
denne  efterrsBtning,  nemlig:  Kongen  af  Preutzen  tilherer  aid  dend 
Rav  eller  Baernsteen,  som  driver  i  land  fra  Polsky  paa  Dantziger 
Nffiring,  hvor  bans  grandser  begynder,  og  langs  Kiisten  forbj  Pillow 
til  Memel,  saa  og  paa  bin  side  Memel  til  Heiligen  A,  dog  saa  at 
dette  Ravfang  er  deelt  i  toe  deele,  den  forste  er  fra  Polsky,  og 
toe  miile  ud  paa  bin  slide  Pillow  langs  med  Kiisten  til  Tenchittel. 
Dette  Bauf,  som  der  indsamlis,  indforis  i  det  Kongelige  Preutziske 
saa  kaldet  LicENxbuus  i  Pillow  under  Told-msPEcxEURens  opsigt, 
som  staaer  under  eed,  i  alle  maader  at  soge  Kongens  gavn  og 
beste.  Ben  cmden  deel  iestaaende  af  det  Rav,  som  samlis  fra 
bemelte  Tenchittel  til  Heiligen  A  paa  bin  slide  Memel,  bliver  hen- 
fort  til  et  Ampt,  kaldet  Palmich,  fra  hvilcke  begge  staeder,  Pillow 
og  Palmich,  naar  nogen  stoer  deel  Bauf  er  indsamlet,  det  opforis 
til  Konigsberg  i  et  huus,  der  til  paa  slottet  indraettet. 

Med  Ravfanget  gaar  det  saaleedis  til:  Naar  Ravet  eller  Bfern- 
steenen  ved  Sudwest  eller  WESXsCDWESTE-vinde  af  en  storm  er 
inddrevet,  da  tilsiiges  bonderne,  og  andre,  dertil  beordrede,  Kongens 
undersaatter,  at  mode  ved  stranden,  hvilcke  alle  for  hen  har  aflagt 
deris  eed,  ingen  underslaeb  at  giore,  men  rigtig  indleveere,  alt 
hvis  som  opsamUs.  Dissze  kommer  da,  naar  det  er  stille  med 
Stangekatzere  paa  en  10  eller  12  alens  tengde,  hvilcke  de  skyder 
wd  for  sig  i  vandet,  og  saaleedis  fanger  og  drager  Ravet  i  land. 
Hver  aften  leveerer  hver,  hvad  som  samlet  er,  til  de  dertil  for- 
ordnede,  og  eedsvoerne  strand  Riidere,  som  igien  leveerer  det  til 
sine  behorige  staider,  enten  i  Pillow  eller  i  Palmik,  som  for 
er  meldt.  Bonden  faar  da  for  sin  umage  saa  stoert  et  maalaf 
salt,    som    hand   leveerer    rav    ind,    tonde    for   tende    og    slob    for 
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stob  etc:.  Naar  da  i  KOnigsberg  fra  dissze  bemelte  stseder  nogen 
stoer  msengde  udj  Bsernsteenhuuset  er  indkommet,  drager  For- 
valteren  derover,  niivaerende  Geheinie-Kammer  Raad  Cupner,  om- 
sorg,  at  det  ved  aabne  breve  og  i  AviSERiie  bliver  kundgiort,  at 
der  paa  Rav  skal  holdis  Auction,  mens  fbr  AucTiowen  skilles 
Ravet  ad  i  tvende  slag,  af  hvilcke  det  ferste  kaldis  Soktiment- 
BEernsteen,  bestaaende  af  stoere  stycker,  som  en  nteve  og  sterre, 
som  gemeenlig  lober  op  til  1000  a  1020  RD''  tonden.  Det  nseste 
slags  derefter  kaldis  Tonnen-bagrnsteen,  og  ere  stycker  af  niindre 
storrelsze,  og  meesten  koster  6  a  7  hundrede  RD''  tonden.  Det  tredie 
slags  er  gandske  smaa  stycker,  kaldis  Fernisbaernsteen ,  koster 
100,  110,  120  RD''  tenden,  liigesom  AucTioNen  er  folckeriig,  og 
varene  begierlige  til.  Fra  Hamburg,  Dantzig,  Stetin,  Pommeren, 
og  de  der  omliggende  graendser  indfinder  sig  til  AucTiONen  mang- 
foldige  Kiobmaend,  som  kiober  stoer  msengde,  foruden  det,  som 
Kiobmaindene  fra  KOnigsberg  sig  self  tilforhandler ,  saa  Kongen 
af  Preutzen  faar  til  indkomst  deraf  aarlig  50000  a  60000  RD'', 
og  derimod  bar  til  vissze  udgiffter  ved  bemelte  Ravfangstis  fort- 
ssettelsze  til  Strandriideres  og  betienteres  Ion  i  alt  4000  RD''. 
Ingen  maa  under  lifsstraf  gaae  paa  strandbredden,  for  at  samle 
Rav,  uden  de  dertil  beordrede,  og  dog  ej,  uden  paa  de  tiider, 
som  de  til  indsamlingen  bliver  advaret. 

Underskeed  mellem  det  Preutziske  og  Danske  AUenmaal  er 
denne,  at  dend  Preutziske  alien  er  saa  meget  kortere  end  dend 
Danske,  som  denne  i  bredden^)  tegnede  streg^)  er  lang;  og  ud- 
maalis  alle  slags  klaede-vare,  linnet  og  uldet  allen-viis,  uden  alleene 
det,  som  er  ickun  en  Preutzisk  alien  breedt,  hvilcket  udmaalis  i 
stockviis,  og  er  da  en  stock  saa  meget,  som  tvende  Preutziske  alien. 

Vegten  belangende,  da  er  et  Preutzisk  pund  7  lod  og  et 
QViNTiN  taettere,  end  et  Dansk  pund,  hvilcken  forskiffil  bliver  pro 
CENTO  22  Danske  pund  og  21  lod,  saa  at,  naar  mand  bliver  til- 
vejet  100  pund  Preutzisk  vegt,  bar  mand  kun  77  M  og  10  lod 
Danske.     Denne    er    dend   almindelige   vegt,    som    i   alle   boeer   er 


■)  Bredden  =  Margenen. 
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brugelig,  men  derforuden  er  der  endnu  en  anden  vegt,  kaldet 
Guldsmidenes  vegt,  hvilcken  vel  icke  iidj  tyiige  er  mindre  eller 
st0rre,  end  dend  anden,  men  forskiellen  er  alleene  i  nafnet,  at  de 
vejer  self  og  guld  i  Skottetall,  saa  en  skott  er  saa  meget,  som 
^/s  lod,  og  i  saa  maade  gier  3  skott  2  led  og  32  Preutziske  led 
er  48  Preutziske  guldsmidskott. 

Ellers  regnes  den  Preutziske  vegt  paa  falgende  maade: 

1   Centner  klein  er \\%  M 

1   Centner  grosz  KOnigsberger 128  ^ 

1   Stein  grosz  i  KOnigsberg  er 40  ^ 

1   Stein  klein  er 25  ^ 

1   Skippund   holder  20  \M   eller  10  Steen  eller  400  M 

i  \M  i  KOnigsberg  er '20  M 

1   ^  er  32  lod  i  sajdvaanlig  vegt,  eller  48  skott 

Guldsmidsvegt,  eller  4  quintiin. 
1   Mark  self  holder  24  Skotgen  eller  16  lod. 

Paa  Strandbredden  ved  Pillow  staar  et  taarn,  som  alleene 
er  bygt  de  Seefarende  til  nytte,  at  de  der  af  kand  tage  mercke 
langt  ude  i  seen;  Lootzerne  holde  stasdsze  vagt  derpaa,  for  at 
pasze  paa  Skiibene  som  kommer  af  Seen,  at  de  strax  kand  fare 
wd,  og  lootze  dem  ind. 

Taet  ved  LiCENT-Huuset  eller  Toldboeden  i  Pillow  staar  tvende 
backer  eller  optemrede  heje  tegn,  sadte  for  Lootzerne,  til  at  tage 
mercke  paa,  naar  de  lootzer  skiibe  ud  og  ind,  hvilcke  begge  holdis 
ved  liige  af  Licent  eller  Told-iNSPECxEURen  paa  Kongen  af  Preutzens  ' 
bekostning.  Udj  Pillow  ere  12  Lootzer,  alle  eedsoerne,  som  aarlig 
faar  Ion  af  Kongen  hver  87  RD''  Courant,  ere  saa  fotbundne,  altiid, 
naar  vejr  og  vind  tillader,  at  lootze  alle  og  enhver  ind,  og  bar 
de  saa  intet  andet  at  fordre  af  nogen  Skipper,  uden  hand  self  vil 
give  dem  en  liden  goedvillig  kiendelsze  for  deris  umage ;  Skipperen 
derimod  betaler  til  Licent  eller  Told-iNSPEcxEURen  Licent  og  Lootz- 
Penge  1  YiW  af  hver  20'i<=  Isest  skiibet  er  drajgtig,  som  feris  Kongen 
til  indtaegt. 

Jeg  besaae    9  lisbreckere,   som   ligger  for  skiibene  i  Pillows 
hafn,    at    iisen,    kommende    med    vandflod    om    foraaret   need  fra 
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Kenigsberg,  icke  skal  drive  ind  paa  Skiibene,  og  giai-e  dem  skade. 
Dissze  lisbreckere  ere  lagde  saa  viidt  fra  hver  andre,  som  et 
stoert  Skiibs  breede,  og  ere  bygte  spidsze  uden  til  imod  S0en,  og 
inden  til,  imod  landet  ad,  breede,  TRiANGEL-viis,  gaaende  alt  skack 
op  i  vejret  naesten  3  foed  over  vandet  bag  til.  De  ere  af  paele, 
som  ere  needdrevne  i  grunden  i  3  iliigemaader  skacke  radder,  af 
hvilcke  de  toe  yderste  gaar  ud  til  siiden,  for  at  giore  breeddeu 
paa  dissze  bemelte  Kister,  som  ere  opfyldte  med  steeii,  og  om- 
kriiig  beslagen  og  bebunden  med  staercke  jernbaand  og  bolter. 

I  Castellet  skeede  CALvmsk  og  LuTHERsk  praedicken  i  een 
Kircke,  saaleedis,  at  naar  de  LuTHERske  dend  eene  Sondag  liar 
forst  praedicken,  bar  de  CALViNske  nffiste  Sondagen  efter. 

Saasom  det  naesten  over  alt  i  Preutzen  og  paa  andre  stseder 
er  udstreet,  at  de  LuTHERske  og  CALvmske  udj  Konigsberg  iblandt 
bin  anden  gaar  til  Guds  bord  sammen,  bar  Jeg  ved  nejere  efter- 
forskning  befunden,  sligt  at  bave  sin  oprindelsze  af  efter  folgende 
historie,  som  imellem  tvende  Praester  i-  waysenhuuset  i  Konigsberg, 
en  LuTHERsk  og  en  CALViwsk,  uden  nogens  samtycke,  bifald  eller 
befalning,  men  alleene  efter  deris  egen,  indbyrdis  imellem  sig  op- 
rsettede,  Syncretismum  er  skeet: 

d.  3  JuLij  praedickede  dend  LuxHERske  Preest  i  waysen-Kircken 
og  forkyndede  meenigheden  af  Prsedickestoelen,  at  om  otte  dage 
skulde  dend  Hellige  Nadvere  holdis  for  dend  REFORMEERte  meenig- 
hed,  og  dagen  far  ved  toe-slast  skulde  skee  forbereedelsze  i  kircken. 
Denne  prajdicken  paa  Bereedelszens  dag  holdt  dend  CALvmske  Praest, 
hafde  til  text  1  Cor:  XL  v:  28.,  hvorpaa  CoMMDNicANxerne  efter 
saedvane  gav  sig  an.  Dagen  derefter  d:  10  Jul:,  som  var  tredie 
Sondag  efter  Treefoldigheds,  praedickede  dend  CALviivske  Praest  til 
Heymessze  over  dend  saedvanlige  text  og  Evangelio  Luc:  XV,  1 — 7, 
og  efter  praedicken  blev  laest  dend,  i  de  CALViNske  Kircker  fer 
Nadveren  bruugelige  og  saedvanlige,  formular.  Effter  bonnen  gick 
dend  LuTHERske  Praest  og  til  bordet,  og  toge  da  CoMMUNiCANTerne 
af  dend  CALViNske  Praestis  haand  brodet,  som  var  brudt,  og  af 
dend  LuTHERske  Praest  dend  velsignede  Kalck.  Endelig  brod  dend 
LuTHERske  Praest  og  brodet  for  sin  Collega,  ragte  Ham  det,  og 
desligeste  Kalcken.    Begge  brugte  ved  denne  hellige  gierning  dend 
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FORMULAE  som  i  de  CALViNske  Kircker  ved  Nadveren  er  bruugelig. 
Under  Nadveren  blev  siungen  dend  103"^'**  Psalme  af  Lobwasszerel'), 
og  alting  blev  sluttet  med  velszignelszen  og:  Gott  sey  gelobtt  etc  : 
Effter  Hoimesszen  loed  den  CALvmske  Praest  og  forkynde  Communion 
for  dend  LuTHERske  meenighed  til  folgende  Sondag.  D:  16.  Jul:, 
som  var  Loverdagen  fer  dend  fierde  Sondag  efter  Trejfbldigheds, 
holdt  dend  LuTHERske  Praest  efter  ssedvane  praedicken  ved  beree- 
delszen,  bans  text  var  af  dend  LI.  Psalm:,  v:  12.  D.  17.  Ejusdem, 
som  var  dend  fierde  Sondag  efter  Trejfbldigheds,  praidickede  dend 
LuTHERske  Praest  over  det  saedvanlige  dagens  Evangelio  Luc:  VI. 
36.  Efter  endt  prsdicken  gick  hand  tiUiige  med  dend  CALvmske 
■  Praest  hen  til  bordet,  hvor  hand  lasste  dend  LuxHERske  vanlige 
FORMULAE  for  Nadveren,  derpaa  treen  CoMMUNiCANxerne  frem,  og 
fick  bredet  af  dend  LuxHERske  Praest,  og  Kalcken  af  dend  CALViNske. 
Endelig  gav  dend  CALViNske  Prajst  sin  CoLLEGiE  og  brodet  og 
Kalcken;  og  blev  ved  uddeelingen  brugt  de  samme  ord,  som  i  de 
LuTHEEske  meenigheder  ere  bruugehge,  og  siunget:  Jeszu  meine 
frende,  derpaa  laest  velsignelszen.  Denne  sag  blev  af  Kongen  af 
Preutzen  bifaldet,  men,  som  Theologi  paa  begge  siider  sadte  sig 
derimod,  da,  for  at  hindre  storre  allarm,  forbed  hand  strax,  at 
ingen  maatte  tale  eller  disputeere  derom,  men  aldting  skulde 
blive  derved,  som  det  var  skeet,  saa  siden  dend  tiid  ej  noget  saa- 
dant  viidere  er  skeet.  Dette  er  det,  som  har  givet  anledning  til 
dend  forommeldte  ugruudede  snack. 

I  CASTELLet  i  Pillow  er  et  slags  Exercitz-Academie,  hvor 
dantzemestere ,  ficktmestere,  og  ritzmestere  underholdis,  did  hen 
fornenime  folck  i  landet  heller  forskicker  deris  born,  for  at  laere 
adskillige  Krigs  og  Civil-exercitier,  end  til  Kenigsberg,  saasom  i 
Kenigsberg  dend  leilighed  givis  til  uskickelighed,  som  icke  kand 
haves  udj  Castellet,  hvor  de  ere  meere  indkneebne  og  under 
nojere  opsiun,  og  alt  saa  snarere  kand  komme  til  fuldkommenhed. 
d:  10.  Ankom  en  Riissisk  Captein,  nafnlig  Stanislaus  Lets,  som 
hafde  vaeret  med  i  feltslaget  imellem  de  Svenske  og  Rysszerne  ved 


')  En  bekendt  Bearbejdelse   af  Davids  Salmer  ved  Ambrosius  Lob- 
wasser,  f.  1516,  f  1685,  Professor  i  Jura  i  K0nigsberg. 
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PuLTAWA.  Samme  var  udsendt  af  Tsaren  til  dend  Rilssiske  Am- 
BASSADEUR  iidj  Holland  og  bekrseft'tede  alt  det,  som  tilforn  med 
posten  var  indkomraet. 

d:  11.  I  Kircken  udj  Pillows  Castell  stoed  et  qviudfolck,  som 
hafde  begaaet  lejermaal,  midt  paa  Kircke-gulvet  for  Alteret,  under 
praedicken  om  Sondagen,  mens  blev  udviist  af  Kircken,  saa  snart 
Indvielszens  ord  bleve  oplseste,  og  dend  Hellige  Nadvere  skulls 
uddeelis.  Efftersom  det  er  i  Preutzen  hos  de  LuTHERske  dend 
sasdvane,  at,  forend  dend,  som  lejermaal  bar  beganget,  maa 
annammis  til  SACRAMENxet,  skal  hand  trej  Sondager  efter  liver 
andre  staae  saaleedis  under  praedicken  midt  paa  Kircke-gulvet,  og 
bliver  udviist,  naar  SACRAMEFTet  skal  uddeelis,  hvilcket  bar  nogen  ' 
efterlignelsze  med  dend  Excommunication,  som  var  i  dend  forste 
Kircke.  Naar  nogen  saadan  person  slig  kirckens  straf  bar  udstanden, 
lyser    Prsesten    velszignelszen    over   dend,    og    saa    annammis    dend 

til    SACRAMENTet. 

Effter  at  Jeg  her  i  Pillow  fra  d:  24.  Jul:  til  d:  11.  Adgusti 
stedse  med  modbar  hafde  ligget,  blev  vinden  goed,  og  gick  Jeg 
da  strax  om  bord  Klocken  10  efter  praedicken,  og  gick  til  sells 
fra  Pillow  med  stille  vejr  af  en  liden  0sterlig  lufft,  fyrede  9  skud 
for  CASTELLet,  blev  og  igien  med  9  betacket.  Men,  som  Skiibel 
var  saa  dybgaaende,  at  det  ej  kunde  flyde  over  grundene  ind  i 
hafnen  uden  det  f0rst  blef  ]osszitt  og  lettett,  blev  anker  kast  paa 
Pillow  Reed  paa  tolf  faune  vand,  hvor  Bordingen  ]:  saaleedis 
kaldis  de  fahrtoy,  som  lader  sig  fragte  til  at  bringe  baglast  om 
boorde,  og  igien  at  lossze  de  indkommende  skiibe  :|  med  den 
udlossede  ballast  koin  om  boorde,  hvilcken  de  strax  begyndte 
at  lossze,  og  blev  skiibet  klar  med  sin  baglast  att  indtage  om 
afiftenen  klocken  9,  saatte  saa  fahrtayene  ind,  laettede  ancker,  og 
kom  klocken  10  under  seil  med  en  0.  T.  S.  slap  Kuhlings  vind; 
CouRsen  var  N.  N.  W. 

d:  12.  Vinden  var  alt  eens  med  got  klart  vejr,  CouRsen  N.  T.  W. 
og  N. ;  tick  om  morgenen  klocken  4  Brysterort  i  sigte  0.  og  0.  T.  S. 
fra  OS  omtrent  3  miile.  Peilte  soelen  om  morgenen  i  opgangen, 
og  befandt,  coMPASset  at  have  en  half  streg  misviisning  Nordvest- 
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ring.  Om  middagen  gisnede  sanime  staed  fra  os  S.  0.  en  fierden 
deel  Sydlig  8  niiile,  couRsen  var  N.  T.  0. 

d:  13.  Vinden  var  Sydlig  med  got  klart  vejr,  labber  Kuliling, 
CouRsen  N.  N.  0.  og  N.  0.  T.  N.  til  Klocken  9,  siden  N.  0.  Middagen 
gisnede  Libaw  0.  T.  N.  5^/4  miile  fra  os,  tick  goed  observation  at' 
soelen,  Norderbreedde  56  GRADer,  og  33  MiNUxer.  Afftenen  klocken  8 
tick  land  i  sigte  paa  sttengen  0.  T.  N.  omtrent  5  miile  fra  os,  shit- 
tede,  at  det  var  del,  som  kaldis  Due  d'  Alba  Slot.  CouRsen  N., 
vinden,  som  for. 

d:  14.  Vinden  var  S.  W.  frisk  kuhling,  CouRsen  N.  T.  0.  Middagen 
gisnede  Windaw  S.  0.  T.  S.  IOV2  miil  fra  os,  fick  goed  observation 
af  soelen  Norderbreede  58  gradbt  og  6  minutbt;  Coursen  N.  0.  T.  N. 
Efftermiddagen  tog  til  med  stiv  Kuhling,  regn  og  tyck  liifft  af  en 
S.  S.  W.,  hvorfore  der  blev  lagt  bi  over  Styrbord  med  ScHONFAR-seil 
og  Mezan,  drev  med  stevnen  i  N.  0.,  blev  saa  drivende  natten  over 
indtil  dag. 

d:  15.  Vinden  var  W.  S.  W..  stiv  merseils  kuhling,  temmelig  klart 
vejr,  giorde  seil  igien,  klocken  3  morgenen  tick  Dagerort  i  sigte 
0.  T.  S.  halftredie  miil  fra  os,  Coursen  imellem  N.  og  0.  uden  om 
NEKMANDSgrunden,  men  siden  0.  T.  N.  Middagen  hafde  vi  jEgsholmen 
0.  T.  S.  en  miil  fra  os.  Afftenen  klocken  8  kom  med  en  temmelig 
stiv  kuhling  paa  Revels  reed  til  anckers. 

d:  16.  LsBttede  om  morgenen  klocken  3,  og  kom  til  seils  med  en 
W.  S.  W.,  som  for,  Merseils  kuhling,  klart  vejr,  CouRsen,  da  vi 
kom  uden  for  Revels  Reed  0.  N.  0.  og  0.  T.  N.  til  klocken  8,  siden 
0.  til  klocken  12,  hafde  da  eilandet  Eksholm  S.  W.  et  half  Canon- 
skud  fra  os.  Da  Jeg  saaleedis  ved  Middagstiider  kom  seilendis 
langs  med  dend  LiiFLANDske  Kiist,  blev  Jeg  var  en  Svensk  Fre- 
gatte  liggende  til  anckers  udj  en  bugt  en  miil  omtrent  0sten  for 
Eilandet,  samme  bugtis  nafn  er  Casperwiig.  Demeldte  Fregatte 
gik  strax  under  seil,  og,  som  hand  var  til  Lowart,  kom  hand 
need  for  vinden,  hvorpaa  Commandeur  Captein  Thambsen,  vet 
merckende,  at  dend  Svenske  agtede,  at  tale  med  Ham,  toed  sit 
stoere  seil  opgive  for  at  bie.  Dend  commandeerende  Svenske 
OFFicEERer    paa    bemeldte    Svenske    Fregatte   kunde   laet   kommet 
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forud,  og  saa  opbraszet,  for  at  opbie  Skiibet  F^R0E,  mens,  i  staeden 
for  det,  lob  hand  bag  om,  og,  ihvorvel  hand  paa  flag,  gioes  og 
wimpel,  som  vajede,  kunde  nocksom  kiende,  Skiibet  at  vsere  et 
Kongelig  Dansk  Skiib,  og  derforuden  paa  Stoerseilets  opgivelsze 
mercke,  at  seilatzen  blev  lempet,  for  at  indbie,  og  ej  iindlobe 
Ham,  saa  skied  hand  dog  albgevel  et  skud  med  skarpt  for  over, 
hvorpaa  seilene  bleve  meere  mindret,  for  at  komme  Hannem 
desto  snarere  i  tale.  CouRsen  var  0.  T.  S.,  vinden  S.  W.  labber 
kuhling.  Da  hand  kom  paa  siiden,  blev  hand  tilspmnt,  hvad  bans 
begiering  var,    derpaa  spuurte   hand,    om  vi  agtede  os  til  Narwa? 

Vi  bad  Ham  komme  med  sin  chalouppe  om  boord,  om  hand 
vilde  tale  med  os.  Hand  gav  til  svar,  at,  dersom  vi  agtede  os  til 
Narvpa,  kunde  vj  ickun  strax  vende  om  igien,  og  at  vj  skulde  komme 
Hannem  om  boorde  med  voris  chalouppe;  og  ihvorvel  Hannem  blev 
sagt,  at  dend,  som  hafde  een  noget  at  siige,  var  pbgtig,  at  komme 
til  Hannem,  saa  vilde  hand  sig  dog  dertil  ingenlunde  beqvemme. 
Hvorfore  chalouppejv,  for  at  ende  dend-  striidighed,  blev  Ham  til- 
sendt  med  Lieutenant  Swjsdorff'),  at  anmelde,  Skiibet  var  en 
Kongelig  Dansk  Lastdragere,  som  hafde  Hans  Kongelige  Maj*  af 
Dannemarks  Envoie  Extraordinaire  inde,  hvilcken  til  Narwa  skulde 
ssettis  i  land,  at  gaae  viidere  derfra  til  Moschow. 

Da  Lieutenant  Snisdorff  igien  kom  tilbage,  fuldte  dend 
Svendske  Captains  Lieutenant,  nafnlig  Abarham  Dichmann  med, 
hvilcken  efter  spersmaal  gav  os  underraetning,  at  det  Kongelige 
Svenske  Skiibs  nafn  var  Wolgast,  f0r[t]  af  en  Premier  Lieutenant 
ved  nafn  Jonas  Skruw. 

Hannem  forrestillede  Jeg,  hvor  selsomt  og  uhorligt  Jeg  det 
fandt,  at  midt  udj  freds  tiider  efter  et  Kongeligt  Skiib  blev  skudt 
med  skarpt,  saasom  Signal  iblant  Kongelige  Skiibe,  naar  de  vilde 
tale  med  hver  anden,  var,  at  der  blev  skudt  et  skud  med  los 
krud  fra  dend  slide,  hvilcken  vender  fra  det  Skiib,  mand  vil  tale 
ved,  og  naar  shgt  skud  igien  blev  svaret  af  dend  anden  paa 
samme    maade,    var    det   forst   tilladt,    at   komme   til  tale  sammen. 


')  Hans  Jensen  Snidstorph.  der  var  bleven  Premier-Ltn.  1706,  blev  efter 
dette  Togt  Kapt.-Ltn.  og  d0de  som  KaptaJQ  1712  (jfr.  Gardes  Efterr.  IV.). 
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og,  efftersom  hans  Captein  ej  hafde  fuldt  den  saedvanlige  Samands- 
brug,  men  en  visaedvanlig,  uhoflig  og  fiendtlig,  saa^forrebeholdt 
Jeg  mig  paa  Hans  Kongelige  Majestets,  min  allernaadigste  Herris 
og  Kongis,  vegne,  at  have  min  tiltale  for  sligl  i  fremtiideu. 

Denne  Skarpskyden  undskyldte  LiEuxENANxen  med  en  util- 
streckelig  midskyldning,  at  mand  ikke  kunde  tree  paa  Flag  og 
vimpel,  saasom  enhver  mider  skin  deraf  kvmde  gaae  ind  og  drive 
handel  i  Narwa. 

Viidere  blev  da  af  mig  giort  sporsmaal  til  dend  Svendske 
Lieutenant,  hvad  bans  Captein  bafde  at  siige,  eller  tale  med  mig, 
hvortil  hand  svarede,  de  bafde  ordre,  at  anholde,  og  opbringe  til 
dend  Svenske  Admiral  Ankerstierna'),  som  forte  dend  Svenske, 
udj  de  Finniske  skiajr  ved  Bierkoen  liggende  Esquadre,  alle  de 
Skiibe,  som  agtede  sig  til  eller  fra  Narwa,  hvo  de  og  kunde 
tilbore,  og  under  bvad  skin  de  diid  eller  derfra  vilde  seile,  uden 
uogen  forskiaell.  Hvorpaa  Jeg  sagde,  at  Hans  Kongelige  Majestet 
af  Dannemark  bafde  sendt  mig  som  sin  Envoie  Extraordinaire 
til  det  TsARiske  HoiF,  og  til  dend  ende  givet  ovenbemelte  sit 
Kongelige  Skiib  til  min  overforsel  til  Narwa,  bvor  Jeg  skulde 
gaae  i  land,  at  fortssette  viidere  min  reise  derfra  til  Moscow.  Og 
paa  det  band  kunde  vasre  desto  meere  derom  forsikret,  viiste  Jeg 
Hanneni  niit  Pasz  under  Kongens  egen  haand  og  segl.  Hand 
svarede,  de  bafde  fulde  befalning,  at  bindre  alle  uden  forskiael. 

Hand  blev  saa  sendt  igien  cm  boorde  med  FjERgES  chalouppe 
nied  dend  beskeed  til  sin  Captein,  at  Jeg,  uanseet  bans  forbud,  var 
sindet,  at  fortsEette  min  reise  til  Narwa,  og  bad  Ham  fore  sin 
Captein  til  gemytte,  bvad  folge  det  kunde  drage  efter  sig,  om 
band  et  Kongeligt  Skiib,  nu  allermeest,  naar  det  forte  en  gesandt, 

')  Cornelius  Didriksson  Thiessen,  f.  1655  t  1714,  tjente  sig  op  fra 
Matros  til  Admiral-General-Ltn.  og  adledes  1678  under  Navnet  Anckar- 
stjerna  p.  G.  af  den  Tapperhed,  hvormed  ban  forsvarede  det  af  den  over- 
legne  danske  Fjende  angrebne  „Kalmar  Kastell",  som  han  tilsidst  sogte 
at  sffinke  ved  at  skyde  ned  i  Lasten.  1692  blev  han  Friherre,  1700  dffik- 
kede  han  Svenskernes  Landgang  i  Humlebaek.  1705^9  forte  han  en 
Eskadre  i  Finske  Bugt,  hvor  det  imidlertid  ikke  lykkedes  ham  at  hindre 
Peter  den  Stores  dristige  Anlfeggelse  af  St.  Petersborg  midt  under  Krigen 
(jfr.  nsermere  i  R.  M.). 
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soni  hos  alle  folck  nyder  heflighed  og  f'rilied,  vilde  hiiidre,  og  hand 
vilde  betffiiicke,  at,  paa  hvis  maade  Jeg  her  blev  begegiiet,  paa 
samme  maade  kunde,  maa  skee,  dend  Svenske  Envoje  vorde  nied- 
haiidlet,  hvilcken  icke  alleeniste  nu  need  aid  sickerhed,  men  endog 
A^  1700,  da  det  virckelig  var  krig,  og  dend  Svenske  flaade  laae 
for  Ki0benhavn. 

Effter  at  chalouppen,  som  Hannem  hafde  sadt  om  boorde, 
kom  igien,  loed  Jeg  saette  sell  til,  for  at  fortsEette  reisen  til  Narwa, 
hvorpaa  dend  Svenske  Premier -LiEuxEff ant  Ionas  Skruw,  som 
ferte  pREGATTen,  kom  self  til  mig  om  boorde;  hans  anbringeude 
var  det  samme,  som  hans  Lieutenants  hafde  vseret,  hvorfore  Jeg 
viiste  hannem  iliigemaade  mit  Pass,  og  gav  Ham  rigtig  gienpart 
deraf  under  min  haand,  forsikrendis  Hannem,  som  Jeg  Hans  Lieute- 
nant hafde  giort,  at  skiibet  skulde  alleene  sajtte  paa  Reeden  af 
Narm^a,  og,  saa  snarl  som  Jeg  og  mine  folck  og  ley  vare  sadte  i 
land,  skulde  det  strax  gaae  tilbage  til  Kiobenhafn.  Ydermeere 
forsifcrede  Jeg  Hannem',  at  i  Skiibet  v-ar  icke  noget,  som  kunde 
styrcke  Tsarens  magt  imod  Sverrig,  eller  som  kunde  behovis  til 
en  Armee  at  underholde,  eller  bevaebne,  e.j  heller  nogen  person, 
som  enten  hafde  vasret,  eller  sogte,  at  vare  Tsarens  Officeer 
eller  undersaat.  Hvis  hand  mig  ej  vilde  troe,  kunde  ban  folge 
med  paa  Narwa  reed  med  sin  Fregatte,  hvor  Jeg  vilde  tillade 
hans  chalouppe  at  ligge  et  bysszeskud  fra  Skiibet,  naar  mit  gods 
blev  udlosszet,  at  ban  kunde  see,  at  ingen  svig  eller  argelist  var 
her  under.  Saa  var  Jeg  og  erbedig,  at  give  det  skrifftligt,  hvis 
hand  ej  vilde  troe  mig  paa  mine  ord.  Viidere  blev  Ham  betydet, 
at  Kongen  af  Sverrigs  henseende,  i  at  hindre  farten  paa  Narwa, 
var  alleeniste,  fordj  hans  fiende  ej  skulde  styrckis  med  tilforsel  af 
krigsudrystning  eller  dels  tilbehor,  og  at  dette  skiib  inlet  sligt 
hafde  inde,  og  derfore  ej  burde  opholdis. 

Hand  paa  sin  slide  paastoed,  at  hand  tick  efterleve  sin  ordre, 
og  hindre  reisen.  Hvorpaa  Jeg  svarte:  Han  kunde  skyde  paa 
skiibet,  om  ban  vilde,  og  fandt  sligt  overensstemmende  med  sin  ordre. 
Derpaa  foer  hand  om  boorde,  hvorefter  Jeg  loed  anden  gang  sette 
sell  til,  og  forfuldte  reisen  til  Narwa,  CouRsen  var  0sten,  vinden 
S.  S.  W.  og  S. 
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Da  Skiibet,  som  imidlertiid  formedelst  seilenis  opgivelsze  var 
kommen  noget  tilbage,  kom  ham  paa  siiden,  ski0d  han  atter  et 
skiid  med  skarpt  efter  skiibet,  hvilcket  skud  icke  ramte;  enten  det 
skeede  med  villie,  at  det  skulde  gaae  forbj,  eiler  om  det  var  for- 
seelsze  af  dend,  som  stilte  stycket,  kand  Jeg  icke  viide. 

Derpaa  sendte  han  igien  sin  Lieutenant  om  boorde,  med 
hvUcken  han  loed  siige,  at  bans  Captejn  hafde  skudt  for  det  ferste 
dette  skud  med  skarpt,  for  at  advare,  at  hand  med  magt  og  fiendt- 
lighed  vilde  hindre  os  reisen  til  Narwa,  hvis  hand  ej  kunde  over- 
tale  OS,  at  gaae  tilbage.  eller  i  hafn  med  Ham,  indtil  hand  kunde 
sende  et  fahrtoy  til  sin  Admiral,  for  at  faae  naermere  ordre;  frem- 
viiste  derhos  sin  ordre,  som  af  vice  Admiral  de  Prou')  udj 
Admiral  Anckerstiernis    fravserelsze  var  underskreven. 

LiEUTENANTen  gick  saa  fra  boorde  igien  med  dend  beskeeden, 
at  det  var  unodvendigt,  at  sende  mig  viidere  bud,  og  at  mig  som 
en  Gesandter  ved  skarpskyden  var  beviist  fiendtlighed,  og  derved 
handlet  imod  en  lov,  som  blandt  alle  folck  holdis  hellig  og 
ubrodelig,  at  Jeg  endnu  var  tilsinde  at  seile  fort,  og  afvarte  bans 
heele  lag. 

Lob  Ham  saa  igien  paa  siiden,  da  hand  os  tilraabte,  om  vj 
vilde  bryde  fredden? 

Ham  blev  svart,  at  vj  icke  bred  fredden,  mens  hand,  som 
allereede  hafde  skudt  med  skarpt;  nu  maatte  hand  viidere  skyde, 
om  hand  lystede,  og  lade  det,  efPter  egen  behag.  Hand  sendte 
atter  sin  chalouppe  om  boorde,  loed  ved  sin  Lieutenant  for  sidste 
gauge  siige,  at  vilde  hindre  med  magt  reisens  fortssettelsze,  hvis 
J®8'  ej  godvillig  vilde  lade  mig  beqvemme,  til  at  gaae  tilbage; 
hvorpaa  vinden,  som  tiid  efter  anden  fra  middagen  af  hafde  lagt 
sig,  lob  med  stilte,  tyck  luflt  og  regn  gandske  imod,  saa  vj  begge, 
vaerende  imellem  Kalckegrundende,  fick  andet  at  bestille,  end  viidere 
at  sende  bud  til  hver  anden,  og  maatte  vende  over  stag  ved  6  slet, 

■)  Vice-Admii-al  Jakob  de  Prou  var  efter  Anckarstjerna  den  hojst- 
kommanderende  paa  Eskadren  i  Fioske  Bugt.  Neesle  Foraar  forte  han  en 
Eskadre  paa  16  Krigsskibe  og  4  Fregatter  i  0sters0en.  (Nordberg:  Carl  XIl; 
Gyllengranat:  Sveriges  SjOkrigs-Historia,  I,  289.) 
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seilte  en  tiime  W.  S.  W.  over,  maatte  saa  anckre,  for  ej  at  komme 
paa  grund. 

Anckeret  faldt  imellem  Kalckegnmdene  paa  13  fauna  vand, 
ved  en  stffid  paa  faste  landet,  kaldet  Wirky.  Natten  laae  hand  et 
par  CANONskud  fra  mig  til  anckers.  I  morckningen  til  anckers 
liggende,  kom  Under-LiEUTENANxen  af  bemeldte  Svenske  Skiib  om 
boorde,  bad  mig  endnu  paa  sin  Capteins  vegne,  Jeg  vilde  forandre 
reisen,  saasom  Jeg  ellers  blev  hindret  med  magt.  Samme  LtEUTE- 
NAWT,  da  Jeg  gav  mig  viidere  i  tale  med  Ham,  bekiendte,  at  hand 
og  bans  Captein,  forhen  hafde  vaeret  viideudis  om  min  ankomst. 
d:  17.  |>.  1  dagningen  kom  hand  igien  om  boorde  med  samme 
begiering,  ansogende  der  hos,  at  QuARTEER-mesteren  af  bans  cha- 
LOUPPE  maatte  veere  overvEerendis  til  vidne,  hvad  baud  sagde, 
hvilcket,  ihvorvel  det  var  ubruugeligt,  og  et  taabeligt  paastand, 
fojedis  dog  derudj  bans  svagbed.  Derpaa  hand  da  igientog  sin 
paastaaelse,  at  Jeg  sknlde  gaaet  tilbage,  begierte,  LOTzen  af  skiibet 
maatte  udleveeris,  saa  og  at  besee  skibet  ndj  lasten,  hvilcke  poster 
Ham  alle  bleve  negtede,  og  derpaa  en  chalouppe  sendt  Ham  om 
boorde,  hvorudj  dend  Kongelige  Legations  Secreteerer  Peder 
Falk  og  Lieutenant  Snisdorff  vare,  hvilcke,  eftersom  dend  Svenske 
Lieutenant  om  aftenen  tilforn  hafde  ladet  sig  mercke,  at  hand  og 
bans  Captein  hafde  vist  om  mit  komme,  iinge  ordre  sligt  viidere 
at  udforske,  og  bekieude  da  CAPTEiNen,  eller  dend  Commanderende 
Lieutenant,  saavelsom  Under-LiEUTENANT,  at  de  lajnge  hafde  hafft 
grandgivelig  kundskab  om  min  ankomst,  og  at  der  laa  tvende  Fre- 
GATTER  paa  Narwa  Reed,  som  passzede  paa  mig,  foruden  een,  som 
Jeg  self  knnde  see  ligge  under  Stok-Eiland,  og  andre  krydszere 
langs  kusten,  som  nu  ej  kunde  seeis. 

CAPTEiNen  gav  fra  sig  rigtig  gienpart  under  sin  haand  af  det 
stycke  af  bans  ordre,  som  tilholdte  Ham,  alle  skiibe,  som  vilde 
til  Narwa,  vasre  sig  af  hvad  landskab,  og  under  hvad  skin,  det 
vsere  kunde,  at  anholde.  Her  hos  sagde  hand,  at,  i  henseemie, 
Skiibet  var  et  Kongeligt  Skiib,  og  hafde  en  Gesandt  inde,  vilde 
hand  icke  paastaae  at  bringe  det  til  dend  Svenske,  ved  Bierkoen 
liggende,  floede;  mens  alleene  at  det  skulde  gaae  tilbage,  vilde 
hand,   saa  meget  Ham  mueligt  var,   giere  sit  baste  til,  laiggendis 
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dertil  en  hej  eed,  at,  hvis  hand  icke  giordte  det,  vilde  sligt  koste 

bans    hals;    ydermeere,    at   hand    viste  vel,   hvad  man    en    gesandt 

var    skyldig,   men   kunde   nii  ei  giere  anderleedis,    om  end  Kongen 

af  Dannemarck  persohnligen  var  udj  Skiibet  tilstaede. 
Efter  at  J6g  hafde  overvejet, 

1/.  At  Hans  Majestet  min  AUernaadigste  Arve-Herre  og  Konge 
udj  dend  mig  desangaaende  Allernaadiget  meddeelte.  befalmg 
udj  Berlin'),  tilboldte  mig,  at,  naar  efter  skiibet  med  skarp 
blev  skudt,  og  at  sKgt  allereede  toe  gauge  var  skeet,  skulde 
Jeg  gaae  tilbage. 

2/.     At  Hans  Kongelige  Majestet  hafde  forbuddet,  at  skyde  igieu. 

3/.  At  dette  Swensche  FREGATTskiib,  som  var  af  26  stycker, 
hvoraf  bag  masten  var  tolvpundere,  og  med  over  120  maud 
besadt,  hvoraf  vare  omtrent  40  soldater,  og  i  saa  maader  ej 
alleene  liige,  mens  endog  af  meere  kraflft,  end  Fj;r0E^). 

4./  At  Jeg  af  tvende  gauge  skarpskyden,  og  dend  forsicki-ing,  de 
giordte  om  viidenskabeu  om  Skiibets  ankomst,  laetteligen  kunde 
domme  de  Svenskis  fukie  forsaet,  at  overtrade  Jus  gentium. 

5./     At  Jeg  kunde  see  en  anden  Svenske  ligge  ved  STOK-EiLANoet. 

6.;  At,  om  Jeg,  maaskee,  kunde  have  undseglet  Hannem,  og 
kommen  en  tiime,  for  hand,  paa  Narwa  reed,  dog  omsider  af 
Hannem,  og  bans,  der  liggende,  kainmerater  hafde  ej  alleene 
bleven  hindret  at  gaae  iland,  mens  endog  ufeilbarlig  bleven 
oppebragt  til  floeden  i  de  Svenske  Skiaer: 

')  Allerede  forend  Juel  var  hos  Kongen  i  Berlin,  var  Vejen  over 
Narva  bleven  tastslaaet.  Tureu  over  Archangel  fandt  Kongen  nemlig  for 
lang,  og  Rejsen  over  Kenigsberg  fillands  gjennem  de  af  svenske  Tropper 
udplyndrede  og  endnu  gjennemstrejfede  Egne,  som  derefter  var  paateenkt, 
blev  funden  for  risikabel.  Men  selv  paa  Touren  tilsos  til  Narva  bar  man 
ikke  veeret  uforberedt  paa  Muligheden  af  de  Forsinkelser  og  andre  Ube- 
hageligheder  fra  Svenskernes  Side,  som  virkelig  passerede.  ja  vserre 
end  det.  Dette  fremgaaer  af  et  i  Rigsarkivet  opbevaret,  af  Juel  i 
Potsdam  d.  6.  Juli  1709  efter  Ordre  udarbejdet  Forslag  om,  hvorledes  ban 
havde  at  forbolde  sig  under  alle  tilstodende  Eventualiteter,  forsynet  for 
hvert  Punkt  med  Resolutioner  af  Kongen.  dat.  Berlin  d.  12te  s.  M.  Her- 
ved  gives  der  bam  nemlig  bl.  a.  endog  Ordre  til  ,.i  yderste  Tilfselde"  at 
kaste  sine  Gesandtskabspapirer  i  Vandet. 

'')  „F8er0e"  var  en  Fregal  med  20  sexpundige  Kanoner  og  70  Mands 
Besaetning.  (Gardes  Efterretn.  II.  S.  4  og  95.) 


,^r 


46 


Augustus  Ao  1709. 


Altsaa  sluttede  jeg  tilliige  med  Commahtdeur  Captein  Thambsen, 
at  LAWEERE  tilbage,  for  at  bringe  skiibet  i  behold,  som  laae  paa 
et  farligt  stsd  imellem  kalckegnindene,  eg  forandrede  igien  det 
forsffit,  Jeg  aflftenen  tilforn  hafde  hafft,  at  tage  imod  bans  heele 
lag,  og  spare  folck,  hvor  ingen  muelighed  var  noget  at  udratte,  ej 
heller  at  komme  til  Narwa. 

Derpaa  sendte  Jeg  Legations  SECRETEERer  Falk  og  Lieutenant 
Snisdorff  cm  boord  til  det  Svenske  Skiib,  dend  eene,  for  at  be- 
sverge  sig  paa  mine  vegne  for  void,  som  mig  var  skeet  contra 
JUS  GENTIUM,  og  dend  anden,  for  at  besverge  sig  paa  Commandeur 
Captein  Thamrsens  vegne  for  dend  spottelige  adfard,  der  var  bnigt 
imod  det,  hannem  af  bans  Kongelige  Majestet  af  Dannemarck  an- 
betroede,  Skiib,  bvilcket  desto  mindre  burde,  at  have  va3ret  fiendtlig 
begegnet,  som  det  var  en  Lastdragere,  alleene  for  min  overforszel 
udreedet,  mens  ej  til  nogen  feide  udsendt  eller  udrystet.  Jeg  loed 
ham  tilliige  med  give  tilkiende,  at  Jeg  agtede,  at  laweere  til- 
bage til  forste  hafn,  for  at  afbie  foielig  vind,  at  gaa  til  Kieben- 
hafn  igien. 

Der  CHALOUPPEN  nn  var  kommen  cm  boord  igien,  Iffittede 
ancker  med  W.  T.  N.  vind,  og  laweerede  med  adskillige  slag,  saa- 
leedis,  at  vj  vendte  for  kalckegnindene,  naar  der  var  12  Faune, 
og  for  det  faste  land  paa  10  faune.  Dend  Svenske  Fregatte  gick 
og  under  sell.  Afi'tenen  kom  til  anckers  paa  22  faune  Stickgrund 
uden  for  bugten  af  Casperwiig,  hafde  Eilandet  Eksholm  N.  W.  een 
og  en  fierding  miil  fra  os.  Dend  Svenske  Fregatte  naaede  ej  op 
cm  afftenen,  men  anckrede  toe  miil  i  la3  fra  os. 

Herat  seeis  de  Svenskis  medfedde  overmoed,  i  at  handle  med 
fremmede  Herrers  og  PoTENTATers  skiibe,  med  hvilcke  de  dog  haver 
fred,  at  de  ej  alleene  forhindi-e  deris  CoFFARDiskiibe,  hvilcke  bar  liige 
dominium  MARIS  med  dem,  men  endog  Kongelige  skiibe,  som  forer 
flag  og  vi^impel,  at  seile  i  seen,  og  allermeest,  naar  en  G(*sandt  i 
sligt  et  vigtigt  srende  med  dem  forsendis. 

Jeg  var  meget  bekymret  derover,  at  Hans  Kongelige  Maje- 
STETS  ffirende  skulde  ved  min  tilliagereise  forsommis,  bvilcket  at 
forekomme,  Jeg  besluttede  at  skrive  et  brev  til  dend  Svenske 
Admiral  Ankerstierna,  og  forsende  det  med  leilighed  til  Birkoen, 
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for  at  forsege,  om  jeg  icke  kunde  faae  Hannem  overtalt,  at  giere 
dend  anstalt,  at  Jeg  min  reise  kunde  fortssette.  Imidlertid  vilde 
Jeg  med  skiibet  blive  liggendis  til  anckers  under  Eksholm,  iidj 
forventelsze  af  svar,  paa  det  mig  ej  skulde  bebreidis,  at  Jeg  hafde 
ladet  nogen  ting  uforsegt,  soni  kunde  fremme  min  reise  og  lians 
Majestets  aerende.  Jeg  skrev  da  et  brev  til  bemelte  Admiral, 
beklagede  mig  meget  over  saadan  usammelig  ophold,  som  Jeg 
donate,  ej  saa  meget  at  vsere  skeet  ved  dends  vankundighed,  som 
mig  anholdt,  som  ved  Admiralens,  forud  betaenckte,  derom  givne 
befalning,  hvilcket  Jeg  sluttede  deraf,  at  LiEUTENANxen  Ionas  Skruw, 
som  forte  dend  Svenske  Fregatte,  liafde  tilstaaet,  Isenge  at  hafve 
vaeret  viidendis  om  et  Kongelig  Dansk  skiibs  ankomst  med  en 
Gesandte,  hvorfore  Jeg  og  forebeholdt  mig  aid  tiltale  saa  vel  paa 
AnMiRALen,  som  LiEUTENANxen  Ionas  Skruw,  der  mig  hafde  an- 
holdet,  icke  paatviflende,  min  AJlernaadigste  Herre  og  Konge  jo  i 
sin  tiid  skulde  viide,  at  S0ge  erstattning  for  dend  vansere  og  void, 
som  var  skeet  bans  flag  og  Gesandt,  med  meere  som  i  min  Breve- 
Protocolle')  er  indfort.  Men  som  det  d.  18.  og  19.  var  saa  stiv 
knnlte  af  N.  0.,  at  dend  Svenske  Fregatte  ej  kunde  komme  hen 
til  det  stsed,  hvor  Jeg  laae  til  anckers,  maatte  det  beroe  med 
samme  brevs  bortsendelsze,  indtil 

d:  20.,  da  hand  laweerede  sig  op,  og  kom  affienen  et  lidet 
CANONskud  fra  mig  til  anckers,  hvorpaa  Jeg  strax  sendte  en 
chalouppe  til  Ham  med  brev  til  ADMiRALen  Ankerstierna,  og  be- 
giering,  at  hand  sligt  vilde  lade  befordre.  Derpaa  hand  strax 
samme  aften  sendte  sin  chalodppe  i  land,  og  giorde  saadan  anstalt, 
at  det  blev  bortsendt  til  Birkoen  morgenen  derefter  Klocken  4''<' 
nied  en  fiskerbaad. 

d:   21.    Bramseils  kuhling  af  en  S.  W. 

d:  22.  Vinden  var  W.  S.  W.,  labber  kuhling.  Efftermiddagen  var 
Jeg  i  land,  og  besaae  dend  bugt  paa  den  Liiflandske  Kttst,  kaldet 
Casperwrg,  hvor  der  er  en  Kostelig  stoer  hafn,  af  hvilcken  Jeg 
loed  tage  neie  afritzning ;  befandt  samme  hafn  af  dend  beskaffenhed, 

')  Af  samme  Kopibog,  der  Andes  i  Rigsarkivet,  ses  Brevet  at  vsere 
dateret  d.  20de.  Det  er  for  en  stor  Del  en  Gjentagelse  af  det  anferte, 
hvorfor  jeg  ikke  finder  Anledning  til  her  at  gjentage  det. 
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at  hundreds  Orlogsskiibe   der   kiinde   ligge   i    goed  behold  for  alle 
vinde,  undtagen  Nordenvind  alleene. 

d:  23.  Vinden  var  N.  W.  T.  W.  stiiv  Merseils  Kuhling.  Efftermid- 
dagen  var  Jeg  i  land  paa  EKSHOLMen,  som  er  en  liden  omflodt  oe, 
paa  hvilcken  graesznis  en  deel  qvaeg,  tilhorende  landsaatterne  paa 
faste  landet.  Paa  denne  ee  var  hvercken  folck  eller  huuse.  Dend 
eene  ende  af  een  er  sandig  med  en  liden  bnsk,  resten  er  steene. 
d:  24.  Vinden  var  S.  W.,  Bramseils  Kuhling;  Chalouppexn  blev 
sendt  i  land  after  forfriskning.  Landsaatterne  bertettede,  at  de  af 
Rysszerne  adskillige  gauge  vare  blevne  udplyndret,  saa  og  at 
Ofver  LiEUTENANxen  paa  dend  Sveuske  Fregatte  Wolgast  dem 
hafde  befalet,  at,  naar  de  vilde  ud  til  mig  med  hvad,  de  hafde  at 
selge,  de  da  hvergang,  naar  de  roede  fra  mig,  skulde  roe  Hannem 
om  boorde,  og  give  efterrsetning,  hvad  deris  Eerende  hafde  vEeret. 
Ja  hand  hafde  omsider  gandske  forbuddet  dem,  at  selge  mig  noget 
eller  komme  mig  om  boorde,  hvorudover  Jeg  undertiiden  var  ganske 
forlegen  for  forfriskning.  Bemeldte  Qfver  Lieutenant,  eller  for 
dend  tiid  Captein  paa  FnEGATTen  Wolgast,  var  og  saa  mistffiucke- 
lig^),  at,  saa  snart  Jeg,  eller  nogen  anden  gick  med  CHALOuppen 
fra  boorde,  strax  loed  hand  sin  chalouppe  roe  efter,  for  at  see, 
hvad  der  blev  foretagen. 

d:  26.  Vinden  S.  W.  Revet  Merseils  Kuhling.  Ved  Middags  tiider 
ankom  fra  Narwa  reed  en  Svensk  Bregantiin.  kaldet  vajderen, 
fart  af  en  Ofver  Lieutenant,  nafnlig  Duklas.  Jeg  sendte  Ionas 
Skruw  bud  med  begiering,  hand  vilde  vaere  mig  behielpelig,  at 
Jeg  af  landsaatterne  kunde  faae  til  kiobs  nogle  fahrtoyer,  hvor 
i  Jeg  kunde  indskiibe  mig  og  mit  gods,  og  fare  til  Narwa.  Der- 
paa  han  mig  loed  svare,  at  hand  paa  ingen  maade  kunde  eller 
vilde  lade  mig  fare  til  Narwa. 

AfFtenen  leb  vinden  om  til  S.  S.  0.,  hvilcken,  i  hvor  vel  dend 
var  goed,  til  at  fortsastte  reisen  til  Kiobenhafn,  saa  besluttede  Jeg 
dog,  at  bie  dend  nat,  og  derfoniden  endnu  et  dogn,  for  at  afbie 
svar  fra   dend   Svenske  Admiral,    saasom  Jeg  gisnede,   det  inden 


')  mistaenksom. 
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deud  tiid  kuiide  komme,  og  fordj  Jeg  siuntis  Ijest,  ej  at  gaae  til- 
bage,  saa  laenge  endnu  noget  haab  var  til  reisens  fuldferelsze. 
d:  27.  Vinden  var  endmi  S.  S.  0.,  merseils  knhling.  Jeg  blev  ved 
mit  forsffit,  at  bUve  dend  dag  over  liggendis  af  forheiiriieldte  aar- 
sag.  Sendte  atter  bud  til  Lieutenant  Skhuvs'  paa  Skiibet  Wolgast 
ved  dend  Kongelige  Legations  SECRETEERer  Peder  Talk,  "igien- 
tagendis  min,  forhen  giordte,  anniodning  om  baade  til  overforsel 
til  Narwa,  tilbydendis,  Hans  chalouppe  maatte  ligge  paa  sine 
aarer  et  half  CANONskud  fra  Skiibet,  for  at  see,  at  intet,  uden 
hvad  mig  tilkommendis  var,  blev  laestet  iidj  bemelte  baadde,  der- 
hos  forsickrende,  at,  naar  Jeg  var  bortseilet  med  baadden,  skiibet 
da  med  forste  fejelig  vind  skulde  gaae  tilbage.  uden  at  seile  til 
Narwa. 

Slig  min  begiering  afslog  hand  mig,  som  hand  forhen  hafde 
giort.  Og,  som  hand  udj  alting  var  meget  uhoflig,  saa  var  hand 
Sffirdeelis  derudj,  at  hand  load  ved  sin  chalouppe  taet  ved  skiibet 
Fjsroe  borttage  en  Jolle,  som  agtede  sig  om  boorde  til  mig,  for 
at  selge  forfriskning,  slajbte  dend  til  sig  om  boorde,  faengslede 
folckene,  som  vare  derudj,  under  forevending,  at  de  om  natten  een 
af  mine  folck  med  en  best  til  Narwa  skulde  have  befordret,  hvilcket 
var  en  ting,  hand  self  hafde  opdigtet. 

Formiddagen  blev  seet  tvende  seilere  LAWEERENDis  op  fra 
Hogland;  da  de  naermede,  kiendtis  de  at  vsere,  dend  ene  en  Koii- 
gelig  Svensk  Fregatt,  den  anden  en  Kongelig  Svensk  Bregantiin. 
Da  FREGATxen  var  kommen  et  par  CANONskud  nter  skiibet  F^roe, 
sendte  Jeg  SECRETEERer  Falk  derhen,  at  erfare,  om  ingen  breve 
eller  svar  fortis  med  til  mig  fra  dend  Svenske  Admiral  Anker- 
STiERNA  paa  dend.  Ham  tilsendte,  skrivelsze.  Men.  som  LiEUTENANTen 
loNAS  Skruw  hafde  begyndt  med  uhoflighed,  saa  endte  han  og, 
idet  hand  toed  sin  chalouppe  fare  imod  min,  og  formeente  dend, 
at  fare  omboorde  paa  Svenske  Fregattou,  ihvorvel  hannem  blev 
beraettet,  at  hand  var  udsendt  udj  mit  asrende,  mensz  der  var  ingen 
aendriiig,  SECuEXAiRen  maatte  drage  tilbage  igien  med  uforrettet  sag. 

Da  dend  Svenske  Fregatte  var  anckret,  blev  dend  Kongelige 
Legations  SECRETEEBer  tillige  med  Lieutenant  Snisdorff  igien  bort- 
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sendt  udi  forbemelte  aerende,  og,  da  hand  igien  foer  fra  boorde, 
skied  FREGATxen  4  skud,  Iivilcket  Jeg  igien  loed  tacke  med  trej. 
Jeg  flck  da  efterrsetning,  at  FREGAxxens  nafn  var  FALKen,  fort  af 
Capxein  Ankersxierna'),  BREGANximens  nafn  var  Gioxha,  fert  af 
Ofver  LiEUXENANx  S0esxierna'),  saa  og  at  bemelte  Capxein  Anker- 
sxierna  hafde  et  brev  til  mig  fra  sin  fader  ADMiRALen,  med  hvilcket 
hand  self  strax  vilde  komme  cm  boorde,  hvilcket  hand  og  strax 
efterkom.  Samme  brev,  som  var  skrevet  meget  hoflig,  indeholdte 
blant  andet  bevilging,  at  fare  til  Narwa,  og  at  FREGAXxen  og 
BREGANXiiNen  skulde  folge  med  mig  derhen  paa  reeden,  som  de 
dog  der  ellers  skulde  have  deris  post.  Og,  saa  som  hand  hafde 
beviist  mig  megen  hoflighed,  blev  ved  et  glas  viin  beggis  voris 
Kongers  skaale  dnicket  og  skudt.  Saa  blev  ogsaa  ved  bans  af- 
gang  fra  boorde  skudt  9  skud.  Det  var  da  altfor  sildig  paa 
afftenen,  at  kunde  gaae  til  sells,  for  at  fortsaitte  reisen. 
d:  28.  Morgenen  vinden  S.S.W.,  labber  kuhling.  Gick  til  sells, 
men,  som  det  blev  gandske  stille,  maatte  anckre  i  middagsstunden 
ved  ToLSBERG.  Jeg  var  om  boorde  for  at  besoge  Capxein  Anker- 
sxiERNA,  og  loed  hand,  da  Jeg  foer  fra  boorde,  skyde  16  skud. 
d:  29.  Saasom  vinden  fojede,  dog  med  Labber  kuhling,  gick  under 
sell,  seilte  O.T.S.  hen;  kuulten  tog  til  paa  dagen.  Men,  saasom 
dagen  ieke  kunde  strecke  til,  at  naae  Narwa  reed,  sadte  [vi]  omtrsent 
ved  TRiBERGen  paa  11  faune  vand,  hvor  vj  bleve  liggende  om 
natten    tilliige    med    Svenske    FnEGAXxen    og    de    tvende    Svenske 

BREGANXIINer. 

d:  30.  Lffittede  morgenen  tiilig,  og  kom  klocken  halfgaaen  6  paa 
Narwa  Reed,  hvor  vj  tilliige  med  FREGAXxen  og  begge  BREGANxiiNerne 
sadte  paa  10  favne  vand.    Jeg  sendte  strax  dend  Kongelige  Lega- 


")  Baron  Hans  Anckarstjerna,  S0n  af  foromtalte  Admiral  A.,  der  nseste 
Aar  havde  en  heldig  Ekspedition  med  Fregatten  01and,  hvorved  det  lykkedes 
ham  at  fri  nogle  Landsmaend  fra  Fangenskab  ved  Revals  Overgivelse, 
neevnes  1715  som  Vice-Admiral.  Saavel  ban  som  to  Kaptajner  S0stjerna, 
Aron  og  Anders,  af  hvilke  ovenanferte  sikkert  har  vseret  den  ene,  modtes 
siden  med  Juel,  idet  de  hver  forte  sit  Skib  i  Slaget  ved  Pommern,  hvor 
Juel,  der  ombord  paa  „Justitia"  forte  Avantgarden,  blev  drsebt  af  en 
Kanonkugle  (jfr.  Nordberg:  Karl  d.  XII  Hist,  og  Garde:  Efterr.  om  den 
d.  og  n.  Semagt,  11.). 


*   >' 


Augustus  A"  1709. 


51 


TiONs  Secretaire  Falk  og  Lieutenant  Snisdorff   i  land  med  cha- 
LouppEN,  for  at  tilmelde  CoMMANDANTen  i  Narwa  min  ankomst. 

Middagen  kom  chalouppen  igien  om  boorde,  livilcken  var  bleven 
hindret  at  komme  i  land,  og  roe  op  til  Narwa  af  de,  paa  strand- 
vagt  staaende,  Ryssziske  Officeerer,  hvilcke  hafde  viist  CHALouppen 
igien  tilbage  med  tilsagn,  at  tilsende  CoMMANDANxen  i  Narwa  et 
brev,  hvilcket  de  annammede  af  Secretaire  Falk,  og  var  fra  dend 
Ryssziske  Ambassadeur  i)  i  Kiobenhafn,  skreven  i  almindelighed 
til  alle  Ryssziske  Befalningsmaend,  som  Jeg  forst  forekom,  hvilcket 
brev  de  lovede  til  CoMMANDANTen  i  Narwa  at  leveere  inden  aften 
med  et  deris  egne  fahrtog,  og  derpaa  at  skaffe  mig  svar. 
d:  31.  Som  mig  det  belovede  svar  fra  CoMMANDANTen  i  Narwa  ej 
tilkom,  sendte  Jeg  om  morgenen  tiilig  Legations  Secretaire  Falk 
og  Lieutenant  Snisdorf   i  land  med  mit  Passzport  in  originali^). 


SEPTEMBER. 

fi-'  3.  Endeel  formedelst  storm,  endeel  formeedelst  anden  hinder 
ankom  forst^)  om  boorde  igien  Legations  Secretaire  Falk,  be- 
raettende,    at   hand   med   CHALOUPPen   ej    var   bleven   tilladt,    at   roe 

*ngere,  end  til  mundingen  af  floeden,  som  kommer  fra  Narwa, 
hvorfra   hand  var  opfert  til  best  og  under  vagt  af  tolf  Cosaquer 

il  byen  i  et  huus,  og  forbuddet,  at  hvercken  hand,  eller  nogen  af 
"em,  der  var  med  Ham,  maatte  kiige  udaf  dorren. 

Effter  lang  ophold  i  samme  huus,  var  hand  omsider  brao-t  til 
CoMMANDANTen  Obersto  Wasili  Zotoff  ') ;  Hannem  hafde  hand  fore- 


')  Vasilij  Lukitsch  Dolgorukij,  jfr.  det  folgende. 

')  Dette,   som  er  affattet  paa  Latin  i  almindelige  Udtryk,  udstedt  af 
ongen  og  dateret  Potsdam  d.  7.  Juli  1709,  er  afskrevet  i  Journalen,  men 
•^er  udeladt. 

')  „f0rst"  refererer  sig  til  Datoen  d.  3.  September;  Falk  var  jo  nem- 

s  sendt  i  Land  allerede  d.  31.  August, 
j^       ')  Vasilij  Nikititsch  Sotof,  en  Son  af  Tsar  Peters  bekjendte  Opdrager 
^iKita  S.,   maa   have  nydt  sin   Herres  Tillid  i  hej   Grad,    da   Peter  1715, 
^  isfornejet  med   den  Langsomhed,   hvormed  baade  Senatet  arbejdede  og 

^  s  Befalinger  udfartes  og  adlades,   betroede  ham  det  nyoprettede  ejen- 
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viist  mit  Kongelige  Pass  in  originali,  begierendis,  at  Jeg  maatte 
blive  imodtagen  og  komme  i  land.  Men  CoMMANDASxen  alt  niis- 
tffinckendis,  at  her  var  noget  andet  under  forborgen,  vilde  ej  endnu 
dertil  give  sit  samtycke,  men  hafde  ladet  Ham  for  dend  gang 
bringe  hen  i  et  huus,  hvor  hand  forblev  natten  over. 

Morgenen  derefter  var  hand  bleven  giestbudden  af  Comman- 
DANTen,  som  ej  vilde  lade  sig  overtale,  forend  Secretairen  hafde 
forkyndet  Hannem  reent  ud  efifter  min  befaling,  at,  som  Jeg  udj 
et  vigtigt  serende  var  udsendt  af  Hans  Kongelige  Majestet  af 
Dannemarck  til  Hans  TsARiske  Majestet,  da,  hvis  hand  icke  goed- 
villig  vilde  tilstsede  mig  landing,  og  imodtage  min  person,  vilde 
Jeg  lade  skiibet  og  alt  fare  tilbage  igien,  og  gaa  for  min  person 
i  land,  da  det  vilde  komme  paa  bans  anszvar  for  Hans  TsARiske 
Majestet,  hvis  hermed  kunde  vaere  mishandlet,  og  at  Commapt- 
DANTen  da  endelig  hafde  givet  sit  tycke  til  at  imodtage  mig,  og 
sendte  Ham,  Secretaire  Falk  tilbage  med  geleyde  til  CHALOUPPen. 

Aarsagen,  som  Jeg  kunde  fornemme,  til  at  bemelte  Comman- 
DANxen  i  Narwa  vegrede  sig  ved,  at  tage  imod  mig,  og  lade  mig 
i  land,  var  ej  saa  meget  ondskab,  som  vanvittighed ').  Thi,  som 
Jeg  kom  i  felge  af  3  flentlige  udrystede  krigs  fahrtoger,  indbildte 
hand  sig,  at  det  Danske  flag  og  fahrtog  var  kun  et  kriigsputz  og 
list,  hvor  under  mand  vilde  sky  vie  ^)  foi'saet,  til  at  giore  landgang, 
og  overrumple  bannem,  hvorfore  hand,  for  at  vaere  desto  sickrere 
i  sine  Sager,  hafde  sendt  til  General  AoMiRALen  FiEDOR  Matheiwitz 
Apraxin"*)  til  Petershourg,  for  at  indbeudte  bans  betaenckniug  og 

dommelige  Embede  som  „General-Revisor  og  Tilsynshavende  medUkaserne". 
Han  blev  senere  Guvernor  i  Kasan  og  Generalmajor  (Sbornik  imperatorskago 
russkago  istoritscheskago  obschtschestva,  LXII;  Sol.  XVI,  177  ft.,  Br.  i  0. 
17  Abth.,  501;  Sch.). 

')  o:  Uvidenhed. 

^)  3:  skjule. 

')  Fedor  Matvejevitsch  Apraksin,  f.  1661,  f  1728,  der  i  det  folgende 
oftere  omtales,  var  af  fornem  Slaegt  og  filmed  besvogret  med  Tsar  Peter 
ved  Sesteren  Marthas  ^Egteskab  med  Peters  1682  afdede  Broder  Tsar 
Fedor  Aleksejevitsch.  Han  horte  til  Peters  nsermest  staaende  og  mest  be- 
troede  Msend,  blev  Guvern0r  i  Asov  1708,  senere  General-Admiral,  Greve 
og  Gehejmeraad.  Han  indlagde  sig  store  Fortjenester  af  Flaadens  IJdvik- 
ling  og  Finlands  Erobring  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX;  Sch.). 
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Med  samme  fahrteg  roede  Jeg  da  op  til  byen,  som  er  toe 
miil  fra  Seemuiidingen ;  CHALOuppen  og  Jollen  med  endeel  af  mine 
sager  fuldte  after.  Paa  en  fierding  vejs  naer  byen  var  anstalt  giort 
at  lande,  hvor  der  modte  mig  en  Major  med  tvende  af  Comman- 
DANxens  Karetter,  og  nogle  haandheste,  saa  at  Jeg  kunde  betienne 
mig  deraf,  at  kiore  eller  riide,  hvilcket  Jeg  lystede.  Alle  vagter, 
hvor  Jeg  kom  forbj,  bleve  stillede  i  gevasr  for  mig,  og  kom  Jeg 
saa  ind  i  byen  aftenen  klocken  6  tilliige  med  Commandedr  Thambsen, 
som  fuldte  mig  op. 

Mig  blev  strax  anviist  et  buns,  og  bestilt  til  vagt  for  min 
dor  12  mand  med  en  Under-OrncEER,  for  at  giore  mig  desto 
storre  £ere. 

Da  Jeg  min  ankomst  CoMMANDANTen  hafde  ladet  anmelde,  til- 
sendte  hand  mig  en  Major,  loed  tacke  og  svare,  at  hand  strax 
self  vilde  komme  at  besoge  mig.  Men  efter  lang  forhaling  loed 
hand  sig  undskylde,  at  det  ej  dend  Aften  kunde  skee  formedelst 
forfald,  hvorfore  hand  det  til  morgeuen,  na;st  efter  maatte  opssette. 
Imidlertid  loed  hand  mig  sende  adskillige  slags  ffidende  og 
drickende  vare,  mod  og  brajndviin,  sampt  kiockentoj  at  behielpe 
mig  med,  indtil  mit  eget  kom  i  land.  Dend  |ved  stranden  mig 
tilskickede  Pristaw  blev  hos  mig,  for  at  forskaffe  mig  brajude 
og  vand. 

d:  4.     Morgenen  klocken  omtrent  9  kom  CoMMANDANTen  at  besoge 
mig,  hafde  i  sit  folge  adskiUige  Officeeer  til  best. 

Da  hand  kom  ind  ad  derreu,  saae  hand,  saavelsom  de,  med 
Ham  vffirende  Riisser  sig  rundt  om  i  stuen,  om  iutet  Helgens  billede 
hijengde  paa  veggen,  og  da  hand  et  var  bleven  var,  buckede  og 
Krydsede  ^)  hand  sig  tilliige  med  de  andre  derfor,  og  siden  hilszede 
mig.  Det  er  sckick  over  heele  Rysland,  at  udj  det  yderste  hiorne 
i  stuen,  som  vender  til  dagen  og  liuset,  altiid  findis  et  eller  fleere 
Helgens  billeder,  for  hvilcke  alle  indkommende  uden  nogen  per- 
sons anseelsze,  som  kand  vare  i  stuen,  bucker  og  Krydser  sig 
3  gange,  og  der  efter  hilszer  og  bucker  de  sig  forst  for  dend  for- 
nemmeste  i  stuen,  og  siden  for  hver  i  ster. 


')  3:  korsede. 
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Effler  paa  begge  siider  giordte  hilszen,  udskyldte  hand,  at  Jeg 
saa  sildig  var  bleven  imodtagen  i  land,  eifterdi  hand  mistaenckte 
mig,  at  vaere  Svensk,  erbed  sig  i  det  ovrige  til  aid  tienniste  og 
hefliglied.  Jeg  erkyndigede  mig,  hvor  Hans  Majestet  TsARen  var 
at  antretfe,  eftersom  Jeg  hafde  befalning,  mig  jo  fer  jo  bedre  til 
Hannem  at  forfoje,  bad,  hand  vilde  giore  anstalt  for  frie  vogne, 
huus,  saa  og  10  RD''  Specie  daglig  effler  dend,  imellem  min  og 
hans  Herre  oprsettede,  Tractat  A°  1684,  af  hvilcken  Jeg  viiste 
Ham  en  gienpart.  Dertil  hand  svarede  mig  ej  at  viide  til  vissze, 
hvor  TsARen  var  at  finde.  Hvad  sig  anbelangede  det,  Jeg  paastoed 
i  kraffl  af  TRACXAxen,  derom  begierte  hand,  Jeg  vilde  give  noget 
Skriffiligt  til  Hannem,  som  da  skulde  vorde  befordret  ved  eget  bud 
til  General  AnMiRALen  Apraxin,  for  at  indhendte  derom  bans 
nieening,  hvilcket  hans  leffle  hand  og  efterkom  samme  dag. 
d:  5.  Blev  Jeg  biidden  til  giest  hos  CoMMANDANTen  til  middag. 
Giestebuddet  var  effler  Rysszisk  maade  saaleedis :  Forend  vj  sadte 
OS  til  bords,  krydszede  og  buckede  Rysszerne  sig  mange  gange  for 
de,  i  stuen  omhengende,  billeder.  Bordet,  som  var  paa  en  tolv 
persohner,  blev  rundt  om  besadt  med  fadde,  hvilcke  stoede  taet 
Ved  tallerckenerne,  saa  det  middelste  af  boordet  var  leddigt,  paa 
hvilcken  leddig  platz  stoede  eddicke,  salt,  peber,  og  en  stoer 
Remnier^)  med  stajrck  oil.  Paa  faddene  var  intet  andet,  end  kold 
kiocken,  som  salt  mad,  skincker,  roget  tunger,  salt  kiod,  met- 
wurst  ^),  sild,  syltmad,  altsammen  meget  saltet,  pebret  og  fuld  med 
hvidlog.  Effler  denne  forste  anrsetning  fuldte  dend  anden,  be- 
staaende  iidj  adskillige  fadde  med  alleslags  steg,  tredie  anrajtning 
var  iidel  fadde  med  suppe,  saa  maddens  anraettelsze  til  deris  gieste- 
budder  var  gandske  tvert  iniod  dend,  som  bruugelig  er  i  Dannemarck. 

Med  skaaler  at  dricke  forholdte  det  sig  saaleedis:  CoMMAN- 
DANTen tilbragte  mig  TsARens  sundhed,  hvilcken,  after  at  dend  var 
gaaen  omkring  og  af  os  alle  drucket,  faidt  det  mig  forst  til  efter 
deris  maade  at  dricke  og  tacke  derfor.  Liigeleedis  blev  det  holdt 
litest    der    efter    i    at    di'icke    min   Herris    og    Kongis    skaal.     Jeg 


')  Et  stort,  buget,  saedv.  gront  Vhiglas. 
')  3:  Medisterpelse. 
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beraettede  CoMMANDANxen,  at,  naar  til  Gesandtengestebudder  i  Daune- 
marck  blev  dnicket  paa  Kongers  og  Herrers  skaale,  gav  mand 
den  farste  skaale  iiafn :  Patronanza,  som  vilde  siige  saa  meget, 
at  skaaleii  var  paa  samptlig  regierende  Herrers  suudhed,  dend 
anden:  Matronanza,  som  betyder  samptlige  Dronningers  og  Forst- 
inders  skaal,  den  tredie  Filionanza,  som  var  Printzernis  skaal, 
hvorved  da  ingen  af  Kongerne,  Dronningerne  eller  Priiitzerne  bleve 
fornaermede  i  rang,  naar  alle  deris  skaale  saa  blev  drucket  paa 
eengang.  Dog  meldte  Jeg  der  bos,  at  Jeg  det  alleene  fortalte 
skiemptviis  meere,  end  udj  henseende,  at  mynstre  deris  vedtagne 
Skick;  hvilcket  hand  optog  meget  vel,  siigendis,  at  hand  gierne 
vilde  Isere,  og  at  hand  derndj  var  ulyckelig,  at  hand  ej  hafde  seet 
verden,  og  fremmede  lande,  som  andre  bans  land[s]maend. 

Da  yj  vare  opstandne  fra  boorde,  og  hver  af  Rysszerne  sig 
igien  hafde  bucket  og  Krydset  for  billederne,  blev  coNFEcxen  ind- 
baaren,  som  bestoed  udj  Dadler,  syltet  ingefffir,  nogle  Persianske 
frugter,  syltede  agurcker,  raae  gronne '"erter  i  skallerne,  og  raae 
guule  rodder. 

Da  Jeg  gick  bort  igien,  gick  CoMMANDANxen  self  forud,  saa- 
som  Rysszerne  bar  dend  maneer,  at  deris  giest  skal  gaae  forst 
ind  ad  dorren,  men  de  gaar  self  foran  ud,  for  at  give  Ham  sicker 
leide  af  deris  buns  igien.  Hand  loed  mig  med  sin  lugte  vogn  fore 
liiem  igien  til  mit  huus,  ligesom  hand  mig  i  dend  samme  hafde 
ladet  hente  til  sig. 

d:  6.  Saasom  Freddagen,  saa  vel  som  Onsdagen  ere  bos  Rysszerne 
Fastedage  eller  fiskedage,  som  hos  de  CAXHOLske  Freddagen  og 
Loverdagen,  loed  Jeg  min  Prisxaw  [:  som  paa  raette  Danske  maade 
er  en  Skaffere  :|  Koge  fisk,  dog  vilde  hand  ej  blive  at  spiise  om 
middagen,  saasom  hand  hafde  seet,  vj  hafde  dend  maneer,  at 
Koge  fisk  udj  den  kieddel,  hvor  eengang  bar  vaeret  Kogt  kiod  udj, 
hvilcket  hand  sagde  at  vsere  en  stor  synd.  Samme  dag  tick  Jeg 
det  ovrige  af  mit  toy  og  folck  i  land  med  et  Rysszisk  fabrtoy, 
efftersom  dend  Svenske  Capxein  Ankersxierna  for  ben  under  sin 
haand  hafde  givet  mig  forsickring,  at  samme  fabrtoy  ubehindret 
paa  redden  maatte  indtage  mine  sager. 
d:  7.     Herudj  Narwa  fandt  Jeg  mangfoldige   af  de  Ryssziske  saa 


September  A"  1709. 


57 


kaldede  Knezer  og  Bojarer.  En  Knez  kand  icke  andeiieedis  givis 
paa  Danske  end  Ferste,  men  de  ere  intet  mindre  end  F0rster, 
alleeniste  at  de  bar  arvet  samme  nafne  efter  deris  forfaedre,  hvilcke 
bar  vaeret  regierendis  smaa  Herrer  inden  vissze  grendser  i  landet. 
Dissze  Kndzer  ere  her  i  landet  i  en  fast  utalKg  mangfoldiglied, 
vil  alle  af  en  selfgiort  indbildning  og  stolthed  vseret  kaldet  Fyrster, 
da  dog  samme  titel  saa  liidet  passzer  sig  paa  deni  og  deris  stand, 
som  Keysertitelen  paa  TsARen,  livorom  paa  sin  staed  skal  vorde 
meldet.  BoJARer  har  i  forrige  tiider,  indtil  denne  Tsars  regiering, 
vaeret  hojeste  Embedsmaend  i  Rysland,  bvis  bern  nu  alleene  bar 
det  blotte  nafn  uden  viidere. 

Af  slige  KNEzer  og  BojARer  var  ber  en  stoer  maengde  i 
Narwa,  om  bvilcke  mig  blev  fortalt  af  en  Major  ved  ARTiLLERiet, 
nafnlig  Coberg,  at  Tsaren  for  at  forekomme  opror  i  sine  lande, 
naar  band  self  er  i  marcken  med  ARMADien,  forsender  band 
KNEZERne  og  de  fornemmeste  ber  i  landet,  som  band  bar  mis- 
taenckt  rundt  om  i  Riiget,  til  Petersbnrg,  og  andre,  langt  fra  deris 
ejendomme  liggende,  staeder,  at  band  kand  vaere  sicker,  at  de  ej  i 
bans  fravaerelsze  skal  giore  nogen  sammenrottelsze  til  opror  imod 
Ham.  EfFter  mine  tancker  ere  Forster  eller  KNEzer  i  Rysland  det 
samme  som  Lords  ere  udj  Engelland. 

Af  adskillige  LuTHERske  Praester,  som  fandtis  i  jVarwa,  forend 
dend  af  Tsaren  blev  indtagen,  var  ickun  een  til  overs,  nafnlig 
Henriek  Bruniivg^),  en  smuck  laerd  mand. 

Af  0frigbedspersohner  var  alleeniste  een  Borgemester,  nafnlig 
Christian  Gotte'''). 

Gudstieniste  skeede  paa  Raadstuen,  saasom  begge  de  LuxHERske 
Kircker,  hvor  af  dend  eerie  kaldtis  dend  Tydske,  og  dend  anden 
dend  Svenske  kircke,  indvaanerne  vare  af  Ryszerne  fratagne. 

Meenigheden  bestoed  af  et  ringe  tall,  omtrent  200  personer, 
meest  gemeene  baandvercksfolck ;  thi  resten  var  fort  bort,  fordeelt 


')  Heinrich  Brtininck  blev  senere  General-Superintendent  i  Lifland 
(H.  J.  Hansen:  Geschichte  der  Stadt  Narva,  Dorpat  1858,  S.  223). 

")  Christian  Gatte  blev  i0vrigt  farst  Raadmand  i  Narva  1704  efter 
dens  Indtagelse  af  Russerne,  Borgmester  1706  (samme  Kilde). 
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her  og  del-  udj  Rysland,  som  i  Wolgada,  Astracan,  Cazan, 
Pleschow,  af  aarsag,  at  de  for  TsARen  vare  forforte,  at  tiolde 
hemmelig  brevevexling  med  TsARens  fiender,  for  hvilcken  beskyld- 
ning,  om  de  end  ej  vare  Englereene,  saa  blev  dem  dog  meere  til- 
lagt,  end  de  hafde  fortient,  livorudj  en  deel  saa  vel  indlendiske 
som  udlaendiske  og  Tydske  OFFiCEERer  hafde  stoer  skyld,  hvilcke 
gierne  saae  iudbyggernis  bortfersel,  for  siden  at  beriige  sig  af 
deris  gods  og  ejendomme,  hvilcket  vilde  blive  dissze  til  bytte, 
naar  hine  det  ej  kunde  fore  med  sig;  thi  de  bleve  bortferte  otte 
dage  efter  at  reisen  dem  var  ansagt. 

d:  9.  Besaae  Jeg  begge  byens  kircker,  hvorudj  tilforn  Guds  tienniste 
efter  dend  AuGSBURGiske  Confession  var  forrettet,  men  vare  nu 
efter  TsARens  befalning  begge  indviede  af  Ryssziske  Prajster,  som 
derudj  forra?ttede  Giids  tieniste  efter  dend  GRJSciske  religion.  Mig 
blev  berfettet,  at  dend  eene  kircke  alleeniste  forst  var  indrommet 
de  Ryssziske  Prasster,  og  at  TsARen  gierne  hafde  ladet  indvaanerne 
beholde  dend  anden,  men  dend  Tydske  General  Felt  Marschalck 
Ogilwy'),  som  var  udj  TsARens  tieniste,  da  byen  gick  over^), 
hafde  vajret  aarsag  til,  at  dend  anden  Kircke  dem  iliigemaade  blev 
fratagen;  thi  om  Rysszerne  endskiont  ej  behevede  dend,  tanckte 
hand  dog,  som  en  Catholiqu,  og  hadere  af  dend  LuTHERske  troe, 
at,  naar  hand  iekun  skilte  indbyggerne  derved,  vilde  hand  vel  med 
tiiden  faae  dend  indviet  til  en  CATHOLsk  Kircke,  ihvorvel  bans 
forsajt  derudj  ej  gick  for  sig,  saasom  hand  kort  derefter  kom  bort 
af  TsARens  tieniste,  og  saa  blev  dend  kircke  ogsaa  til  dend  Rys- 
sziske tieniste  indviet  halfandet  aar  der  efter.  Dog  forraittis  der 
ickun  tieniste  udj  dend  eene,  og  den  anden  staaer  leddig. 


')  Den  0sterrigske  Feltherre  Georg  Benedict  Ogilvy,  f.  1644,  j-  1710, 
blev  1704  gennem  Patkul  engageret  som  Feltmarskal  af  Peter.  Han  var 
en  erfaren  og  dygtig  Anforer,  og  under  bans  Ledelse  erobredes  Narva. 
Skjandt  meget  fornejet  med  de  russiske  Soldater,  kom  han  ikke  godt  ud 
af  det  med  Officererne,  og  navnlig  kunde  han  ikke  finde  sig  i  Menschi- 
kofs  Overmod,  og  da  M.  ved  sin  Yndest  hos  Tsaren  og  sit  Kendskab  til  dennes 
Planer  oftere  saa  sig  i  Stand  til  at  forpurre  den  ham  overordnede  Ogilvys 
Operationer,  forlod  denne  allerede  1706  Rusland  for  at  gaa  i  Kong  Augusts 
Tjeneste  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII;  Sch.;  Br.). 

')  Peler  havde  d.  20.  Aug.  1704  erobret  Narva  fra  Svenskerne. 
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Saa  blev  mig  og  bersettet,  at  under  skin,  at  Rysszerne  ingen 
liig  eller  begravelszer  vil  liide  udj  deris  kircker^),  hafde  de  op- 
gravet  alle  de  dede  liig  og  begravelszerne  saa  vel  uden  som  inden 
i  Kircken,  for  at  S0ge  efter  bytte,  udplyndre  bigene,  og  see,  om 
ingen  penge  eller  self  i  Kisterne  vare  forvarede,  saa  at  gaderne 
strax  efter  erobringen  allevegne  stoede  fulde  med  dode  liig  og 
Kiister,  enhver  tog  sine  venner  og  bekiendter,  og  begrov  dem 
uden  for  byen,  de  andre,  som  ingen  hafde,  der  loed  sig  dem  vaere 
angelegen,  bleve  af  Rysszerne  Kastet  ud  i  floeden,  som  lober  ved 
Siden  af  Staden. 

d:  10.  Ankom  fra  Petersburg  her  til  l)yen  2  Regimenter  foedfolck, 
og  et  Regiment  DnAGOUNer,  for  de  irende  Regimenter  var  der  toe 
Tydske  Ofverster,  navnlig  von  Felsen  og  Busk,  og  en  Rysszisk 
Ofverst'). 

Samme  Regimenter  vare  klaedte  i  frandtz0sche  dragt.  Eflfter- 
som  udj  heele  Rysland  aid  dend  ganske  Ryssziske  klsededragt  er 
afskaffet,  og  Franske  klseder  igien  indbragt,  og  paa  det  Tsarou 
desto  giennere  kunde  giore  deune  forandring  paa  dragten,  loed 
hand  opslaae  aabne  breve  paa  alle  offentlige  staeder,  paa  hvad 
maade  samme  klseder  skulde  vaere  giort,  med  befalning  at,  der- 
som  nogen  giek  ind  eller  ud  af  Stsedernis  porte  i  deris  lange 
Russiske  dragt,  skulde  saadanne  af  de  dertil  forordnede  strax  an- 
griibes,  ssettis  ned  paa  knaee,  og  da  klaederne  afskiaeres,  saa  de 
stumpede  bige  med  Knaeene,  og  vare  dend  Franske  klaededragt 
liig.  TsARen  loed  og  udj  alle  porter  udj  Staederne  ophenge  en 
prove  og  mynster  af  Franske  klaeder,  efter  hvilcken  de  herefter 
skulde  indraette  deris  klaededragt'*). 


■)  Den  Skik,  eller  rettere  Uskik,  at  begrave  Lig  i  Kirkerne,  var  til 
langt  ned  i  foi-rige  Aarhundrede  saa  almindelig  i  andre  Lande,  deriblaiidt 
ogsaa  hos  os,  at  der  f.  Ex.  alene  i  Holmens  Kirke  i  Kjobenhavn  sikkert 
bar  ligget  over  1000  Mennesker  begravede. 

'')  Felsen  eller  Felten  forte  et  Regiment  Dragoner  (Polonskij  R.),  Busch 
og  den  russiske  Oberst  hver  et  Infanteriregiment  (jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  c,  L.). 

')  Omstaaende  Blllede  viser  en  Scene  af  Gjennemforelsen  af  Peters 
Bestemmelser  mod  de  gjenstridige,  der  ikke  vilde  f0lge  bans  BefaUng  til 
at  afskaffe  de  Dele  af  Klaedniugerne,  der  efter  bans  Mening  kun  tjente  til 
at  hindre  bans  Russere  i  at  bevtege  sig  med  samme  Letbed  som  andre  Folk. 
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Iliigemaade  blev  mig  beraBttet,  at  TsARen  hafde  forbudden,  at 
ingen  Rysszmand,  undtagen  det  er  en  bonde,  maa  lade  sit  skiseg 
voxe,  saasom  det  i  Ryslaiid  for  bans  tiid  bar  vseret  maneer,  at 
alle  heje  og  lave  brugte  langt  skieg,  og,  naar  nogen  vil  bare  sit 
skieg,  bliver  det  Ham  bevilget  i  saa  maade,  at  hand  skal  give 
en  vis  penge  eller  skat  til  TsARen  deraf,  aarlig  10,  20  ja  100 
RuBEL,  ligesom  hand  med  TsARens  Hofbetientere  kand  blive  for- 
eenet  om'). 

Jeg  besaae  Stadens  volde,  og  dend  gamle  befaestning,  som  er 
inden  for  den  Bette  befestning  og  byensz  wolde,  den  bestoed  af 
heje  niuure  paa  gammeldags  maneer,  og  ej  vare  til  stoer  mod- 
vaern.  Mig  blev  viist  dend  stsed,  bvor  Rj^sszerue  hafde  angreebet 
byen,  da  de  tog  dend  ind.  Indbyggerne  gave  stoer  skyld  paa 
dend  General  Major  ^),  som  hafde  haflft  CoMMANDoet  i  byen,  at 
hand  hafde  agtet  Rysszerne  for  ringe,  og  ej  skiidt  paa  dem,  forend 
de  vare    inde   under  fiEstningen  med  deris  lobegrave.     Forseelszeu 


')  I  sin  Iver  for  at  adoptere  Vestens  Skik  og  Brug  havde  Peter 
fattet  et  Had  til  Sksegget,  som  han  betragtede  som  et  Symbol  paa  Barbari 
og  Mangel  paa  Civilisation.  Han  forbod  derfor  alle  undtagen  Gejstligheden 
at  bsere  Skaeg  uden  mod  en  hoj  Skat.  Ved  et  stort  Gilde  for  de  for- 
nemste  Russere  lod  han  til  en  Begyndelse  en  Barber  uden  al  Naade  rage 
selv  de  eervserdigste  Gaester.  Dette  Forbud  hai",  om  det  end  i  Folkets 
store  Klasser  snart  table  sin  Betydniiig.  virket  belt  ned  til  vore  Dage, 
idet  alle  Statsembedsmaend  indtil  Alexander  ll's  Tronbestigelse  vare  nodte 
til  at  lade  sig  rage,  og  forst  et  Dekret  af  1875  bar  hjemlet  Ofiicerer  og 
Soldater  (undiagen  Ke.jsergarden)  Ret  til  at  bsere  Skaeg  i  Tjenesten  (Scb.  I, 
S.  409-12). 

^)  Henning  Rudolf  Horn,  f0dt  i  Pommern  af  svenske  Forseldre,  var 
dengang  svensk  Generalmajor  og  Overkommandant  over  alle  Ffestninger 
i  Ingermanland.  Han  forsvarede  Narva  med  udmaerket  Tapperhed  og  nseg- 
tede  at  folge  Opfordringen  til  at  overgive  Fasstningen,  selv  efter  at  der 
var  skudt  Bresche  og  Fjenden  var  naaet  ind  i  samme.  bvoraf  Folgen 
imidlertid  blev  et  grueligt  Myrderi,  som  Peter  havde  Moje  med  at  dasmpe. 
Paa  Grand  af  strong  Behandling  af  en  fangen  russisk  Oberst  flk  han  selv 
en  meget  haard  Medfart  i  sit  Fangenskab.  Strax  etter  bans  Udvexling 
1707  blev  han  udnsevnt  til  General-Felttojmester.  1719  blev  ban  Rigs- 
raad  og  Greve,  1730  dode  han.  Hans  Hustru  Helena  Sperling  d0de  under 
Belejringen  af  Narva,  og  H.  maatte  under  den  nedenomtalte  Plyndring 
vsBre  Vidne  til,  at  hendes  Kiste  aabnedes  og  plyndredes  og  bendes  Lig 
blev  kastet  i  Floden.  (Svensk  biogr.  Lex.:  Hansen:  Geschichte  Narvas.) 
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Den  lussiske  Klfededragt  moderniseres  ved  Tsar  Peleis  Magtsprog. 

(Efter  et  sainlkliyt  hoUandsk  Stik.) 
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ved    erobringen    bestoed    derudj,    at    CoMMANDANxen    ej   troede,    at 
fienden  vilde  storme  far  om  natten,  hvorfore  hand  hafde  ladet  dend 
sterste  dee]  af  folckene  i  staden  gaae  til  hviile,   men  TsARen  loed 
storme   om  heje  middagstiider,   og  Ueefue  saa  haus  folck  mestere 
af  voldene  inden  5  quarteer  af  een  tiime,   og  der  det  blev  Com- 
MANDANTen  udj  bans  buus  forkyndet,  at  Rysszerne  alt  vare  i  Staden, 
hafde  hand   ej   engang  en  trommeslager  ved  haanden,   til  at  slaae 
til  stilstand  med.    Da  TsARen  var  indkommen  til  bemelte  Comman- 
dant Horn,   var   hand  saa  forifret  af  de  spottelige  og  stolte  svar, 
hand   hafde  givet  Hannem,  naar   Hand   hafde  fordret  byen  op,   at 
hand   med   egen    haand  slog  Ham  bruun  og  blaae  i  ansigtet,   loed 
Ham  siiden  sffitte  i  forvaring  i  Stockhuuset,  indtil  band  til  Wolgada 
blev  bortfort,  og  siden  til  Moschow.    TsAReu  loed  da  af  dend  for- 
nojelsze,   hand   hafde,    at   byen   saa   snart  og  lyckelig  var  falden  i 
bans   hffinder,   befale,   at   give    alle    mennisker   quarteer;    men    Sol- 
daternis  ifver  og  blodgierighed  skilte  dog  mange  ved  livet,    ihvor- 
vel    TsARen    giorde    alt    det,    ban    kunde,"  for    at    hindre    bloeds- 
udgydelsze,    og    needhug    med    eegen    haand   mangfoldige   af  sine 
egne    folck,   som   overtraade  slig  bans  befalning,   viiste  og  Borge- 
mester  Christian  Gotte^),   da   hand  kom  ind  udj  bans  buus,   sine 
bloedige  bander,  siigendis,  at  det  icke  var  af  Stadens  indbyggeres 
bleed,   mens    af  bans    egne    soldater,    som   band  var  kommet  over 
over,  der  bandlede  imod  dend,  af  Hannem  om  Borgernis  forskaansel 
udgivne,   befalning,    og    hafde    drajbt    dem;    hafde  og  oploffiet  sine 
bffinder   til   himmelen,   da  hand  paa   et   sta3d  saae  adskillige  dode 
kroppe  af  indbyggerne,  siigendis:   Jeg  er  uskyldig  i  deris  bloed^). 
d:  12.    Sendte  Jeg  bud  til  CoMMANDANxen  om  braende,  saasom  Jeo- 
fattedis,   men   band   loed   mig    svare,    at   band    ej   kunde    give   mig 
meere  bra;nde  forend  nasrmere  ordre,  hvorfore  jeg  var  foraarsaget 
self   at    kiobe    til    min    buusholdning.     Her    begyndte   strax   dend 


')  Jfr.  Noten  Side  57. 

')  Denne  Meddelelse  stetnmer  i  Hovedsagen  ganske  med  Beretningen 
i  Hansens  Geschichte  Narvas,  S.  223,  der  hidrorer  fra  en  Son  af  Pj-festen 
Bruninck,  efter  hviJken  Peter  kastede  sin  blodige  Kaarde  paa  Bordet 
i  Gettes  Stue  med  Ordene:  Veer  ikke  bange,  dette  er  russisk  og  ikke 
tysk  Blod. 
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Ryssziske  karrighed  og  suurfiittighed  at  lade  sig  tilsiune,  som  Jeg 
siden  fick  nock  at  erfare. 

Jeg  merckede  ved  adskillige  leiligheder,  at  imellem  de  Tydske 
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og  Ryssziske  OrFicEERer  er  stoer  usamdraegtighed ;  thi  Rysszerne 
luiirer  paa  alle  de  Tydskis  ord  og  gierninger,  for  at  opsnappe 
noget,  som  kand  have  skin  at"  ondt,  saa  de  Tydske  OFFiCEERer  her 
Diaa  vaere  saa  varlige,  som  de  levede  udj  Venedig. 
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CoMMANDANxen,  soiii  far  er  meldt,  var  eii  iiieget  hofmodig  og 
stolt  mand,  som,  iiden  at  have  tient  tilforn  i  kriigen,  var  bleven 
Ofverst  og  Commandant.  Jeg  saae  off'te  udj  bans  huus  Ofver- 
OFFicEERer,  ja  eiidog  MAjoRer  at  skiencke  i  for  Ham,  og  recke 
Hannem  at  dricke,  varte  op  ved  Hans  stoel,  som  det  kunde  have 
vaeret  hans  tiennere. 

Jeg  spatzeerede  engang  uden  for  byen,  og  var  udj  en  gaard, 
tilhorende  Borgemester  Gotte,  hvor  hand  hafde  et  Garverie,  for 
at  bereede  Ryslaeder.  Det  holdis  for  en  stoer  hemmehghed  i 
MoscHOu  for  fremmede.  at  viide,  paa  hvad  maade  dette  ledder 
bereedis,  dog,  saa  viidt,  som  Jeg  kunde  erfare,  faar  samme  ledder 
sin  lugt  og  smiddighed  af  et  slags  olie,  som  kommer  i  stoer 
maengde  fra  Pleschou,  og  kaldis  DEGGET-olie  ^),  er  det  samme,  som 
kiobes  paa  Apotekerne  for  at  indgive  qvaeg,  der  meed  at  fore- 
komme  sygdom  iblant  det  om  foraaret. 

Icke  langt  fra  samme  gaard  udj  en  have  begravis  alle  liig  af 
de  Narwiske  indvaanere,  saasom  RussEffne  ej  tillader,  at  de  enten 
i  Kirckegaarden -)  eller  i  kircken  maa  blive  begravne,  hvor  det  ej 
engang  Rysszerne  self  er  tilladt. 

d:  13.  Ankom  til  Narvv^a  fra  Pleschou  og  Smolensko  over  20000 
Sfficke  haardt  bred  for  soldaterne;  var  i  vente  henved  10000  smaa 
bondervogne,  hver  bespendt  med  en  best,  som  skulde  felge  Armeen. 
Og  er  forunderligt,  hvorvel  sandfserdigt,  at,  naar  noget  saert  er 
ved  een  eller  anden  faestning  at  bestille,  eller  nogen  Krigstogt 
skal  foretagis,  tilsiigis  bonderne  til  50  og  150  miile  op  i  landet, 
at  mode  med  en  best  og  vogn  hver  til  arbeyde  og  nyder  ej  andet 
derfor  end  det  bare  bred,  hvormed  de  og  lader  sig  neje,  saasom 
de,  saavelsom  soldaterne,  naar  de  faar  deris  bred  og  hviidelog, 
og  undertiiden  liidet  meel,  tverret  udj  varmt  vand,  ere  vel  tilfreds; 
men  bender  det  sig,  at  bondens  best  imidlertid  deer,  bliver  dog 
bouden  for  sin  person  ved  arbejdet,  indtil  det  er  til  ende,  eller 
hand  af  en  anden  bliver  aflest,  hvilcket  undertiiden  i  heele  aar  ej 
skeer.     Ej    heller    bekymrer    mand    sig   meget,    om    bonden    deer. 


')  0:  Tjsere-OUe,  af  det  russiske  Ord  Degot  (Djogot)  Tjfere. 
'')  Ved  „Kirckegaarden"  tsenkes  her  kun  paa  den  Kirkegaard,  der  efter 
gammel  Brug  ligger  umiddelbart  omkring  Kirken. 


Septembeb  A"  1709. 


65 


saasom  landet  er  meget  folckeriigt  og  det  af  dend  aarsag,  at  karle 
giffter  sig,  naar  de  ere  16  aar  gamle,  og  en  piige,  naar  hun  er 
14  aar,  og  iindertiden  ickun  12  aar,  hvilcket  forvolder,  at  offte  udj 
et  liuus,  naar  en  mand  er  50  aar  ganimel,  kand  hand  see  sine 
berneberns  born,  saa  der  er  strax  folck,  der  trseder  til  gaarden 
igien,  naar  en  boiide  afgaar. 

Jeg  gick  en  morgan  klocken  8  hen  i  kircken,  for  at  anhore 
og  see  Rysszernis  Messe,  soni  saedvanligen  liver  dag  ved  det 
klockeslaet  lioldtis,  og  blev  dend  holdt,  som  folger: 

Ferst  begyndte  een,  som  klocker  eller  gravere  hos  os,  at 
laesze  ndj  en  stoer  bog  liig  en  Bibel,  liggendis  paa  en  hej  bog- 
stoel,  og  laiste  hand  saa  fast')  at  mand  Isettelig  kunde  shitte,  der 
ickun  var  liden  andagt  ved,  saa  og,  at  hand  maatte  kunde  dend 
meeste  deel  uden  ad,  hvilcket  og  agtedis,  naar  hand  kastede  op 
andre  staeder  i  bogen,  og  blev  dog  alliigevel  ved  at  laese  fort. 
Det  var  blandt  andet  merckeligt,  at  hand  niangfoldige  gauge  udi 
rad  saa  fast  igieutog  dissze  ord:  Fflii  noMH.iyii,  Gospodi  pomilui, 
det  er  Kyrie  eleison,  at  mand  snart  icke  kunde  telle  det,  dette 
skeede  i  Isesningen  adskillige  gange. 

Der  denne  var  midt  udj  sin  lajsning,  kom  en  anden,  tog  Ham 
ordet  af  miinden,  og  laeste  liige  saa  fort  og  liigeleedis  udenad. 
imedeus  hand  kastede  op  her  og  der  i  bogen,  og  alle  ordene  gick 
nd  under  eeu  tone.  Herhos  agtis,  at  det  holdis  for  en  stoer  zirat 
og  artighed  hos  de  Ryssziske  Prsester  og  Degne,  niangfoldige 
gange  udj  eet  aandedraet  at  kunde  igientage  dissze  forberorte  ord: 
Gospom  POMILUI. 

Under  denne  laeszning  kom  en  Diaconus  ud  af  det  aller- 
helligste  ved  dend  hojre  siide,  havendis  et  solfrogelszekar  med 
braeiulende  rogelsze  i  haanden,  og  en  Saegron  Tobins^)  kiortel  lig 
en  Pra>stekiortel  lios  os,  luidtagen,  at  dend  ej  var  snorret,  knappet 
eller  lugt  ved  liaandleddet,  men  var  med  stoere  aabne  opslag, 
famine  kiortel  var  alleeniste  aaben  ved  lialszen,  saa  hand  maae 
nave  ifort  sig  dend  over  hovedet,  som  Prassterne  hos  os  deris 
Messzesercke;    fra    halszeu    af  et  quarteer    af  en   alen   need   paa 

')  3:  hurtigt. 

")  Tobin  var  et  Slags  blomraet  SilkotBJ. 
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Mortelen  var  dend  gaiidske  rundt  om  bordyret  med  guld.  Ofver 
dend  venstre  axel  hengte  for  og  bag  ned  til  jorden  et  hengel'), 
omtrent,  eii  haand  breedt.  Denne  ommelte  Diaconus  gick  i  slig 
dragt  ferst  hen  midt  for  helligdommen,  lasste,  og  buckede  sig  med 
niangfoldig  krydseii  paa  ansigt  og  bryst  med  de  trej  forreste 
tingve,  svingede  saa  regelszekarret  treiide  gange  imod  helligdommen, 
og  dend  sidste  gang  svingede  hand  det,  og  buckede  sig  tilliige; 
saaleedis  og  paa  samme  maade  med  bucken  roger  hand  alt  det  i 
kircken  er,  og  skal  regis. 

Skillerummet  imellem  alteret  og  Kircken  var  needen  om  gandske 
med  billedsnidder  arbeyd  smugt  og  staerek  forgyldt,  midt  under  paa 
dette  skillerum  stoed  dend  hellige  Nadveris  indstiftelse  afmalet, 
der  over  sade  i  en  half  Circel  de  tolv  Apostler  afmalet,  6  paa 
liver  slide  af  MARrJS  billede,  alle  smugt  udstaffeeret  og  forgyldte. 
Naar  koersdorren  aabues,  deelis  dissze  billeder  midt  ad  hver  til 
sin  siide.  Ofven  for  dorren  inde  i  foromrorte  halfve  circel  hengde, 
fra  hvelningen  af,  en  forgyldt  due,  ssm  betegnede  dend  Hellig 
Aand,  fra  hvilckeu  ved  staaltraade  udgick  mangfoldige  forgyldte 
tunger  udj  en  Circel,  liige  dee,  som  ellers  i  almindelighed  malis 
over  Apostlerne  ved  Pintzefaestis  afmalning.  Ved  hver  siide  paa 
Choersdorren  stoede  to  Engle,  Gabriel  og  Michael,  i  en  karls 
storrelsze,  forgyldte,  heldendis  sig  ud  over  dorren  med  et  laiigt 
scepter  i  haanden,  hvilcke  de  ragte  til  hin  anden  over  dend  for- 
ommelte  due,  der  ligesoni  svevede  i  lufften.  Inden  for  dissze 
billeder  imellem  det  AUerhelligste  og  kircken  var  et  blaat  forheng 
fra  hvelningen  af  liige  need  til  jorden,  saa  det  gandske  bedeckede, 
hvad  der  var  inden  for. 

Dend  forommelte  Diaconus  med  regelszekarret  gick  fra  et 
billede  til  det  andet  rundt  om  i  Kirckeu  og  rogede  3  gange,  som 
for  meldt  er,  for  hver  i  saer.  Hand  regede  og  for  Meszebogerne, 
alle  folck,  som  stoede  i  Kircken,  Prffisterne  og  alle  kirckens  be- 
tientere,  ja  rogede  ogsaa  ind  i  min  stoel,  hvor  Jeg  stoed  udj,  bar 
saa  regelszekarret  ind  igien  i  det  AUerhelligste.  Strax  derefter 
kom   hand   ud   igien,   holdendes  det,   for  need  paa  Ham  hengende. 


')  Et  Haengel,  noget,  der  hsenger  ved. 
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hengel  midt  paa  i  haanden  op  for  sig,  buckede  sig  need  til  jorden, 
kiydszede  sig  med  samme  hengel  3  gauge,  blev  saa  staaende  i 
samme  positeur  og  Iseste  iideu  ad:  iiaar  hand  var  ved  enden  af 
del,  hand  laeste,  tog  hand  med  samme  ord  i  laeszningen  tonen  at 
siunge,  da  det  gandske  Choer  stemmede  i  med  Ham,  og  sang 
smugt  de  3  stemmer  Bass,  Tenor  og  Alt.  Imidlertiid  blev  hand 
alt  ved  at  laese  under  sangen  hojt  og  lydeligt;  de  holdt  vel  op 
imellem  at  siunge,  men  hand  blev  alt  ved  at  laese. 

Siden,  imedens  de  sang  Kyrie  eleison  og  Halleluja  og  hvad 
det  ellers  meere  var,  som  jeg  ej  forstoed,  gick  hand  ind  paa 
venstre  siiden  igien  i  Helligdommen,  og  blev  derpaa  darrene  til 
det  AUerhelligste  aabnede,  og  forhenget  draget  tilsiide,  saa  der 
blev  alleene  igien  hengende  midt  i  dorren  den  forommelte  due, 
som  betegnede  dend  Helligaand. 

Da  blev  seet  dend  forommelte  Diacon  i  fori-ige  dragi  med 
regelszekarret  i  haanden,  hand  rogte  da  for  et  fiii-kantet,  forsolvet 
og  forgyldt  boord,  hvilcket  var  omtrent  2  alen  i  en  qvadrat,  stoed 
paa  fiire  ligeleedis  forgyldte  fodder,  som  vare  udgravne  i  de  Aire 
EvANGELisxers  skickelsze ;  under  bordet  stoed  et  forsalvet  lam  eller 
Agnus  Dei,  havendis  et  forgyldt  beggere  i  dend  hojre  foed,  og  en 
fane  med  et  kaars  paa  imellem  forbeenene.  Ved  siden  af  boordet 
stoede  tvende  bogstoele,  med  et  uldet  bordyret  klaede  over.  Paa 
bordet  stoed  et  Crucifix  paa  en  rund  forsolvet  kugle,  om  hvilcken 
en  udgraven  slange  drejede  sig,  og  heed  sig  i  sin  egen  hale. 

Dernasst  rogede  DiAcoNeu  for  dend  gamle  LuxERske  Altertafle, 
som  waar  bleefuenn  staaende  og  indmiett  till  Kierkens  brung,  siden 
for  SAcRAMENxet,  som  stoed  paa  dend  hojre  siide  i  Choret  med  et 
bordyret  klaede  over,  [og]  var  en  solftallercken,  og  en  kalk,  liig  voris 
udj  Dannemarck,  siden  for  en  steer  bog  in  folio,  som  en  Bibel; 
Samme  bog  var  overall  med  forgylt  messzing  beslagen,  og  paa 
dend  eene  siide  med  rode,  granne  og  blaae  indlagde  steen 
beprydet. 

Endelig  rogede  hand  for  Praesten,  hvilcken  hafde  en  rod,  om 
halszen  bordyret,  Chor  Kaabe  uden  ermer  paa,  samme  kaabe  var 
underfoeret  med  guult  tafft  og  giort  til  att  tage  paa  over  hovedet, 

saa  armene  kom    ud  needen  under  svobet  af  kaaben,  var  af  dend 

5. 


I 


68 


September  A"  1709. 


Ill 


aarsag  viidere  end  en  PraBstekiortel  og  stumpede  til  knaeerne,  og 
naar  hand  med  hsenderne  skal  tage  efter  noget,  blev  kaaben  lig- 
gende  paa  armene  for  paa  brystet,  og  da  haengte  for  need  paa 
Ham  et  guult  tobins  forhaeng  fra  halsen  til  fodderne,  ej  uliigt 
vingerne,  som  henger  for  need  paa  vore  Praestekiorteler  i  Danne- 
marck. 

Efter  at  DiACONen  da  hafde  reget  endnu  for  toe  andre  kirckens 
betientere,  som  vare  med  inde  i  Helligdommen,  gick  Praesten  hen 
til  dend  stoere  forberorte  bog,  buckede  og  Krydszede  sig  for  dend, 
kyste  dend  og  leveerede  dend  til  DiACONeu,  hvilcken  f0rst  kyste 
bogen,  dernaest  Prsstens  haand,  og  derpaa  med  sterste  ffirbodig- 
hed  tog  imod  dend,  og  bar  dend  frem  i  Choersderren,  hvor  hand 
kyste  og  leveerte  dend  til  Pra3sten  og  kyste  bans  haand. 

Praesten  med  bogen  i  hajnderne  Isste  og  sang,  Choeret  svarede 
Hannem.  Der  efter  tog  DiAcoNen  alter  med  haandkys  boogen  fra 
Pra3sten,  lagde  dend  paa  en  bogstoel  uden  for  Helligdommen,  laste 
nogle  stycker  med  ansigtet  vendt  imod  "helligdommen ;  ved  enden 
af  det,  hand  laeste,  toeg  hand  alter  tonen  af  sangen,  og  Choeret 
stemmede  strax  i  med.  Eff'ter  shg  lajsning  leveerede  hand  alter 
bogen  med  haandkys  til  Praesten,  hvilcken  kyste  den  og  lagde 
dend  hen  paa  det  fiirkantede  boord  midt  i  Helligdonimon,  knaelede 
saa  for  dend  og  kyste  dend. 

Derfra  gick  de  tilsammen  hen  til  SACRAMENiet;  det  uldne 
klaede,  som  hafde  ligget  over  bemelte  tallercken  og  kalck,  lagde 
Prajsten,  effter  at  hand  tilforn  hafde  ragt  DiAcoNen  sin  haand  at 
kysze,  paa  sin  venstre  skulder,  sadte  saa  tallerckenen,  med  et 
syet  uldent  klasde  over,  paa  DiAcoNens  hoved,  hvilcken  holdt  der- 
paa med  baade  oplefftede  hasnder;  Prajsten  tog  self  kalcken,  livor 
over  iliigemaade  var  et  uldet  klaede,  og  tvende  andre  Kirkens 
betientere,  hver  med  sin  liusestage  med  et  tasndt  voxlius  paa,  ginge 
foran,  [og]  gick  i  dend  orden  ud  paa  dend  hojre  slide  af  Choeret 
midt  for  meenigheden  at  staae,  hvorved  da  alle  i  kircken  buckede 
sig.  Effter  at  de  nu  saaleedis  staaendis  hafde  siungen  og  Ifest 
over  SACRAMENxet,  blev  det  baaren  ind  igien  til  sin  sited  med 
bucken,   krydsen   og   kyssen   som  for.     Derpaa  blev   Choersderren 
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lugt,  og  forhenget  foi'etrucken.  Prsesten  begyndte  da  en  sang  inde 
i  Choeret,  som  Sangeme  strax  stemmede  i  med. 

Under  tienisten  stoed  en  liden  dreng,  omtrent  8  aar  ganimel 
paa  gulvet,  hvilcken  iidelig  faldt  need  paa  sit  ansigt  til  jorden 
med  krydsen  og  bucken,  liigeledis  en  gaiumel  mand  ved  siiden  i 
kircken.  EUers  var  det  almindeligt,  naar  de  buckede  sig  dybt,  at 
de  med  dend  heire  haand  rorte  ved  gulvet. 

Ved  bemelte  procession  var  at  mercke,  at  DiAcoNen  saaleedis 
hafde  svobt  sit  ferommelte  hengel  om  sig,  at  det  sad  over  kaars 
baade  for  og  bag  Ham,  og  begge  enderne  vare  for  paa  Ham. 

Noget  derefter  begyndte  DiAcosen  at  siunge  i  Helligdommen, 
og  da  traade  alle  Sangerne  ud  af  deris  stoele,  og  stoede  midt 
for  Choersdorren,  hvorpaa  begge  Choersderrene  after  bleve  opliigte, 
og  DiAcoNen,  dog  uden  haandkys,  tog  dend  stoere  i)eslagne  bog 
af  Praesten,  og  bar  dend  for  ved  Praesten  ud  til  Clioersdorren, 
hvor  hand  leveerte  Praesten  dend  igien,  hvilcken  teste  og  sang 
noget  uden  ad  med  dend  i  haanden.  EfFter  at  Praesten  det  hafde 
endt,  bar  DiACONen  bogen  ind  igien  og  lagde  dend  paa  sit  stffid. 
Fuldte  strax  en  procession  igien  med  SACRAMENxet  paa  samnie 
maade,  som  tilforn;  effter  at  de  hafde  sadt  SACRAMENxet  igien  paa 
sin  staed,  bleve  dorrene  lugte,  forhenget  draget  for,  lidet  laest  og 
siungen,  og  saa  Messzen  endt,  som  da  alt  hafde  varet  i  halfanden 
tiime,  thj  Praestertte  hafde  faaet  skrifftlig  befalning  af  Comman- 
DANien,  da  hand  hafde  formimmet,  at  Jeg  vilde  gaae  i  deres 
kircke,  og  besee  deris  tienniste,  at  de  skulle  holde  fuld  Messze 
ined  alle  hojtiidelige  CEHEMONier;  kort  sagt:  Aid  deris  Guds  tieiiiste 
bestaar  udj  Helgens  billeders,  bogers,  Praestens  og  degnenis  sampt 
nieenighedens  berogelsze,  iidj  bucken  og  krydszen,  nedkastelsze  til 
.jorden  og  uandaegtig  Iseszen  og  siuugen. 

Jeg  var  til  giest  med  de  fleeste  Indvaanere  i  Narwa,  hvor 
dette  skeede,  som  siden  sagdis  mig,  at  vsere  en  skick  over  heele 
landet  i  Liifland,  at  effter  maaltiid,  naar  giesterne  ere  fornojede 
"g  meette,  fremsaettis  allersidst  et  fad  kold  melckmad,  eller  egge- 
Bielck,  hvorudj  giesterne  med  en  skee  aider  paa  hver  andris 
skaale. 


t 

■ 

r 


«<9-MMn^^»*nS!K  _ 


^r 


#- 


70 


September  A"  1709. 


Effter  CoMMANDANTens  begiering  fiildte  Jeg  med  Ham  i  bans 
vogn  uden  for  byen.  for  at  see  en  bataillon  af  bans  regimente, 
bestaaende  udj  700  inand,  giore  deris  haandgreb,  bvilcke  de  saa 
vel  vidste,  som  noget  Regiment  i  Dannemarck,  det  undtagen,  at 
de  brugte  mindre  tempo  end  vore  soldater,  dog  gick  alting  liige  op 
paa  engang.  De  gave  og  saa  skionne  salver,  saa  vel  Peleton- 
viis,  som  med  heele  linier,  som  noget  Regiment. 

En  fierding  Synden  for  Byen  Narwa  er  et  stoert  vandfald 
paa  en  klippe  med  megen  suusen  og  bruusen,  som  kommer  ud 
fra  Soen  Peipus,  der  gaar  liige  op  til  Pleschow,  ved  samme  vand- 
fald en  stoer  Laxefang,  som  der  og  bleve  fangne  adskillige  laxe, 
imidlertiid  jeg  stoed  der. 

d:  19.  Ankom  under  losning  af  51  styeker  af  volden  hid  til  byen 
General  ADMiRALen  F^dor  Matheiwitz  ApRAxin^)  fra  Petersburg, 
hvis  Soster^)  er  Encke  TsARinde  og  bar  tilforn  va;ret  TsARens 
afdede  broders  Gemahl. 

Hoflighed,  som  er  bruugelig  iblant  folck,  dei-  veed  at  skicke 
sig  i  verden,  udfordrede,  at,  eftersom  Jeg  ved  skrivelsze  ham  min 
ankomst  hafde  giort  bekiendt,  hand  mig  da,  i  henseende,  at  Jeg 
var  en  Gesandter  fra  et  kroonet  hoved,  skulde  have  givet  dend 
forste  besogelsze,  eller  i  det  mindste  sendt  een,  for  at  anmelde 
mig  sin  ankomst;  mens  hand  giorde  ingen  af  deelene.  Hvorfore, 
som  Jeg  bans  bistand  behovede  imod  CoMMANDANxen,  hvilcken  i 
mange  maader  hafde  ladet  sin  ubefligbed  imod  mig  tilsiune,  Jeg 
mig  det  saa  maatte  lade  befalde,  og  sende  Legations  Secretaire 
Falk  hen  til  Ham,  for  at  formelde  Ham  min  hilszen  og  glaede 
over  bans  ankomst.  Hvorpaa  hand  strax  sendte  mig  en  Major  til- 
bage  igien,  og  loed  mig  tacke,  og  vaere  velkommen  her  til  landet, 
som  Gesandter,  hand  haabedis,  at  vj  saaes  med  det  forste. 
d:  20.  Jeg  blev  alt  biemme  i  forventelsze,  at  General  AnMiRALen 
skulde   givet  mig  dend  forste  besegelsze,   men,    da  Jeg  fornam,    at 

')  se  Noten  S.  52. 

')  Marfa  (»:  Martha)  Matfejevna  Apraksin,  f.  1664,  t  1715,  Enke  after 
Feeder  Alekse,jevitsch,  Peters  Aar  1682  afdede  Halvbroder.  der  var  bleven 
regerende  Tsar  efler  deres  Fader,  Aleksejs  Ded  1676.  (Sbornik  i.  r. 
i.  e.,  LXII). 
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hand  ej  dertil  var  siindet  sig  at  beqvemme.  og  det  Hans  Konge- 
lige  Majestets  tienniste  var  angelegen  at  erfare,  hvor  TsARen  vai* 
at  antreffe,  for  at  fortsaette  rain  reise,  og  Jeg  formeente  hos  Ham 
frem  for  nogen  anden  at  kunde  faae  effterrffitning  om  dend  ting, 
hvorom  Jeg  her  til  dags  intet  hafde  kundet  udforske,  sendte  Jeg 
Legations  SECRETAmen  Falk  til  Hannem,  raed  forraelding,  at  Jeg 
vel  vidste,  hvad  i  Dannemarck  var  bruugeligt  angaaende  forste 
besogelsze,  men  ej,  hvorleedis  sig  dermed  forholdtis  her  i  landet, 
og,  som  Jeg  forlsengtis  at  tale  med  Ham,  stillede  Jeg  til  Hannem 
self,  at  tilsiige,  paa  hvad  tiid  og  staed,  Hannem  heleiligst  forste 
sanitate  kunde  skee,  formodede,  at  hand  her  udj  ej  giorde  imod 
mig,  end  det  som  saedvaanligen  vidj  Ryslandt  audre  .kroonede 
hoveders  Envojeer  vederfoer. 

Derpaa  hand  mig  loed  svare,  sig  at  vtere  ukyndig  udj  alle 
slige  CEREMONier,  og  at,  som  vj  begge  her  paa  staeden  vare  frem- 
mede  og  reisende,  kunde  det  vsere  liige  meget,  hvor  vj  samledis. 
Dersom  Jeg  vilde  giore  Ham  dend  sere,  at  komme  til  Ham,  skulde 
Jeg  vaere  velkommen,  naar  det  mig  behagede. 

Jeg  giek  strax  hen  til  Ham,  og,  som  madden  dend  tiid  stoed 
paa  boordet,  bad  hand  mig  spiise  med,  hvilcket  Jeg  og  giorde. 

Aldrig  har  Jeg  giort  saa  slset  et  maaltiid  i  mine  dage.  thi. 
som  det  var  Rysszernis  fastedag,  fandtis  der  icke  andet,  end  fisk 
paa  bordet,  steer.  Sterlets  og  andre  *  Danmarck  ubekiendte  fiske, 
som  stanck  af  tran,  aid  madden  filmed  bestroet  med  peber  og 
lag.  Blandt  andre  raetter  var  een  suppe  tilreed  med  ell,  viin- 
eddicke,  smaae  huggen  log  og  peber,  altsammen  kogt  blant  hver 
anden.  Ofver  bordet  blev  drucket  paa  Riissisk  maade  hver  skaat 
i  anden')  drick,  og  anden  slags  glas,  saerdeelis  blev  drucken 
noget,  som  kaldtis  AsTRACANske  ell,  og  gavis  ud  for  viin,  men 
var  i  gierningen  brygget  af  mied  og  brsendviin,  hvor  i  var  peber. 
De,  som  vare  landets  maneer  bekiendte,  forsickrede  mig,  at  samme 
drick  var  brygget  med  endeel  toback. 

ADMiRALen  siuntis,  at  vaere  en  meget  venlig  og  lystig  mand, 
hand   vidste   liige  saa  lidet,    hvor   TsARen    var  at  finde,   som   aid 


')  a:  forskellig. 
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lesten,,  lovede,  at  vilde  giore  anstalt  til  min  underholdning  efter 
(let,  iinellem  Daiinemark  og  Rysland  oprajttede,  fordrag,  forsickrede, 
at  vilde  \seve  mig  til  tiemiiste  i  alt  det,  hand  kunde,  og  var  i  det 
evrige  meget  heflig. 

Udj  selskabet  i  samme  giestebud  hos  General  ADMiRALEJven 
var  en  Printz  af  SiBEiuen '),  kaldet  Tsarewitz,  liigesom  TsARens 
sen  kaldis.  Aarsagen  til  dette  bans  nafn  var,  at  bans  forfsdre 
bar  vffiret  TsARer  i  SiBERien,  ferend  det  kom  under  Ryssziske 
herredemme.  Samme  TsAREwrrz  lader  TsARen  paa  sin  bekostning 
altiid  reise  enten  med  sig  self  eller  andre  sine  beje  MiNisxrer, 
endeel  af  medliidenbed,  endeel  at  band  ej  skal  konime  i  sit  fa>derne- 
land  igien,  og,  nnieligt,  stitt'te  oprer,  eller  tragte,  at  komme  igien 
til  sine  forfaedris  vterdighed  og  regiering. 

d:  22.  Bod  CoMMANDANTeu  mig  til  bords  hos  sig  til  middag,  bvor 
General  AnMiRALen  tilliige  med  andre  boje  OFncEERer  sig  og  ind- 
fandt,  og  saae  Jeg  der  dend  maneer,  som  udj  Rysland  er  bruuge- 
lig,  at  CoMMANDANTens  Frue,  kla?dt  i  Frantzosk  dragt,  stoed  i 
stuen  saa  stiv  og  liige  opreist  som  en  stotte,  og  blef  mig  sagt, 
at  Jeg  efter  landets  maneer  skuldc  kyssze  Hende,  som  jeg  og 
giorde,  siden  kom  him,  med  en  tallerken,  livorpaa  Hun  frerabar 
til  mig  og  de  andre  giester  braendviin,  skrabede,  som  en  karl,  og 
tog  saa  imod  beggeret  igien,  nUar  der  af  waar  drukken. 
d:  23.  Ankom  her  nogie  Regimenter,  som  sloge  lejer  uden  for 
byen,  bavende  bos  sig  felt-ARTiLLERiE  og  alt  tilbehor.  Saa  ankom 
og  en  General  Major,   uafnlig  Bruus'),  som  skulde  have  befalning 


')  Denne  Prins  blev  1718  som  indviklet  i  dc  Begivenheder,  der 
bragte  Dedsdommen  over  Peters  San  Aleksej,  forvist  til  Archangel 
(jfr.  Sch.). 

')  Roman  Vilimovitsch  Brure.  f.  1667.  t  1720.  senere  General-Ltn.  i 
Infanteriet  og  Overkommaiidant  i  St.  Petersborg.  Broder  til  den  ikke  mindre 
bekjendte  Aiiilleri-Officer,  General-Felttejmester,  Prajsident  for  Bjrerg-  og 
Manufaktur-Kollegiet,  Greve  .Jakob  Bruce,  f.  If570,  f  1735.  Faderen,  der 
d0de  som  Oiicrst  i  russisk  Tjenesie  1680,  var  af  en  skotsk  med  Kongehuset 
beslajgtet  .Ft.  .Tuel.s  Meddelelse  om,  at  B.  var  fodt  af  tydske  eller  gammel- 
tydske  Forffitdre,  maa  antagelig  stamrae  fra  Russernes  Ssedvane,  som  ban 
selv  her  berorer,  at  kalde  alle  fremmede  for  Tydskere.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.. 
LX;  Bantisch-Kamensky:  Siecle  de  Pierre  ]e  Grand.  Paris  1826.) 
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over  de,  iiys  ankonine,  10000  Soldater,  hvilcke  allereede  hafde 
leii'et  sig  uden  for  staden.  Bemelte  General  var  fedt  af  Tyske 
forffildre  i  Moscou-bye  og  var  en  Alt  Teutscher.  Thi  saa  kaldis 
alle,  af  fremmede  forseldre  udj  Rysland  aflede,  born,  men,  saasom 
de  nys  i  landet  indkoinne  Tydske  foragter  de  gainle,  holdes  det 
nafn  foragteligt. 

d:  24.  Var  Jeg  budden  til  giest  af  Borgemester  Christian  Gbtte, 
tiJliige  med  General  ADMiRALen  og  General  Major  Bruus,  hvor 
Jeg  ferste  gang  saae  et  CALMUKisk  qvindfolck  af  de  TARXARer, 
som  kaldis  de  CALMUKiske  TARXARer.  Samme  qvindmennisk  var, 
liigesom  det  folek  i  samnie  land  er,  af  en  synderlig  og  ugemeen 
Skabning  udj  ansigtet,  hvilcket  var  meeget  breedere  end  saedvan- 
ligt,  hendis  nsese  var  gandske  flad  og  brakket,  ajnene  vare  meget 
la^ngere  skilt  ad  fra  bin  anden,  end  gemeenlig,  og  var  dog  i  sig 
self  gandske  smaae,  men  ojnekraagene,  som  vendte  iidad,  giek 
skack  og  lidet  riindt  need  paa  backen  af  kinden,  liigesom  dend 
var  skaaren  ned.  Af  en  OrFicEERer,  som  var  samnie  lands  egen- 
skab  bekiendt,  og  hafde  vjeret  i  CALMUKEN-land,  blev  niig  fortalt, 
at  CALMUKERne  er  et  Hedensk  folck  nden  religion,  men  ndhngger 
sig  trseebilleder,  som  de  tilbeeder,  og  i  stseden  for  spiise,  daglig 
besmerei-  det  om  mnuden  med  feet  og  tran.  Naar  strEeng  vinter 
paakommer,  smorres  samme  billede  icke,  men  sajttis  op  i  et  traee, 
og  da  siiger  de  til  det:  Fryes  nn  laenge  nock,  uden  at  have  enten 
at  aede  eller  dricke,  effterdj  du  skaffer  os  hvercken  at  aide  eller 
dricke.  Thi  ved  forfald  af  haard  og  langvarig  vinter  har  de  mangel 
paa  alting. 

d:  25.  Rygte  to  Regimenter,  som  var  Ofverste  Buskis  og  0fverste 
BoLovNis  ud  at  samle  sig  med  de  andre  folck  i  leiren  uden  for 
staden,  saa  de  da  bestoed  af  12000  mand  foedfolck.  Her  var  til 
det  forehavende  Krigstog,  som  mand  var  sindet  at  giore  for  at 
beleire  Revel,  i  bereedskab  her  ved  staiden  20  halve  CARxouer, 
20  18  ^'ler  og  dgj-tji  16000  kugler,  saa  og  7  MoRXEERer  med 
7000  BOMBer  af  75  Is^^  Steen  niAMExer.  Tyve  ud  af  bemelte 
stycker  vare  ved  iidelig  skyden,  hvorved  faenghuUet  var  ndbraendt, 
blevne   udygtige,    livonidover   der  var   stobt   udj   dem    i  Itonden  en 
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kugiis    tyckelse    Metall,    og    saa    booret    nye    faengehuller   forved 

^ 
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,          j                                  samme    Metall.     Saadan    hastig    udbrending    af   faengehuUet    for- 
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sickrede   mig  OFFicEERerne  ved  AnTiLLEriet,    at   de  fleeste  af  deris 

'% 

H|j          1                                     stycker  vare   imderkast,    af   aarsag,    at    de   vare    stobte    udaf   en 
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:||  i    ';*l                                  Metall,   hvorudj   var   alt  for  meget  tin,  som  bruugis   ssedvaanlig 
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^                                                  til    klocker   i   kircker.     Thi  udj  denne  krig  har  de  Geistlige  maatt 

-J — = 

leveere    et   vist    tall    klocker    fra    kirckerne    udj    gandske   TsARens 
riige,  for  at  omstobe  til  stycker. 
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Samme  dag,  efter  at  Legations  SECRETAmen  Falk  var  kommen 

^E 

BC^                                                hiem,  fra  at  have  vaeret  ude  og  seet  trende  Regimenter  DRAGONer, 
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Hj^'             1                                    som    stoede    halfanden    miil    herfra    byen,    sendte    CoMMANDANTen 
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it  :            '                                    til  mig,    og  loed  begiere,    at,   naar  enten  Jeg,    eller  nogen  af  mine 
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KB                                                   folck  vilde   fare    nogenstaBd    hen,    dot   da  maatte  Ijlive  Hannem  an- 
K-                                                   meldt;   forevendmgen  var,   paa  det,   iiaar  Jeg  drog  nogenstad   ud 
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af  byen,    altiid  nogen  kunde  sendis  med  mig,   at   mig  ingen  over- 
fald    af    det    gemeene    folck    skulde    vederfaris,    og    anstalt   kunde 
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^              ;                                  giores,  for  at  beviise  mig  min  tilborlige  sere.     Men  hovedaarsagen 
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var  vel  i  gierningen  dend  Hannem  medfedde  hoffaerdighed,  og  bans 
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mistroendis  geniyt,     Siden  sendte  hand  alter  bud  til  mig.  og  loed 

i£ 

^                                                  begiere,    at  SKCRETAmen,   som   hafde  vaeret   uden  for  byen,    maatte 

I—'      ^ 

^            ,                                      konime  til  Ham,  hvorpaa  Jeg  loed  Ham  svare,  efftersom  Jeg  hafde 
^                                                  merckt,  at  Hand  vilde  tale  med  Ham,   og  saette  Ham  til  raette  for 
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samme   sag,   at   det  Hannem  icke  tilkom,   at  fordre  nogen  af  mine 

^ 

1 

folck  til  sig,  mens,  at  hand  kunde  skicke  bud  til  mig,  og  formelde. 
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hvad  Hand  samme  SECRETAmen  hafde  at  sige,  da  Jeg  paa  mine  folckis 
vegne  skulde  give  Ham  tilborlig  svar.    Hand  loed  mig  igien  siige. 
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at  hand  dermed  vel  var  fornojet,  og,  at  hand  hafde  aendt  Inid  efter 

^ 
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SECRETAmen,    var    skeed,    for    at    tale    med   Ham    om    min    udfart 

I—'       ^ 
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liige   det   samme,    som    hand   mig   nyelig  ved  Platz-MAJORen   hafde 
ladet  siige. 
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De  forommelte  Stycker  blev  fort  ud  i  leiren,  tilliigemed  kugler, 
HOMBer   og  GRANATer   og  uddeelt  til  hver  Regiment  i  sajr,   for  at, 
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om  hestene  undervejs   kom   noget  til,   som   drog  dem,    det  alt  af 
folckene  kunde   slsebis   frem,    undtagen  krud  og  nogle  andre  smaa 
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redskab,  som  alleene  fuldte  med  ARTELLERiet. 
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Naar    de   Rilssiske  penge   med  voris   selfvegt  vejis,    befinder 
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maud  16  Rubeler')  og  74  Copecher")  at  vaere  et  pund  self, 
10  RuBELer  vejer  19  lod,  og  effter  dend  regning  vejer  100  Rubelbi- 
i  CoPEKER  5  M  og  30  lod.  En  Specie  Rixdaler  vejer  liige  med  104 
CopEKer,  men  en  Specie  Rixdaler  og  en  Rubel  i  heel  mynt  ere  om- 
traent  liige  vegtige  paa  3  a  4  Copeker  naer,  som  RuBELen  er  ringere. 
Her  hos  er  at  mercke,  at  der  er  saa  stoer  forskiael  paa  CopEKERne, 
at  Jeg  befandt  iblant  Copeker  nogle  saa  stoore,  att  tuende  af  dem 
meyede  saa  meget,  som  3  andre,  saa  uliige  ere  de  slagne.  Her  be- 
rsettis,  at  100  Rubel  i  Copeker  bar  i  forrige  tiider  vaeret  iO  M 
vegtig,  men  skal  nu  effter  TsARens  anordning  veje  7  M ,  og  for- 
medelst  mynteriets  underslseb  vejer  de  gemeentlig  kun  6  M ,  og  vel 
mindre,  som  oven  for  meldt  er.  EUers  er  en  Rubel  100  Copeker, 
en  PoLTiN  eller  en  half  Rubel  50  Copeker,  en  Griven  10  Copeker, 
en  Altin  trej  Copeker,  en  Copek  er  toe  Denusker  eller  skillinger,  en 
Denuske  er  to  PoLUSKener.  Siden  krigen  med  Sverrig  bar  TsARen  af 
Svensk  kaaber  ladet  slaae  baade  Copeker,  Denusker  og  FoLusKEwer. 
1  de  forrige  TsARers  tiid  bar  mand  alleniste  vist  at  sige  i 
Rysland  af  dend  smaa  CoPEKenmynt,  de  andre  mynte,  som  Rubel, 
PoLTiN,  Polpoltin,  Griven,  Og  Altin  vare  iekun  nafne,  som  Pund 
Sterling  paa  Engelsk,  men  dend  nu  regierendis  Tsar  bar  ladet 
mynte  baard  mynt  af  hver  af  dissze  sorter,  bvor  bans  billede 
staar  paa  dend  ene  siide  og  bans  vaaben  paa  dend  auden. 
d.  27.  Sendte  CoMMANDANxen  bud  til  dend,  mig  forordnede.  vagt 
ved  min  dor,  befalende,  at  ingen  af  mine  folck  maatte  gaae  ud 
enten  i  eller  uden  byen,  der  jo  skulde  folge  en  Soldat  med. 
Skinnet  til  dette  skulde  vaere,  at  dem  icke  noget  voldsomt  skulde 
vederfaris  af  fulde  og  skarnagtige  folck;  saa  befoel  band  og,  at 
Jeg  self  skulde  lade  mig  anmelde  bos  Hannem,  naar  Jeg  vilde 
fare   ud,   under  samme   skin,   som  for  er  meldt.     Men  dend  raette 


')  Ordet  Rubel  stammer  fra  det  russiske  Ord  „rubit"  at  hugge,  rime- 
'igvis  fra  de  Tider  fer  Menternes  Praegning,  da  det  var  almindeligt  at 
betale  med  afhuggede  Metalstykker. 

^)  Kopek  er  et  Diminutiv  af  Ordet  nKopje",  en  Landse,  og  Benaev- 
nelsen  stammer  fra  det  Billede  af  den  landsebaerende  og  dragedrsebende 
St.  Georg,  der  smykkede  Monterne.  Om  disse  og  de  i  det  felgende  nsevnte 
mindre  Menter  Andes  mere  detaillerede  Oplysninger  i  P.  v.  Havens  Ny 
og  forbedr.  Efterretn.  om  det  russ.  Rige,  Kbh.  1747,  I,  303  ff. 
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aarsag  var  bans  hofmodige  og  misti-oende  gemyt,  og  vel  nys- 
gierighed,  thi  hand  ved  saadant  middel  tragtede  ved  soldaterne 
altiid  paa  hver  stsed  at  iidfritte,  hvad  mine  folckis  tierende  var,  og 
hvad  Jeg  mig  foretoog.  Hans  soldater  efterkom  og  rigtig  bans 
befalning,  saa  at  Jeg  altiid  gick,  som  en  fangen  uiand,  bvorudover 
Jeg  da,  som  sligt  paa  anden  maade  ej  steed  til  at  endre,  blef 
foraarsaget,  ved  skrifft  bos  General  ADMiRALen  over  samme  ubef- 
ligbed  og  CoMMANDAsxens  iianstjendige  forbold  imod  mig  hej-i,  som 
i  alt  andet,  mig  at  besvairge,  forlangendis  dend  fribed,  som  alle 
E.NVOJEER  i  verden  bar,  at  Jeg  knnde  gaae  ud  og  ind  i  mil  buns, 
hvor  og  naar  Jeg  vilde,  CoMMANDANxen  uadspuurt;  begierte  yder- 
meere,  at  een  og  anden,  mig  og  CoMMANDANxen  imellemvairende, 
stridigbeder,  maatte  vorde  ved  bans  myndigbed  opbevede,  og 
ellers  bistand  giort,  saa  mig  min  i-ffittiglied  |:  effter  TnACXAxen 
imellem  Hans  Ma.jesxex  Kongen  og  Tsarbh  :|  af  penge,  hrendeweed, 
lius  og  vand,  maatte  gifuiss;  derpaa  da  General  AoMiRALen  giorde 
anstalt,  at  slig  vagtfolge  blev  ophevet;  men  for  slig  mig  tilfojede 
spot  lick  Jeg  ingen  straf)  over  CoMMANDANxen. 

Mig  blev  givet  efter  forberorte  Ibrdrag  penge,  brendewed,  lius 
og  vand,  ibvorvel  sligt  dog  aldrig  skeede  uden  offte  budsendelse 
og  med  stoer  bettelen,  og  altiid  blev  givet  mig  penge  i  Copeker, 
saa  der  enten  vare  onde  penge  iblant,  eller  pengene  vare  fortalte 
aldrig  Rixdaler  in  naxura  at  bekomme,  og  endda  maatte  Jeg  altiid 
give  forffiringer  til  dem,  som  bragte  min  nodtorlffige  rsttigbed. 
Det  er  og  at  agte:  ved  pengenis  leveering  skeede  mig  saa  vel  i 
Narwa  som  ellers  siden  i  Rysland  dette  altiid,  at  de  med  villie 
fortaeller  pengene,  sig  til  fordeel,  og  naar  mand  teller  dem  efter, 
teller  de  dem  igien,  og  saa  vel  10  gange,  og  siger,  det  er  raet 
talt,  traetter  dermed  dend  aimammende  saa  laenge  ud  med  slig 
tffillen,  indtil  mand  bliver  kised  af  det,  at  tajUe  med  dem,  og  lader 
det  blive  derved.  For  bver  Rixdaler  Specie,  som  Jeg  sknlde  bave, 
fick  Jeg  ickun  80  Copeker. 
d.  28.    Ankom  her  til  byen  Narwa  Ofver-CoMMANDANxeu  Narischin  ^) 

')  Tekstens  „anden  fornejelse"  er  overstreget  og  rettet  til  ,.straf . 
'')  Kiril  Aleksejevitsch  Naryschkin,  der  var  beslsegtet  med  Tsar  Peter 
gennem  dennes  Moder  Natalia  Kirillovna  Naryschkin  og  bekleedte  flere  af 
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under  21  stackers  lesning;  samnie  er  tillige  Ofver-CoMMANDANT  i 
Pleschow. 

Som  alting  paa  fremmede  stseder  bor  tegnis,  saa  maae  ej  forbi- 
gaaes  at  melde  dend  maade,  hvilcken  heri  Liifland  er  bruugelig  at 
brygge  0II  paa,  nemlig: 

Farst  tages  et  kar,  hvorudj  kand  gaae  saa  mange  tender,  soni 
der  skal  brygges,  derudj  esis  da  saa  meget  vand,  som  mand  bar 
malt,  og  vil  bave  ellet  sterckt  til,  hvilcket  meskis  i  karret,  og 
kastis  da  enten  saa  mange  gloende  kugler  eller  gloende  steene, 
|:  hvilcke  bruugis  af  dem,  som  ej  bar  raad  til  at  skaffe  sig  kugler  :|, 
som  ere  nock  til  at  giore  maesken  saa  heed,  at  dend  koger,  og 
imidlertiid  bliver  alt  maesken  rert,  indtil  dend  nocksom  er  mesket, 
og  da  leggis  det  paa  rosten  bgesom  i  Dannemarck,  og  siden,  naar 
det  er  gaaet  igiennem  rosten,  kommis  luncket  vand  paa  rosten 
igien,  hvoraf  bliver  mellem-ell.  Ved  steenenis  varinelsze  er  at 
agte,  at  mand  ej  kand  brnge  steenene  meere  end  eengang,  thi 
anden  gang  springer  de  i  stycker,  hvilcket  og  off'te  skeer  icke 
uden  deris  skade,  som  staar  bos,  endogsaa  naar  steenene  farste 
gang  ere  i  ilden.  Men,  naar  de  beeder  steenene,  legger  de  forst 
et  laug  braende,  ligesom  en  rist,  hver  stycke  lidet  fra  hin  anden, 
siden  et  laug  steen,  og  saa  et  laug  braende  igien,  og  alter  et  laug 
steen,  indtil  de  bar  saa  mange  steene  i  ilden,  som  de  omtrent 
kand  slutte  at  vsere  fornaden;  og,  omendskiont  denne  maade  at 
'^^Tgge  paa,  tager  meere  braende,  end  naar  mand  koger  ellet,  som 
i  Dannemai'ck  og  andenstseds,  saa  brygger  de  dog  her  heller  med 
heede  af  steen  eller  kugler  paa  Ijemelte  maade,  end  med  saed- 
vaanlig  kogning,  formeenendis,  at  omendskiont  derved  foi'bruugis 
meere  braende,  det  dog  intet  er  at  agte,  eftersom  bra^ndet  her  er 
nieget  got  kiob,  og  de  efter  deris  tancke  vinder  saa  meget  dis- 
meere  paa  maltet,  som  da  skal  give  meere  kralft  af  sig,  som  og 
vel  troeligt  er.  De  foregiver  og,  at  en  stoer  deel  af  maltets  kraft 
kogis  bort,  naar  mand  koger  urten.  Ikke  dis  mindre  kogis  dog  og- 
saa  oUet  her,  som  andenstaeds,  af  fornemme  folck,  men  gandske  faae. 


ue   h0jeste   Hofembeder,    blev   senere    Overkommandant    og   Guvernor   i 
Moskva  (ifr.  Sbornik  i.  r.  i.  c,  LXII). 
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d:  29.    Sendte  Jeg  Legations  Secretaire  Falk  hen,  at  bede  General 

^^HE 

— 

■ 

ADMiRALen   spiise   med    mig  til   morgenen')  middag,   og   siden  hen 

Cn — = 

111                                       til  Ofver  CoMMANDANTen  for  at  0nske  Ham  lycke  til  bans  ankomst, 

^ 

^^W                                                  omendskiont  hand  ingen  bud  hafde  sendt  til  mig,  for  at  giere  mig 

o^ — = 

^H  ^              1                                       dend   samme   bekiendt.    og   tilliige   at  byde   Haiinem  til   bords   hos 
^^^                                                    mig  med  General  Admiralcii,  men  hand  loed  mig  hilsze  og  svare, 

-J — = 

H"                                                    at   vj   vel  saaes   forinden,   hvilcket,   omendskient   det   var  dobbelt- 

~^^ 

sindig  talt,  Jeg  dog  lasttelig  forstoed,  at  vsere  sagt  af  Hannem  udj 

CO — = 

dend   tancke,    at  Jeg  skulde  komme  og  give   Hannem    forste   be- 
S0gelsze,   hvormed   hand   ej    hafde  burdt  lade   sig  forlyde,   omend- 

KD — = 

Hii:ivq.tl 

skiont  det  kunde  tilkommet  Hannem,  at  oppebaere  dend.    Men  Jeg 
hafde   alt  mercket,    at   hand,    saavelsom   alle   her   i  Rysland,    forst 

1 — ^       ^ 
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ndj    denne  Tsars   tiid   hafde   begyndt,    at  gaae  i  hofligheds  skoele, 
og  endnu  sadde  paa  Sinckestocken  ^).    Jeg  tick  da  med  Ham,  som 

1 — ^      ^ 
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med  andre,  at  have  medlidenhed,  indtil  de  eugang  tick  udlaerdt. 
d:  30.    Kom  General  ADMiRALen  og  General  Major  Bruus,  Com- 

1— ^      ^ 
K)      = 

mandant   i  Petersburg,    efter   loifte  til  bords  hos  mig,   men  Ofver- 

^ 

CoMMANDANTen,  der  hand  ej  modte,  og  Jeg  anden  gang  sendte  bud 

1— '      ^ 
U)      = 

pS                 i                                      til  Ham,  og  loed  Hannem  atter  beede  til  mig,  loed  hand  tacke  og 
BJK  -H                                                    svare,    at   hand   kom   icke,   uden   at   give    nogen  enten  foreveuding 

I—'      ^ 

HQ                                                    eller    undskyldning,    hvoraf  Jeg   nocksom   sluttede,   at    hand  ej  var 
^■K^^H,,                                      til  sinds,  at  komme  til  mig,    uderi  Jeg  forst  kom  til  Ham.    og  Jeg 

h- '     ^ 
cn     = 

altsaa  intet  hafde  feilet  udj  min  gisning,  som  Jeg  dagen  for  giorte 
om    bans    uforstandighed   eller    hoff^rdighed.     Jeg   loed   mig   imod 

h- '     ^ 

Hi 

General  ADMiRALen  forlyde,  at  Jeg  vel  forstoed,  at  Ofver-CoMMAN- 
DANTen  vegrede  sig,  at  komme  til  giest  hos  mig   af  misfornojelsze 

I—'       ^ 

1! 

mod  mig,  men  at  Jeg  hafde  aarsag  at  vaere  misfornejet  med  Ham, 
som  ej  endnu  hafde  giort  mig  dend  asre,  at  give  mig  sin  ankomst 

I—'       ^ 
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tilkiende. 
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b. 

OCTOBER. 

K"^         

|M|P                                                 d:  1.    Hvad   Jeg  dagen  tilforn  General  ADMiRALen  Apraxin  hafde 

o     = 

^^  "              \ 

tilmeldet  om  Ofver  CoMMANDANTen  Narischin  hafde  hand  uden  tvifl 

— — — ~ — — — — — — 

')  3:  Morgensdagen. 
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')  Sinkebsenken,  nederste  Baenk  i  Skolen,  hvor  Sinkerne  sad. 
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igien  fortroet  Hanuem,  saa  hand  siimtis,  at,  have  begrebeet  noget 
af  dend  lectie  og  eriiidring,  thi  hand  sendte  bud  til  mig  om  mor- 
genen  ved  en  Captein.  og  loed  sig  undskylde,  at  hand  ej  hafde 
kommet  til  niit  giestebud,  loed  mig  da  forst  onske  lycke  til  over 
min  ankomst,  og  giore  sin  bekiendt,  udj  hvilcken  hofligheds  be- 
viisning  det  dog  var  fortrydeligt,  at  hand  loed  mig  siige,  at  hand 
forlangtis,  at  komme  mig  i  tale,  hvilcket  hafde  et  skin,  ligesom 
hand  vilde  lade  mig  viide,  at  Jeg  skulde  komme  til  Ham. 
d:  2.  GENERAL-ADMiRALen  laante  mig  efter  begiering  sin  Caross 
med  6  heste  for,  desligeste  og  6  hviide  heste  for  mine  folek,  som 
skulde  folge  med  mig,  da  Jeg  foer  ud  at  besee  leiren,  som  var 
slagen  omtrent  en  miil  fra  staden  paa  en  smuck,  hej  og  jefu  platz, 
hvor  Jeg  spiisede  hos  General  Ma.jor  Bruus  til  middag,  og,  ihvor- 
vel  det  var  een  af  Rysszernis  fastedage,  icke  dis  mindre  spiisede 
dog  nogle  Ryssziske  OrpicEERer  med  os,  af  hvilcke  endeel  aade 
kiod,  saasom  ingen  fisk  var  paa  bordet,  andre  salt  og  bi-od,  og 
hvad  eller  af  agurcker,  rode  beeder,  og  andet  deslige  kom  paa 
bordet.  Effter  maaltiid  loed  Generalou  trej  regimenter  giore 
deris  haan[d]grel)  og  give  salver  for  mig,  som  altsammen  gick 
raeget  veP). 

Bemelte  General  Bruus  hafde  tveude  Dromedarios,  som  hand 
brugte  i  marcken,  til  at  fore  sin[e]  teltsager  og  sengeklaeder  frem 
paa,  saasom  OrFicEERERue  her  i  landet  lader  gemeenlig  konmie 
saadane  diur  fra  Astrakan,  at  de  kan  bruuge  dem  udj  marcken, 
huor  de  ere  megett  nytMge,  efterdj  att  tuende  saadane  DROMEDARier 
kand  baere  saa  meget,  som  paa  10  smaae  vogne,  eller  Pollucher 
ttf  det  slag,  som  her  i  Rysland  ere  bruugelige,  kand  foris.  De 
ere  med  ringe  foer  og  hoe  af  Staergraes  at  opholde,  naar  de  ickun 
vel   med   halm   bliver   forsiunet,    at   de   staaer   og   ligger  blodt,    og 


')  Juel  forsikrer  Sehested  i  et  Brev  fra  9de  s.  M.,  at  Tropperne  der- 
omkring  Byen  vilde  kunne  tage  Kampen  op  med  hvilken  Fyrstes  Tropper 
det  skulde  vaere.  og  udtaler  som  sin  Formening,  at  Kongen  vilde  have 
taget  andre  Forholdsregler  for  Itenge  siden,  om  han  havde  vseret  under- 
rettet  om  Tsarens  Haers  Tilstand,  og  hvor  meget  Blod  selv  de  mindste 
*ordele  havde  kostet  Svenskerne,  hvis  Sejre  overhovedet  vare  blevne 
overdrevne  saa  raeget,  at  de  i  Europa  ansaas  for  langt  betydeligere,  end 
de  havde  veeret. 
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saa  hver  tredie  eller  fierde  dag  faar  en  forfriskniiig  af  salt, 
hvilcket  er  ligesom  en  Isegedom  for  dem.  Det  er  et  tegn  til,  at 
de  ere  friske,  naar  biilcken,  som  slaaer  paa  ryggen,  alt  Wiver 
liige  staaende,  thi,  naar  de  ere  svage  eller  udtraettede,  faider  bulckeii 
need  enten  til  dend  ene  eller  anden  slide. 

Wed  huer  af  de  10  regimenter,  som  sig  her  hafdc  leyrett,  be- 
staaende  af  12  tusinde  mand,  fantiss  toe  feltstycker;  paa  siiderne 
af  hver  af  disse  stycke[r]  stoede  tvende  smaa  haandivioRTEERer 
fsBstei  paa  samme  Lavet  som  stycket. 

d:  3.  Var  Jeg  til  giest  hos  Ofver-CoMMANDANxen  Narischin,  hvilcket 
var  det  farste  vj  havde  seet  hinandeii  siden  bans  ankomst. 

Det,  som  Jeg  tilforn  om  bans  stolthed  af  bans  foromnielte 
sendebtid  bafde  domt,  befandt  Jeg  da  saa  i  sandbed  at  vaere,  saa- 
som  band  icke  alleeniste  icke  kom  ud  i  derreii,  at  tage  imod  mig, 
men  endog  icke  engang  gick  toe  trin  freni  i  stuen,  for  at  bilsze 
mig,  saa  at,  dersom  Jeg  icke  self  forst  bafde  hilszet  Ham,  troer 
Jeg,  at  band  ej  endnu  bafde  erlinddet  stg  til  nogen  bilszen. 

Haanden  og  ofverste  stasd  blev  mig  der  given  naest  efter  Admi- 
RALen,  saavelsom  paa  andre  staeder,  bvor  Jeg  endmi  bafde  vaeret 
til  giest  med  bam. 

Giestebuddet  var  omtrent  paa  samme  maade,  som  forben  er 
beskrevet,  at  have  vseret  bos  CoMMANDANxen :  stoer  msengde  af  ilde 
tilreed,  ilde  anrsettet,  og  ilde  omsadt  mad. 

Over  CoMMANDANxen,  som  alle  verter  i  Rysland,  naar  de  har 
giester  bos  sig,  tiente  self  for  boorde.  og  bar  self  glasszet  om  ved 
hver  skaal  paa  en  tallercken, 

Som  de  bidindtil  hafde  baffl  maneer,  forst  at  dricke  TsARens 
skaal,  farend  de  drack  Kongens  af  Dannemarcks,  vare  de  dog  af 
dend  underviisning,  Jeg  bafde  givet  dem,  bleven  saa  nemme,  at 
denne  gang  blev  drucket  l)egge  PoxENXAxers  min  og  deris  Herrers 
skaal  paa  eengaog,  og  Kron  Printzernis  paa  eengang. 

Merkverdigt  er  dett,  att  Hiulene  vmder  dissze,  her  bruugelige 
PoDWODer,  eller  smaa  vogne,  saavelsom  PoLLUKer,  som  ere  smaae 
tildeckte  Ryssziske  Riistvogne,  bliver  giort  paa  en  langt  anderleedis 
maneer,  end  bos  os,  i  det  dend  heele  ring  om  biulet  er  et  sammen- 
b0yett  stycke   heelt  Eske   heller  bogetraee,   som   dog  er  staerckere 
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end  vore  hinl  i  Dannemark,  livilcke  sanimeiissettis  af  mange  storre 
stycker.  Naar  beraelte  Ryssziske  hiul  ined  en  liden  tynd  jernring 
bliver  belagte,  ere  de  saa  staii'cke,  at  mand  forer  stoere  metall- 
MORTEERer  i  marcken  paa  dein. 

Mig  blev  fortalt,  at  de  fleeste  Genekalci-  ber  ved  Armeen  bar 
fnldmagt  og  inyndigbed  af  TsAKen  til  at  ssette  Ofver  OrncEERer 
weed  den  deel  af  Armeen,  som  staar  under  hans  hefalincj,  Cap- 
TEiNer,  Majorci-  og  iiidtil  Ofverst  LiEUTENAN'rer  iberegnet,  livoraf 
det  komnier,  at  OrFicERERne  ber  bar  stoer  lydiglied  og  aerbodiglied 
for  deris  GENERALer,  eftersoni  deris  lycke  staar  i  GENERALernis 
ha>nder,  bvorfore  de  altiid,  naar  de  komnier  til  deni,  falder  need 
paa  deris  ansigter  for  dem  til  jordeii,  skisencker  i,  og  opvarter 
dem,  som  tiemiere.  i 

Ved  anledning  af  deniie  buckeu,  som  paa  Rysszisk  kaldis 
PoKLON,  er  at  agte,  at  naar  Rysszerne  paa  det  ydmygste  vil  ])etee 
sig  for  nogen  stoer  Herre,  falder  de  ned  paa  deris  ansigter  til 
jorden,  og  det  paa  efterfolgende  maade.  Deres  ydmygste  bnckon 
er,  at  de  med  det  bojre  knaee  falder  til  jorden,  tager  for  ud  for 
sig  med  haenderne  paa  Jorden,  og  steder  med  panden  saa  haardt 
paa  gulvet,  at  mand  det  lydelig  kaud  bore,  og  det  er  dend  maade, 
som  saa  offte  i  Skrifften  bliver  naevnet,  at  tilbede  paa  sit  ansigt 
til  jorden.  De,  som  vil  beviise  nogen  niindre  airbodighed,  falder 
need  paa  det  bojre  knsee,  og  legger  den  bojre  baand  plat  paa 
jorden.  Ellers  i  almiudeligbed ,  naar  de  hilszer  nogen  Herre, 
Jiucker  de  sig  saa  dybt,  at  de  med  dend  bojre  baand  rore  ved 
jorden. 

d:  5.  Load  General  ADMiRALen  Apraxin  mig  viide,  at  der  sknlde 
a/gaae  riidende  bud  til  Armeen,  bvorpaa  Jeg  strax  giorde  et  brev 
ferdig  til  Grosz-CANCELER  Galowkin^). 

')  I  dette  Brev,  dat.  5.  Okt.  1709,  advarer  Juel  Golofkin  mod  at 
slutte  Fred  meil  Sverrig  iiden  den  danske  Konges  Vidende,  hvem  lian 
bar  truft'et  i  Berlin  i  den  i)edsle  „Disposition  og  Intention"  til  at  bryde  med 
Sverrig,  idet  lian  fremhtever,  livor  indlyseiide  det  niaalte  vtare  for  Golofkin 
nied  bans  „wellbekante  penetration",  at  det  er  Tabet  af  Skaane,  Halland 
og  Blekingen,  der  bar  sat  Dannuirk  ud  af  Stand  til  at  modstaa  Sverrig, 
nvorfor  dette  Rige,  hvis  Rusland  nu  sluttede  en  sserskilt  Fj'ed  med  Sver- 
rig  uden    at   betinge  disse   Proviusers  Tilbagegivelse  til   Danmark,    kun 
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Jeg  var  oin  aftenen  hos  General  ADMiRALen,  livor  Jeg  agtede, 
at  det  er  maneer  udj  Rysland,  at  de  ej  saa  nieget  nevner  folck 
ved  dend  betienning,  de  staar  udj,  soin  ved  deris  eget  navn,  saa- 
leedis  kaldtis  AoMtRALen  icke  Herr  Admiral,  men  FjEdor  Mathei- 
wiTz^),  som  er  saa  meget  som  Theodorus  Matheisoii,  af  eiihver, 
i  hvor  ringe  ban  endog  var,  hvilcket  Jeg  siden,  lieele  tiden  Jeg 
var  der  1  laudet,  befaiidt  overalt  at  vaere  hruugeligt,  saa  at  Rys- 
szerne  offte  kalder  endogsaa  TsARen  self:  Peter  Alexiewitz. 
d:  6.  Var  Jeg  til  giest  hos  CoMMANDANTeu.  Giestebuddet  var,  som 
forhen  meldt  er  cm  de  Ryssziske  maaltiider,  uiidtagen  dette,  som 
Jeg  denne  Gang  merckte,  at  der  blev  frembaaret  mangfoldige  stoere 
fadde  nied  stseg  paa,  som  alle  vare  gaiidske  forbraendte  og  terre, 
faddene  vare  gandske  blaiicke  og  skuurede,  men  aldeelis  ingen 
dyppelsze  under  madden,  dertil  og  gandske  lidet  mad  paa  livert 
fad.  Det  allerverste  er  ved  deris  giestebudder,  at  de  node  bin 
anden  til  at  dricke  over  efnen,  saa  det  er  fast  umueligt  at  slippe 
fra  et  giestebud,  at  mand  ej  dricker  dfuer  sin  efne  og  clett  Ull 
sundheds  og  liifs  spilde^). 

Det  var  maiieer  udj  fsestningen,  at  vagten  blev  afskudt  morgen 
og  atften,  som  til  skibs.  Naar  REVEiLLen  og  RETRArren  trommisz, 
slaaer  Tromslaaeren  snarl  alle  de  slag,  som  kand  slaaes  paa 
trommen,  iblant  bin  anden,  march,  reweill,  allarm,  vergaderung^), 
og  sligt  meere. 

Merckeligt  er  det,  at  her  findes  en  ScHiSMATisk  Sect  i  Rys- 
land, som  mand  kalder  Roskolskij^),  hvilcke  gandske  absondrer 
sig   fra   de   andrc    Rysszer,    og    ingen    omgiengelsze    vil   have   med 


vilde  faa  Luft  til  efter  faa  Aars  Forleb  alter  at  angribe  Rusland  eller 
Danmark  (jfr.  Juels  Kopibog  i  Rigsarkivet). 

')  F.  M.  Apraksin,  se  Noten  S.  52. 

'')  Juel  bar  ved  shi  Reltelse  modiftceret  det  med  jEreboes  Haand 
forst  nedskrevne  L  Mlryk  „saa  del  snart  er  balssag  at  slippe  med  livet  fra 
et  giestebud,  at  mand  ej  dricker  sig  ibiel." 

')  Vergallerung  er  el  Trommesignal  ved  Vaglparaden,  efter  hvilket 
Vaglmandskabel  triBder  an  under  F0rerens  Kommando. 

*)  Raskolniker  (Raskolniki)  eller  Frafaldne  er  oprindelig  i  den  rus- 
siske  Kirke  kun  et  fselles  Navn  for  alle  Sekterere. 
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dem;  dissze  liar  en  tiid  lang  gruelig  vaBret  tbrfuldt,  saa  at  mange 
af  dem  ere  blevne  forbraendte,  og  forjaget,  men  forfelgis  nu  ej 
meere.  Deris  Schisma  bestaaer  meest  derudj,  at  de  intet  seder 
eller  dricker  med  de  andre  Rysszer,  de  holder  det  for  en  dodelig 
synd,  at  rage  enten  haar  eller  skiaeg,  og  krydser  sig  med  de 
trej  forreste  fingre  paa  haanden,  hvilcken  maade  de  siger  at  V£ere 
beholden  fra  Christi  tiider,  som  self  skal  have  brugt  dend,  des- 
ligeste  og  Fsedrene  i  det  Gamle  Testamente  ved  deris  velsignelszer. 
De  andre  Rysszer  krydser  sig  med  tommel  og  Lsegefingrene ')  og 
dend  mindste  finger. 

Ellers  er  dissze  ommelte  RosKOLSKTjer  baade  aerligere,  gud- 
frygtigere,  mdnieligere  og  meere  belaeste  og  oplyste  i  deris  Chri- 
stendoms hovedstycker,  end  de  andre  Rysszer.  Deris  viidere  be- 
skrivelse  findis  udj  Hergu  bog  de  Religione  Muscowitica  ^). 
d:  8.  Bes0gte  Jeg  Ofver-CoMMANDANxen,  som  nu  hafde  laert  saa 
meget  meere  lioflighed,  at  hand  neden  for  sin  trappe  tog  imod 
mig,  og  iliigeniaade  fuldte  mig  til  dors  igien. 

d:  9.  Ankom  fra  Petersborg  Admiralitets  Raad  Alexander  Wasilo- 
wiTz  KiKiN^),  hvilcken  sagdis,  at  vare  udj  stoer  naade  lios  TsARen. 
d:  10.  Var  Jeg  til  giest  i  leiren  bos  General  Major  Bruus,  hvor 
General  Admiral  Apraxin  og  var  indbudden  tilliige  med  Ofver- 
CoMMANDANTen  Og  Admiralitets  Raad  Kikin.  Da  General  Admi- 
RALen  steeg  ud  af  sin  vogn,  blev  hand  hilszet  med  21  skud  af 
styckerne,  saa  blev  og  givet  salve  af  begge  linierne  efter  bin 
anden,  saasom  leiren  var  slagen  i  tvende  tinier.  Ved  Kongernis,  Kron 
Printzernis,  og  Dronningernes  skaale,  som  saaleedis  altiid  tilsaramen 
blev  drucket,  blev  og  ved  hver  sundhed  skudt  af  styckerne. 

')  LsBgeflnger  (digitus  medicinalis)  er  den  4de  Finger,  Guldbrand  (jfr. 
Kalkars  Ordbog). 

")  Trykt  i  Liibeck  1709,  udg.  af  Superintend,  i  Lifland.  Niels  Berg. 

')  Admiralitetsraad  A.  V.  Kikin  var  i  sin  Tid  meget  yndet  af  Tsaren, 
men  som  Tsarevitsch  Aleksejs  medskyldige  blev  ban  domt  til  en  grusom 
Dod.  pint  og  henrettet  1718.  Det  siges,  at  ban  Dagen  efter  at  vaere  lagt 
paa  Hjul  og  radbrtekket  endnu  levede  og  bad  Peter,  der  gik  forbi  ham, 
om  at  tilgive  ham  og  lade  ham  blive  Munk.  Han  naaede  dog  kun  herved, 
at  Finslerne  forkortedes  ved  at  Hovedet  straks  afhuggedes  (Scb.). 
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Her    ankom  en  Courier  til  Narwa  med  tiidender,    at  7  Regi- 

— 

■ 

:                                                menter  med  det  ferste  var  ventendis  under  anfering  af  en  Brega- 

Cn — = 

^^2              ill                                   DiER,  ved  nafn  Tschernicoff  '). 

^^T^                                                         Fersten  Alexander  Danilowitz  Menzicoff^)  bar  en  have  udeii 

CT\ — = 

Narwa,  hvilcken  efter  dette  lands  maneer  var  rset  smuck,  liggendis 
i  en  dyb  dal  imellem  tvende  hoje  klipper,  forbi  hvilcke  leber  dend 

-J — = 

■■                                                     floed,  som  skiller  Narwa  og  Iwangorod  fra  bin  anden.    Udj  haven 
^^                                                        var  et  smugt  Orangerie,  afdeelt  udj  mange  smalle  skillerum  med  en 

CO — = 

^j»>-»                                                   ovn  i  hver,  hvor  Jeg  og  agtede,  at  hver  af  bemelte  skillerum  hafde 
^^L^:             1                                      en   luge,  hvilcken  lugtis  i  og  op,  liigesom  mand  vilde  have  huuset 

KD — = 

IgPsT              1                                      varmt  eller  koldt  til.    I  Haven  var  ellers  adskillige  sniucke  buegange. 
^TR-                                                   d:   13.     Ankom    bei'    de    forommelte   6   Regimenter   fodfolck    og   et 

1 — ^       ^ 
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.     %                ,                                    DRAGouNer,   hvilcke  hafde  vseret  overvaerendis  ved  Slaget  for  Pul- 

^ 

li                                    TAWA.     De   bleve  farte  her  igiennem  byen,    og  stedte  til  de  andi-e 

1 — ^       ^ 

I—"      ^ 

N^JU                                                 folck  i  leiren,  under  General  Major  Bruusis  Commando,  over  hvilcke, 

^ 

^^HyH 

saa  velsom  alle,  her  i  landet  staaende  krigsfolck,  General-Admiral 

1 — ^      ^ 
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^^^^^ 

1 

Apraxin  hafde  Ofver  Commando. 

^ 

HKj              "                                   d:  15.    Var  Jeg  niorgenen  tiibg  henne  at  besoge  Admiralitets  Raad 

1— '      = 
U)      = 

P^                                                   KiKiN,  som  var  til  herberge  i  TsARens  gaard  her  i  Narwa.   Samme 
^d                                                 dag  til  middag  hafde  Jeg  til  [giaest]  bos  mig  General  AoMiRALen, 

I—'      ^ 

BKj              ,,                                   General   Major  Bruus,    bemelte  Ktkin,    Ofver   og  Under-CoMMAN- 

^ 

■r^ 

DANxerne  og  fleei-e  OFFiCEERer. 
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cn     = 

*. 

Det   er   maneer   i  Rysland,    at    ej    alleene  de  indbudne  giester 
mel  medhandliss,    men  endog  alle  deris  folck  og  tiennere,  som  de 

h- '     ^ 
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1  ' 

forer    med    sig    i    stoer    antal,    og    bvis    de    ej    vel    med   seden    og 
dricken  plejes  og  imodtagis  og  overfyldis,  er  dend  hoflighed,  mand 

I—'       ^ 

n  -' 

beviiser   Herren,    icke   agtet,    og    sandis    der   det  Danske   ordsprog 

^ 

LV                   il                                     som  siiger,  at  det  er  tienerne,  som  skal  roose  gildet. 

I—'       ^ 
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Ved    dette    giestebud   blev   mig    en    solfkniv   bortstaalet,    som 
meldisz  alleeniste,  saa  som  her  efter  bliifuer  talett  om  den  haarde 
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w 

straf,  huor  med  de  hetyngis,  som  sig  udj  ringeste  maade  forseer. 

ro     = 

')  Herved  menes  antagelig  den  senere  General- Admiral,  Greve  Grigorij 

o     = 

|€t 

Petrovitsch  Tschernyschef,  f.  1672,  t  1745>  en  af  Peters  dygtigsle  Generaler 
<Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII). 
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^)  Jfr.  det  folgende,  hvor  Menschikof  nsermere  omtales. 
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Som  ordsproget:  Nulla  dies  sine  linea'),  saa  har  Jeg  her 
vildet  indfere  adskillige  Alnemaal,  som  Jeg  her  fick  af  Borgemester 
Christian  Gotte. 


''W 


Fyrst  Aleksander  Danilovitsch  Menschikof. 

(Efter  PortriEt  tilhercnde  Fyrst  V.  A.  Menschikof.) 


')  Opfordringen,  der  ligger  i  det  bekendte  Ordsprog:  Ingen  Dag  uden 
en  Linie  (som  siges  at  stamme  fra  Apelles.  hvis  Samvittighedsfuldhed  ikke 
tillod  ham  at  lade  nogen  Dag  gaa  hen  uden  idetmmdste  at  0ve  sig  hdt  i 
sin  Kunst,  jfr.  0.  Arlaud:  Bevingede  Ord,  1878,  S.  238)  folger  Juel  her 
bogstavehgt,  idet  han  ved  forskeUige  Linier  angiver  Differencen  mellem 
den  danske  (sjasllandske)  og  den  brabandske,  narviske,  rigiske,  russiske. 
hoUandske,  revalske,  hamborgske  og  lybske  Alen  samt  den  engelske  Yard 
og  det  narvaske  Vsevermaal,  hvilke  Maal  imidlertid  tier  ere  udeladte. 
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Her  udj  fsestningen  blev,  iiaar  General  ADMiRALen,  Ofver 
CoMMANDANTen  eller  General  Major  Bruus  ginge  ud,  trommerne 
rorte  for  dem  ej  alleene  ved  deris  egen  vagt  |:  thi  hver  hafde  i 
det  mindste  20  mand  vagt  for  sin  dor  :j,  men  og  ved  alle  de  vagter, 
hvilcke  de  komme  forbj,  hvilcket  i  Dannemarck  alleene  skeer  for 
det  Kongelige  huus. 

d:  17.  Ankom  en  Courier,  bringendis  med  sig  breve  fra  TsARen 
til  General  ADMiRALsn,  hvorudj  fandtis  trende  trygte  Copier  af 
det  Manifest^),  som  Kongen  af  Pohlen  hafde  ladet  udgaae  for  at 
viise,  af  hvad  aarsag,  hand  var  bevaeget,  igien  at  sege  dend  Polske 
Kroone,  og  forkynde  Sverrig  krig.  TsARen  hafde  befalet  General 
ADMiRALen  sanune  Manifest  til  dend  Svenske  General  Ma.jor 
LuBEKER^)   i  WiBORG   at  forsonde,    for  dermed  at  irre  de  Svenske. 

De  vagthavende  OFFiCEERer  her  i  fsestningen,  naar  de  lader 
vagten  tra3de  til  gevser,  tager  blotte  kaarden  i  haanden,  og  hilszer 
dermed,  som  OFFicEERer  af  Rytteriet,  i  staeden  at  de  i  Danne^iL 
hilszer  med  felding  af  deris  picker  eller  bIrtizan. 

Dend  forommelte,  mig  frastaalne,  salfkniv  blev  funden  hos  een 
af  CoMMANDANxens  tienere,  hvilcken  maatte  baere  dend  self  tilbage 
igien,  og  blev  straffet  med  BAxoGer^).  Samme  tyv  blev  mig  med 
tvende  PRorosser  tilsendt  af  CoMMANDANxen,  at  de  skulde  viise 
mig,  hvorleedis  bans  ryg  for  slig  tyverie  var  flsenget,  og  lade  mig 
siige,  at  Jeg  nu  meere  skulde  lade  hannein  slaae  saa  Isenge,  .Jeg 
vilde,  cm  Jeg  end  vilde  slaae  ham  ihiel.  Men  som  hand  alt  for- 
hen  hafde  faaet  nock,  loed  Jeg  det  blive  derved  og  hafde  u-mage 

')  „Manifestum  Augusti  II  Poloniarum  Regis  in  Polonise  Regnum 
reducis"  var  udstedt  i  Dresden  d.  8.  Aug.  1709. 

*)  Uen  svenske  General  Georg  Lybecker  havde  meget  hurtigt  gjort 
en  glimrende  Lobebane.  I  Slaget  ved  KJissov  1702  deltog  han  som  Rit- 
mester,  1705  blev  han  Oberst-Ltn.,  1707  General-Major  og  Friherre,  1710 
General-Ltn.,  hvorhos  der  befroedes  ham  de  vigtige  Hverv  at  forsvare 
Finland  i  Kongens  Fravasrelse  og  hindre  Peters  Fremskridt  i  0sters0- 
provinserne  samt  Anlseget  af  St.  Petersborg.  I  de  hojere  Stillinger  viste 
han  imidlertid  ikke  alene  stor  Uduelighed,  men  endog  aabenbar  Fejghed, 
saa  at  Sverrigs  Uheld  i  Finland  lor  en  stor  Del  skyldes  ham.  1717  blev 
han  derfor  ogsaa  fradomt  JEre,  Liv  og  Gods,  men  benaadedes  1718  og 
d0de  samme  Aar  (Svensk  biogr.  Lex.  1841). 

')  o:  Stokke. 
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nock   att   faae  Profosserne   ofuer-talt   till  utt  dc   ey   slooge  ham 

paa  Nye,    huor  till   dc   scigde  sig   att  hafue   af   Commandanten 

hefaling. 

(1:   19.    Var    Jeg   ude  med  Platz  MA.JORen  Grekoff,    at  besee  fest- 

ningen.     Narwa  er  saa  vel  befaistet,   at  dend  med  billiglied  kand 

regnis  med  een  af  de  stajrckeste  fsestninger  i  Europa. 

En  strem  lober  forbj  stadeii  imellem  Iwangorod  og  by  en,  og, 
omendskiendt  ingen  graver  med  vand  ere  om  byen,  ere  gravene 
dog  saa  dyl)t  Imulede  need  i  klippen,  livor  l)yen  er  bygt  paa,  at 
ingen  karl  kand  komme  op  paa  volden  uden  stormstier,  og  er  det 
saa  steilt,  naar  band  skal  gaae  i  graven,  at  det  siunes  fast  umue- 
ligt,  at  komme  der  need,  uden  at  springe  eller  falde  sig  til  dede. 
Brystvernet  paa  fsBstningen  er  af  Kampesteenc.  Paa  faestningen 
vare  adskillige  skienne  anlagde  bulvercker  eller  BASTioNer,  livers 
nafn  stoed  tegnet  paa  en,  af  de  Svenske  dertil  oprettet  stotte, 
skrevet  paa  Latine,  samme  nafne  var  af  TsAHen  paa  Rysszisk 
underskreven. 

Iblaiit  andre  var  et  bullverek  merckelig,  som  forben  af  de 
Svenske  hafde  varet  kaldet:  Honor,  men  siden  er  af  TsARen 
kaldet:  Bacifi  BpeHit,  Guds  aabning  eller  Bresche,  saasom  det  til- 
drog  sig  nogle  dage  for  stormen,  at  samme  bulverck,  uden  at 
der  skeede  noget  skud  derpaa,  af  sig  self  faldt  gandske  need, 
hvorved  TsARen  fick  leiligbed  dis  snarere  at  storme  till  byen,  og 
derfore  strax  efter  erobringen,  daa  hand  igien  opbygte  dels  bul- 
verck fick  dett  forommelte  nafn,  til  en  ihukommelsze,  at  Gud  hafde 
givet  Hannem  byen  ved  slig  en  lyckelig  bsndelsze.  Thi  paa  dend 
0ster  slide  af  byen  hafde  Tsarcr  raet  ladet  skyde  hull  med  styc- 
kerne,  som  vare  plcmtede  paa  dend  anden  slide  af  strommen, 
eftersom  Stadens  muure  staar  paa  bredden  af  floeden,  over  hvilcken 
en  broe  var  slagen.  Sannne  hull  eller  Bresche  bar  og  Tsahch 
ladet  igien  tilmuure,  og  derved  en  praegtig  port  opraette,  beprydet 
nied  TsARens  Vaaben. 

En  stoer  masngde  af  CANONer,  MoRTEERer,  kugier  og  anden 
behorig  Krigsrusting  eller  Ammunition  saaes  paa  volden,  som  ved 
erobringen  af  byen  var  funden;  der  var  over  300  stycker,  foruden 
eadeel,   sum  til  Petersburg   siden   erobringen  vare   henforte.     Det 
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vai-  og  merckeligt,  at  en  stoer  deel  af  24  ^''''-  Stycker  stoede  ej 
paa  LAWETTer,  mens  paa  RAPPERTer,  liigesoni  de,  der  bruugis  til 
skiibs,  hvilcke  vare  af  iidel  jern,  undtagen  biulene,  hvilcke  dog 
vare  saa  stserck  med  jern  bebundne,  saa  de  vare  saa  dygtige  soni 
de  hafde  vsei-el  af  jern. 

Faestningen  bestoed  af  6  Bullvercker  eller  BASxioNer  og  nogle 
RAVEOuer,  som  i  alt  ere  besatte  med  omtrent  350  stycker. 
BASTioNernis  nafne  vare:  Honor,  Gloria,  Fama,  Victoria,  Fortuna, 
Triumph. 

Samme  dag  gick  et  Regiment  igiennem  byen,  som  hafde  vasret 
med  i  trefningen  ved  Pultaw-a,  hvis  Overste,  nafnlig  Victe.nheim  ') 
var  skudt  i  slaget,  i  hvis  stajd  var  en  anden,  nafnlig  Giord"). 
Samme  gandske  Regimente  hafde  Svenske  CABUser,  som  til  deni 
vare  uddeelte,  nndtagen  nogle  nyehvervede,  som  nyelig  vare  konme 
til  Regimentet. 

Det  var  bruugeligt  her  i  Staden,  at  der  blev  trncket  paa  vagt 
med  fahner,  hvilcke  hver  vaghavende  Compagnie  hafde  med  sig  og 
forte  af  vagt  med  sig  igien. 

AUe,  som  har  efne  og  formue  dertil,  ki0rer  altiid  med  6  Heste 
for  deris  vogne,  ej  alleene  General  ADMiRAten,  men  eiidog  General 
MAjoRen,  Ofver  og  Under-CoMMANDANren,  endog  inde  i  byen,  naar 
de  offte  icke  har  100  trin  at  kiore. 

Jeg  erindrer  her  det,  som  tilforn  ei-  forglemt,  paa  sin  stajd 
at  tegne,  at  CoMMANDANTen  noget  efter  min  ankoinst  her  til  byen, 
load  skicke  bud  til  mig,  og  begiere  en  lisle  paa  hvor  mange 
folck,  Jeg  hafde  med  mig,  og  dennem  ved  nafn  og  tieniste  at 
antegne,  hvoriulj  Jeg  og  fojede  Ham,  saasom  liand  udj  alting  var 
hofmodig  og  uforstandig,  hvilcket  og  af  efterfelgende  historie  er 
at  agte. 


')  Kakles  i  „Tagebuch  Peters  des  Grossen,  177.3",  S.  339  Felenheim, 
andetsteds  Fichlenheiiii,  og  var  som  Brigader  den  liojststaaende  russiske 
Infantcriofflcer,  der  faldt  ved  Poltava. 

")  Herved  menes  muhgvis  Skotten,  Oberst  og  Brigader,  senere  General- 
ma.jor  Alexander  Gordon  af  Achintoul,  f.  1669,  f  1752  (jtr.  dennes  „History 
of  Peter  the  Great,  Aberdeen  17.55",  og  Sborriik  i.  r.  i.  o.,  L  og  I,X). 
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Prsesten  her  ved  stseden  Hendrick  Bkuning  beraettede,  at,  da 
slaget  ved  Pultawa  var  holdet,  og  fuldkomne  tiidender  om  alle 
dets  omstsendigheder  her  til  staden  var  ankomraen,  blev  Ham  be- 
falet  af  CoMMANDANxen  her  i  byen,  at  liand  icke  alleene  paa  naeste 
Sondag  skulde  begynde  paa  praedicken  klocken  5,  soni  saedvaanlig 
begyndtis  klocken  8,  paa  det  dend  kunde  vjere  ude  ferend  tienisten 
gick  an  i  den  Ryssziske  kircke,  og  at  hand  paa  praedickestoelen 
skulde  oplasse  dend  gandske  bersetning  om  slaget  ved  Pultawa 
ord  for  ord  med  alle  de  fangne  OrFiCEERers  nafne,  men  endog 
ydermeere,  at  dend  gandske  LuxnERske  meenighed  efter  endte 
Gudstieniste  i  deris  egen  kircke,  skulde  forfoje  sig  hen  i  dend 
Ryssiske  kircke,  der  at  here,  det  samme  paa  Rysszisk  at  blive 
oplffist.  Dette  skeede  af  CoMMANDANxen,  endeel  for  at  lade  see 
sin  myndighed,  endeel  og  for  at  giore  indvaanerne,  som  for  hafde 
vseret  Svenske  undersaatter,  dis  mere  fortraed. 

Praesten  oplaeste  efter  befalning  af  prjedickestoelen  dend  gandske 
beraetning  om  slaget,  tilliuste  og,  at  de  skulde  m0d[e]  i  den  Rys- 
siske kircke,  hvorpaa  nogle  ;if  hycklerie,  nogle  af  frygt  for  CoM- 
MANDANxen effter  endt  pi-ffidicken  ginge  i  dend  Ryssziske  kircke, 
uien  Praesten  beraettede,  sig  ej  at  have  modt. 

Den  strom,  som  flyder  her  forbj,  er  paa  begge  siider  en  half 
iiiiil  ud  fra  bycn  gandske  med  hoje  klipper  [omgiven],  hvilcke 
imderneeden  ved  vandet  ere  udlmnlede,  saa  at  hver  hule  har  sin 
mund,  som  en  bagerovn.  I  samme  huule  klipper  er  vel  en  stoer 
deel  guld,  self  og  penge  bleven  needmuuret  og  forvaret  baade  for 
byens  beleiring,  og  da  folckene  og  borgerne  bleve  bortforte  fra 
Narwa.  Det  er  mig  af  troeva^rdige  folck  beraettet,  at  vel  meere, 
end  mand  skulde  troe,  paa  dend  maade  er  forvaret. 
d:  28.  Loed  General  ADiimALen  mig  ved  Borgemester  Gotte  viide, 
at  breve  fra  TsARen  vare  indlobne,  hvorudj  hand  hafde  meldet.  at, 
saasoin  hand  hafde  hort,  at  Jeg,  som  Envoje  fra  Dannemarck  her 
var  ankommen,  Gener.\l  AnMiRALen  da  skulde  mage  det  saa,  at 
Jeg  her  afbiede  bans  ankomst,  om  Jeg  endnn  var  her,  eller  og, 
dersom  Jeg  var  reist,  og  ej  for  langt  borte,  skulde  hand  strax 
lade   mig   hente    tilbage,    saasoni   baud   med   forste   agtede   sig  her 
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hiid,  nnar  hand  forst  hafde  giort  en  reise  hen  til  Marienwerder^), 
for  at  tale  med  Kongen  af  Preutzen. 

d:  29.  Var  Jeg  tilliige  med  General  ADMiRALen  [og]  General  Major 
Bruus  Fadder  til  Ofverst  Lieutenant  Mansteins^)  daatter,  som 
blev  debt  i  huuset  af  Prsesten  Bruning,  hvor  .Jeg  saae,  at  Prsesten 
ved  Daaben  este  vand  paa  barnet  med  begge  haender,  og  brugte 
icke  heller  dend  almindelige,  hos  os  bruugelige  maade  effter  Daaben 
at  tiltale  Fadderne  paa,  at  de,  om  de  ere  tilstaede,  og  barnets  for- 
seldre  ere  bortdode,  lader  det  i  sin  Christendom  oplsere. 

Hos  de  fremmede  harselsqvinder  bruugis  samme  maneer,  som 
i  Rysland,  hvor,  naar  barnet  er  dobt,  Fadderne  gaar  til  dend,  i 
sengen  liggende  barselkone,  kysszer  Hende,  og  give  Hende  et 
slycke  guld,  en  Dukat  eller  meere,  hver  efter  behag. 

General  ADMiRALen  loed  mig  ved  denne  guldgivelsze  siige,  at 
denne  maneer  var  af  Arilds  tiid  i  dend  GR^ciske  Kircke  bruugelig 
til  en  ihukommelsze  af,  at,  da  Christus  blev  fodt,  offredis  Hanneni 
guld  af  de  viise,  hvoraf  de  stadsze  i  'dend  Grseske  Kircke  har 
beholdt  samme  saedvane,  at  ofi*e  barselqviuderne  guld  for  deris  born. 
d:  30.  Som  Platz-MAJORens  Frue,  som  var  en  Rysszisk  qvinde, 
dend  dag  hafde  giort  barsel,  og  det  her  i  landet  er  maneer,  at 
mand  strax  efter  Barselqvindernis  forlesning  beseger  dem,  fojede 
Jeg  mig  herudj  effer  landets  foromrerte  siedvane,  gick  derlien, 
kyste  Hende,  og  gav  hende  et  stycke  guld  i  Haanden,  hvilcket 
Jeg  her  melder  for  de  latterlige  omsta!ndigheder[s]  skyld,  som 
vare  derved:  Huii  var  ickun  gandske  svag,  dog,  i  hvor  svag  Hun 
var,  leveerede  Platz  MAJORen  Hende  en  tallercken  med  en  skaal 
brsendviin  paa,  dend  samme  ragte  hun  mig  paa  sengen  efter  dend, 
i  Rysland  over  alt  bruugelige  maneer  med  Barselkoner. 

Barnet  heede  Iwan  eller  Hans,  hvilcket  nafn  det  efter  dend, 
her  almindelige,  maneer  hafde  faaet,  da  Prsesten  strax  efter  fed- 
sclen  slog  kors  over  det,  endog  forend  det  var  bleven  dobt. 

En    mand   har  kun  [e]en  Fadder  altid  til  alle  Hans  born,   og. 


')  Folgeii  af  dette  Mode  blev  Traklaten  af  1.  Nov.  1709,  hvorved 
Preussen  indgik  en  defensiv  Alliance  med  Peter. 

'')  Ernst  Manstein  forte  dengang  et  Regiment  Dragoner,  blev  siden 
Generalmajor  og  Kommandant  i  Reval,  f  1747. 
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i  hvor  laiigt  samnie  Fadder  er  borte,  bier  de  altiid  til  hand  kand 
hentis,  og  vsere  tilstaede.  og  saaleedis  opssetter  barnets  daab.  Men 
skulde  barnet  imidlertiid  blive  saa  svagt,  at  det  siuntis  icke  at 
at  kunde  leve,  da  deber  mand  det.  Naar  et  nyfedt  dog  debt  barn 
er  i  dedsnod,  meddeelis  det  og  det  Hellige  Alterens  Sacramente. 
Daaben  forra3ttis  icke  uden  om  Sendagen,  nden  det  kand  skee, 
som  i'er  er  meldt,  i  nodsfald. 

Udj  lejren  uden  for  byen  var  Ickun  slset  tilstand,  saa  at  dend 
tredie  deel  af  PoDWODERnis  |:  som  ere  bondevogne  :[  haste  alt  vare 
dede,  en  stoer  deel  af  b0nderne  vare  sultne  ihiel,  400  bortlobne, 
de  avrige  vare  deelt  om  til  Regimenterne.  Podwoderms  heste  vare 
ved  ankomsten  i  alt  hen  ved  8000.  Aarsagen,  hvorfor  saa  mange 
vare  dode,  var  denne,  at  mand  hafde  ickun  tilvaret  bonderne,  at 
tage  2  maaneders  brod  med  sig,  som  hafde  nu  alt  vaeret  hiemme- 
fra  i  4  maaneder,  saa  at  der  ingen  levnets  middel  var  enten  for 
folck  eller  heste;  der  var  ej  heller  noget  for  dem  paa  marcken, 
intet  hoe  blev  givet  til  hestene,  ej  heller  brod  for  bonderne. 


NOVEMBER. 

Jeg  merckede.  at  General  AoMiRALen  og  de  andre  hoje  Offi- 
CEERer  i  Rysland  ere  sig  self  saa  ubige  udj  deris  hojheds  og  feris 
lagttagelsze,  at,  naar  deris  OFFiCEERer,  indtil  BflEGADEERer  med- 
greeben,  dend  eene  tiime  gior  sin  opvartning  hos  dem,  ja  endog 
skiencker  i  for  dem,  og  opvarter  dem,  som  tiennere,  de  [paa  den 
^nden  Side]  i  det  samme  ojeblick  ere  saa  gemeene  med  dem,  som 
de  vare  ja^fulige,  og  synderligen  efter  maaltiidet  kand  ADMiRALen 
og  andre  hoje  OrricEERer  sidde  og  roge  toback,  dricke  og  spille 
•fort  om  CoPEKener  ud  til  midnat  iblant  deris  ringeste  OrFiCEERer 
rajt  saa  biderligt,  som  det  icke  engang  hos  os  kunde  anstaae  dend 
gemeeniste  Corporal,  saa  at,  endskiont  de  nu  noget  lidet  begynder 
»  skickelighed  at  abe  sig  efter  andre  folck,  og  ere  klffidte  i  Franske 
Klaeder,  og  udvortis  Uidett  hovlede.  sticker  dog  bonden  indvortes  i 
dem.  General  AnMiRALen,  som  ellers  alle  Rysszerne,  naar  de  har 
*eilighed    og    tiid,    sover   gierne   middags   sovn,    derimod   staar    de 
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tiilig  op  om  morgenen,  og  gior  deris  forraetninger,  spiiser  tiilig  ora 
formiddagen  Kl.  10.  Mens  aftensmaaltiid  holder  de  siselden,  saa- 
som  afftenen  seelis  bort  i  toback,  brffindviin  og  aiidre  stsercke 
dricke.  som  for  er  meldt. 

Af  de,  fra  Pultawa  ankomne,  Regimenter,  var  et,  kaldet  del 
vichtenheimske,  under  liver  Compagnie  af  huilchett  var  et  vist  tall 
Pickeneerer.  Naar  det  hendte  sig,  at  nogen  af  disze  Pickeneerer 
fiek  vagt  ved  min  dor,  stoede  de  paa  deris  post  med  picken  i 
haanden,  derforuden  hver  mand  med  en  pistole  paa  beltet. 

Efter  giorte  ligning  imellem  dend  Ryssziske,  NARWiske  eller 
Svenske  og  Danske  vegt  befandt  Jeg,  at  et  almindeligt  pund 
Narvvisk  eller  Svensk  vegt,  Ijnmgeligt  til  grove  vare,  er  1  qvintjin 
Isettere  end  et  pund  Dansk  solfvegt.  Et  pund  NARVvnsk  eller  Svensk 
solfvegt,  og  til  smaae  vare  liruugelig.  vejer  3  lod  og  1  qvintin 
mindre,  end  et  pund  Dansk  solfvegt.  Et  pund  gemeen  Ryssisk 
grov  vegt  og  solfvegt  ere  liige  vegtige,  og  vejer  saadant  et  pund 
4V2  lod  mindre  end  et  pund  Danske '  guldsmids  vffigt.  Et  saa- 
dant Rysszisk  pund  holder  96  Ryssziske  Solotnik. 
d:  3.  Som  Platz  MA.ioRen  dend  dag  vilde  lade  sit  barn  dobe,  og 
derfor  hafde  indbuddet  mig  til  middagsmaaltiid,  begierede  Jeg,  at 
maatte  vaire  overvaei'endis  ved  barnets  Daab,  for  at  see,  hvor- 
leedis  dend  Ryssziske  Daab  er,  hvilcket  og  blev  tilladt,  og  forholdt 
det  sig  med  dend,  som  folger. 

Efftersom  dend,  livilcken  Platz-MAJORen  hafde  hafft  til  Fadder 
til  sine  andre  Jjorn,  icke  var  ved  haanden,  og  ej  heller  kunde  vsere 
tilstaede,  hafde  ban  igien  udvaldt  General  Ai)MiRALen  og  Comman- 
DANTens  Frue,  hvilcke  da  vare  Faddere.  Der  Prasten  nu  kom  ind, 
at  forraette  Daaben,  gick  hand  strax  hen  og  slog  kaars  over  barnet. 
Midt  paa  gulvet  stoed  en  stor  ereballe  med  vand  i,  og  trej  bren- 
dende  smaa  voxlius  om  bredden^).  Praesten  stoed  midt  for  bordet 
i  stuen,  vendte  ansigtct  til  ballen,  General  ADMiRALen  stoed  paa 
hanss  venstre  siide  og  Commandantens  Frue  paa  dend  hojre. 
For  ved  hende  stoed  en  kone,  som  hafde  barnet  paa  armeue. 
Praesten    laeste   over    ])arnet   fast   og  uordentlig,    og   imellem    som 
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hand  laeste,  svarede  Degnen  siungeiidis  mod  toe  audre  Sangere. 
og  undertiiden  svarede  Faddenie,  hvilcke  og  offte  med  Pra?sten 
kaarsede  sig  for  et  lidet,  for  dem  paa  Veggeii  staaende  Helgeiis 
billede,  hos  hvilcket  stoed  et  tajiidt  voxlius.  Endelig  effter  saadan 
lang  kaarsen,  sang  og  Isesning,  gick  Praesten  hen  til  barnet,  lugte 
op  for  ansigtet  paa  det,  laeste  saa  igien  noget.  Siden  gick  hand 
til  vandballen  og  giorde  med  enden  af  sine  tingre  trende  gange 
kaars  oven  i  vandet,  og  ved  hver  gang  blaBste  rfer  over  kaarsviiss. 
liigeledis  slog  hand  trej  gange  kaars  over  barnet  baade  paa  ansigtet 
og  brystet,  og  blaeste  ved  hver  gang  kaarsviiss  over  det. 

Siden  efter  meere  Iffisning  gick  hand  hen  til  barnet,  vendte 
sig  mod  alle  Fadderne  og  barnet  om  til  liordet,  hvor  paa  laae  et 
lidet  kaars  med  et  rodt  liaand  udj,  gjorde  after  nogle  spersmaal. 
hvortil  Fadderne  svarede,  og,  effterat  de  vendte  sig  om  igien,  laeste 
Praesten,  og  da  tog  ADiimALen  i  med  at  laese  hojt  og  lydeligt,  og 
laeste  hand  self  uden  ad  en  lang  remse.  Der  dend  var  endt,  laeste 
Praesten  after  et  stycke,  spurte  viidere  barnet  til,  liigesom  i  de 
LuTHERske  kircker  og  skeer,  da  Praesten  tilliige  med  alle  Fadderne 
spettede,  og  svarte  ved  de  ord:  Forsager  du  Dievelen  etc.  Siden 
tog  Praesten  de  tvende  lius  af  ballen,  leveerede  AnMiRALen  det 
eene,  og  ragte  Ham  sin  haand,  paa  hvilcken  liand  strax  kysszede; 
siden  i-agte  hand  CoMMANDANjens  Frne  det  andet  lius,  og  haanden, 
som  hun  og  kysszede  paa,  da  hun  tog  Liuset. 

Derpaa  leveerede  Degnen  i'0gelsekarret  til  Praesten,  og  kyste 
hans  haand,  saa  rogte  Praesten  for  Daabenes  vand,  for  kaarset, 
som  laae  paa  bordet,  for  nogle  Helgens  billeder,  hvilcke  stoede  i 
siiden  af  stuen,  for  det,  liige  foi-  Daaben  staaende,  billede,  for 
ADMiRALen,  og  CoMMANDANTens  Frue,  baiiiet,  mig  og  alle  omstaaende, 
leveerede  saa  Degnen  rogelsekarret,  hvilcken  med  haandkys  tog 
det  af  Ham  igien. 

Praesten  hafde  hidtill  ickun  hafft  en  saedvaanlig  gangekiortel 
paa  med  en  smeck  for  need,  omtraent  som  dend,  vore  Praester 
bruuger  i  Dannemarck  under  deris  vingekiorteler ;  samme  var  af 
gront  bordyret  flojel,  og  liengte  om  halsen  for  need  paa  Ham  uden 
paa  klaederne,  men,  da  hand  var  saa  viidt  komnien,  som  sagt  er, 
tog    hand    en    helligdoms    kiortel,    kyste    dend,    og   tog    dend    paa. 
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Samme  kiortel  var  udeii  ermer,  og  alle  vegne  tillugt  uderi  ved 
halsen,  saa  hand  ragte  haenderne  fra  iieeden  ud,  og  bar  saa  for- 
skiedet  af  kaaben  paa  sine  arme.  Dernsest  tog  hand  en  liden  olie- 
krucke,  hvorudj  stoed  en  feir,  med  samme  fejr  kaarsede  hand  trende 
gange  i  vandet,  og  blaeste  trej  gange  over  kaars  over  det,  og,  da 
hand  det  hafde  giort,  kaarsede  hand  med  bemelte,  i  olie  dyppede, 
feir  barnet  paa  panden,  dend  hojre  og  venstre  kindback,  paa  hagen, 
ornene,  nacken,  axlerne,  ryggen,  inden  og  uden  paa  begge  haen- 
derne, og  paa  begge  beenene  ved  ancklen.  Siden  tog  hand  det 
nogne  barn  fra  konen,  holdt  med  dend  venstre  haand  paa  hovedet 
leggendis  fingrene  for  munden,  at  vandet  icke  skulde  lobe  ind  i 
halsen  paa  barnet,  og  dend  hojre  haand  bag  paa  laenderne,  dyppede 
det  saa  naesegruus  3  gange  gandske  need  under  vandet,  og  dobte 
det  i  nafn  Faders,  SeNS  og  Hellig  Aands.  Eii'ter  at  hand  hafde 
leveeret  barnet  fra  sig  igien,  hvilcket  blev  taget  imod,  og  torret 
af  Degnen  med  en  Damaskis,  dertil  forordnet,  Lojert,  begierte  hand 
en  kande  med  vand,  toede  saa  haenderne  af  over  ballen,  laeste, 
gick  hen  og  smimrte  barnet  igien  kaarsviis  med  olien  som  tilforn, 
hengde  Hannem  kaarset,  hvilcket  hidtil  hafde  ligget  paa  bordet, 
cm  halsen,  og  skiorten  oven  paa.  Dette  kaars  skal  hand  baere 
paa  sig,  saa  laenge  hand  lever,  hvorfore  mand  ingen  enten  mand 
eller  qvindesperson  finder  i  gandske  Rysland,  der  jo  bar  et  kaars 
hengende  paa  brystet. 

Dernaest  kom  Degnen  med  Rogelsekarret,  og  rogede  igien  for 
alle  Helgens  billederne  og  Fadderne.  Derpaa  gick  Fraesten  for  an, 
dernasst  General  AnMmALen,  siden  CoMMANDANxens  Frue,  og  sidst 
dend,  som  bar  barnet,  lige  som  en  Dantz  3  gange  omkring  ballen, 
Fraesten  og  Degnene  sange  imidlertiid  noget  i  en  tone,  som  var 
ligesom  en  Springedantz.  Denne  dantz  skeede  til  at  betegne  dend 
glsede,  de  hafde,  at  et  menniske  var  udrevet  og  befriet  fra  Dievelens 
magt  og  indpodet  i  den  Christne  Kircke.  Derefter  tog  Prajsten  en 
svamp,  hvilcken  hand  toede  i  ballen,  og  torrede  barnet  af  der  med 
allevegne,  hvor  det  var  smurt  med  olien,  og  toede  saa  svampen 
igien  over  ballen,  leveerendis  dend  fra  sig  til  Degnen.  Endelig  tog 
Fraesten  en  Sax,  klippede  en  lock  haar  oven  af  barnets  hoved,  en 
lock  af  ved  h0Jre  slide  paa  hovedet,  og  en  lock  ved  dend  venstre 
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siide,  og  en  lock  af  nacken.  Degiien  stoed  tilreede  hvergang  hand 
klippede,  tog  liaarene,  rullede  deni  ind  i  et  lidet  stycke  blodt  vox, 
sora  siden  skal  kastis  hen  paa  en  vis  staid  dertil  i  kircken.  General- 
AoMiRALen  sagde  mig,  at  det  betydt,  at  han  nu  var  gandske  trie 
og  qvit  for  aid  sin  ureenhed.  Til  slutning  tog  Praesten  et  Crucifix, 
og  holdt  nd  for  sig;  til  det  giek  xVDMiRALen,  og  kyste  forst  Cbuci- 
Fixet,    saa    Prsestens    haand,    liigeleedis    CoMMANDANTens   Frue,    og 


HH 

1 

^M 

Hf^^^^  \,  4?  j\  -_^- 

^^H 

^^EBI^^^^^^^^I 

mSS^^^-^'  t^'! 

m 

^^H 

fl 

^^^^^^H 

HIHbp^^^^''             «juv-ab^ 

l^H 

H^HB^HH^h^I^h^ 

w^^BBv\^  1    ^    *          it    ^  ^^msE 

B^^^l 

^H^^^^I^B^^^^^I^^^^H 

|H^';t ' '"         ^ImH 

^M 

Bp^MH^BI 

Wm^'        W^ 

""      1 

wBEy              f           Xga 

.  »     £ 

^^^^■Hl^^l 

fKBr        %  ^           ^^. 

g^^^SBBB^B 

^^^^H*          ^aSu'v  J                       v^ 

^^MJM^BBB^B 

1 

H^H 

r^^^HSLfi 

■ 

HHI 

Nikita  Moisejevitsch  Sotof. 

(Efter  et  Stik  af  Osipof.) 

derpaa    gick    konen    uied    harnet   nd,    dernsest  Admiraloh,   og    saa 
CoMMANDANTens  Frue.     Dernied  var  alting  endt. 

Effter  ligning  af  Narwisk,  Rysszisk  og  Dansk  Bismervegt  imod 
liin  anden  befondt  Jeg,  at  et  Lispund  Rysszisk  vegt  bestaaer  af  tyve 
pnnd,  og  vejer  lige  nied  et  Dansk  Lispund  eller  16  M.    Et  Dansk 
lispund  vejer  iiige  nied    H^/.j  Narwiske  eller  Svenske  pund. 
d:  5.     Her  ankom  til  Nnrva  fia  Pleskow  CoMMANDANTens  Fader'), 

')  Nikita   Moisejevitsch   Sotof  havde   som  Peters  Lserer  og  Opdrager 
forstaaet  at  gjere  ham  Undervisningen  paa  een  Gang  underholdende  og 
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hvilcken  liar  vaeret  TsARens  Hoffmestei',  og  im  kaldis  Patrfark, 
omskient  hand  ej  er  Geistlig. 

Jeg  be.saae  faestningen  Iwangorod,  soin  ligger  taet  ved  Narwa, 
saa  der  ickiiii  lober  en  lideii  floed  imellein  dem  begge,  samme 
faestning  eller  Castell  liar  sit  nafn  af  den  beronniielige  Tsar  og 
Stor-Ferste  Iwan  Wasilowitz  >),  livilcken  bar  bidet  opbygge  det 
til  en  graendseftestning  iinod  I.iifland.  Denne  faestning  er  nied  ad- 
skillige  taaine  paa  nnuirene  saab^edis,  at  der  staar  to  laug  .stycker 
over  bin  anden.  Inden  og  needen  paa  nninrene  ere  adskillige  steen- 
muurede  bvelninger,  bvor  korn  og  brod  for  besa^tningen  kand 
gieinmis  i  stoer  overflodigbed.  Samine  bvelninger  ere  saa  be- 
skaffede,  at  ingen  bomber  kand  slaae  der  igienneni.  1  klippen 
under  niiiuren  vare  trej  bvelin"ager  under  hver  andre,  saa  at  dend 
nederste  var  vaterpasz  med  stronimen,  af  bvik-ken  der  kunde 
skydes  langs  vandet.  Muurene  vare  vel  meget  forfaldne,  og  be- 
bundne  med  staereke  jernbaand,  at  de  ej  skal  falde  ud,  men  bar 
dog  va>ret  ved  erobringen  saa  stjercke,-  at  maiid  ej  bar  kundet 
skyde  bull  paa  dem  med  de  storste  stacker,  som  kand  iiavis, 
forend  Narwa  blev  taget,  da  Iwangorod  ogsaa  af  sig  self  for- 
medelst  mangel  af  aedende  vare  maatte  give  sig^).  Udj  faest- 
ningen ere  tvende  Kireker,  forben  Lutberske,  men  nu  indviede  lil 
GR^ciske  Kireker. 

d:  7.  Fiek  Jeg  de  forste  breve  fra  Dannemarck  siden  min  afsegling 
fra  KOnigsberg. 

Som  Jeg  for  lyst  var  udreeden  need  til  Straudeu.  som  er  toe 
miile    fra    byen,    saae   Jeg    under   vejs   en   Tydsk    Ofverst,    nafnlig 

belserende  og  herte  i  hele  Peters  Regerlngstid  til  dem,  ban  salte  Pris  paa 
jaevnlig  at  omgaaes.  Peter  liavde  i  Spog  givel  ham  Ogenavnel  Palriarken 
eller  Knez  Pop,  som  ban  allid  maatte  bare,  siden  ban  engang  paa  en 
Maskerade  havde  forestillet  Patriarken,  omringet  af  en  Skare  Bisper, 
Praester  og  Degne.  En  glad  Aften  blev  ban  senere  gjort  til  Grave,  en 
Udniffirkelse,  der  dog  ikke  gik  i  Arv  til  Sonnernc^  Han  forte  et  aV  de 
stersle  Huse  i  den  nyliyggede  Residens  og  dode  8C  Aar  gannnel  1717. 
(Sbornik  i.  r.  i.  o.  LX.;  Sch.) 

')  Ivan  III  Vasiljevitsch,  f.  IMO,  t  1505,  den  Corsle,  der  tog  Titelen 
Tsar  af  Storrusland,  anlagde  naevnte  Fsestning  1492. 

')  Efter  at  Peter  havde  indtaget  Narva  med  Storm  d.  9.  Aug.  1704, 
kapitulerede  Ivaugorod  d.  17.  s.  M.  (jfr.  Hansens  Geschicbte  Narvas). 
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BoRDEWiG  |:  som  hafde  vseret  en  mand  af  stoer  anseelsze  hos 
Tsareii  :j  bans  begravelsze  staed.  som  var  opreist  af  traee  midt 
paa  marken,  saasom  Rysszei'iie  ingen,  i  hvor  hej  mand  hand  og  er, 
med  mindre  hand  er  af  deres  troe,  lader  begraves  i  Kirckegaarde, 
eller  Christen  jord. 

Jeg  merckede  dend  aerbedighed,  som  beviises  Prsesterne  i 
Rysland  af  dend  gemeene  mand,  thi  naar  nogen  gemeen  mand, 
gaaendis  paa  gaden,  moder  Praesten,  gaar  hand  gemeenhg  hen  til 
Ham,  bucker  sig  med  en  stoer  serbodighed  [og]  kyszer  paa  bans 
haand,  hvorpaa  da  Praesten  kaarser  Ham  baade  paa  ansigtet  og 
paa  brystet,  da  dend  anden  after  kyszer  bans  haand  og  gaar  sin 
vej.  EUers  naar  de  paa  gaden  eller  aiidenstaed  moder  nogen 
storre  mand,  end  de  self  ere,  som  de  vil  hilsze,  da,  om  de  bar 
handske  paa,  for  at  lade  see  sterre  Ydmyghed,  drager  de  strax 
dend  bejre  handske  af,  bucker  sig,  og  rorer  med  dend  blottede 
haand  paa  joi'den. 

Saa  vel  General  AmnRALen,  som  Ofver  CoMMANDANTen  var 
temineluj  beje  og  tycke,  hvilcket  ieke  lidet  for0ggede  deris  an- 
/0He  stolthed,  saasom  del  iblant  Rysszerne  holdis  for  en  stoer  aere 
og  siratt  for  begge  kion,  saa  vel  mandfolck,  som  qvindfolck,  at 
vaere  hej  og  tyck. 

d:  12.  Reiste  General  AoMiRALen  FiEDOR  Matheiwitz  Apraxin 
under  51  Stockers  losning  af  volden  til  Petersburg.  Hand  hafde 
fortalt  mig,  at  band  hafde  aarlig  Ion  af  TsARen  7000  RuBELer. 
Del  var  merckeligt,  at,  ibvorvel  bemelte  Admiral  siuntis  at  vaere 
en  meget  heflig  mand,  som  fojede  mig  i  aid  dend  ting,  som  Jeg 
af  Ham  kunde  forlange,  saa  var  hand  dog  aldrig  hos  mig  nogen 
gang  aid  dend  tiid,  hand  var  her,  besogelsesviis,  dog  vel  til  giest, 
naar  .Jeg  in d bed  Ham,  da  Jeg  derimod  dog  offte  besogte  Ham, 
hvilcket  Jeg  uomgiengebg  maalle  giore,  for  at  have  Ham  til  vens, 
og  faae  mine  breve  boii,  og  ellers  at  erlange  del,  som  jeg  hafde 
nadig. 

Han  giestljod  mig  og  aldrig  til  sig,  saa  at  deraf  er  last  at 
see,  at,  omendskiont  band  og  de  aiidre  Ryszer  bar  begyndt  at 
here  ndcnlands  maader  at  leve  paa,  saa  siunis  de  dog  aJleeniste 
at  have  tert,    at   tage  aere   ind,    men  icke  at  give  nogen  ud  igien. 
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Thi  hand  var  ej  til  afskeed  hos  mig,  ej  heller  ved  nogen  loed  sin 
bortreise  forkynde,  hvilcket,  enteii  Jeg  skal  regiie  hen  til  en 
bondetaablighed,  eller  en  utiidig  slolthed,  veed  Jeg  icke. 
d:  13.  Reiste  General  Major  Bruus  under  11  CANONers  lesning 
af  voldeii  her  fra  stadeu  til  Petersburg.  Samme  dag  ankom  brev 
fra  VICE  Riigs  CANCELer  Schaphirow  '),  hvorudi  meldtis,  at  TsARen 
med  ferste  vilde  komme  til  Narwa. 

Som  Jeg  var  uden  for  byen,  saae  Jeg,  hvorledis  Rysszerne 
ved  deris  Badstuer  forholder  sig.  Det  var  samme  dag  en  staerck 
frost,  dog  lobe  de  ud  af  badstuen  gandske  negne,  og  saa  rede 
som  kogte  krebs,  spranck  saa  liige  ud  i  REViERen,  som  lob  taet 
forbj  Badstuen,  og  naar  de  vel  hafde  svalet  sig,  lob  de  ind  i 
badstuen   igieu,   naar   de   after   koni    ud   i    vinden  og  kulden  igien, 

•)  Pjotr  (Peter)  Paulovitsch  Schaflrof,  hvem  Juel  koin  i  noje  Forret- 
ningsforbindelse  med  og  derfor  ogsaa  i  det  folgende  hyppigt  omtaler  og 
nsBrmere  karakteiiserer,  var  fedt  1670.  Peter-,havde  truffet  ham  soui  ung 
Mand  i  en  Bod  i  Moskva,  lagt  Masrke  til  hans  opvakte  Svar  og  udmairkede 
Sprogkundskaber,  spurgt,  hvem  der  bavde  opliert  ham,  og,  da  ban  horte, 
at  det  var  hans  Fader,  taget  begge  i  sin  Tjeneste.  Den  unge  Seliaflrof 
ledsagede  Peler  paa  liaiis  forste  Udenlandsrejse  1697,  fik  1706  Direklionen 
af  de  udenlandske  Sager  og  var  1709  ved  Peters  Side  i  Slaget  ved  Puh 
tava.  Saranie  Aar  blcv  ban  Vicekansler  og  Aaret  efter  Baron.  Uvisnelig 
Forljeneste  af  Rusland  indlagde  han  sig  ved  i  Spidsen  for  de  russiske 
Afsendinge  at  lede  Forhandlingerne  med  Storveziren  i  Lejreu  ved  Pruth 
1711,  hvor  Russerne  undsla))  Faren  for  saa  godt  Kjob.  Ham  lijfaldt  imidler- 
tid  den  lidet  misundelsesvserdige  Lod  at  fores  sora  Gldsel  til  Koiistanti- 
nopel,  hvor  han  maatte  blive  i  3  Aar  og  flere  Gange  var  Doden  nEer. 
Han  var  med  Peter  i  Kjobenhavn  og  splllede  en  vigtig  Rolle  ved  Under- 
handlingerne  i  Danmark.  Siden  var  han  ulykkelig  nok  til  at  skaffe  sig 
en  Fjende  i  Menschikof  hvis  Understeb  han  afslorede,  men  som  fik  Til- 
givelse  af  Peter  og  hrevnede  sig  ved  at  anhegge  Sag  mod  Schatirof,  der 
ikjie  slap  saa  let.  Bodlen  havde  allerede  hsevet  0xen  over  ham,  da  han 
benaadedes  med  Forvisning  til  Novgorod.  To  Aar  efter  kaldles  han  dog 
tilbage  af  liatharina,  der  imidlertid  havde  hesteget  Tronen  og  ej  kimde 
glemme  hans  Forljeuesler  ved  Pnith.  Han  gjenerhvervede  sin  h)rrige 
Anseelse  og  dode  1739  som  President  for  Kommeree-Kollegiet.  Aar  1717 
udgav  Jian  ct  hekjendt  Skrift  om  Aarsagen  til  Krigen  med  Karl  XII.  (Jfr. 
Bantisch-Kamensky:  Steele  de  Pierre  le  Grand,  Paris  1826,  S.  257—77; 
Leben  des  Fiirstens  Mensehikow,  Leipzig  1774,  252  f.  Hist.  Tidsskr.  5te 
R.,  HI;  Sch.;  Sbornik  i.  r.  i.  o..  LXII.) 
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lab  de  endda  Isenge  nogae  og  spillede,  ferend  de  kltedte  sig  paa. 
De  ferer  med  sig  i  badstuen  bircke  koeste  nied  bladdene  paa, 
hvor  med  de  riifver,  rasper,  og  kratzer  kroppen,  at  varmen  kand 
dis  bedre  gaae  ind  og  sveedehullerne  aabnis. 

Rysszerne  bar  i  alt  i  heele  landet  trej  DocTORer,  som  tiener 
imod  alle  sygdomme,  og  bruugis  af  hver  mand,  friske  og  siuge, 
dend  forste  Doctor  er  deris  badstue,  hvorom  nu  er  nieldt,  dend 
anden  er  braendviin,  som  de  iiieesten  alle,  der  bar  raad  og  efne 
der  til,  dricker,  som  vand  eller  oil,  dend  tredie  Doctor  er  Knop- 
log,  som  de  ej  alleene  seder  paa  aid  deris  mad,  men  og  ellers 
imellem  maaltiiderne  aeder  raae.  Af  del  sidste  stincker  de  meget 
ilde,  saa  at,  hvo  der  kommer  forst  ind  i  landet,  og  ej  til  slig 
stanck  er  vant,  umuelig  kand  vsre  i  stuen  hos  dem,  heldst  cm 
der  er  mange  Rysszer  i  stuen. 

Af  de  gemeene  qvindfolck  i  Rysland  gaar  de,  som  endnu  ere 
Moer,  eller  som  vil  holdis  derfor,  med  deris  Hovedhaar  nedflasttet 
udj  et  baand  i  een  lock,  hvor  paa  ved  enden  henger  en  rod 
silcke  qvast,  ej  uliig  de,  som  bruugis  til  at  heuge  ved  heste 
hoveder,  det  er  til  skilsmiszetegn  fra  dem,  som  ere  giffte,  og, 
naar  de  gififter  sig,  afskiajris  samme  lock.  Faaer  de,  imidlertiid 
de  endnu  ere  ugiffte,  sorrig  for  nogen  af  deris  slekts  eller  paa- 
rorenders  dod,  oploser  de  samme  lock,  og  gaar  nogen  tiid  med 
udslagen  haar,  som  er  sorgetegn. 

Jeg  saae  her  ogsaa,  hvorleedis  Rysszerne  begraver  deris  dode, 
hvortil  de  hafde  en  afskildt  platz  uden  for  byen,  hvorpaa  og  stoed 
et  Capell  opbygt  af  tommer.  Paa  enden  af  CAPELLet  var  bygt, 
liigesom  et  skuur  over  et  bislag  i  Dannemark,  hvorunder  liiget 
blev  sadt,  og  laaget  oplugt,  og  et  Mari^  billede  lagt  inden  i 
Kisten,  for  hvilcket  Prassten  i  sin,  for  hen  beskrevne,  Koorkaabe 
stoed  med  et  rogelsze  kar  i  dend  hojre,  og  en  bog  i  dend  venstre 
naand,  lajste  og  sang  over  liiget  med  mangfoldig  bucken  og 
kaarsen.  Bag  ham  stod  en  Degn  eller  Diacon,  som  bgeleedis 
teste,  sang,  buckede  og  kaarsede  sig.  Paa  dend  hojre  siide  af 
Praesten  stoed  en  gammel  mand,  som  graed,  hylede  og  gav  sig 
saare,    saasom    det    var  bans   Soster,   som   blev   begravet.     Denne 
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mand,  der  de   uocksom   hafde   laest   over   liiget,  tog  Mari^  billede 

— 
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af  kisten,  soni  da  strax  blev  tillugt,  og  gick  for  an  ved  dem,  som 

Cn — = 

bar  liiget  til  jorden. 

Da  liiget  var  nedsadt  i  graven,  tog  Prsesteii  en  spade,  kastede 

(T, — = 

* 

!                                   trende   gange  jord   paa   liiget,   giorendis   et    kaars   der    over    med 
spaden   hvergang,    og   talte   saa   sagte   ved    sig   self  nogle    ord,    ej 
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uliig   dend  maade,   som   holdis  i   Dannemarck    over    liig,    derefter 
drog  Praesten  Chorkaaben    af  sig,   imedens   de    andre  kastede  jord 

CO — = 

paa  liiget. 

d:    17.    Saasom   nogle   dage    tilforn   tiidender  fra   Nowgorod    vare 

KD — = 

indlebne,  hvorleedis  en  Rysszisk  Bregadier'),  som  after  slaget  ved 
PuLTAWA  skulde  forfelge  de  Svenske,  livilcke  ved  trsefningen  vare 
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undlebne,  hafde    faaet    554    mand  fangne   af  de  Svenske,  blev  der 
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holdt  tacksiigelsze  derfor  her  i  kircken  af  Rysszerne,  og  skudt  af 

1 — ^      ^ 
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volden   2    gange    11    skud.     Hvilcket,    saa    som  det  skeede  inde    i 

= 

Tyrckens   land"),  og   paa   bans  grtendszer,  var  det   med  en  aarsag 

1 — ^       — 
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til  dend  siden  paafolgende  Tyrckiske  kriig. 

Som  tilforn   er   anrert,  at  trommen  blev  rort  ved  alle  vagter, 
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hvor  Generalerne  kunde  kiere  eller  gaae  forbj,  saa  agtede  Jeg  dog 
att   were   den    forskia;!,  att,  naar  General  ADMiRALen    kom    forbj 

I—'      ^ 

vagterne,   blev    slaaet    en    Marsch,    naar    General    MAJORen    gick 
forbj,  tvende  hvirveler,  naar  Gfver  CoMMANDANTeii  kierte  forbj,  en 

I—'      ^ 

hvirvel,    men    intet    for    CoMMANDANxen,    saasom    hand    ickun    var 

^ 

Under-CoMMANDANT. 
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Her   blev    indfert   en  stoer   maengde  af  Rug  og  korn  fra  Liif- 
land,  efftersom   alt   landet   indtil    paa  halfvejen  imellem  Narwa  og 
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Rewell    var    sadt   i   koornskat,  hvorved   er  at  mercke,  at  Ruggen 
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var   gandske    guul    og   smaa    i   kornet.     Aarsagen    der   til   er  dend 
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medhandling  der  er  med  kornet  i  Liifland,   Rysland,    Pohlen    og 
LiTHAuen,   hvor  benderne,    strax    efter    de    bar    aget    kornet    iiid. 
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torrer  det  paa  straaet,  formedelst  den  overflodighed  af  braende  og 
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skov,   som  de  bar  ved  haanden  i  deris  lande,  og  det  skeer  saa- 
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')  Gabriil  Semonovitsch  Kropotof,  dod  1730  som  General-Ltn.  (Sbor- 
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nik  i  r.  i.  o..  LX.) 
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'')  Ved  Tscliernovitsch  (Czernovitsch).    Den  svenske  Styrke  var  anfert 
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af  Aksel  Gyllenkrook.  (Nordberg:  Caii  XIIs  Hist.) 
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leedis,  at  de  legger  kornet  paa  recker  i  Laderne,  gier  i  ovnen  en 
staerck  ild  der  under,  lucker  saa  lade  derrene  i,  indtil  kornet  af 
slig  heede  nocksom  er  terret;  hvoi'fore  saaleedis  terret  korn  kand 
giemmis  uden  nogen  skade  i  mange  aar.  Det  er  og  last  at  tffirske, 
thj  det  falder  strax  af  straaet,  Itet  at  male,  og  liar  meere  drejelsze 
baade  i  malningen  og  bagningen. 

d:  21.  For  endnu  at  have  meere  beviis  paa  Ofver  CoMMANDANTens 
forberorte  uforstand  og  stolthed,  bar  jeg  og  her  vildet  antegne,  at, 
som  Jeg  i  min  gaard  nogle  gangs  med  min  kuglebysze  skiod  til 
maals,  loed  Ofver  CoMMANDANxen  mig  ved  et  bud  siige,  at  det  ej 
var  maneer  at  skyde  udj  en  fajstning,  uden  mand  loed  Hannem 
viide  det.  Hvorpaa  jeg  da  ved  samme  bud  lod  Ham  beede,  at 
giore  forskiael  imellem  dend  befalning  og  myndighed,  hand  hafde 
over  sine  egne  underhavende,  og  dend  tiltale  hand  kunde  have  til 
en  fi-emmet  Gesandt.  Hvorpaa  hand  da  strax  ved  et  andet  bud 
loed  sig  undskylde,  at  det  var  en  forseelsze  af  buddet,  som  ej 
rset  hafde  udraettet  sit  aerende.  De  andre  i  byen  var  det  ej  tilladt 
at  skyde,  men,  naar  Jeg  skied,  og  hand  kun  vidste,  at  det  var 
mig,  var  hand  fornojet. 

Saasom  Rysszerne  holder  meget  over  deris  kircker,  og  ej  i 
ringeste  maader  vil  have  dem  vanhelliget,  saa  er  der  intet  veder- 
styggeligere  for  dem,  end  at  der  kommer  hunde  ind  i  deris 
Helligdomme  eller  kircker.  De  anseer  det  og  for  en  vanhellighed 
for  deris  kircker,  at  folck  af  fremmede  RELiGioNer  kommer  i  dem, 
men  formedelst  at  denne  Tsar  har  seet  andre  Christne,  at  de  ej 
ere  saa  grove  Hedninger,  som  de  gamle  Rysszer  har  holdt  dem 
for,  saa  bliver  det  nu  ej  saa  noje  agtet. 

d:  25.  Begyndte  Rysszernis  lange  faste,  hvilcken  varer  fra  dato 
til  Juul,  og  kaldis  Philippi  Jacobi  faste,  i  hvilcken  tiid,  som  paa 
alle  andre  faste  tiider,  ingen  maa  aede,  enten  kiod  eller  noget, 
som  kommer  af  kiod,  som  melck,  ost,  smer,  tag  eller  deslige,  men 
derimod  maa  lade  sig  noje  med  adskillige  raetter  af  fisk,  tillavet, 
alt  med  log,  Knoplog,  linolie,  bomolie,  og  nodolie.  Hvorved  er 
at  mercke,  at,  som  Rysszerne  aeder  skiidenvuren,  omflottig,  uhumsk 
fede,  klaeder  sig  derhos  ilde  og  meest  uden  linnet,  og  det  gandske 
ureent  og  skiident,   lugter  de   saa   haeszlig   og  vederstyggelig,  at, 
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hvor  de  ickun  i  et  kammer  eller  stue  har  vaeret  udj  3  eller  4 
dage,  antaender  de  lufFten  saa  gandske,  at  det  stincker  efter  dem 
i  lang  tiid,  saa  mand  ej  kand  vaere  derudj. 

Rysszerne  over  alt,  hvor  de  seer  paa  huuse  eller  porte  malede 
Helgens  billeder,  bucker  og  kaarser  de  sig  ofte.  Foruden  denne 
kaarsen  og  bucken  med  de  ord:  T^h  noMHJiyft!  Gospodi  Pomilui, 
som  er  at  siige:  Kyrie  eleisoii,  ere  de  udj  deris  Christendoms 
tree  saa  dumme  og  enfoldige,  saa  at  et  barn  hos  os  paa  trej  aar, 
som  har  hafft  nogen  optucktelsze,  veed  fast  meere  af  sin  troe, 
end  de  fleeste  voxne  folck  i  Rysland,  og,  saa  viidt,  som  Jeg 
endnu  har  erfaret,  er  der  neppe  hver  femte  af  dem,  som  kand 
laese  sit  Fader  vor,  og  de,  som  kand  det,  laeser  een  meening,  og 
glemmer  en  anden,  og,  vil  mand  sporge  dem,  hvor  mange  Gnder, 
der  ei-e,  veed  de  inlet  at  svare,  meget  mindre  om  Christi  person, 
ded  og  fortieniste. 

Ihvorvel  af  Petrejo')  og  andre  Skribentere  bereltis ,  at 
Rysserne  icke  bander,  saa  har  Jeg  dog  allereede  hert  offte  af  dem 
denne  eed:  Eft  T^ry,  Jei  bogu  o:  Sandehg  for  Gud. 

Jeg  lignede  NarwisU  og  Rysszisk  pottemaal  med  voris  Danske 
pottemaal,  og  befandt,  at  et  NARWisk  slob  hold!  fem  Danske  psele, 
og  tvende  saadanne  stob  giore  en  kande,  60  kander  en  tonde.  Det 
Ryssziske  maal  kaldet  Krusca"),  holder  6  Danske  paele,  en  Rysszisk 
saa  kaldet  Gallen'^)  holder  5  Danske  paele  og  en  half.  8  KnuscAer 
giere  en  Rysszisk  Spand.  Tondemaal  har  Rysszerne  icke  til  vaade 
vare,  men,  som  fadderne  ere  af  uliige  sterrelsze,  bliiver  de  altiid 
udregnet  Spandeviis,  saa  en  tande  holder  20,  30,  40  a  60  Spande 
og  saa  fort,  som  den  er  stoor  till. 

Saasom  meesten  i  heele  Estland  ingen  Prffister  ere,  men  alle 
kircker  af  kriigen  ere  blevne  ede  og  forladte,  kommer  alle  ind- 
byggerne   over   heele   landet,    naar   de    sig   med   bin  anden  i  segte- 


')  Per  Persson  eller  Petrus  Petrejus  (Upsaliensis)  var  en  svensk 
Skribent,  fedt  c.  1570,  der  bl.  a.  1615  udgav :  Regni  Muscovitici  Sciogra- 
phica:  That  ar  een  viss  og  egentlich  beskriffning  om  Rydzland  etc.  (Nord- 
berg:  svenskt  biogr.  Leks.) 

^)  Kruschka,  en  russisk  Dimunitivform  af  Ordet  Krus. 

^)  Galenok,  et  Vinmaal  paa  231  og  01maal  paa  282  Kubiktommer. 
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skab  indlader,  til  Narwa,  for  der  at  lade  slg  vie  af  dend,  derved 
staeden  vserende,  Tydske  Prsest  BRt^NiNG. 

Ved  saadan  en  vielsze  var  Jeg  tilstsede  udj  et,  af  Praesten  i 
bans  have  uden  foi-  byen  dertil  indraettet,  liuus,  saasom  indbyg- 
gerne  i  landet  icke  ladis  iiid  i  byen  Narwa,  og  saae  Jeg  der,  at, 
efterat  de  af  Prajsten  udj  deris  bernelserdom  vare  overhorte 
|:  uden  hvilcken  overhorelsze  hand  ingen  vier,  thi,  dersom  de  ej 
derudj  efter  hans  tycke  findis  fajrdige,  sender  hand  dem  hiem 
igien  til  de  faar  laest  bedre  over  :|  hand  viede  dem,  og  vexlede 
ved  vielszen  ])ruudeparrets  ringe,  hvilcke  vare,  som  en  jern  sye- 
ring,  bruugelig  hos  Skrsedere  i  Dannemarck.  Samme  ringe  anani- 
mede  Praesten  og  sadte  dem  paa  fingrene  af  dem,  som  hand 
viede.  Bruuden  var  barhovet,  og  hafde  klippet  sit  haar.  som  en 
karl,  og  ladet  det  saa  henge ;  var  forresten  i  klaeder,  som  liendis 
Brudgom,  imdtagen,  at  hun  hafde  et  kort  skiort  paa.  Dette 
Brudepar  liorte  hiemme   13  miile  fra  Narwa. 

Praesten  foiialte,  at  hand  forleeden  aar  hafde  viet  60  par  saa- 
danue,  fra  landet  kommende,  folck,  og  udj  indevasrende  aar  nogle 
og  forretyve  par,  hafde  og  offte  skicket  dem  tilbage  igien,  naar 
de  ej  vidste  deris  bornelaerdom,  saa  som  han  vidste,  at  folcket  af 
sig  self  ingen  lyst  eller  villie  hafde  til  at  laere  deris  Christendoms 
ARTiCLer. 

For  et  half  aars  tiid  eller  et  aar  for  min  ankomst  her  til 
Staden  hafde  der  vaeret  en  iitallig  mangfoldighed  af  Estland  effter 
bemelte  Praestis  beraetning,  hvilcke  alle  forlangede,  at  blive  deel- 
agtige  i  Christi  legeme  og  Bleed.  Men,  som  Praesten  icke  da 
forstoed  deris  sprog,  annammede  hand  saa  mange,  som  hand  af 
udvortis  kiendetegn  kunde  domme,  at  vaere  vaerdige  giester, 
nogle  sendte  han  tilbage,  som  hafde  ondt  ord  paa  sig  for  et  saer 
iigudeligt  levnet. 

Nogle  faae  Esxiske  folk  ere  endnii  blevne  tilbage  i  Narwa, 
for  hvilcke  en  gemeen  Esxisk  karl  laeser  hver  Sondag  i  en  Huus 
Postill  paa  deris  sprog;  dette  skeer,  som  aid  anden  Gudstieneste, 
paa  Raadstuen,  som  for  er  meldt. 

Saasom  tilforn  er  forglemt  at  indfere,  i  hvad  stand  Armeen 
var,  som  hafde  slaaet  lejr  ved  Narwa  til  det  tog,  som  paa  Rewell 
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var   anseet,   indferis   her   listen    paa   folckene    og  ARTiLLEriet,    som 


bestoed  af 

20  =  24  ^I^s  CANONer 

20  -■=   18  M'^^  CAKONer 

17  MoRTEERer,  75  ^  Caliber 

3  Haubitzer,   18  M  Caliber 

7000  Bomber 

300  Karkasser-). 

14  Regimenter 

1.  Gen:  Major  Bruusis  Regiment 

2.  Ofverste  Bilsens  Regiment 

3.  Ofverste  PoRossiNOFS  Regiment 

4.  Ofverste   Danielofs   Regiment 

5.  Command:     i    Narwa    Zotofs 
Regiment 


6.  Ofverste  Buschis  Regiment 

7.  Ofverste  Bolobonofs  Regiment 

8.  Ofverste  Skots  Regiment 


9.  Ofverste  Nekludofs  Regiment 


300  Trenche')  Kugler 

8000  =  24  M^^   Canons  Kngler 

8000  =  18  //''^  Canon  Kngler 

3000  CENTNer  Kruud 

15000  Haand  GnANAxer 

Foedfolck-^): 

10.  Ofverste  Brandewitzky  Re- 
giment 

11.  Bregadier  Fraasers  Regi- 
ment 

12.  Ofverste  Stibinsky  Regiment 

13.  Ofverste  Bayschoffs  Regi- 
ment 

14.  en  Battaillon  af  600  Mand, 
som  Major  Sawenskof  com- 
mandeerede. 


Foedfock,  som  var  kommen  fra  Moskou: 

1.  Ofverste  Engels  Regiment  Dragouner 

2.  Ofverste    Vichtenheims    Regi-  1.  Bregadier  Tziekins  Regiment 
ment  2.  Ofverste  Felsens  Regiment 

3.  Ofverste  Neydharts  Regiment  3.  et  Regiment   kaldet    det   Wo- 

4.  Ofverste  Abrahams    Regiment         logdacske 

5.  Ofverste  Treudens  Regiment  4.   1000  CosAKer. 


')  Trenchekugler  eller  Sprsengkugler  vare  hule  Traekugler,  ladede 
med  Krudtslag,  Haandgranater.  gammelt  Krudt,  Kulstov,  Kugler  o.  1. 
(Gr.  Univ.  Lex.) 

'•')  Karkasser  vare  en  Slags  Brandkugler  bestaaende  af  et  langag- 
tigt  Metalstel,  fyldt  med  Kugler  og  brsendbare  Sager  samt  omviklet  med 
Tougvsei-k  eller  lign.  dyppet  i  Beg.    (Gr.  Univ.  Lex.) 

')  Endnu  naevntes  Regimenterne  efler  deres  Oberster,  men  naiste 
Aar  bel'alede  Peter,  at  de  for  Fremtiden  skulde  bsere  Navn  efter  deres 
Hjemsted  (Tagebuch  Peters  des  Groszen). 
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d:  30.  Ankom  om  afftenen  klockeii  4  Hans  Majestet  TsARen')  under 
l0sning  af  127  stecker.  .leg  vilde  gierne  after  skyldighed  have 
reedet  liannem  imede,  men  CoMMANDANTerne  vilde  ej  tillade  mig 
dec  af  en  slet  aarsag,  som  Jeg  dog  maatte  lade  mig  befalde,  nem- 
lig  deris  liejhed,  at  de  self  vilde  anmelde  mig  hos  TsARen,  fer 
Jeg  maatte  komme  til  Ham. 

Tsarejv  var  strax  efter  sin  ankomst  gaaen  ud  at  besege  dend 
gamle  Zotoff,  CoMMANDANxens  i  Narwa  lians  Fader,  samme  hafde 
fer  vajret  denne  nii  regierende  Tsars  Hofmester,  og  blev  af  TsARen 
skiemtviis  kaldet  Patriarch,  var,  som  det  siuntis,  meget  af  Tsaren 
afholdt.  Jeg  sendte  Legations  SECRETAmen  hen  til  TsARens  Huus 
for  at  beede  bemeldte  Zotoff,  at  hand  vilde  hos  TsARen  erfare, 
cm  Jeg  Ham  kunde  opvarte;  CoMMANDANxen  loed  mig  siige  i  Hans 
Majt^  TsARens  Nafn,  at  Hand  strax  gick  hen  til  Ofver  Comman- 
BANTen  at  spiise,  hvor  Jeg  mig  kunde  indstille,  som  Jeg  og 
giordte. 

Saa  snart  Jeg  mig  Hannem  med  tilborlig  aerbodighed  hafde 
forestilt,  spurte  hand,  dog  ved  tolck,  om  min  Naadigste  Harris  og 
Kongis  sundhed,  hvorpaa  Jeg  svarede  med  tilborlig  taeksigelsze ; 
viidere  spuurte  hand,  om  Jeg  tilforn  hafde  tient  til  sees,  hvilcket 
Jeg  bejaede.  Hand  sadte  sig  darpaa  strax  til  bords,  begierede, 
Jeg  vilde  sidde  hos  Hannem,  hvor  hand  da  strax  begyndte  at  tale 
med  mig  uden  tolck,  saasom  hand  self  talte  HoUandsk  saa  tyde- 
lig,  at  jeg  det  lajt  kunde  forstaae.  Hand  forstoad  og  iligemaade, 
hvad  igien  af  mig  blev  svarat.  Hand  gav  sig  strax  i  saa  for- 
troelig  samtale  med  mig"),  som  hand  kunde  have  vaerat  min  liige- 
mand,  og  kiandt  mig  i  mange  Aar.  Der  blev  strax  drucket  paa 
min  allernaadigste  Herris  og  Kongis  sundhed.  TsARen  ragta  mig 
mad  agen  haand  glasszet  til  samme  skaal  at  giere  rajt.  Hand 
hafde  ingen  enten  CANCELer  allar  Vice  CANCELer  eller  Geheime- 
Raad    med    sig,  ickun    en    felga    af  8  eller  10  personer,  forte  og 


')  Tsar  Peter  var  f0dt  9.  Juni  1672,  altsaa  ved  denne  Tid  37  Aar 
gl.    Han  d0de  d.  8.  Februar  1725. 

')  Dog  ikke  om  Statssager,  thi  „f0r  jeg  kunde  komme  viidere  till 
orde,"  siger  Juel  i  sin  Relation  til  liongen  af  12.  Decbr.  1709,  „begyndte 
hand  att  raisonnere  om  Sioesager". 


.^itmM^i  ■ 
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ingen  slags  reisetey  iiied  sig,  hvercken  til  at  aede,  dricke,  eller 
sove  paa.  Adskillige  BojARer  og  KwEzer,  hvilcke  hand  holdte,  som 
Narre,  vare  med;  de  raabte,  skreege,  peebe,  hvislede,  sange  og 
r0gte  toback  i  stuen  hos  Ham.  TsARen  holdte  imidlertiid  samtale 
snart  med  mig,  siiart  med  en  anden,  loed  sig  deris  raaben  og 
skrigen  i  bans  oren,  skiont  de  ofFte  tiltalte  Ham  self,  intet  anfegte. 
Hand  er  en  meget  hoj  mand,  baer  sit  eget  korte,  bruime,  krylede 
haar  med  et  temmelig  stort  par  Knebbelsbarter,  slaet  i  klsededragt 
og  udvortis  skickelsze,  mens  meget  skarpsindig  [og]  formifftig. 
Hand  hafde  samme  tiid  dend  kaarde  paa,  hvilcken  var  tagen  fra 
General  Felt-MARsciiALK  Rheinschilds  siide  udj  Slaget  ved  Pul- 
TAWA.  Forresten  er  TsARen,  som  der  staar  i  Supplemento  Curtij 
om  Alexandro  Magno:  Anxiam  corporis   curam  f^minis  convenire 

DICTITANS,    QV^   NULLA    ALIA   DOTE   MQVJE    COMMENDANTUR.     Si  VIRTUTIS 

poTiHi  coNTiGissET,  SATIS  SE  sPEciosuM  FORE  ^).  Hand  fortalte  mig  om 
slaget  ved  Pultawa,  Pesten  udj  Preutzen  og  Pohlen  og  indholdet 
af  et  brev,  som  hand  udi  Thorn  ^)  fra  min  allernaadigste  Arfve 
Herre  og  Konge  hafde  bekommet;  viidere  talte  hand  om,  at  hand 
ej  tviflede  paa  min  Kyiges  venskab.  Afftenen  gick  bort  med 
stserck  dricken,  og  hiev  talt  imidlertiid  adskillig  anden  ting,  som 
henherer  meere  til  en  hemmelig  Protocol  end  til  en  Journal. 


DECEMBER. 

d:   1.    Spiiste  Jeg  effter  befalning  med  TsARen  hos  Ofver  Comman- 
DANTen,  hvor  Jeg  efter  sporsmaal  fik  ordre  at  giemme  mit  Creditiw, 

')  3:  Tsaren  plejer  ligesom  Aleksander  den  Store,  efter  hvad  den 
romerske  Historieskriver  Quintus  Gajus  Curtius  beretter,  at  sige,  at  en 
sengstelig  Omsorg  for  sit  ydre  er  noget,  der  passer  for  Kvinden,  for  hvem 
en  saadan  Medgift  er  den  bedste  Anbefaling.  Men  hvis  det  lykkedes  ham 
at  opnaa  Tapperhed,  vilde  det  vsere  ham  Udmaerkelse  nok. 

')  Baron  Chr.  Rantzau  var  bleven  sendt  til  Thorn,  hvor  han  traf 
Tsaren  den  10.  Oktbr.  1709,  og  overbragte  Kongens  Gratulationsskrivelse 
over  Sejren  ved  Poltava.  Om  Betingelserne  for  Alliancen  vilde  Peter 
derimod  ikke  forhandle  med  ham,  da  han  havde  givet  Dolgorukij  i 
Kjabenhavn  Instruks  derom  og  fandt  det  uheldigt  at  forhandle  paa  nier 
end  eet  Sted.  (Geh.  Reg.  og  Relationer  fra  Polen  i  Rigsarkivet.) 


Peter  I. 

(Malet  1717  af  Carel  de  Moor,  stukket  af  Houbrakeu.) 
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og  ej  leveere  det  over,  for  Jeg  kom  til  Moschow,  der  TsARen  og 
vilde  give  mig  Audience  og  anhore  mit  aerende,  saasom  hand 
her  ingen  MiNisxer  hafde  med  sig^).  Imidlertid  skulde  Jeg  after 
bans  ordre  giore  mig  faerdig,  med  et  Par  tiennere  at  folge  med 
Ham  til  Petersburg  og  lade  resten  af  mine  folck  og  reisetey  gaae 
en  anden  vej  og  bie  eller  mode  mig  i  Nowogorod,  hvor  fra  reisen 
skulde  gaae  til  Moschow.  Dagen  forgick  med  dricken,  hvor  til 
hialp  ickun  liden  undskyldning,  saa  og  med  raaben  og  skriigen, 
piiben  og  siungen  af  Narre,  som  de  af  skiempt  kaldte  PATRiARcner. 
Der  vare  og  tvende  stammende  NaiTe,  som  TsARen  til  tiidsfordriv 
f0rte  med  sig,  hvilke  vare  rast  lystige  at  ansee,  naar  de  stam- 
mede  og  hackede  til  hin  anden,  og  ey  kunde  siige  hin  anden  sin 
meening.  Iblant  andre  Narre  var  en  Knez  Jacobskoy  af  nafn,  og 
blev  kaldet  Judas  Ridderen  af  et  Jwje  billede,  som  hand  under- 
tiiden  bar  paa  brystet  i  en  stoer  om  halsen  hengende  selfkitede, 
hvilcken  veiede  ii  M.  TsARen  fortalte  nn'g,  at  samme  Nar  var 
en  af  de  klogeste  Rysszere,  men  derhos  af  et  oprorisk  gemyt,  og, 
som  hand  engang  med  samme  Jacowskoy  hafde  talt  om  forrsde- 
ren  Juda,  at  hand  soldte  vores  Frelser  for  30  Solfpenninge,  hafde 
denne  svaret,  at  det  var  forlidet,  han  burdte  have  taget  meere 
for  Ham,  hvorfore  TsARen  strax  loed  giere  forommeldte  Judas- 
orden,  hvor  Judas  staar  udgravet  som  dend,  der  henger  sig  self, 
til  en  spot  og  straf  for  Ham,  at  hand  i  sin  tale  siuntis  liigesom 
ogsaa  at  have  vildet  soldt  sin  Frelszere,  om  hand  hafde  levet, 
men  vilde  bedre  have  taget  sig  i  agt  med  priisen.  Alle  Narrene 
sadde  tilbords  og  spiisede  med  TsARen,  og  tildrog  sig  iblant 
andet  dette:  TsAnen  stoed  efter  maaltiid,  da  madden  endnu  stoed 
paa  bordet,  paa  gnlvet  og  snackede,  idet  kom  een  af  bemelte 
Narre,  og  snod  forsaetlig  sin  n£ese  |:  sit  venia  verbo  :[  gandske 
naer   forbj  TsAnens    ansigt   hen    i    en   anden  Nars    ansigt,  hvorover 

')  Efter  Juels  Relation  til  Kongen  af  12.  Dec.  1709  bed  Tsaren  ham 
dog  at  komme  frem  med  sit  jErinde  ogsaa  her  uden  derved  at  prsejudicere 
Audiensen.  Juel  talte  da  om  Projektet  til  den  offensive  Alliance,  som 
man  havde  meddelt  ham  i  Berlin,  hvorpaa  Peter  efter  at  have  market,  at 
han  ingen  nye  Efterretninger  havde  faaet  hjemmefra  siden  Ankomsten 
til  Narva,  meddelte  ham,  at  Forbundet  alt  var  sluttet  i  Kjebenhavn  d.  22. 
Okt.  s.  A.  ved  Dolgorukijs  UnderhandHnger. 


108 


December  Ao  1709. 


1^ 


•v- 


hand  sig  dog  ej  loed  anfsegte,  men  dend  anden  Nar  terrede  an- 
sigtet  af,  forsemmede  sig  ej  Isenge,  men  tog  en  heel  haandfuld 
Negenaugen')  af  faddet  paa  bordet  og  slog  les  efter  dend  anden 
Nar,  dog  hand  traf  icke,  thi  dend  anden  undlab.  Lajseren  skal 
vel  finde  det  underhgt,  at  sligt  i  saa  stoer  en  Herris  narvairelsze 
er  skeet,  uden  viidere  straf  eller  paatale;  mens  dend  forundring 
skal  Iffit  forsvinde,  naar  overvejes,  at  Rysszerne  som  et  grovt  og 
uskickeligt  folk,  ej  endnu  veed  over  alt  at  giore  forskia;!  paa 
skickeligt  og  uskickeligt,  hvorfore  TsARen  faar  have  taalmodighed 
med  dem,  indtil  de,  som  andre  folck,  faar  lEert  tugt.  Derna3st 
lader  TsARen  adskillige  folck  gierne  omki-ing  sig,  og  da  er  det 
disze  Narres  verck  at  fylde  alle  opvartende  OFFicEERer  eller  andre 
betientere,  paa  det,  naar  de  bliver  druckne  og  kommer  i  ord  med 
hin  anden,  TsARen  da  saa  ufornierket  kand  komme  af  deres 
skielden  effter  deris  skelmstycker,  og  siden'enten  betage  dem 
leilighed  dertil  eller  straffe  dem. 

Om  eftermiddagen  besogte  TsARen  min  syge  kock,  hvilken 
var  Breeder  til  Tsarbus  Mundkoek^),  som  var  udj  stoer  naade 
hos  Hannem ;  ved  samme  leilighed  kom  hand  need  i  stuen  til  mig, 
og  saae  sig  om.  Noget  efter  at  TsARen  var  gaaet  fra  mig,  foer 
hand  forbj  min  dev,  udj  i  en  slade,  hvorudj  sad  den  forommeldte 
saa  kaldede  Patriarch  Zotoff;  Csaren  self  stoed,  som  Laquey 
bag  paa  sladen  og  vartede  op  langs  gaden  heele  byen  igiennem. 
d:  2.  Spiiste  TsARen  hos  Under  CoMMANOANxen  Wasili  Zotoff, 
hvor  Jeg  og  var  tilstffide,  og  for  dend  gang  fick  friihed  ej  at 
dricke  meere,  end  Jeg  self  behagedQ.  Effter  maaltiid  kiorte 
TsARen  11  staeder  omkring  i  byen  at  giore  besogelszer,  kom  og 
1  mit  huus.  Paa  hver  staed  hlev  hand  omtrsent  en  tiime,  og  over 
alt  blev  aedt  og  drucket.  De  saa  kaldede  KwEzer  eller  Forster 
vare  nieget  ublue  og  uforskammede  med  skriigen,  raaben,  rebben, 
spien,  spotten  og  skja^lden,  torde  vel  ogsaa  spotte  skickelige  folck 
i  ansigtet.  Som  TsARen  sidst  tog  afskeed  med  Borgemester 
G0TTE,  var  det  at   merke,  at  hand  meget  venlig  og  omgiengelig 


')  Negenauge,    paa    dansk   Negen0Je,    er   Navnet   paa    en    Fiskeart, 
Laropretten. 

")  Johan  V.  Felten,  jfr.  det  folgende. 
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omarmede  og  kyste  Ham.  Klocken  10  om  afftenen  reiste  Tsaren 
bort  under  lesning  af  styckerne  paa  volden;  Jeg  fuldte  strax  med. 
Dend  heele  TsARens  felge  needlagde  sig  alle  fulde  udj  deris  slseder, 
saa  hestene  ved  dend  buldren  af  styckerne  foer  uden  for  byen 
hver  sin  vej,  somme  hid,  somme  did;  mine  foick  kom  og  bort  fra 
mig  om  natten. 

Lidet  over  Midnat  kom  vi  til  Jamborg,  hvor  vi  tick  friske 
heste;  det  er  en  liden  fasstning,  hvor  styckerne  af  volden  bleve 
lesnede  for  TsARen,  men  natten  hindrede  mig,  at  see  dend,  efter- 
som  Jeg  strax  foer  fort  derfra,  og  reiste  heele  natten. 
d:  3.  Ankom  klocken  10  til  CAPORien,  hvor  TsARen  for  mig  nogle 
tiimer  var  ankommen.  Der  blev  drucket  skaaler  og  ideligen  skndt. 
Langs  paa  vejen,  hvor  Jeg  kom  frem,  stoede  stoere,  hoje  og 
malede  paele,  som  viiste  tallet  af  WERSTERne,  som  er  veje-maal, 
hvilcket  her  efter  tydeligere  skal  vorde  beskreven.  Foer  saa  fort 
dend  heele  dag  og  nat  paa  goed  vej  og  slffidebane,  men  ond  an- 
stalt  for  heste,  saa  Jeg  paa  de  fleerste  staeder  tick  ingen,  men 
maatte  reise  bort  med  de  samme,  Jeg  med  var  ankommen. 
d:  4.  Morgenen  klocken  9,  omtrent  toe  werst  fra  Petersburg, 
paa  en  flood  og  samme  staed,  som  TsARen  med  sin  heele  folge 
hafde  kiert  over,  slap  min  slasde  igiennem  iisen  med  heste  og  alt, 
og,  som  den  oven  til  waar  betrucken  med  laeder,  som  en  Calesche, 
og  for  dend  stoere  kuld  skyld  paa  alle  slider  tilspendt,  kunde  Jeg 
icke  faae  opspendt,  ej  heller  udj  en  hast  finde  en  kniv  for  at 
skiaere  mig  los,  saa  var  og  waagen  paa  iisen  saa  breed,  at  ingen 
kunde  komme  til  slasden,  at  lucke  op  for  mig,  saa  vandet  stoed 
hejt  oppe  i  slaeden,  og  Jeg  med  sLnede  og  alt  var  faerdig  at 
siuncke.  Omsider  tick  dog  en  Rysszisk  Corporal,  som  stoed 
bag  paa  min  slade,  fat  i  et  lost,  af  en  haendelsze  paa 
slaeden  hengende,  tavl'),  ved  hvilcket  hand  slaebte  slaeden  saa  naer 
til  sig,  at  hand  fick  opspendt,  og  Jeg  kom  ud.  Dend  allerhojeste 
Gud  vaere  lovet,  som  reddede  mig  af  dend  fare.  Hand  give  mig 
et  tacknemmeligt  hierte,  saadan  bans  Faderlige  godhed  at  erkiende! 
'Saa    snart   var   .Jeg    ej   udkommen,  at   slaeden  jo,  som  tilliige 

')  Tavl,  eller  Tagl,  oprindelig  efter  islandsk  en  Hale,  lig  det  engel- 
ske  ,.tail",  betyder  Reb,  forekommer  hyppigst  i  Forbindelsen  Top  og  Tavl. 
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med  hestene  fl0d  i  vandet,  sanck  saa  dybt,  at  neppe  en  haandbred  af 
deckelet  var  over  vandet,  og  vendte  siiden  op  need.     I  hvad  tilstand 
mine  papierer  og  andet,  hvad  Jeg  i  slasden  hafde,  kom,    er  lat  at 
giette.     Mit    lidet    jernbebundne    skriin,    hvorudj   alle   mine    breve, 
papierer  og  alle,    med   mig  havende,    penge    vare,    hafde   visszelig 
Vffiret  tabt,   hvis  Jeg   ieke  til  aid  lycke  hafde  ladet  det  binde  fast 
under  mit   hovet   i   bunden    af  slseden,   hvilcket  Jeg  hafde  giort  af 
dend    anledning,   at  Jeg,   imedens   Jeg   laae   stille    over  i  Narwa  i 
forventelsze    af  TsARen,    hafde   test   i    Olearij   Moscoviske   Reise- 
beskrivelsze'),    at   en   kaminertiener   af  deris  Gesandtskab   med   en 
vogn    hafde   veltet,    og    af  sbgt   et    skrin   var  bleven   slaaet   ihiel, 
huilcket  vanheld  hafde  gifuett  mig  anledning  till  denne  forsigtig- 
heed.     Saa   snart    Jeg  hafde  faaet  min    stede    op  af  vandet  igien, 
kiorte    Jeg    til    Petersburg    paa    General   Adjudant    Venedigers") 
stede.    Fra  Narwa  til  Petersburg  er  180  werst;  Rysszerne  regner 
5  vvTERsx  til  en  miil. 

Strax  effter  min  ankomst  maatte  Jeg  komme  hen  til  TsARen 
hoss  General  AoMiRALen  Apraxins,  hvor  der  blev  spiist;  alle  aade, 
ja  og  TsARen  self,  med  traeskeer.  Der  var  baade  kied  og  fisk 
paa  bordet,  endskiont  det  var  i  dend  6  uugers  Ryssziske  faste. 
Enhver  indtil  CAPTEiNer  sadte  sig  need  at  spiise  ved  samme  bord, 
som  TsARen  sad  ved;  bordet  var  langt,  som  svenneborde  hos  os. 
Herberge  blev  mig  anviist  hos  Vice  ADMiRALen  af  TsARens  flaade, 
nafulig  Cornelius  Creutz«),  food  udj  Norge,  en  smuck,  forstandig 


')  Adam  Olearius  (Oelschlager),  f.  1604  i  Aschersleben,  gav  sig  tid- 
lig  af  med  matematiske  og  naturvidenskabelige  Studier,  gjorde  1633—35 
som  Sekretaer  ved  et  Gesandtskab  fra  Hertug  Frederik  III  af  Gottorp  en 
Rejse  til  Rusland  og  drog  1635-39  med  et  nyt  Gesandtskab  til  Persian.  Sine 
Rejser  beskrev  ban  i  sin  „Neue  Orientalisehe  Reisebeschreibung",  udgivet 
1647  og  ofte  senere,  et  meget  fortjenstfuldt  Vsrk.  Han  blev  siden  hertuge- 
hg  Raad  og  Hofmatematikus  og  dode  1671  (jfr.  Deutsche  allgem.  Biogr.). 

')  Rimeligvis  Thomas  Georg  Venedjer,  der  dede  1732  som  General- 
major.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX.) 

')  Den  af  den  russiske  Marine  h0Jt  fortjente  Cornelius  Cruys,  fodt  i 
Stavanger  1657,  var  i  hoUandsk  Tjeneste,  da  Peter  overtalte  bam  til  at 
gaa  som  Viceadmiral  til  Rusland.  Hans  Hovedvirksomhed  og  Hoved- 
fortjeneste  falder  paa  Flaadens  Bygning  og  Udrastning,  om  ban  end  ved 
flere  Lejligheder  viste  sig  som  en  dygtig  Kriger  (jfr.  det  felgende).   Fordi 
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og  erfaren  mand.  Hand  bar  TsARens  billede,  med  Demanter  be- 
sadt,  og  en  krone  der  over  ogsaa  med  Demanter  af  en  temmelig 
stoer  priis.  Der  blev  drucket  stserck,  saa  ingen  undskyJdning  kunde 
hielpe,  og  iidelig  skudt  ved  hver  skaal.  Effter  at  mange  skaate 
vare  druckne,  strax  da  vj  reiste  os  op  fra  bordet,  begyndte  TsAReu 
iiiin  Allernaadigste  Herris  og  Konges  skaal,  derlbre  og  blev  skudt, 
hvor    mange    skud    tick   Jeg   ej   tiid   at  telle   for   iidelig   tiltale   og 


~~^ 


Vice-Admiral  Cornelius  Cruys. 

(Efter  et  sjaildent  hollandsk  Stik  af  Kniiyn  (?)  i  P.  J.  Daschkofs  Samling.) 

raaben  af  narre,  livis  tat  med  adskillige  her  var  formeeret,  foruden 
de  forommelte,  .som  vare  med  i  Narwa.  Dette  niaaltiid  var  an- 
rettet,  formedelst  del    dend  dag  var  Forst  Menzjcoffs  Fodselsdag. 

tians  Skib  en  Gang  kom  paa  Grund,  blev  ban  dodsdemt,  men  benaadet 
med  Forvisning  til  Kasan.  Da  Peter  imidlertid  opdagede  en  Ma3ngde 
Underslseb  af  de  hajeste  Embedsma?nd  i  Marinen,  erindrede  ban  den  airlige 
Gruys,  overtalte  ham  til  at  gjenindtage  sin  foriige  Stilling  og  foruerede 
ham  20,000  Rubier.  1727  dede  ban  som  Viceadmiral  af  det  blaa  Flag  og 
ViceprsBcident  i  Adiniralilctskollegiel  {jh:  Dr.  Ludv.  Daae:  Nordmajnd  og 
Danske  i  Rusland  i  det  18.  Aarb.), 
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Jeg  begierte  af  TsARen,  at  Jeg  niaatte  gaae.hiem,  for  at  terre 
mine  papierer,  som  ved  dend  forommelte  hsendelsze  udj  floeden 
vare  blevne  vaade,  men  flck  ingen  bevilging,  i  hvor  vel  Jeg  fore- 
stillede,  at  mit  Creditiw  og  andre  papierer  sligt  udkraevede.  TsARen 
sagde  sig  self  at  have  hafift  breve  fra  min  Konge  om  mig,  at  Jeg 
skulde  blive  ved  bans  Hoff  som  Envoie,  og  at  hand  mig  nden 
Creditiw  vilde  antage.  Derpaa  tinge  nogie  befahiing,  at  have  op- 
sigt  raed  mig,  at  Jeg  ej  skulde  snige  mig  bort.  Der  blev  drucket 
og  raabt  af  Narre,  og  begaaet  mange  pkmipe  stycker,  som  icke 
kunde  overseeis  udj  de  gemeeneste  selskaber,  langt  miudre  i  ujer- 
va^relse  af  en  Enevolds-Herre.  Jeg  fandt  omsider  leilighed,  at 
slippe  bort,  og  aabnede,  da  Jeg  konj  hiem,  mine  papierer,  som 
alle  vare  fruszne  udj  et  stycke,  hvorfore  Jeg  breedte  dem  ud  i  et 
varmt  kammer,  det  snareste,  Jeg  kunde,  tog  uoglen  til  mig  og  saa 
igien  hen  til  TsARen. 

Liidet  derefter  kom  ild  les  paa  et  Laboratorio,  som  stoed 
tvert  over  for  Vu:e  ADMiRALens  dor,  hvorudj  blev  arbeidet  paa 
det  fyrverck,  som  om  afftcnen  skulde  antandis.  Mine  papierer, 
som  dend  dag  hafde  VEeret  i  vandsnod,  niaatte  nu  reddis  af  ilds- 
nod,  Ihj  halcle  ilden  cndnu  varet  nogle  faae  ejeblick,  hafde  Labora- 
TORiuM  sprunget,  og  huuset,  hvor  Jeg  var  udj  til  herberge,  hvilcket 
alt  var  bygt  af  hitter  traeverck,  nied  samme  gaaet  i  lirand. 

1  denne  skyndiug,  sanding  og  igien  ophengende  tabtis  mig 
nogle  papierer,  og,  da  fareii  var  forbj,  hengde  Jeg  resten  op  igien 
paa  snooreu  til  at  tone,  og  saa  niaatte  Jeg  igien  indhnde  mig  hos 
TsARen. 

Saa  toeris  freni  og  till)age  heele  nalteu  igieniieiu,  saa  vj  vare 
paa  11  stajder,  tinge  over  alt  mad  og  dricke,  iO  gauge  meere  end 
behof  giordes.  Om  att'tenen  blev  aiiLanidt  et  skiont  fyrverck,  Forst 
Menzicoff  til  tere. 

Svermen,  fylden  og  dricken  varede  lil  om  niorgenen,  klocken 
var  hire,  og  over  all,  hvor  maud  kom  og  kiorle,  fandtis  fulde 
Mennisker  paa  stronmien  eller  iiseu  og  paa  gaderne,  livilcke  i 
druckenskab  vare  faldiie  ud  af  slaederne,  og  laae  i  snecn  og  sov 
ud,  saa  det  saa  ud  liigesoin  paa  en  valdplatz,  hvor  et  feltslag  liar 
staaet  og  det  over  alt  kand  vajre  stroet  med  dode  folck. 
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d:  5.  Skeede  inlet  noget  synderligt,  men  enhver  hold!  sig  hiemnie 
hos  sig  self.  Ingen  vidste  eller  vilde  viide,  hvor  TsARen  var,  saa 
at  del  eiFler  denne  foromrerte  sviren  var  iidj  tuende  dage  umueligt 
at  komme  TsARen  i  tale  eller  finde  Ham.  Saa  uliige  er  TsARen 
sig  self,  at  mand  dend  eene  dag  kand  komme  Ham  i  tale  over 
alt,  paa  gaden,  og  hvor  hand  er,  da  hand  omgaaes  med  enhver, 
som  alles  liigemand;  men  dend  anden  dag,  naar  hand  vil  vsere 
for  sig  self,  kand  mand  ej  engang  sporge  Ham  op,  hvor  hand  er 
at  finde,  saa  adgang  til  Ham  er  saa  vanskelig,  som  fordum  til 
dend  Persiske  Konge  Artaxerxes. 

d:  8.  Dend  LuTHERske  kircke  i  Petersburg  har  Vice-Admiral  Kreutz, 
som  en  kaarskircke  af  bielcker  paa  hver  andre,  som  huuseue  i 
Norge,  og  fast  i  gandske  Rysland,  ladet  opbygge;  der  udj  blev 
prajdieket  Hollandsk  af  en  Prasst  nafnJig  Mag:  Tollen^).  Midt 
under  Guds  tienisten  blev  Jeg  og  VicE-ADMiBALen  udsendt  for  at 
komme  og  spiise  med  TsARen  hos  Admiralitets  Raad  Kikin,  hvor 
ingen  mad  blev  given  uden  kiod,  ihvorvel  det  var,  som  for  er 
meldt,  i  fasten.  Der  uddeelte  Tsarbh  til  mig  og  andre  tryckt 
afritz  af  slaget  ved  Pultawa.  Og  da  vj  iblant  andet  kom  paa 
tale  om  Kongen  af  Preutzen,  fortalte  hand  mig,  hvorleedis,  da  hand 
var  paa  sin  udenlandske  reise,  og  vilde  fra  Pillow  fare  over 
Ostersoen  til  Colbehg,  de  BRANDENBURGiske  vilde  indbikle  Ham,  at 
0sters0en  var  fuld  af  Tyrcker  og  Kappere,  for  at  forskrecke  Ham 
fra  sin  reise,  at  bans  ojne  ej  skulde  opladis,  at  hand  kunde  faae 
verdens  tilstand  at  see,  og  siden  indrette  sit  riige,  som  andre 
Hei-rer  og  Konger  i  Europa. 

d:  9.  Kom  der  i  Dagningen  ild  los  i  TsARens  huus,  hvileken  dog 
igien  uden  synderlig  fare  blev  derapet. 

Etrter  lang  ophold  kom  Jeg  dog  endebg  dend  dag  i  geheime 
samtale  med  TsARen,  og  gav  da  saa  vel  skrifftlig,  som  mundtlig 
tilkiende,  hvad  jeg  hafde  fra  Kongen  befalning  at  beraette.  Jeg 
sogte,  at  kiore  ud,  for  at  see  TsARens  flaade,  meu  altiid  var  noget 


')  Magisler  Wilhelm  Tolle  havde  Admiral  Grays  medtaget  fra  Amster- 
dam 1704.  Han  var  fodt  i  Gettingen  1674  og  dede  som  PrsBst  ved  den 
lutherske  Menigiied  1  St,  Petersborg  1710.  (A.  F.  Biisching:  Geschichtc  der 
evang.-luth.  Gemeinen  im  Russ.  Reich.    Altona  1766, 
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i  vejen,  hvilcket  Jeg  tog  op  for  en  sLtsI  undskylning  eller  mistroe, 
at  de  vare  bange,  at  Jeg  til  Daiiuemarck  skiilde  berastte  dends 
slette  tilstand. 

d:  13.  TsARen  koni  i  egeii  hoje  person  til  mig,  for  self  forst  at 
forkynde  niig,  at  ban  hafde  tiidender,  at  min  Allernaadigste  Arfve- 
Herre  og  Konge  alt  nied  sin  Armee  var  komnien  i  land  paa  skaane, 
hvorom  Jeg  ej  endnu  fra  Danneniarck  bafde  liafft  iiogen  iinder- 
raetning.  Effler  det,  som  andre  berjettede  mig,  var  det  TsARens 
maiieer,  at,  naar  der  kom  noget  got  og  gtedeligt  nyt,  giorde  hand 
sig  en  fornojelsze  deraf,  self  forst  at  kunde  forttelle  dend  det,  som 
bafde  deel  derudj. 

d:  11.  Var  det  S''  Andreas  dag  og  tillige  TsARens  Ridder-ordens 
dag.  TsARen,  som  Schoutbynacht,  giorde  et  giestebiid  paa  viin- 
huuset  i  Petersburg,  bar  self  viin  og  anden  4rick  omkring  til  en 
hver  isffir.  Der  gick  det  alter  losz  paa  skiuden  og  dficken.  Om 
aftenen  blev  auta3ndt  et  smuckt  fyrverck.  Tsarcij  nddeelte  til  mig 
og  de  fleeste  OFFicEERer  kaarder,  som  hand  i  slaget  ved  Pultawa 
hafde  taget  fra  de  Svenske  OrricEERer.  Ellers  blev  heele  natten 
tilbragt  med  at  fare  fra  et  huus  til  et  andet,  med  at  sde  og 
dricke;  mangfoldige  narre  raabte,  hvislede,  regie,  og  sang  jevn- 
siide  siidendes  lios  TsARen.  PATJSiARCKen  Zotoff  blev  saa  fuld 
at  hand  overall  sad  og  sov  ved  bordet,  og  udj  TsAHens  na3rva)relsze, 
som  holdt  liuset  for  Ham,  toed  sit  vand  j:  sit  honos  lectori  :[  under 
Bordet  hen. 

Fruentimmeret')  af  hele  byen  fnldte  over  alt  med. 

Ved  dette  giestebiid  er  at  merckc,  at,  som  for  hen  meldt  er, 
hvor  vanskeiigt  det  til  vissze  tiider  er  at  komme  T.sARen  i  tale, 
betiente  Jeg  mig  af  deniie  leilighed,  saasom  Jeg  sad  ved  siiden  af 
TsAReii.  at  tale  med  Ham  om  adskillige  ting,  som  Jeg  hafde  bc- 
falning^)    iVa    min   Allernaadigste   Herre    og   Konge    at    sige    Ham. 

')  Dette  Udtryk  er  ikke  brugt  i  nedsa?ttende  Betydning,  men  som 
Dalldens  stedvanlige  Udtryk  for  Damerne  i  Ahnindelighed.  At  Damerne 
dellog  i  Fester  sammen  med  Mai-ndene,  var  imidlerlid  noget  ganske  nyt 
i  Rusland,  da  de  for  Peters  Tid  vare  indespairrede  paa  orienlalsk  Vis  o" 
udciukkede  fra  Selskab  med  fremmede  Mrend. 

''}  Denne  gik  navnllg  ud  paa,  nu  da  Traktaten  var  sluttet,  at  styrke 
Danmark  mod  Penge  og  Tropper  (jfr.  kgl.  Missive  af  22.  Okt.  1709). 
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Hand  siuntes  udj  samme  samtale  meget  velvillig  og  gierne  at  here 

og   svare    mig  paa   alt  det,   Jeg  forebragte,   men  Jeg  blev  advaret 

og  forsikret   af  en    vis   Mand,    som   stoed   bag  ved   og  hafde   hart 

TsARen    siige   paa   Rysszisk   til   General    AoMiRALen,    at   hand  for 

denne  tiid  meget  ugierne  vilde   tale  med   mig  derom.     Men,   som 

min  Konges  ajrende  det  udfordrede,   at  Jeg  betiente  mig  af  tiiden, 

at  tale  med  Ham,  blev  Jeg  ved  min  tale,  og  hand  horte  mig  igieu 

med   forrige   alvorlighed   og   agtsomhed.     Da  Jeg   med   storste  for- 

undring   saae,   hvorledes  TsARen   saa  kunde  forstille  sit  ansigt,   og 

ej    dend   mindste   mine    eller   gebajrde   til  misfornojelsze  eller  kied- 

sommelighed  loed  sig  tilsiune  paa  Ham,  ihvorvel  Jeg  nocksom,  som 

far  er  meldt,  var  vis  og  forsikret  paa,  at  min  tale  var  Ham  kied- 

sommelig. 

d:  12.  Spiisede  TsARen  hiemme,  og  er  det  merckeligt,  at,  som 
TsARen  ingen  ting  forte  med  sig,  lob  bans  kock  huus  fra  huus  i 
byen,  at  laane  et  hos  een,  og  et  bos  en  anden  til  huusholdning, 
fadde,  dugge,  tallerckener  og  mad. 

d:   14.    Begierede  Jeg  PoDwoDer  |:  saa  kaldis  bonder-vogne,  slider 
og   heste   i  Rysland  :|  for   at  reise  forud  til  Moschow  og  vsre  der 
liige   tiilig   med  TsARen,    som   mig  var   bleven   sagt  vilde  og  reise 
did   med  forste.     Jeg   giorde   daglig    ansogning  om  at  see  flaaden, 
mens    da    blev   eet,    da   et   audet   forevendt,    saa    Jeg   denne   gang 
mgen   ting  saae  uden  Admiralitets  hverfvet*)  og  Modellkammeret, 
hvileket  TsARen    self  forte    mig    ud  at  besee.     AUe  bygninger  ved 
Admiralitets    hverfvet,   vajre  sig  MAGAziNer,  huuse  eller  andre,  ere 
bygte    udaf   tra>e.     Paa    dend   eene   slide   er  hvervet   indsluttet   af 
floeden  Nieuwa,   paa   de    andre    trende    siider,    saasom  det  ligger  i 
en  fiirkant,  er  det  indsluttet  med  et  lidet  Brystvern,  som  er  liige- 
som  et  digge,  nden  om  hvileket  er   en  Uden  tor  grofft. 
d:    15.     Eftermiddagen    var   Jeg    paa   ADMmALiTETshverfvet    for   at 
see  stavnene  til  et  Skiib  paa   50  stycker  at  blive  reist,  dend  gang 
blev    alleene   forstavnen   reist,   saasom   bucken  var   for   svag    til  at 
reise  forstavnen  2),  saa  der  dend  dag  blev  intet  viidere  af.    TsARen, 


')  VBBrftet. 

')  Maa  vajre  en  Fejlskrift  for  Bagstavnen  (jfr.  ogsaa  det  folgende) 
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som  Ofver-Mester  for  Temmermtendene  :  for  hvilcken  betieniug 
hand  og  virckelig  trsecker  Ion  :j  giorde  aid  anstait,  lagde  og  haand 
med  paa  arbeidet,  hug  med  en  oxe,  naar  noget  var  at  hugge,  som 
stoed  ham  bedre  til  haande,  end  nogen  af  alle  de  tommermsend, 
som  vare  tilstaede.  Af  ofvervaerende  OFHCEERer  og  andre  blev 
raabt  og  drucket  hver  ojeblik.  Paa  BojARer,  som  var  giordte  til 
narre,  var  ej  mangel,  men  stoer  ma^ngde.  Merckeligt  var  det,  at 
der  TsARen  hafde  giordt  aid  anstait  og  var  fasrdig,  at  reise  stavnen, 
tog  hand  sin  hue  af  for  General  AnMiRALen,  som  stoed  der  hos, 
spurte  Ham  ad,  om  hand  nu  maatte  begynde  reisningen,  og,  da 
ham  blev  svared:  ja,  sadte  hand  sin  hue  paa,  og  gick  igien  til 
sit  arheide.  Saadan  serbodighed  og  lydighed  udviiser  TsARen  icke 
alleene  imod  AnMiRALen,  men  endog  alle  andre,  som  ere  i  betiening 
over  Ham,  saasom  hand  ickun  self  endnn  er  Schodtbynacht  ;  hvilcket 
vel  kan  siunis  latterligt '),  men  er  dog  effter  min  tancke  grundet 
paa  goed  og  sund  fornufft,  at  hand  dermed  vil  viise  de  andre 
Rysszer,  hvorleedis  de  skal  vaere  deris  oversadte^)  OFFiCEERer  i 
deris  forraetninger  lydige  og  a^rbodige.  Derfra  gick  TsARen  hen  til 
giest  om  afftenen  hos  en  af  sine  Baadebyggere. 

Ihvorvel  Jeg  heele  tiiden,  Jeg  var  udj  Petersburg,  ej  maatte 
faae  flaaden  at  see,  tick  Jeg  dog  underhaanden  af  Vice-Admihal 
Kreutz  efterfolgende  Liste  paa  TsARens  flaade  ved  Petersburg. 


1^ 


FREGATxer.  CANONer.       Mandskab. 

1.  d'Dommekragt  ") 32  300 

2.  d'Oliphant 30  250 

3.  Iwangorod 26  120 

4.  t'Nieuwe  Comschep^) 20  180 

5.  Narwa 26  120 

6.  d'Aartsengel  MicHiEL 26  120 

7.  DoRPT 26  120 

8.  d'Faam 26  120 


■)  Navnlig  naar  man  var  vant  lil  at  se  den  stive  Tone  ved  hin  Tids 
Hoffer  i  Europa,  og  ikke  mindst  i  Danmark.  '')  Overordnede.  ')  o:  Vinden 
eller  Trissevserket,  i  overfort  Betydning  Stivnakken.  *)  Det  ny  Havne- 
skib  (?). 
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FREGATxer.  CANONer. 

9.    d'Triumph 26 

10.  d'Standaart 26 

11.  Sleutelbdrg  ^) 26 

12.  Crooivslot 26 

13.  S^  Petersburg 26 

Schnauwer. 

14.  LiSETTE 18 

15.  MoN  Keur 14 

16.  Phenix 14 

17.  d'Lokx 14 

18.  d'Haas 14 

19.  d'Valk 14 

20.  S^  JoKiM 14 

21.  astaschofe 12 

22.  Praam  Arche  des  verbonds 16 

23.  Praam  Arche  de  Noe 16 

Braanders. 

24.  ^TNA 4 

25.  t'Vdur  ^) 4 

26.  d'Vlaam^) 4 

27.  d'Krokodijl 4 

28.  d'Beewer 2 

29.  d'Eegel  *) 2 

30.  bombschep  wljndrager „ 

31.  D™    BlERDRAGER „ 

PROviANT-fahrtaye. 

32.  D^  Welkomst „ 

33.  d'Patriarch 

34.  d'Soutdrager  ^) „ 
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Mandskab. 
120 
120 
120 
120 
120 


90 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
50 
100 
100 


30 
30 
30 
30 
20 
20 
30 
30 


20 
20 

20 


draper. 


o:  Schliisselburg.       ")  Fyr.       ')  Flamme.      ')  Pindsvin.      =)  Salt- 
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fRoviANT-tahrtoye.                         CANOuer.       Mandskab. 

35.  d''  Welkomst „                      20 

36.  Lastdrager an 

^ 

^ 

37.    S^  Oela on 

(T, — = 

38.    DE  Onega on 

-J — = 

^ 

ii 

ADWijs-fahrtoye 
39.    t'Loots   Galliot 10 

CO — ^ 

I 

40.    d'Courier in 

= 

1 

41.    d'Anna in 

ID — = 

42.    d'Alexamder i  o 

h- '     ^ 

Nock  7  andre  Proviantfahrtoye,  som  farer 

paa  Ladoga i  An 

^     = 

^                                       )i                     i*u 

I—"     ^ 

SuMMA  CANONer.  .  .        508                3170 
6  Gallejer  a  5  CANONer  og  54  a  56  aarer 

a  400  mand an                9M\o 

h- '     ^ 

1 
1 

■■ 

1 

20  Nye   inventeereds  BREGUAJVTUNer  a  4 

CANOJver  a  50  mand 80                1000 

40  italiens[k]e  BREGANTiJNer  a  1  Canon 

a  40  Mand 40                 I6OO 
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SuMMA...        658                8170 

See-OrFicEERne   ved    TsARens    flaade   var    dend    tiid    General 
ADMiRALen  Fjedor  Matheiwitz  Apraxin,  som  for  et  siiins  skyld  er 
Admiral,    og   forstaaer  intet  af  Soemandskab,    men  alleene  er  sadt 
der    over    af  TsARen,    saasom    hand    aldrig   over   sin   Armee   eller 
flaade  eller  graendsefasstninger  setter  nogen  udlajnding  eller  fremmed, 
men  altiid  en  infad  Ryssz,  omendskiont  dend  samme  aldeelis  intet 
forstaaer    deraf;    de    fremmede    setter   hand   under   dissze,    for   at 
regiere    og   sagtte    alting  i  verck   og   gierning,    men  Rysszerne   har 
nafn  deraf.    Nsest  General  ADMiHALen  var  Vice  Admiral  Cornelius 
Kreutz,   Choutrynacht  Comte  Jean  de  Bousi'),   en  Italiener,    som 

')  Grev  Ivan  Feodosejevitsch  Botsis  (Bozzi)  tjente  i  Venedigs  Flaade 
da  han  efter  Peters  Opfordring  gik  til  Rusland  1703,  hvor  han  udnajvntes 
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liafde  over  Galleerne  at  befale,  10  CAPXEmer,  foruden  eiideel  audre 
OFFicEERer  af  mindre  betiemiing. 

d:  16.  Om  eftermiddagen  blev  udj  TsARelis  iiservaerelsze  Bagstavnen 
af  det  forommelte  skiib ')  opreist,  hvilcket  forhen  ej  formedelst 
buckens  svaghed  kunde  skee.  TsAReu  giorde  her  self  iliigemaade 
aid  anstalt,  og  beviiste  General  ADMiRALen  samrae  aerbadighed, 
som  forhen  meldt  er.  Det  niiddelste  spaiit  af  skiibet  lilev  og  reist, 
derpaa  Flag  og  Gioes  ophidszet.  Det  var  Rodt  flag  med  et  blaae 
S^  Andreas  Kaars  fra  hierne  til  hiorne,  og  en  liden  hviid  rand 
eller  kantning  ved  siden  af  kaarset.  Saa  bleve  og  styckerne  der- 
ved  lasnede,  og  vel  drucket  hvorved  alle  Ryssziske  hojtideligheder 
begynder  og  ender. 

Derpaa  foer  TsARen  og  alle  mand  med  Ham  5  werst  eller  en 
Rysszisk  miil  fra  Petersburg  til  det  stjed,  hvor  Nienschantz  ^) 
for  hafde  staaet,  og  hvor  endnu  var  overbleven  en  deel  af  volden. 
Sammestasd  hen  bleve  forte  tvende  krudkiister,  hvilcke  vare  en 
opfindniNg  af  Vice  Admiral  Kreutz.  De  vare  omvundne  med  tove, 
og  indrffittede  paa  dend  inaade.  som  de,  hvilcke  af  Fyrverckeriie 
kaldis  Mordslag,  ndj  hvei'  af  dem  var  1000  pnnd  krud.  Nytten 
af  dissze  skulde  vasre,  at,  naar  de  bleve  opsadte  til  volden  eller 
muuren  af  en  faestning,  som  hand  beleirede,  skulde  de  slaae  volden 
eller  mum-ene  ned ;  eller  og  de  skulde  leggis  i  en  Brandere,  hvilcken 
naar  dend  blev  anbragt  og  antaendt  paa  siden  af  et  fiendligt  Skiib, 
skulde  skiibet  af  det  knal  sprengis.  Samme  kiister  efter  at  de 
vare  opsadte  til  det  stycke  gammel  void  af  Schanter  Nie,  og  an- 
tiBndte,  sloge  halfdeelen  af  voldens  tyckelse  need  paa  det  stted, 
de  stoede  med  saadan  knal,  at  vindverne  i  Petersburg,  5  werst 
derfra    rystede    derved,     saavelsom    jorden,    hvor    Jeg    og    andre 


til  Chef  for  den  RoflotiJle,  der  nseste  Aar  udrustedes  i  Petersborg  og 
Kronstadt.  Ved  flere  Lejligheder  gjorde  han  god  Nytte  ved  Petersborgs 
Forsvar.  og  i  1710  ydede  han  en  udmserket  Hjaelp  til  Erobringen  af  Wiborg 
ved  den  for  bans  smaa  Fartojer  meget  farefulde,  i  det  f0lgende  omtalte. 
Ekspedition.  Peter  satte  megen  Pris  paa  B.,  der  dode  Aar  1714  som 
Kontre-Admiral.    (Andrejefskij :  Entsiklopeditscbeskij  slovar,  1891.) 

')  Skibet  ilk  Navnet  Poltava.  (P.  T.) 

')  Nyenskants  var  en  lille  svensk  Faestning  ved  Nevaens  Udlob,  der 
var  bleven  erobret  af  Peter  i  Maj  1703. 
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tilsiunsmaend  stoede,  liigesom  det  kunde  have  vajret  et  jordskielf ; 
saa  kneckede  og  samme  knald  iisen,  at  dend,  da  vj  kerte  tilbage 
hiem  igien,  paa  mange  slsder  ej  kunde  holde,  da  mand  dog  foi- 
hen  udad  hafde  kiert  der  over.  Derfra  kierte  vi  hiem  i  TsARens 
huus,  livor  Jeg  forblev  et  par  tiimer,  tog  saa  afskeed,  og  begav 
mig  paa  reisen  samme  aften  til  Nowogohod,  der  at  mode  mine 
folck,  og  tey,  som  Jeg  did  liafde  bestemt.  Jeg  kom  samme  nat  til 
DuDEBHOFF  30  WEEST  fra  Petebsburg,  kiorte  saa  fort  heele  natten, 
da  det  begyndte  at  tee. 

d:  17.  Kom  Jeg  klocken  10  til  Wotser  60  werst  fra  Petersburg. 
Huusene  paa  vejen  vare  alle  af  bielcker,  som  i  Norge,  ickun  med 
nogle  smaa  fiirkantede  huller  med  trteskaader  for,  i  stasden  for 
Vindver.  Mand  seer  og  bos  benderne  gandske  ingen  lius,  men  i 
dend  stasd  nogle  torre  2  alen  lange  fyr-spaaner,  kaldet  LuscHiNer, 
som  antaendis.  Saasom  bonderbuusene  her  altiid  ere  varme,  seer 
mand  halfaargamle  og  ajldere  born  krybe  saa  got  som  nogne  paa 
haender  og  fodder  i  huusene.  Liidet  efter  Jeg  var  indkommen, 
blev  giort  en  stoer  ild  paa  i  ofnen,  og,  som  de  ingen  skorsteen 
har,  hvor  rogen  kand  fare  igiennem,  bliver  stuen  Istrax  fuld  af 
r0g.  Vilde  Jeg  ej  hafve  mine  ojne  og  hals  fuld  deraf,  maatte  Jeg, 
som  benderne,  sidde  plat  need  paa  jorden. 

Jeg  maatte  beedde  lajnge  paa  hver  staad,  tbi  Jeg  skulde  ingen 
besteskiffte  have  undervejs,  mens  gaae  til  Nowogohod  med  dem, 
som  mig  var  givne  i  Petersburg.  Til  vagt  var  mig  beskicket  en 
Corporal  og  5  Soldater,  alle  Rysszer.  Afftenen  kom  Jeg  til  Bolscho 
80  WERST  fra  Petersburg. 

Kriigen  hafde  forvoldet  stoer  armod  i  landet  Jngermandland, 
som  Jeg  hidtil  var  kommen  igiennem,  saavelsom  og  mangel  paa 
korn  til  bred.  De  fattige  folck  toge  det,  som  kaldis  overfegsel  *), 
og  som  i  Dannemarck  gives  heste,  torrede  det  i  ovnen,  derefter 
stampede  det  smaaef,  malede  det  omsider  paa  en  haandqvern. 
Dette  elffiudige  meel,  som  deraf  kom,  blev  siden  baget  til  bred 
udj  luncket  vand.  Benderne,  som  kierte  for  mig,  ginge  oven  paa 
kackelovuene    at  ligge,    for  at  aabne  sveedehullerne,    og  ginge  saa 


Mulig  hvad  der  er  skiabel  sammen  ved  at  feje  Logulvet  oy 
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strax  ud  i  kulden  igien.    Soldaterne  ginge  rundt  omkring  uden  for 
gaarden  at  holdte  vagi  for  huuset. 

Jeg  reiste  derfra  37  werst  viidere  til  en  stted,  kaldet  Swerin, 
som  er  70  werst  fra  Nowogorod.  Samme  stsed  er  et  Rysszisk 
kloster.  Det  teede  meget  sterck,  saa  vejen  var  tung,  dertil  med 
Hestene  elendige. 

I    stffiden    for    i   Damieiiiarck    flejtis    af  vogiimaindene   for   at 
komme  hestene  til  at  staae  stille,  saa  ere  hestene  i  Rysland  vante 
til,  at,  naar  der  flojtis,  lober  de  i  fuld  spring. 
d:   18.    Klocken  9  reiste  Jeg  igien  fra  Swerin.    Del  toede  og  reg- 
nede  heel  sterck,   saa  Jeg  kierte  med  slsden  paa  dend  bare  jord. 
Jeg  kom  dend  afften  klocken  4  til  Pol-Anna  30  werst  fra  Swerin, 
45  werst  fra  Nowogorod.     Samme  nat  kom  til  et  kloster,  kaldet 
Wjaschiska  35  werst  fra  Pol- Anna,  og  10  fra  Nowogorod. 
tl:  19.    Reiste  fra  Wjaschiska  klocken   10  til  Nowogorod.     Drog 
ind    til    min    bekienter   Ofverste   Lieutenant   Manstein.     Mig    blev 
siden    auviist    et    huus    hosz  en    kiebmand   nafnlig   Michael   Iwan 
Zarticho,  som  var  en  Calmuk  af  folckefffird,  og  hafde  vteret  soldi 
til  sin  kones  Fader,  som  og  hafde  vseret  kiebmand,  efter  hvis  dad 
hand  aegtede  daattereu,  og  blev  saa  ejere  af  alle  sin  Harris  midler. 
Samme   kiebmand,   saasnart  Jeg   kom    ind,   forsrede   mig    et   over- 
niaade    stoert  grovbrod,   en  tallercken  med  coNFECTURer,    en  kande 
med   med,   og  en  anden  med  ell.     Jeg  hafde  vel  ickun  knap  rom, 
var  dog  varm  og  ter. 

TsARen  ankom  om  aflftenen  klocken  9  under  losning  af  Sty- 
ekerne,  blev  ickun  et  par  tiimer,  reiste  saa  fort  igien  til  Moschow. 
Det  er  merckeligt,  at,  naar  TsARen  reiser  igiennem  landet,  reiser 
hand  ej  som  Tsar,  formedelst  dend  riuge  Hofstat,  hand  forer  med 
sig,  men  som  General  Lieutenant,  og  lager  til  dend  ende  Passz 
af  Forsten  Menschicoff,  hvis  ordre,  som  dend  over  alt  i  landet 
saa  hojt  bliver  paaseet  som  TsARefls,  reiser  hand  fort  nat  og  dag 
uden  ringeste  ophold. 

Jeg  merckede  undervejs  paa  reisen  fra  Petersburg,  at  huusene 
over  alt  i  Ingermandland  ere  meget  skidne,  slatte  ickun  eett  loft 
h0ye.  Men,  saa  snart  mand  kommer  over  de  Ryssziske  grandser, 
bliver    de   reenere   og   smuckere,    og    ere   l)ygte   med   dobbelt  lofft, 
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saa  waaningsvserelszerne  ere  oven  paa,  og  de  underste  vserelszer 
ere  kun,  som  Packkieldere,  hvor  folck  forvarer,  Iivad  de  har  af 
ffidende  og  drickende  vare,  og  aid  anden  liuusbehor. 
d:  20.  Blev  over  i  Nowogorod,  for  at  afbie  mine  folck  og  toy, 
som  var  i  vente  fra  Narwa.  Jeg  reed  omkring  at  see  byen,  som 
bestoed  af  en  stoer  deel  smaa,  ildebygte,  og  i  iiordning  opsadte 
huusze,  af  trsee  som  bonderhuuszene  i  Norge.  Stycket  af  saadanne 
huusze  kiobis  for  2,  3  eller  hojt  4  Rubler.  Af  Kircker  og 
Klostere  er  byen  fiild.  Dend  storste  Zirat  paa  kirckerne  ere  hoje 
Runddeele,  moxen  som  de,  hvileke  udj  Byggekunsten  kaldis  des 
DOMES  eller  Dommer,  med  mange  smaa  spiir  omkring.  Klokke- 
taarne,  hvor  klockerne  henger  udj.  ere  noget  lidet  fra  kirkerne, 
thi  aldrig  henger  Busserne  kloJckerne  i  kierherne.  Der  hafde 
nyelig  vajret  en  stoer  ildebrand  i  byen,  livorved  endeel  kircker 
vare  afbrendte,  endeel  af  ilden  fordervet.  Bemelte  Runddeeler 
eller  domes  er  tsgte  med  spaaneverck,  overklsede  med  block,  og 
endeel  af  dem  forgyldte,  eller  med  smucke  ganimeldags  malninger 
iidstaffeerede.  Inde  i  byen  er  et  Castel  bygt  omtrent  paa  samme 
maneer  som  Iwain^ogerod  ved  Narwa,  med  mnure  og  taarne.  Der 
er  vel  en  void  om  byen,  mens  forfalden,  saa  mand  paa  de  fleeste 
staeder  kan  kiore  der  over  med  heste  og  vogn.  Gaderne  ere  af 
knippelbroer^),  der  er  at  siige  belagte  med  bielcker,  istEeden  for 
steen. 


')  Udtrykket  Knippelbro  er  mserkelig  nok  i  den  Grad  lidet  kondt  i 
den  danske  Sprogbrug,  at  det  hverken  Andes  i  Molbeehs  eller  Kalkars 
Oi-db0ger.  Det  er  ikke  usandsynligt,  at  en  Brola3gning  af  denne  Art  bar  givet 
Knippelsbroen  (tidligere  Amagerbroen)  i  Kjobenbavn  sit  meget  omstridte 
Navn.  lalfald  finder  jeg  mig  ikke  ret  overbevist  af  Dr.  0.  Nielsens  Argumen- 
tation for  dens  Opkaldelse  efter  en  Hans  Knip  i  bans  Kjobenbavn  1536—1660, 
p.  276,  hvor  ban  efter  at  have  paavist  demies  Forbindelse  med  Broen 
bumairker,  at  man  i  dj^glig  Tale  efter  bam  „kan  have  talt  om  Knipsbro, 
hvilket  Navn  dog  ferst  Isenge,  ja  'over  100  Aar  efter,  bruges  skriftligt  og 
da  er  forvandlet  fra  Knipsbro'  til  det  meningsl0se  Knippelsbro  efter  en 
Art  Folketymologi,  som  om  Broen  skulde  vaere  bygget  af  Knipler".  Dels 
forekommer  det  mig  nemlig  lidet  sandsynligt,  at  Knipsbro  med  Over- 
springelse  af  Formen  Knippesbro,  der  var  den  naturligste,  skulde  vajre 
bleven  til  Knippelsbro,  uden  at  nogetsteds  de  to  forste  Former  skulde 
foi-ekomme  skriftlig,  og  dels  vilde  det  jo  efter  Sprogbrugen  her  ingen- 
hnide  vaere  „memngsl0st"  at  bensevne  Broen  som  sket,  hvis  den  engang. 
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d:  21.    Ankom  mine  folck  og  tey  klocken  6  om  morgenen  vel  be- 
holden  her    til  Nowogorod,    efter   en  besvasrlig  reise  og  stoer  ud- 
standen   fare,    saasom   iisen    og   moratzerne   ingen    staid    bar,   men 
folckene   mange   staeder  maatte   leede  hestene   over,   og  self  slasbe 
slaiderne,  hvor   udj   CoMMANDANTen  i  Narwa  var    aarsag,  som  otte 
dage   over   dend   foresadte   tiid,    da    det   endnu   var   got    vejr,  frost 
og   stedebane,  hafde   oplioldt   dem,   uden    at    anskaffe  heste  ferend 
raet   i   dend   tiid,    da    det  begyndte  at  tee,  saa  de  maatte  fare  paa 
slffider    fra   Narwa    til    Nowogorod    182   werst   uden   hesteskiffte, 
og  slffidebane,   thi,    som  meldt  er,  der  indfaldt  imod  sasdvane  ved 
de   aarsens   tiider   en   stoer    toe.      Det   var    med    CoMMANDANTen    i 
Narwa  beskaffen,   som  Jeg  siiden  ved   lasngere  erfaring  fornam  at 
Vffire  beskaflfet  med  alle  Rysszerne,  at,  omendskiont  de  bar  befalning 
at  giere  en  eller  anden  anstalt  for  folck,  saa  giore  de  det  dog  icke, 
uden  mand  enten  truer  dem  dertil,  eller  med  penge  kiober  sig  sin 
i-ffittighed  til.  Og,  som  da  bemelte  Narwiske  Commandant  Zoitofheele 
tiiden,  Jeg  var  udj  Narwa,  hafde  vaeret  heel  uhoflig,  saa  endte  han 
ogsaa  med  samme  uhoflighed  imod  mine  folck,  hvilcke  fortalte  mig, 
effter  min  afreise  saaleedis  at  va»re  tilgaaet:  Mig  var  bleven  laant  af 
TsARens  faddebord  noget  huusgeraad,  da  Jeg  forst  koni  i  land  ved 
Narwa,  til  at  behielpe  mig  nogle  dage  med,  indtil  Jeg  lick  mil  eget 
toy  i  land,  hvilcket  Jeg  altsammen,  da  Jeg  lick  mil  eget  igien,  loed 
leveere  til  TsARens  Hoffmester,  og  var  saa  uden  ki\iv   10  samfulde 
uuger    der    efter    i   byen.      Da  mine   folck   nu   skulde    afreise,    op- 
digtede  CoMMANDANxen,  at  der  fattedis  en  Messing  liusestage,  som 
ej    var   bleven    givet   tilbage.     Hvor  vel  saadant  ej  var  med  sand- 
hed,    erbad    dog  mine  folck  sig  til,  at  betale  den.     Heele  vffirdien 
kunde,   naar   dend   heist  blev   anslagen,   belobe    sig   2   ^   Danske. 
Mens  CoMMANDANxen    vilde   endeligen  have  stagen  og  ingen  penge, 
trnede,  at  vilde  anholde   mine   folck,  og  toy,  indtil    hand  dend  be- 
kom.  og    da    denne    sag    ej    kunde   angaae   Ham,    opfandt   hand   en 
nye  stridighed,  at    vilde  anholde   mine  folck  imder  forevending,  at 
Jeg    af  Narwa  Indbyggere   uden   tiUadelse  hafde  antaget  een  ved 
nafn  Chrisxian  Eisenxraux,  til    at  vajre  min  Hoffmester  og  Tolck, 

om  end  kun  tildels,  er  Weven  forsynet  med  (Jenne  Brolaigning,^Je7kaldes 
Knippelbro. 
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saasom  hand  forstoed  del  Ryssziske  sprog,  da  dog  samme  karl 
af  mig  var  antaget  med  Tsarchs  tilladelsze,  som  CoMMANDANxeu 
vel  vidste,  livilcket,  da  hand  saae,  ogsaa  ej  at  vilde  angaae  Ham, 
hegyndte  hand  en  nye  fortrffidelighed,  da  halfdeelen  af  hestene, 
mine  folck  skulde  gaa  bort  med,  vare  ankomne;  truede,  at  hvis  de 
ej  strax  gav  sig  paa  reisen  med  de  indkomne  heste,  vilde  hand 
lade  hestene  riide  bort  igien.  Men  mine  folck  loed  sig  af  alle 
bans  paafund  og  traittekierhed  ej  anfegte,  men  stoede  paa  deris 
ra3t,  indtil  de  endelig,  effter  lang  klammer  og  tr^tte  med  Ham 
hafde  faaet  saa  mange  heste,  at  de  kunde  kumme  bort  dermed. 

Jeg  besaae  i  Nowogorod  Mari«  eller  B^pfl^a,  o:  Bogoro- 
ditsa')  kircke,  som  var  meget  pragtig  med  stoere  Lysekrooner 
allevegne  malet  og  forgyldt.  Som  Jeg  kom  did  under  Afften 
Messzen,  treen  PROTOPOPen  eller  Ercke  Prajsten  ud  af  sin  stoel, 
og  vilde  jaget  mig  med  mit  folgeskab  ud  af  kircken,  indtil  min 
Tolck  endelig  talede  ham  saa  haardt  til,  at  hand  blev  bange,  og 
gav  sig  tilfreds,  thi  del  bedste  er,  naar  mand  har  med  Rysszerne 
at  bestille,  at  tale  dem  ilde  og  haardt  til,  saa  giver  de  kiob; 
ellers  kommer  mand  umuelig  til  raette  med  dem,  om  mand  altiid 
med  gode  ord  vil  omgaaes  dem. 

d:  23.  Imidlertiid  slasder,  til  mine  folck  og  toy  at  fere,  alter 
bleve  giordte  tilrajtte  til  min  viidere  reise  til  Moschou,  loed  Jeg 
mig  ved  min  i  Narwa  mig  anordnede,  og  endnu  hos  mig  varende, 
Pristav  anmelde  hos  METROPOLiTen  eller  Archiereen,  der  er  Ercke- 
Bispen  af  Nowogorod,  at  vilde  besoge  Ham  i  bans  buns  i  Ca- 
STELLet.  Da  mig  blev  svaret,  Jeg  skulde  vaere  velkommen,  kierte 
Jeg  derhen. 

Hand  boede  udj  en  skion,  stoer  grundmuuret  gaafd  med 
hvelvede  varelszer  udj,  men  morcke,  som  et  faingsel;  mig  medte. 
hvor  Jeg  kom  i  gangene  eller  huuszet  mangfoldige  Muncke,  som 
alle  opvartede  Ham.  Jeg  lilev  ej  strax  indladt,  af  aarsag,  at 
hand  kunde  have  tiid,  at  ifere  sig  sine  Bispehge  klaeder  og  pragt. 
Da  Jeg  endebg  kom  ind,  fandt  Jeg  Ham  i  sin  fulde  Bispelige 
prydelsze,   med  bans  Bispestav  staaende  ved  siden  af  Ham;    hand 


')  Bogoroditsa  betydei-  Guds  Moder,  ordret:  den,  der  har  fadt  Gud. 
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hafde  [et]  baand  ej  uligt  et  PATERNOSTEnbaand  i  haandeii,  og  et  liel- 
gens  billede  indlagt  i  et  selfrouTERAL  med  et  gias  for,  hengendis  om 
hans  hals  i  en  stoer  forgyldt  selfkiedde  langt  need  for  paa  Ham 
uden  paa  klaederne.  Hand  gav  mig  velsignelsze,  slog  kaars  over 
mig  med  haanden,  siigendis,  at  Gud  skulde  betale  mig,  fordj  Jeg 
vilde  have  dend  Godhed,  at  besege  Ham.  Endelig  spuurte  Jeg 
eifter  een,  som  kiinde  tale  Latiin,  thj  hand  self  forstoed  inlet 
andet  end  Hans  Modersmaal,  og  blev  da  fremsendt  en  Munck,  som 
var  Praest  til  Domkircken;  samme  talte  meget  ilde  Latun,  forstoed 
dog  alting,  og  forstoed  noget  lidet  baade  af  Tydsk.  Graedsk,  og 
Ebraisk.  Jeg  bad  Abchiereen,  vilde  vsere  saa  goed,  og  anvise 
mig  en,  der  kunde  fere  mig  noget  omkring,  og  stille  ordre,  at 
deris  kircker  og  zierater  maatte  vorde  mig  viist,  og  lade  en  folge 
siden  med  mig  ud  til  del  beremmelige,  strax  ved  Nowogorod 
liggende  Sanct  Antonij  kloster,  hvorpaa  Archieree.\  strax  befoel 
dend  bemelte  Mimck,  at  felge  med  mig,  og  viise  mig  alt,  hvad 
Jeg  forlangede.  Jeg  tog  da  strax  afskeed  fra  Ham,  tog  Mimcken 
med  mig,  og  gick.  Denne  METROPOLrrs  eller  ARCHiEREis  nafn  var 
loF^),  en  h0J  gammel  graaeskaegget  mand  med  en  flad  na»se,  thi 
hand  hafde  et  stserck  flod  i  naesen. 

Muncken  forte  mig  da  i  Domkircken,  foj'  hvilcken  vare  kaaber- 
dorre,  over  besadt  med  stebte  kaaber-billeder.  Kircken  var  malet, 
forgyldt  og  meget  prasgtig  uden  og  inden,  der  lulj  hengde  7  stoere 
tamper,  dreven  arbeid  af  solf  og  forgyldt,  hver  af  dem  var  i  sin 
omkreds  saa  stoer,  som  del  ofverste  af  en  Dansk  skeppe.  Mig 
blev  viist  en  Helgens  legeme,  kaldet  Nicetas,  som  sagdis  i  half- 
femte  hundrede  aar,  siden  hans  dod,  at  have  ligget  gandske  heel, 
som  hand  endnu  laae;  efter  samme  Helgen  var  kircken  kaldet 
Nicety  Kircke,  item  en  anden,  soqi  kaldtis  Johannes,  liggendis 
ogsaa  udj  en  prffigtig  begravelsze.    Samme  hafde  vaeret  Archierei 


')  Metropoliten  i  Novgorod  Jof  (Job)  h0rte  til  de  gejstlige,  der  stillede 
sig  mere  venligt  til  Peters  Reformer,  grundlagde  en  gTcBsk-latinsk-sIavo- 
nisk  Skole  for  Ge.jstlighedens  hojere  Opdragelse,  og  da  man  1708  fandt 
det  bedst  at  flytte  hans  LiBrere  til  Akademlet  i  Moskva,  oprettede  han  af 
Stiftmidlerne  3  Hospitaler,  foruden  flere  andre  velgjorende  Stiftelser;  han 
d0de  1716.    (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX.) 
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i  NowoGOROD,    og  ligget   uforraadnet,  som  der  sagdis,  i  600  aar ; 
han  ansigt  var  skiult  med  et  sort  bestukket  klasde. 

Derfra  foer  Jeg  ud  til  Sanct  Awtonij  kloster,  hvilcket  Sanct 
Antonius,    som    efter   det   Schisma   eller   ueenighed    og  skilsmissze 
imellem    den  OmENXALske   og  OcciDENXALske   kircke    paa  en  steen. 
som   hafde   lignelsze    af  en   mellersteen,  var   seylett  fra  Rom  over 
seen  til  Nowogorod  i  tvende  dage,  hafde   ladit  opbygge.     Da  Jeg 
kom   ind   i   klosteret,    gick   Muncken    strax   ind,  og   meldte  mig  an 
hos   dend  Biskop,   som  forestoed  klosteret.      Hand  kom  strax   ud 
med   sin    lange    Munckehette  paa,  i   sin  Bispeprydelsze  og  bar  sin 
Bispestav  i    haanden,   slog  kaars   over  mig,   og  forte    mig    ind    i 
kircken.    Hand  viiste  mig  da  forst  dend  steen,  paa  hvilcken  Sanct 
Antonius,    som    meldt    er,   troes    at    vajre    dreven    fra   Rom    did. 
Samme    steen    var  rmid  og  paa  dend  eene  side  flad,  som  en  mel- 
lersteen,   halfanden    alen   breed,    paa    dend    anden    side   var    hand 
spiids  og  skarp;  samme  steen  var  indmuuret   paa  dend  hojre  side 
af  kirckederren,  naar  mand  gaar  ind  i  kircken.    Paa  samme  steen 
skal   bemelte   Helgen    have   fort   med   sig    11    billeder  fra  Rom  og 
endeel  andre  kircke  Zierater.     Mig  blev  viist  et  stoert  knippe  ror, 
som  hand  hafde  rygt  op,  da  hand  kom  i  strommen  ved  Nowogo- 
rod nsr  landet,  og  var  bange,  han  alter  skulde  drive  ud  i  strem- 
men  igien  fra  landet,  hvorfor  hand  ved  bemelte  ror  lioldt  sig  fast 
|:  RisuM  TENEATis   AMici  :|.     Archiereen    viiste    mig    da    oo'    Sanct 
Antonij  liig,  buckede  sig  mangfoldige  gauge,  for  hand  gick  til,  at 
lucke  laaget  op  af  dend  kaaber-kiste,  udj  hvilcken  Sanct  Antonius 
var,   regnede   sig   og  noget   at   viise   mig   dend   Helgen,    udeu   Jeg 
liigeleedis    vilde    bucke    og    kaarse    mig.      Men    dend,    mig    nied- 
givne   Munck    sagde   Ham,  at    hand    skulde    viise    mig    Helgenen. 
uden    at  Jeg   skulde    va3re   forbunden   til   at   bucke   mig  for  liiget, 
eller  beviise  det  nogen  ajrbodighed.    Helgenens  blotte  ansigt  maatte 
Jeg  dog  icke  see,  men  de  viiste  mig  en  hob  af  bans  gangeklaider, 
som  en  Hue,  Messzekteder,  af  hvilcke   en  kiortel  var  gandske  be- 
stucket,    og    rundt    om    med    segte    perler    heel    tst  besadt.     Min 
Pristav,  som  fuldte  med,  var  dissze  Munckisz  abe;  saa  snart  saae 
hand  icke,  at  de  kyste  fodderne  paa  et  billede,  eller  Helgen,  eller 
og  faldt  need  paa  ansigtet  til  jorden,  hand  jo  giorde  liigesaa. 
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Det  er  at  mercke,  at  Rysszerne  meesten  kysszer  Helgens  og 
billeders  fodder  og  haender,  sijelden  aiisigtet,  for  at  udviise  dis 
storre  aerbodighed.  Omsider  forte  de  inig  hen  til  en  keller,  livor 
Sanct  Antonius  skal  have  plejet  sidde  og  forrstte  sin  ben  i  eenroni. 
Det  var  et  lidet  morckt  hull  saa  stoert,  at  iiep  toe  mennisker 
derinde  kunde  vende  sig.  Der  vare  og  mange  kaars,  gammeldags 
CoPEKENen,  og  nye  GnivENer  af  Ryssziske  penge  ophengt  for  et 
Sanct  Antonij  biUede  i  kircken.  Paa  denne  Helgens  Kiiste  hengde 
en  byssze,  i  hvilcken  penge  for  Praesterne  og  Munckene  bleve 
lagde. 

ARCHiEREEen,  hvis  nafn  var  Ioel,  indbod  mig  til  sig,  og  gav 
mig  en  skaal  bra^ndeviin,  brod  og  confect.  Hand  forsrede  mig 
et  brett,  hvorpaa  var  malet  Sanct  Antonij  billede  paa  en  molle- 
steen  i  en  Hoed,  med  et  kloster  i  haanden,  som  hand  forsrede 
Moder  Marijd,  sidende  med  barnet  Jesu  paa  skiodet  i  skyerne. 
Desforuden  gav  liand  mig  et  grovbrod  af  en  ugemeen  storrelsze, 
sendte  mig  og  en  halftonde  got  oil  hiem  i  mil  huus,  livilcket  Jeg 
alt  med  tackuemmelighed  iniodtog,  lovede  at  vederlegge  det,  hvilcket 
og  skeede  ved  nogle  Duckater,  som  Jeg  sendte  Ham.  Jeg  kiobte 
og  af  Ham  Sanct  Antonij  lifs  og  levnets  beskrivelsze  skreven 
paa  Rysszisk,  gav  derfor  halfauden  Rubel:  derudj  er  beskreven 
alle  de  FABELer,  som  de  har  om  denne  Helgens  Sant  Antonij 
hv    og    levnet,    MiRACLer    og    fonmderlige   overkomst   Ira   Rom    til 

NOWOGOROD. 

Dend  Munck,  som  forte  mig  omkring,  stoed  ej  saa  haardt  paa 
sin  RELIGION,  buckede  sig  ej  heller  saa  meget,  som  de  andre, 
sagde  sig  og,  at  foragte  alle  Afguder  og  billeder,  og  alleene  at 
tilbeede  Gud,  Himmelcns  og  jordeiis  Skabere,  med  meere.  Hafde 
ogsaa  vel  ladet  sig  overtale  til  at  aede  kiod  med  mig,  om  Jeg 
hafde  vildet  giort  mig  moje  derfor;  hand  bleef  aldeelis  heschienkett, 
for  hand  gick  fra  mig,  skont  det  var  niidt  i  fasten.  Jeg  gav  Ham 
en  forasriiig,  og  loed  Ham  saa  lobe. 

d:  24.  Det  begyiidte  dend  dag,  brav  at  fryse,  saa  det  blev  skion 
slffidebane.  Afftenen  klocken  3  reiste  Pristaven  med  en  doel  af 
mine  folck  foriid  med  mit  toy.  Jeg  foer  klocken  6  fra  Nowogo- 
ROD,   og   da   Jeg  kom   til  mit   toy,   loed   Jeg   telle    sleddenie,    paa 
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(let  ingen  skulde  tabis  under  vejen,  og  var  der  da  udj  alt  B7 
slasder  og  PoLLUKer,  eller  lugte  smaa  rustvogne,  paa  slaider 
staaende.  Jeg  hafde  udj  alt  92  lieste  f/ill  forspand  og  20  Sol- 
dater  till  wagt. 

Samme  afften  klocken  9  kom  Jeg  20  werst  til  Bronitz,  hvor 
Jeg  hafde  dend  forste  Jam;  saa  kaldis  det  staed,  hvor  mand  faar 
friske  haste.  Jeg  betalte  der  self  Progon  som  er  IV2  Copek  af 
hver  10  werst  paa  hver  hest.  Saaleedis  maatte  Jeg  betale  langs 
vejen  til  Moschou.  Thi  det  er  lEMSCHiKernis  eller  Vognniffindenis 
rffittighed,  at  de  af  alle  reiseude  for  hver  10  werst  saaledis 
betalis.  Men  de,  som  af  TsARen  har  frie  forspand,  faar  penge 
til  slig  Progon  af  PRECAssen  eller  CANCELLiet,  ligesom  Jeg  og  i 
Moschou  siden  tick  dissze,  mine  paa  vejen  udlagde,  penge  igieu. 
Derfra  gick  Jeg  om  natlen  klocken  11,  og;  kom  klocken  3  til 
Zartsowa  30  WERST,  beedte  der  til  klocken  5. 
d:  25.  Ankoni  klocken  10  til  Chresty,  35  werst,  hvor  Jeg  kom 
ind  i  TsARens  huus,  og  hafde  anden  Jam  eller  hesteskiffte.  Derfra 
gick  Jeg  klocken  1,  kom  aiftenen  klocken  6  —  40  werst  til 
Jaclebitz.  Undervejs  saae  Jeg  niit  Sejerverck,  og  merckte,  at 
Jeg  kiorte  8  werst  i  36  MiNUTer.  Eff'ter  at  have  beeddet  kiorte 
Jeg  klocken  8  bort,  og  kom  klocken  1  til  Simogartsky  23  werst, 
hvor  Jeg  kom  ind  i  Tsarens  huus,  og  hafde  tredie  Jam;  klocken 
3  foer  derfra  iglen. 

Ofver  alt  i  heele  Rysland,  hvor  jAMer  eller  hesteskifter  ere, 
eller  og  hvor  der  ei'  langt  imellcni  jAMerne,  saa  mand  maa  lade 
hestene  hviile  og  foere,  liar  TsARen  ladet  ophygge  et  eget  liuus 
for  sig,  hvor  hand  holder  en  Hoffniester,  der  altiid  maa  see  til 
huuset,  og  have  i  bereedskab  i  kielderen  en  deel  ell  og  en  lideu 
forraad  af  aedende  vare  for  TsARen,  at  hand,  naar  hand  hastig 
reiser  igiennem  landet,  for  uformodenllig  at  konnne  over  Gouver- 
NEURerne  og  CoMMANDANTerne,  og  besee  deris  huusholdning,  kand 
have  noget  at  asde  og  dricke  og  visse  Herberge. 
d:  26.  Klocken  9  kom  til  Berezaja  37  werst,  loed  give  hestene 
der  et  foer,  og  gav  mig  paa  vejen  igien  klocken  10  til  Chatilowa 
25  WERST,  hvor  Jeg  kom  klocken  1.  Drog  alter  ind  i  Tsarcus 
huus,  der  var  fierde  Jam,    Derfra  klocken  4,  og  kom  afftenen  klocken 
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8  til  wiSNY  woLOWSKY*)  35  werst  i  TsARens  huiis,  der  var 
5t«  Jam. 

Denne  bye  ligger  ved  REViERen  Amster,  udj  livilcken  strax 
ved  byen  laae  8*''  flejtskiibe,  bygte  i  Cazan,  hver  paa  150  Isester, 
hvilcke  effter  dend,  deni  ferende,  Lieutenants  beraetning  hafde 
vaeret  undervejs  hid  i  halftredie  aar  og  skulde  gaae  til  Peters- 
burg, men  hafde  ligget  her  lang  tiid  formedelst  et  vandfald,  soni 
de  ej  kunde  komme  over,  uden  med  stoert  vandfloed  om  foraaret, 
hvorpaa  de  maatte  ligge  og  vente.  Mig  blev  beraettet,  at  5  endnu 
laae  laengere  ojjpe,  som  en  Commandeur  hafde  tilsiun  med,  hvilcke 
hafde  vaeret  et  aar  lasngere  under  vejs. 

Derfra  kierte  Jeg  klocken  9,  og  kom  klocken  1  til  Wittes- 
BuscH^)  35  werst,  hvor  Jeg  ej  kmide  drage  ind  i  TsARens  huiis, 
saasom  det  dagen  tilforn  var  afbrasndt;  foer  derfra  igien  klocken 
3  om  morgenen. 

d:  27.  klocken  8  om  morgenen  kom  til  Staden  Torschok  35  werst, 
hvor  der  var  6''^  Jam.  Soldaterne  og  PmsTAven  vare  mig  paa 
reisen  meget  nyttige  og  umistelige,  for  at  inddrive  hestene,  og 
passze  paa  slaeder  og  toy,  saa  mine  egne  folck  icke  hafde 
nedig,  at  antage  sig  nogen  ting,  men  sov  langs  vejen  udj  en  til- 
lugt,  dertil  paa  Rysszisk  indrettet,  slaede,  og  bleve  opvartede  af 
soldaterne,  saa  vel  som  Jeg. 

Torschok  er  en  liden  slaet  faestning  med  en  svag  muur  om, 
men  har  mangfoldige  og  viidtlofftige  forstasder.  Mig  blev  sendt 
ved  en  Borgemester  af  byen  til  fortering  en  spand  braendviin,  en 
spand  ell,  og  nogle  hveedebrod;  hvad  en  spand  er,  har  Jeg  for- 
hen  ved  Rysszisk  maal  og  vegt  forklaret.  Jeg  gick  derfra  klocken 
9,  kom  eftermiddageu  klocken  3  til  Miedna  34  werst,  blev  alter 
indfort  i  TsARens  huus.  Effter  at  have  beeddet,  kiorte  derfra 
klocken  4,  og  kom  afftenen  til  Twer  27  werst. 

Twer  er  en  stoer  bye  med  en  liden  faestning  ved,  ligger  paa 
Floeden  wolga,  her  var  1^"  Jam.  Strax,  som  Jeg  var  ankommen, 
sendte  CoMMASDANTen  Iwan  Michaelowitz  sin  sla3de  efter  mig, 
for  at  indbyde  mig  til   maaltiid  hos  sig.     Hand  hafde  giort  stoer 


')  c:  Vischny  Volotschok.     '')  o:  Vydropusk. 
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tillavelsze  til  at  tage  imod  mig  med  mange  liuse-krooner  og  liiise- 
arme   med  voxlius  udj.    Stuen  var  riindt  om  med  Helgens  billeder 
besadt   paa    del   prsegtigste;   for   hver  Helgens    billede  stoed  effter 
Rysszisk  skick  et  tandt  voxlius.    Manden  siiintis  en  meget  skicke- 
lig   og   heflig  mand.     Hans  Frue   kom  strax  med  set  stoert  folge- 
skab   af  Fruentimmer,  og   erbed   sig   paa  Rysszisk  at  kyssze  mig; 
derpaa  bar  Hun   self  brandviin  om  til  mig,  og  de,  som  vare  med 
mig.      Siden    sadte   de   mig   til   bords,    hvor   der   vare   mangfoldige 
raetter  af  fisk  tillavet;  hvergang  der  blev  drucket,  blev  frembaaret 
andre  slags  drick  i  andre  dricke-kar  effter  dend,  forhen  antegnede. 
Ryssziske   nianeer.     CoMMANDANien   loed  under  maaltiid  indkomme 
16  Karle,  af  hvilcke  hand  sagde   sig  at  have  60,  dissze  begyndte 
hver   paa    sin   tone   og   maade   at  piibe,   hvisle,    siunge   og    kucke, 
liigesom  mangfoldige  fugle  udi  en  Skov;  de  Jivislede  saa  starck,  at 
veggen   slog  lyden   tilbage,    saa    det    loed,  som    de    hafde    staaet 
baade  for    og   bag  mig,  da  de  alleeniste  stoede  forved.     De  hafde 
og  giort  sig  CASTANETxer  af  trseskeer  med  bielder  paa  enden,  som 
de    sloge    med,    spillede    paa    seckepiiber    og    giger,    daotzede    og 
hafde  ^)  sig  putzeerlig  og  Narrisk,  buckede  sig  og  lob  paa  hinder 
og   fodder   frem   og  tilbage,    og   hvislede,   hvilcket    gav    en    meget 
selsom   og   lystig   siun.     De    stoede   op  paa   skuldrene  af  hinanden 
i  en  kreds,  og  reiste  sig  op,  som  et  taarn  med  mangfoldige  narri- 
ske   geberder.     Som  Jeg    imidlertid  hafde    befalet  en.deel  af  mine 
folck   at   reise   forud  med  mil   toy,  opholdt   han   mig    der   hos  sig 
til  klocken  11   om  natten,  da  Jeg  neppelig  slap  fra  Ham.    Klocken 
12  om  natten  gick  Jeg  fra  Twer. 

d:  28.  Ankom  morgenen  klocken  7  til  Goretzin')  32  werst.  Mid- 
dagen  til  ZAvmowA  30  werst,  afftenen  klocken  5  til  Glin")  28 
WERST.  Her  var  8<^«  Jam  og  var  saa  kiert  90  werst  i  14  tiimer, 
og  endda  beedet  under  vejs  i  trej  tiimer.  Herfra  reiste  Jeg  om 
afftenen  klocken  6,  og  kom  om  midnat  45  werst  til  Tsanitskow, 
beedte,  foer  bort  klocken  2,  og  kom  37  werst  til  Moschow  om 
morgenen, 


')  3:  forholdt  sig,  opforte  sig. 

')  Ved  Goretzin  menes  vistnok  Gorodnia,  ved  Glin  Klin. 
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d:  29.,  klocken  omtrent  halfgaaen  9.  Her  var  alt  giort  anstalt 
for  mig  til  et  huus  i  dend  Tydske  Slobode,  saa  kaldis  alle  for- 
.  staederne.  Derudj  stoed  6  karle  vagt,  og  eUers  aid  anden  smaae 
nedvendighed  forskaffet.  Det  var  en  lideii  grundmuuret  gaard  med 
hvalte  stuer,  jernderre,  og  jernstsenger  for  alle  vindverne;  der  var 
ingen  jernkackelovne  i  huuset,  men  stoere,  hoje  glasszerede  steen- 
ovne,  som  vare  opforte  fra  gulvet  til  loftet,  nogie  runde  som  et 
rundt  taarn,  nogle  fiirekantede. 

Ved  denne  min  reise  fra  Petersburg  og  til  Moschow,  merckede 
Jeg  efterfelgende  ting:  Hvorleedis  TsARen  over  alt  ved  jAMerne, 
eller   imellem  JAMerne,   hvor    der    skal  beeddis,   liar  ladet  opbygge 


pr>   ■■■ii.-ai  ,  '■'•'■ 


Russisk  Rejseslsede,  der  har  tilhart  Tsar  Peter. 

(Efter  samtidig  Tegning.) 


sig  egne  huuse,  der  om  er  forhen  meldet.  I  dissze  huuse  blev 
Jeg  altiid  indfort,  men,  hvor  ingen  huuse  var,  tog  Pristaven,  som 
altiid  var  forud  med  et  par  soldater,  med  magt,  hvilcket  huus, 
hand  siuntis  best  om,  giorde  det  ryddelig  og  varmt  for  min  an- 
komst,  jog  folckene  derud  af,  og  giorde  sig  gandske  mester  af 
alting  deri,  thi  her  er  ingen  vertshuuse,  hvor  mand  for  penge  kand 
drage  ind  udj  at  beede  eller  blive.  Gick  noget  undervejs  i  stycker 
paa  slseder  eller  seeletoj,  toge  soldaterne  fra  benderne  med  magt 
alt,  hvad  dem  fattedis,  saa  Jeg  ej  hafde  nodig  at  drage  sorg 
for  nogen  ting.  Bonderne  ere  og  over  alt  saa  vaante  der  til, 
og  saa  bange  for  soldaterne,  at  de  gierne  uden  modsiigelsze 
heller  lader  alting  med  gode  tage  bort,  end  de  vil  have  hug  og 
utack  til. 
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Jeg  laae  saa  vel  og  varmt  i  min  Stede,  i  hvor  stoer  kulde 
og  frost  det  og  var,  at  Jeg  snarere,  naar  Jeg  vilde  lade  spende 
til  omkring  mig,  hafde  for  varmt,  en[d]  aarsag  at  klage  over 
kulden.  Hver  af  mine  folck  hafde  ogsaa  sin  egen  slasde,  med 
klaeder  og  deckener  vel  forsiunet,  saa  de  aJdrig  kunde  reise  mage- 
ligere.  Men  mand  maa  self  forsiime  sig  med  gode  nye  slffider, 
naar  mand  begiver  sig  paa  en  lang  reise,  thi  de  sla3der,  som  mand 
undervejs  faar,  ere  ej  saa  gode  eller  beqemme,  naar  mand  i  en 
hast  soger  dem,  som  de  mand  lader  sig  giere  i  stoere  slander, 
hvor  mand  kand  finde  dem  giorte,  som  mand  lyster. 

Herhos  vil  Jeg  feje  en  Liste  paa  alle  jAMer  eller  hesteskitfter 
fra  Petersburg  til  Moschou,  saa  og  hvor  mange  worst  der  er 
imellem  hver  Jam. 


Fra  Petersburg  til  Novogorod              Werst  187 

Ber  fra  til  Bronitz  20 

til  Chresty  —  65 

til    SiMOGARTZKY  —  63 

til  Chatilowa  —  62 

til   WiSNY  WOLOWSKY      —  35 

til  ToRscHOK  —  70 

til  Twer  —  go 

til  Glin  —  90 

til  MoscHow  —  90 


Jam 


Fra  Petersburg  til  Moschow  summa  WERSTer  742.     Jam  9. 

Strax  Jeg  var  kommen  til  Moschow,  gick  Jeg  i  dend  Tydske  nye 
LuTHERske  kircke,  hvor  Jeg  fandt  Envoje  Grukdt,  og  ftilcUe  Mem 
fra  Kierken  med  ham  til  middags  maaltiid.  Eflftermiddagen  loed 
Jeg  ved  Legations  Secretaire  Falk  min  ankomst  formelde  til 
Forst  Menzicoff,  Gros  Chanceler  Galoffkin,  Vice  Chanceler  Scha- 
PHiRow,  dend  Englishe  Envoje^),  og  HoUandske  Resident  i). 


')  Vistnok  dengang  Jakob  de  Bie. 
.n.n  .')  Charles  Whitworth,  der  1704  var  bleven  Gesandt  hos  Peter,  og  som 
1710  1  Anledning  af  den  i  det  frigende  omtalte  preksre  Sag  blev  ekstraord. 
Ambassador  sammesteds.     Senere  havde   ban   andre  vigtige   Missioner  i 
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d:  30.  Jeg  vilde  have  giort  min  opvartning  om  morgenen  hos 
Ferst  Menzicoff,  men  faudt  Ham  icke  liiemme,  hvorfore  Jeg  foer 
ud  i  dend  Tydske  Slobode  eller  forstad,  Iivor  TsARen  endnu  med 
alle  OFFiCEERerne  opholdt  sig,  tlii  hvercken  Hand  self  eller  nogen 
af  bans  heele  felge  kom  ind  i  byen,  fer  det  stoere  forestaaende 
indtog  eller  Triumph  var  holdet  over  dend  stoere  og  lyckelige 
sejervinding,  som  TsARen  hafde  erholdt  over  de  Svenske  ved  Pul- 
TAWA.  Jeg  saae  da  overalt  ajreporte  tillavis,  og  fandt  TsARen  og 
Ferst  Menzicoff,  staaende  paa  platzen,  hvor  de  Svenske  Faner, 
Standarter,  trommer,  Herpocker,  stycker  og  anden  krigsbehor  stoed, 
hvilcken  var  erobret  i  Septembri  A"  1708  udj  det  feltslag  med 
General  Lovenhoved '),  og  udj  Junio  A"  1709  ved  Pdltawa,  hvilcket 
TsARen  alt  self  viiste  mig,  og  toed  kalde  nogle  Svenske  OFFiCEERer 
ud,  for  at  stille  og  ssette  fanerne  og  Standarterne  efter  Regimenternis 
orden  og  rang. 

Grosz-CANCELer  Galoffkin  og  dend  Engliske  Envoje  sendte 
bud  til  mig  igien,  for  at  onske  mlg  til  lycke  over  min  ankomst. 
Jeg   spiiste   samme   dag   til   middag    hos  TsARen. 

Og  dermed  var  dette  aar,  Gud  skee  lov,  lyckelig  og  vel  endt. 

Regensburg,  Haag,  Berlin  og  Cambray,  og  blev  p.  G.  af  sine  diplomatiske 
Fortjenester  baroniseret  1721.  Fire  Aar  efter  dode  ban  og  begravedes  i 
Westminster.  (Jvfr.  bans:  „Account  of  Russia  as  ist  was  1710",  trykt  i 
Strawbery-liill  1758).  Hans  Udtalelser  om  og  Bedommelse  af  Peter  og 
bans  fornemste  Embedsmsend  i  dette  iovrigt  meget  kortfattede  Vserk  falde 
i  meget  samraen  med  Juels. 

')  Greve  Adam  Ludvig  Lewenbaupt,  f0dt  1659  i  den  svenske  Lejr 
udenfor  Kjobenbavn,  en  af  Karl  XII's  mest  udmserkede  Generaler,  var 
1700  bleven  Oberst  for  et  Regiment,  lian  selv  dannede,  bavde  derefter  i 
Lithauen  overvundet  Russerne  ved  Jakobsstadt  1704  og  Gemauerthof  1705, 
bvorefter  Karl  udnsevnte  bam  til  Gen.-Ltn.  1708  flk  ban  Befaling  til  med 
16,000  Mand  at  stede  til  Kongen  i  Ukraine,  men  i  Slaget  ved  Ljesna  led 
ban  ubyre  Tab  og  mistede  bl.  a.  bele  Bagagen  og  al  den  til  Hovedbaeren 
bestemte  Proviant.  Efter  Slaget  ved  Poltava,  bvori  ban  med  Hseder  del- 
tog,  iik  ban  Overkommandoen  og  bavde  den  Sorg  ved  Dnjeperen  at  maatte 
overgive  Resten  af  den  svenslje  Arme,  der  var  berovet  Midlerne  til  at 
komme  over  Floden.  Han  dede  i  Fangenskabet  1719.  (Hofberg:  Sv.  biogr. 
Handlex.) 
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d:  1.    Saasom  de  Svenske  i  begyndelszen  af  denne  krig  med  Rys- 
land,    hafde,    saa    snart    de    finge    nogle    fang^r,   faner,   Standarter 
eller    kiedeltrommer    fra    Rysszerne    eller    hafde    vundet    en    liden 
skermytzel,  ladet  strax  saadaime  erobrede  trophjja  og  fanger  fere 
udi   TRIUMPH   i   Stockholm,   saa   gave   de   Hans   TsARiske   Majestet 
anledning,   at  giare   dem  samme  skiel,   hvilcket  hand  alt  for  min 
ankomst  til  Rysland  hafde  giort  over  Narwa,  Schlusszelborgs  og 
DoRPTis   erobring.     Og  var   da    denne    dag  bestemmet  til  at  holde 
et    indtog    over    andre,    Hannem   siden   tilfaldne   og   af  Gud   givne 
sejervindinger,  saa  dette  aar  begyndtis  med  et  fornojeligt  siun  for 
mig,    idet    Jeg    saae    i  Triumph    indfore    i  Moschow    de   Svenske 
GENERALer,  OFFicEERer,  faner  og  EsTAWDARxer,  som  A"  1700  storste 
deelen    hafde    va^ret    paa    Sajdland    ved    Humblebeck^).     Thi    ved 
PuLTAVTA   udj  CosAQUENland  eller  UifRAiNen  hafde  piiben  A"  1709, 
d.  8  Jul:  faaet    et    anden,  1yd,   da  Kongen  af  Sverrigs  heele  armee' 
gandske    blev    slagen    af  Hans   Maj^'  TsARen,  saa   Kongen^),   self 
saargiort,  med  stoer  moje  undkom,  og  tog  flugten  til  Tyrckiet. 

Udj    denne   Triumph   eller   indtog  vare   de  Svenske  Officeerer. 
faner,    STANDARTer    og    stycker    deelte    udj    tvende   deele.     De   udj 


')  Som  bekendt  begyndte  den  nordiske  Krig  med,  at  Svenskerne 
gjorde  Landgang  ved  Humlebaek  d.  4.  Aug.  1700  og  tvang  Danmark  til  at 
slutte  Jreden  i  Travendal  endnu  samme  Maaned. 

')  Carl  XII,  Sverrigs  beramte  Konge,  f.  1682,  f  1718. 
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l)emelte  slag  ved  Pultawa  fangne  og  erobrede  vare  for  sig  self, 
og  de,  som  Hans  TsARiske  Maj*  ved  Lezna  i  LiTHAuen  A°  1708 
d.  9  Octobr.  hafde  taget  fra  de  Svenske  i  slaget  med  dend  Svenske 
General  Lovenhoved,  vare  for  sig  selv.  Omstsendighederne  af 
begge  dissze  feltslag  og  sejervindinger,  som  Gud  hafde  velsignet 
Hans   TsARiske    Maj*   med,    overladis   Historieskriverne,    men    ind- 


Kong  Carl  XII  af  Sverrig. 
(Efter  Fotografi  af  et  samtidigt  Maleri.) 

toget  eller  XRiuMPHen,  som  der  over  blev  holdet,  skeede.  saa  viidt 
Jeg  deraf  for  viidtleflftiglied  kand  erindre,  udj  effterfolgende  orden, 
pragt,  og  maade: 

Saa  snart  med  alting  var  fserdig  til  Indtoget,  bleve  alle,  rundt 
paa  Stadens  muure  og  volde  plantede,  stycker  losnede,  med  klockerne 
kiimet  udJ  alle  kirckerne,  og  kom  saa  foran: 

1.  Nogle  Trompettere  og  Pauqueere  med  deris  spil  og  kiedel- 
trommer.  vel  udstaffeeret  og  iklsedte. 


;|^)  w  -».& , 
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2.  Gewebal  Lieutenant  og  OlVerst  af  Guarden,  kaldet  Simonow- 
SKY  GUARDE,  nafiilig  Knez  Michael  Michailowitz  Gollitzin'),  som 
ferte  endeel  af  samme  guarde,  livilcken  var  sadt  til  hest  om  end- 
skient  dend  ellers  ickun  bestaar  af  foedfolck.  General  Gollitzins 
Haandheste  ginge  alle  foran,  liavende  pra^gtige  hestedeckener  paa. 

3.  Felt  ARTELLERiet,  som  udj  ti-ffifnhigen  med  dend  Svenske 
Genera..  L0venhoved  var  fratagen  de  Svenske. 

4.  Alle  i  bemelte  slag  erobrede  fahner  og  SxANDARTer. 

5.  Ofver  og  Under-OFFicEERerne   fangne  udj  sanime  tra,f„i„g. 

6.  Derpaa    sluttede    en    anden    deel    af  formelte   Simonowskv 

GUARDE. 

7.  Herpaa  fuldte  en  Frantzosz  ved  nafn  Wimeni,  siidende  paa 
en  slasde  med  Rinsdiur  bespaendt,  og  en  Samo.ede  bag  paa  sla^den. 
Hannem    fuldte    19   SAMo.EDiske   Slander,    hver  med   2   heste   eller 
3  Kmsdiur  for,  og  laae  da  en  Samojede  |:  etfolck  som  saa  kaldis  -I 
paa  hver,  kla3dte  udj  Rinsdyrskind,  som  vendte  det  laadne  ud,  fra 
fodderne    til  hovedet.    Ved  kiortelen  var  fa^stet  en  hue  eller  hette 
t,l   hovedet   liigeleedis   med  det  laadne  ud.     Samme  folck  ere  lave 
med  korte  been,  breede  ansigter  og  stoere  hoveder,  hvilcket,  hvor 
latterligt   det  bar  va^ret   og  hvad  opsigt  det  har  givet,    er  Mtelig 
a     slutte.     Dette   latterlige  siun   hafde    TsARen   efter  sin  sa^dvane 
til   skiempt,   fert   her   imellem,    saasom   hand   er   af  saa   stor   fuld- 
kommenhed  i  forstand,    at,   i  hvor  vigtige  og  alvorlige  sager  hand 
har   tore,   er   hand    dog   deraf  aldrig  saa  indtaget,    at  hand  jo  har 
nogen    latterlige    og    skiemptsomme    indfald    imellem.     Det    er   vel 
icke   at  tvifle   paa,    at   det  jo   har   smertet    de    Svenske   meget    at 
udj  saa  alvorlig  en  Tragedie  slig  latterlige  Comoedie  skulde  vorde 
spillet. 

For   dis   bedre   at   forstaa   indholdet   af   dette  foregaaende,  vil 

')  Fyrst  Michail   Golitsyn,   f.  1675,   f  1730,   der  kun   12  Aar^imn^ 
begyndte  sm  Kngstjeneste  ved  Semeonovskij  Regimentet.  var  en  af  Rus 

Krige  ™  ::  1  Slf  r^  :'  "'"•""^^''^'^  -'^  ""'^-  ^"^  Peterden  sites 
Knge,  saaledes  ,  Slaget  ved  Ljesna  1708  og  navnlig  senere  ved  Erobringen 
af  Finland,  hvorover  han  blev  Gouverner,  og  hvor  han  ved  ZgZZI 
mod  Finnerne   erhvervede  sig  Tilnavnet  Finskij.    Han  blev  senere  Felt 

:^t:^  il::;:?  ::t  t  sr"^"-  ^^^-^"^  Biogra^r^r 
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Jeg  her  indfere,  hvem  ovenbemelte  Frantzosz  Wimeni  har  vseret. 
Hand  var  en  mand  af  goed  slaegt  udj  Franckeriig,  som  hafde  liidt 
meget  ondt  i  sit  fasderneland,  og  i  lang  tiid  vserei  fanget  i  BASTiLien, 
saa  hand  derover  til  vissze  tiider  var  forrygt  i  hovedet,  i  hvor 
vel  hand  imellemstunder,  som  en  niand  af  stoer  erfarenhed,  der 
og  vel  hafde  reist,  talede  saa  fornufftig,  at  hans  tale  i  skarpsindig 
forstand  kunde  lignis  med  dend  fornufftigste  mands  tale,  som  mand 
vilde  hore.  Denne  hafde  TsAnen  fundet  hos  Kongen  af  Pohlen, 
og  fattet  behag  i  Ham  formedelst  hans  endeel  gi[e]ckelige,    endeel 


'™^l^" 


Fyrst  Michail  Golitsyn. 

(Efter  Portra't,  tilhorende  Fyrst  E,  P.  Kotschubej.) 

forniifftige  indfald,  saa  Koiigen  af  Pohlen  overloed  Ham  til  TsARen, 
hvorpaa  Hand  af  TsARen  strax  blev  giort  til  Konge  over  et  folck 
i  Rysland,  kaldet  SAMOJEDEBne,  og  givet  en  Hoifstatt  af  Samojeder, 
som  for  ere  beskrevne,  i  stteden  for  Marschalke,  Kammer  Herrer, 
Kammer  Junckere  og  andre  betientere.  Og  dette  var  hans  folge, 
hvor  om  forhen  er  meldet,  udj  indtoget. 

8.  Derpaa  fuldte  endeel  af  Preobraschensky  guarde  |:  hvilcken 
er  TsARens  fornemmeste  guarde  :|  alle  til  best,  omendskient  de  ere 
foedfolck. 

9.  Her  kom  alt  det,  som  i  feltslaget  ved  Pultawa  var  fanget 


*>  # 
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og  erobred.  iidj  felgende  orden.  Alle  fangne  Under-OpFiCEERer, 
dernsest  Faendricker,  LiEUTENANTer,  Captein  LiEUXENANier,  CAPTEiNer 
og  Rittmestere. 

10.  Al]e  fangne  AnTELLERiE-OFFicEERer  og  Betientere. 

11.  Det  i  BATAiLLen  erobrede  Svenske  Artellerie,  over  80 
jern  og  metallstocker  og  mersere. 

12.  Nj  par  kiedeltrommer  af  kaaber,  og  et  par  af  salf 
|:  samme  sagdis  for  mange  aar  sWden  udj  en  trsefning  fra  Danne- 
marck  af  de  Svenske  at  vaere  tagne  :|  dernffist  henved  300  fahner 

og    STANDARTer. 

13.  MAjORer,  General -Ad  JUDANxer,  Ofverst  LiEuxENANxer  og 
Ofverster. 


Carl  XIFs  Bserebar  m.  m.  af  Russernes  Bytte  after  Poltavaslaget. 

(Efter  samtidig  Xegnini^.) 

14.  De  Kongelige  Svenske  HofPbetientere  og  Marschalken  ^), 
hvormed  fuldte  dend  Rosbor  eller  senflft,  bvorpaa  Kongen  af 
Sven-ig  yar  fort  i  slaget  |:  af  aarsag  at  hand  nogle  dage  for 
traefningen  var  bleven  saaret  i  sin  foed  :],  for  hand  siden  blev 
nodt  til,  at  forlade  dend  og  tage  flugten  paa  en  best. 

15.  Det  Svenske  Cancellie. 

16.  Alle  GENERALerne  ^)  een  efter.  anden,  som  udj  trsefningen 


1)  Sikkert  den  senere  Overhofmarskalk  Carl  Gustaf  Gynterfelt,  der 
fra  Krigens  Begyndelse  havde  fulgt  Carl  XII  som  Kammerherre,  og  som 
i  Slaget  ved  Klissou  havde  faaet  begge  sine  Ha3nder  afskudt,  men  nogen- 
lunde  kureret  havde  ladet  sig  gjore  et  Par  kunstige  Hinder  i  Frankrig 
for  straks  at  genoptage  sin  Tjeneste.  Han  blev  fangen  ved  Perevo- 
lotschna,  kom  hjem  1721  og  dede  1733.    (Ennes:  Carl  Xlls  Krigare.) 

")  Genera] majorerne  Hamilton,  Stackelberg,  Rose,  Kruse,  Creiitz  og 
Schlippenbach ,  General  Lewenhaupt  og  derefter  Feltmarskalk  Rehnskold, 
stadig  de  fornemste  sidst,  jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX,  hvor  Whitvvorths 
Beretning  om  samme  Optog  Andes. 
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vare    fangne,    og    sidst     dend    Svenske    General    Felt-Marschalk 
Rheinschild'). 

17.  Bag  Ham  sluttede  Grev  Piper"),  Kongen  af  Sverrigs 
Geheime  og  fornemmeste  Raad,  som  kaldis  Premier  Minister, 
troppen. 


\ 


Svensk  Greve  og  Statsminister  Carl  Piper. 

(Efter  Fotograli  af  et  samtidigt  Maleri.) 


')  Carl  Giistaf  Rehnskold,  fodt  i  Greifwald  1651,  opdragen  i  Lund, 
udmserkede  sig  ferst  i  den  skaanske  Krig,  blev  1677  Oberstltn.  og  tog 
1691  til  Holland  for  at  studere  den  hejere  Krigskunst.  Hos  Carl  XII  stod 
ban  saerdeles  hejt  anskrevet,  og  bans  Lykke  naaede  sit  Hojdepunkt  efter 
bans  Sejr  ved  Fraustadt,  som  skaffede  ham  Marskalsstaven  og  Greve- 
titlen,  men  bidrog  til  at  foroge  bans  Overmod,  som  for  en  stor  Del  for- 
aarsagede  Nederlaget  ved  Pultava.  Forst  efter  9  Aars  Fangenskab  kunde 
ban  gense  sit  Fsedreland,  hvor  ban  flk  Overbefalingen  i  Skaane  og  dede 
1722.    (Hofberg:  Sv.  biogr.  Hand-Lex.) 

")  Carl  Piper  fodtes  i  Stockholm  1647,  studerede  i  Upsala,  ansattes 
i  Kancelliel  1668,  hvor  ban  udmserkede  sig  ved  ualmindelig  Indsigt  og 
Forretningsdygtigbed ,  hvilket  endnu   mere   var  Tilfroldet,  da   ban  i  den 


,^^:-^ 
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18.  TsAKeii  self  paa  en  skan  CASXANiE-bruun  liest,  paa 
hvilcken  hand  og  hafde  reedet  i  slaget  ved  Pultawa.  Paa  Hans 
hejre  siide  reed  General  Felt  Mabschalk,  Ferst  Alexander 
Danilowitz  Menzicoff,  paa  bans  venstre  siide  General  Major  og 
Overst  Lieutenant  ved  Preobrachensky  Garden,  Ridder  af  St. 
Andreas-Ordenen,  Fyrst  Dolgerouky'). 

19.  Een  del  af  Preobrosschensky  GuARDen,  og  allersidst 
nogle  og  trediesindstyve  erobrede  Svenske  felt-vogue. 

Dette  indtog  gick  igienneni  7,  til  dend  ende  paa  adskillige 
stseder  opreiste,  aere-porte,  livilckes  pragt  og  hojhed  er  umueligt 
at  beskrive  eller  erindre.  Der  fandtis  mange  skionne  emblemata 
eller  sindbilleder  og  selsomme  POSixEURer  afmalede  til  de  Svenskis 
forbaanelsze.  Dissze  aere-porte  bafde  kostet  stoere  penge,  dog 
uden  nogen  TsARens  bekostning,  saasom  Hand  bafde  givet  ordre 
til  nogle  vissze  riige  BojARer,  sanune  at  oprfette  og  bekoste.  Dend 
storste  aereport  er  med  alle  sine  sindbilleder  bleven  trygt  og  be- 
skreven,  og  meenis,  at  resten  ogsaa  kommer  med  forste  til  trycken. 
Paa  a3reportene  blev  blaest  og  siungen  med  skion  vocal  og  instru- 
mental MUSIC.  En  hob  unge  folck  modte  Tsarcr  paa  alle  gader  og 
straeder  og  kastede  greeiie  og  krantze  need  for  Ham.  Der  var 
en  forskra3ckeIig  tillob  af  folck  og  gemeene  pobel,  for  at  see 
TsARen  og  dend  stoere  pragt  ved  indtoget.    Snarl  ved  hver  anden 


skaanske  Krig  tjente  i  Feltkancelliet.  Han  blev  efterhaanden  Kongens 
hejre  Haand  i  indenrigs  Aniiggender,  blev  1679  adlet,  1689  Statssekretffir, 
1699  Friherre  og  Grave,  1705  Rigsmarskal.  Han  gjorde  sit  bedste  for 
at  forhindre  Carl  XII  i  at  gere  det  ulykkelige  Tog  til  Ukraine,  der 
medferte  Nederlaget  ved  Pultava,  men  uden  Held  og  d0de  i  Fangenskabet 
1716.    (Hofberg:  Sv.  biogr.  Hand-Lex.) 

')  Fyrst  Vasilij  Vladimirovitsch  Dolgorukij  f.  1667  f  1746.  Indtog 
baade  ved  sin  Fedsel  og  Duelighed  en  sserdeles  fremragende  Plads,  havde 
lykkelig  undertrykket  en  Opstand  af  de  donske  Kosakker  og  endog 
prffisideret  i  en  Ret,  der  skulde  behandle  Menschikofs  Underslaib,  men 
faldt  i  Unaade  1718  som  indviklet  i  Aleksejs  sag  og  maatte  gaa  i  Land- 
flygtighed.  Katharina  kaldte  ham  dog  tilbage  1726  og  udnavnte  ham  til 
Feltmarskal  1728.  Under  Kejserinde  Anna  blev  ban  atter  forvist  1731, 
men  10  Aar  efter  hjemkaldt  og  indsat  i  sine  forrige  Vardigheder.  Han 
iik  ikke  mindre  end  3  Gange  Elefantordenen,  som  1719  og  1732  fratoges 
ham  (jfr.  Bantisch-Kamensky;  Sch.  og  Berlien,  der  i  sin  Bog  om  Elefant- 
ordenen aabenbart  med  Urette  gor  ham  til  3  forskellige  Personer.) 
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der  konime  adskillige  BojARer  og  kiebmsend  ud,  og  bare  TsARen 
at  dricke,  saa  der  over  alt  paa  alle  gader  og  straeder  blev  sedt  og 
drucken  i  overfledighed.  Ofveralt  for  hver  der  i  dend  gandske  stad 
vare  opreiste  trseer  og  krantze  af  Grautrseer,  og  bvor  fornemme 
enten  BojARer  eller  kiobmaend  boede,  vare  portewe  beprydede  med 
smucke  sindbilleder  og  malninger  af  adskillige  paafund,  hvoraf  de 
fleeste  ginge  ud  paa  de  Svenskis  forhaanelsze,  som  for  exempel: 
En  0rn '),  som  med  torden  slog  en  love  ^)  need  af  et  bierg,  en  love 
i  et  faengsel,  en  Hercules  med  levehud  over  sig,  som  slog  en 
leve  ibiel  og  sHg  meere,  saa  pictores  atque  poet.e  hafde  samlet 
aid  deris  kunst  tilsammen,  for  at  beskiemme  de  Svenske^). 

Til  dette  indtog  at  besee,  var  efter  bigiering  mig  og  Envoje 
Grundt,  som  Jeg  var  konimen  at  aflosze,  et  huus  anviist.  Da 
TsARen  kom  der  forbj,  gick  Jeg  need,  at  onske  Ham  til  lycke,  ti]- 
bragte  Ham  og,  som  alle  andre  et  glas  viin  paa  bans  sundhed, 
som  hand  og  tog  imod,  og  omarmede  mig  med  stoer  venlighed  og 
kiendetegn  af  naade  imod  mig,  og  omsider  kyste  mig.  Hand, 
som  heele  resten,  der  var  omkring  Ham.  vare  brav  druckne  og 
vel  tilpackede.  Siden,  som  Jeg  med  bemelte  Envoje  Grundt 
kiorte  hen  til  en  are-port,  for  at  besee  aid  denne  pragtis  forlob 
nojere,  blev  Envoje  Grundt  va[e]r  iblandt  en  stoer  trang  af  menni- 
sker  TsARens  Riigs-Grosz-CANCEuer,  Grev  Gabriel  Iwanow^itz  Galof- 
KiN,  hvilcken,  som  Jeg  heele  tiden,  Jeg  hafde  vseret  her,  ej  endnii 
hafde  seet,  omendskiont  Jeg  det  offte  hafde  forlanget,  formedelst 
mangfoldige  forrsetniuger,  som  hand  daglig  var  overloben  og  be- 
tagen  af,  blev  Jeg  ved  denne  leilighed  forste  gang  Hannem  fore- 
stillet   af  Envoje    Grundt.      Hand   var   gandske   overdrucken,    om- 


')  Ved  L0ven  sigtes  til  Karl  d.  Xllte,  ved  0rnen  til  Tsar  Peter. 

^)  En  svensk  Oberstltn.  Krebs  omtaler  et  Billede,  der  forestillede  en 
Love,  som  med  alle  fire  Fodder  sammenlsenkede  fortes  frem  af  en  Russer. 
En  hoUandsk  Tilskuer,  der  saavel  som  Russerne  morede  sig  hojlig  over 
dette  Billede,  spurgte  en  svensk  Lojtnant,  hvad  han  sagde  til,  at  Russerne 
havde  haandteret  Loven  paa  den  Maade.  „Det  ser  jeg  nok,"  svarede 
Lojtnanten,  „men  jeg  synes  dog,  den  bar  noget  frit  og  ubundet  endnu." 
Holtenderen  spurgte  forundret,  hvad  det  vel  var,  hvorefter  Svenskeren 
forsikkrede  ham,  at  med  Halen,  som  var  fri,  skulde  den  endnu  kunne 
slaa  Russerne  paa  Munden.     (Ennes,  II,  262.) 
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armede  og  kyste  mig  med  de  sterste  hofligheds  og  venligheds 
kiendetegn  og  geba?rder,  som  kunde  gieris;  og  som  hand  intet 
sprog  forstoed  udeii  Rysszisk,  skeede  alle  dissze  hofligheds  beviis- 
ninger  iiden  tale,  alleene  med  iidvortis  gebajrder.  Hand  tog  mig 
da  ved  haanden,  og  forte  mig  i  sin  Garret,  som  effter  Rysszisk 
maneer  stoed  paa  en  sl^de,  at  Jeg  skulde  folge  med  Ham.  I 
vognen  blev  giort  paa  begge  siider,  saa  vel  af  Ham  som  af  mig, 
mangfoldige  hofligheds  og  venligheds  beviisninger  med  gebserder 
og  miiner,  saasom  dend  eene  ej  forstoed  dend  anden. 

Da  vj  saaleedis  hafde  kiert  et  temmelig  stycke  veis  hen,  kom 
TsARen   riidendis   os  forbj   i   fulde    spring,  havde  et  meget  blagt, 
fffilt    og    forvendt    ansigt,  giorde    mangfoldige   skrffickelige   miiner, 
med   hoved,   mund,    arme,   skiildre,   hinder   og  fodder,  hvorpaa   vj 
begge    steege   ud    af  vognen,    og    saae    Ham   riide   til   en    gemeen 
soldat,    som   bar   en    Svensk    fane,    og   mueli^t   ej   gick   effer  bans 
tycke.    Samme  Soldat  hug  TsARen  med  sin  i  haanden  blot  havende 
kaarde   etendig   og  til  skamme.     Derpaa  holdt  TsARen   stiUe  paa 
sin    best    med    samme    ommelte    skrackliige    miiner,  drejede    med 
hovedet,  skasvede   med    munden,  vendte   0Jne,  treckede    med  arme 
og  skuldre,  og  sprettede  for  og  bag  ud  med  beenene.     Alle  Hans 
fornemmeste    omstaaende   Herrer   bleve    her  over  forskrajckede    0°- 
ingen  understoed  sig  at  gaae  til  Ham,  saasom  de  heraf  vel  merkte, 
at    hand   var   vreed,    og    hafde   fortrad,   indtil    omsider    een    bans 
kock,  nafnlig  Johan   von  Velten   reed  til   og   talte    til  Ham.     Aar- 
sagen   til   denne  TsARens   ildsindighed   og   ondhed,  blev   mig  siden 
fortalt,  at  vffire  denne,  at  bans  tajgte-qvinde  eller  maitresse  nafn- 
bg  Catharina  Alexiewiemna  var  i  barnsnad'),  og  det  gick  hende 
haardt,    saa    der    tvifledis    om,    at    Hun     skulde     blive     forlost, 
eller  leve. 

Derpaa  tog  Grosz-CANCELERen  med  en  bden  bucken,  hilszen, 
og  nogle  faa  ord  afskeed  fra  mig;  Jeg  forstoed  Ham  icke,  hand 
ej  heller  mig,  steeg  i  sin  vogn,  og  bed  mig  staae  aleene,  ej  be- 
taenckendis,   at  hand   hafde   fort  mig    fra   min    vogn   og   alle   mine 

')  Ehsabet  Petrovna,  den  senere  Kejsermde,  fodtes  imidlertid  den 
18.  Decbr.  1709  gammel  Stil,  altsaa  den  30.  Decbr.  efter  ny  Stil  og  2 
Dage  for  denne  Begivenhed. 
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folck.  Det  gick  da  imod  afften,  Jeg  var  eene,  fremmet  og  ube- 
kiendt,  forstoed  ej  sproget,  vidste  mig  ingen  raad,  hafde  vel  en 
half  miil  hiem  til  mit  liuus,  saa  Jeg  vist  nock  havde  kommet  om 
livet  iblant  dissze  mangfoldige  mennisker,  som  meest  alle  vare 
fulde,  eller  og  af  Straten  Revere,  livoraf  heele  byen  over  alt  er 
fuld,  blevet  udplyndret  og  ihielslaget,  hvis  det  sig  ej  af  en 
haendelsze  hafde  tildraget,  at  een  min  Hoffmester  og  Dolnietsker, 
nafnlig  Christian  Eisentraut  hafde  fundet  mig  staae  alleene, 
hvilcken  da  lejede  een  af  de  gemeene,  saa  kaldede,  Izwoschik- 
slffider,  som  for  en  Copek  eller  toe  forer  folck  hid  og  did  i  byen, 
hvor  de  vil  hen,  hvorpaa  Jeg  da  maatte  kiere  hiem,  og  tackede 
Gud,  at  Jeg  saaleedis  slap. 

De  ovenanferte  TsARens  forskrseckelige  fagter  og  gebserder 
kaldis  af  DocTORne  CoNvuLsioNer,  hvilcke  TsAReii  offte  har,  dog 
nieest,  naar  hand  er  vreed,  eller  har  faaet  onde  tiidender,  og 
ellers  er  ildetilfreds  og  i  dybe  tancker,  saa  hand  offte  over  boorde, 
naar  hand  spiiser,  faar  saadanne  traeck  i  seenerne  i  armene,  at 
hand  med  knive  og  gaffeler,  som  hand  kand  have  i  haanden 
sticker  op  imod  og  saa  naer  forbj  sit  ansigt,  saa  mand  er  bange, 
hand  skal  skiaere  eller  sticke  sig  i  ansigtet.  Der  siiges,  at  slige 
coNVULSiONer  ere  af  en  gifft,  som  TsARen  engang  skal  have  faaet 
i  sig;  men  det  er  vel  snarere  og  ra3ttere  en  svaghed  og  skarphed 
i  blodet,  som  en  green  af  et  slag,  som  foraarsager  saadane  ge- 
bserder, skraben,  spretten  og  bucken  hos  Ham,  som  er  forskraecke- 
ligt  at  see. 

Om  afftenen  bleve  over  heele  byen  mangfoldige  iLLUMiNATiower 
med  alleslags  Sindebilleder  antaendte  ved  alle  fornemme  folckis 
huusze.  Og  de  iLLUMiNATioNer  varede  snart  heele  vinteren,  saa  laenge 
det  var  lange  afiftener,  [og]  bragndt[e]  meest  heele  natten  igiennem. 

Eflftersom  nyelig  er  meldt  om  TsARens  Taegte-qvinde  Catha- 
RiNA  Alexiewiemna  ,  kand  Jeg  ej  forbjgaae,  at  melde  Hendis  for- 
underlige  opkomst,  og  saa  meget  dis  meere ,  som  Hun  siden 
virckelig  er  bleven  TsARinde,  og  TsARens  asgte-gemahl.  Hun  er 
fodt    af    meget    ringe    foraeldre ')    udj    i    en   liden   bye   i   Liifland 

')  Om  hvem  der  har  vaeret  Katharinas  Forssldre,  har  der  hersket 
mange  modstridende  Opfattelser.    En  udmserket  Oversigt  over  disse  og  den 
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kaldet  Marienburg,  6  miile  omtrent  fra  Pleschow,  tiente  siden 
for  Stuepiige  lios  en  Superinteddent  i  Dorpt,  nafnlig  Glxjck,  i 
hvis  tieniste  hun  blev  forlovet  med  en  Svensk  Corporal,  nafnlig 
Mejer'),  og  stoed  deris  Bryllup  just  dend  dag,  paa  hvilcken  Dorpt 


herom   forte  Polemik  findes  i  Prof.  Jakob  Grofhs  Afhandling    om  hendes 
Herkomst  i  Sbornik  otdjelenija  russkago  jasyka  i  slovesnosti  imperator- 
skoi  akademii  nauk,  XVIII,  N  4,  St.  Petersborg  1877.    Det  maa  nu  anses  for 
godtgjort,  at  hendes  Fader  var  en  Liflajnder  ved  Navn  Samuel  Skavronskij. 
')  Medens  det  i  Almindelighed  meddeles,   at  Kejserinde  Katharina  I 
som  ling  Pige  lige  for  hun  faldt  i  russisk  Fangenskab  ved  Erobringen  af 
Marienburg  (ikke  Dorpat,  som  Juel  fejlagtig  angiver)  1702  var  bleven  gift 
med   en   svensk  Dragon   eller   svensk  Korporal,    har  Udg.  markelig  nok 
baade  bos  saa  ansete  Specialister  i  Peter  den  Stores  Historie  som  Brfickner 
og  Schuyler  og,  saavidt  mine  begyndende  russiske  Kundskaber  have  til- 
ladt  mig  at  overse,  hos  Ustrjalof,  Solovief  og  andre  russiske  Historikere, 
forgasves    sogt    samme   Svensker   ntevnt  nogetsteds.     Og   da   de  fieste   af 
disse  dog  aabenbart  have  strffibt  at  sprede  saa  meget  Lys  over  Katharinas 
Fortid  som  mulig,  vil  altsaa  Juels  Angivelse  af  Mandens  Navn  formentli.^ 
vsere   af  ikke   ringe  Interesse  som   udfyldende  et  Hul  i  den  almindeli"-e 
Viden.    Endnu  mere  tilfredsstillende  vilde  det  jo  vasre.  om  man  tillige  ad 
anden  Vej  after  denne  Opgivelse   kunde  konstatere  Navnets  Rigtighed  og 
erhverve  nmrmere  Kendskab   om  bans  Person.  En  Vejledning  dertil  har 
Udg.  ment  at  kunne  indbente  derigennem,  at  Nordberg  i  Carl  XH's  Hist 
Stockholm  1740,  II,  133   siger  under  sit  Fangenskab  i  Rusland  at  have 
hort,  at  Katharinas   Maud  bavde  varet  Korporal  i  Karl  Gustaf   Skyttes 
Regiment,  og  jeg  bar  derfor  forespurgt  baade   i  det  svenske  Rigsarkiv 
og   hos   Hr.  Oberstltn.   Bjorlin    som    Chef   for    den    svenske   Generalstabs 
histonske  Afdeling,  om  samtidige  Monsterruller  skulde  kunne  udvise  nogen 
Korporal  Mejer  i  Skyttes  Regiment   c.   1702.     Med   den   storste  Velvilje 
gjorde  man   begge    Steder   Undersogelser   desangaaende.    Nogen    saadan 
fandtes  imidlerlid  ikke  i  Rullerne  for  1701,  1703  eller  nEermeste  Aar,  men 
nok  adskillige  Soldater  af  Navnet   Meyer   (hvoraf  den  yngste  28  Aar  1 
1702),  blandt  hvilke  det  imidlerlid  neppe  er  muligt  at  gere  noget  sikkert 
Valg.    Desuden  ligger  det  ikke  fjernt  for  Tanken,  at  Nordbergs  Oplysning 
mulig   kun   bidrorer   fra,   at  bans  medfangne  fra  Lifland,   der  jo  ikke  en- 
gang  kendte  Korporalens  Navn,  vidste,  at  det  var  Skyttes  Regiment    der 
garnisonerede   i  Marienburg  ved  Erobringen,    og   deraf  sluttede     at  ban 
maatte  bore  dertil. 

I  Strid  med  Nordbergs  Vidnesbyrd,  der  vil  henfore  Katharinas  Mand 
til  Skyttes  Infanteriregiment.  fremhajver  Ustrjalof  i  Peters  Historie  4  I 
126,  at  en  af  de  bedste  aldre  Kilder  kalder  ham  en  „22aarig  Dragon"' 
Ogsaa  herom  var  Oberstltn.  Bjorlin  saa  god  at  g0re  en  Undersogelse  i 
det  svenske  Krigsarkiv,  men  Rullerne  for  de  „0selske  Dragoner"  under 
Henrik  Joh.  v.  Brandt,  som  ogsaa  laa  i  Marienburg,  omtale  ingen  Meyer 
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overgav  sig  i  TsAKens  hsender,  som  var  d.  14  Jul:  1704.  Da 
Rysszerne  komme  iud  i  byen,  lob  de  arme  indbyggere  hver  sin 
vej  af  angest  og  forskrfeckelsze,  og  iblant  andre  modte  Hun  i  sin 
fulde  Brudestatz  en  Rysszisk  Soldat,  som  i  betragtning,  at  bun 
saae  vel  ud,  og  hand  kunde  selge  Hende  |:  thi  at  selge  folck  i 
Rysland  er  intet  underHgt  :|  tog  Hende  med  sig  med  magt  ud  i 
leiren,  og  da  hand  nogle  tiimer  hafde  hafft  hende  derude,  blev 
hand  bange,  at  det  skulde  sporgis,  at  hand  med  magt  hafde  taget 
dette  menniske,  hvilcket  ved  Arnieen  vel  var  meget  almindeligt, 
men  dog  under  lifs  straf  var  forbuddet,  tasnckte  derfor  at  undgaae 
misundelsze,  og  giore  sig  angenem  hos  sin  Captel\  med  Hende, 
for  med  tiiden  at  naae  en  Under-OpFicEERS  platz,  hvorfore  hand 
fora3red3  Hende  til  sin  Captein,  som  og  med  stoer  tacknemmelig- 
hed  tog  imod  Hende.  Men  CAPTEiNen  taenckte  og  ved  denne  piges 
skionhed  at  giore  sig  kier  og  angenem  til  Hove,  bragte  Hende 
derfor  hen  til  TsARens  holT  som  en  forasring  til  TsAP.en.  som  en 
elskere  af  Fruentimmer,  i  haab  derved  at  vinde  TsARens  gunst,  og 
blive  til  hojere  befordret. 

Da  Hun  kom  til  TsARen,  befaldt  Hun  Hannem  strax,  saa  Hun 
effter  nogle  dagis  forlob  blev  bekiendt  at  vaere  TsARens  maitresse, 
dog  ringe  holdt,  men  siden  meere  og  meere  elsket  af  TsARen, 
saasom  hun  forste  gang  fodte  Ham  en  Sen^),  hvorpaa  hun  siden 
stedsze  blev  holdt  udj  stoer  agt  og  sere,  skiont  samme  barn  dede. 
Hun  blev   og   siden   omdobt'^),   og  tog  dend  Ryssziske  troe  an,    da 


i  1702  (December),  1703  eller  1704,  og  de  tidligere  Ruller  ere  desvasi-re 
gaaede  tabte  under  Krigen. 

Hvis  Kirkeboger  for  Marlenburg  endnu  eksisterede,  vilde  en  Under- 
S0gelse  i  dem  cm  de  „Meyere",  der  bleve  gifte  der  1702,  som  jo  vilde 
bringe  Visheden,  vaere  let  at  gore,  men  de  ere,  if0lge  velvillig  Med- 
delelse  gennem  den  danske  Konsul  i  Riga,  desvserre  brsendte,  hvorfor  jeg 
forelebig  bar  maattet  nojes  med  de  hid  til  gjorte  Bestrsebelser  for  at  kon- 
statere  eller  supplere  Juels  Meddelelse,  i  det  Haab,  at  det  med  Tiden  vil 
vise  sig,  at  denne  —  cm  end  henimod  200  Aar  efter  Brylluppet  —  bar 
givet  Efterverdenen  den  forste  rigtige  Underretning  om  bin  russiske  Kejser- 
indes  forste  Mands  Navn. 

')  Peter,  f.  1705,  t  1707. 

^)  Ved  denne  Daab  fungerede  Peters  Son  Aleksej  som  Fadder  til  hende, 
hvorfor  hun  siden  almindelig  gik  under  Navnet  Katharina  Aleksejevna, 
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Hun  tilforn  hafde  vseret  LuTHERsk,  saasom  Hun  som  et  ungt  barn 
lidet  vidste,  hvad  Hendis  Christendom  eller  troe  var,  og  giorde 
sig  liden  betasnckning  om,  at  forlade  dend.  Hun  liar  siden  hafft 
med  TsAuen  tvende  dettre"),  som  begge  endnu  lever.  Hvorleedis 
Hun  omsiider  er  bleven  Tsarinde  skal  til  sin  tiid  og  stajd  udforlig 
vorde  meldet.  Hendis  mand,  som  Hun  var  vied  til,  som  meldt  er, 
heed  Mejer;  samme  er  siden  udj  Svensk  tienniste  bleven  Lieute- 
nant, og,  som  hand  stedsze  bar  vsevei  ved  de  Svenske  tropper  udj 
Finland,  er  hand  vel  siden  dend  tiid  mere  forfremmet. 

Denne  Hendis  Historie  er  mig  i  Narwa  bleven  fortalt  af  byens 
indbyggere  der,  som  vel  kiendte  Hende,  og  vidste  naje  alle  om- 
stsendighederne. 

d:  4.  Blev  mig  som  sidst  ankommen  given  ferste  besegelsze  af 
dend  Engelske  Envoje  Withwort. 

d:  5.  Var  her  Juuledag  effter  dend  JuLiA^ske  stiil  eller  gamle 
Calender,  som  endnu  udj  gandske  Rysland  er  brugelig.  Samme 
dag  holdt  deud  Ryssziske  Faste  op,  som  da  hafde  varet  udj  6  uuger, 
hvor  om  for  er  meldet. 

Denne  dag  saa  Jeg  forste  gang  Mademoilelle  Mooensen  ''),  som 


uagtet    hendes    Fader    bed    Samuel    og    bun    after    liam    skulde    heddet 
Samiielevna. 

')  Katharina  havde  med  Peter  ikke  mindre  end  6  S0nner,  hvoraf  3 
bed  Peter  og  3  Poul,  der  alle  dode  som  Bern,  og  6  Dottre.  De  to  her 
omtalte,  som  endnu  ved  Dagbogens  Affattelse  levede,  ere  sikkert  Anna 
t.  1708,  t  1728,  gift  med  Carl  Frederik.  Hertug  af  Holsten-Gottorp,  og  den 
senere  Kejserlnde  Elisabeth,  f.  1709,  f  1762,  de  eneste  af  Dotrene  der 
naaede  den  voxne  Alder. 

')  Med  Anna  Ivanovna  Mons,  en  Datter  af  en  tysk  Guldsmed,  Bodker 
og  Vinhandler  i  Moskva,  stod  Peter  i  en  saa  aabenlys  Kjasrlighedsforbin- 
delse.  med  ens  ban  endnu  levede  i  ^gteskab  med  Jevdokia,  at  ban  f.  Eks 
sammen  med  hende  stod  Fadder  til  den  danske  Gesandts  Barn.  Hun  var 
meget  smuk  og  havde  faaet  en  god  Opdragelse,  og  dei-  var  Grund  til  at 
tro,  at  bun  vilde  have  fortrffingt  Jevdokia  fra  Tronen  som  fra  Peters 
Kjaerlighed,  bvis  bun  ikke  undertiden  havde  misbrugt  sin  Magt,  navnlig 
td  Fordel  for  sine  Stegtninge,  og  vasret  for  begffirlig  efter  Penge  og 
Presenter.  I  1703  gjorde  Peter  imidlertid  Katharinas^  Bekendtskab  og 
siden  den  Tid  dalede  Mons'  Stjerne.  Hun  begyndte  ganske  vist,  effer 
Sigende  tor  at  knytte  Tsaren  narraere  til  sig,  at  leegge  sig  efter  den 
preussiske  Gesandt  Kayserlingk,  men  nogen  senere  Tibiffirmelse  til  Peter 
fandt  imidlertid  ikke  Sted,  derimod  ffigtede  bun  1711  Kayserlingk,  der  dede  i 
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er  en  Tysk  viintapperes  daatter,  hvilcken  TsARen  for  nogle  aar 
siiden  hafde  holdt  som  sin  Maitresse,  og  derpaa  foraeret  Hende 
adskillige  gaver  af  stoer  vterdj,  Demanter,  huuse  og  landgods,  men 
saasom  ENVojEen  Kaiserling  fra  det  Preussziske  Hoff  imidlertiid 
hafde   lagt  sig   after  Hendis  venskab,    og  Hun  Hani  sit  hafde  hl- 


Kejserinde  Katharina  I  af  Rusland. 

(Efter  Stik  af  Hoiibraken.) 

sagt,  og  sig  nied  Ham  forlovet  |:  om  hvilcken  kierlighed,  dersom 
omstaendighederne  skulde  indferis,  som  mig  er  bleven  fortalt,  vilde 

Preussen  paa  sin  Bryllupsrejse.  Mens  dede  3  Aar  efter  i  Moskva  i  Begreb 
med  at  segte  en  svensk  Kaptajn,  der  var  Krigsfange  sammesteds  (jfr.  Sch.). 
I  „Ruskij  Arkif"  for  1892  frerahoeves  det,  at  Juel  kalder  hende  „Morensen", 
men  det  er  utvivlsomt,  at  der  i  Teksten  staar  Mogensen,  rettet  med  Juels 
Haand  til  Mooensen. 
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det    blive    en   gandske   Roman-  :|   hafde    Czar  en   forlatt  Hende  og 

igientagett  siine  forceringer. 

d:  6.    Saasom   de  fangne  OrncEERer  og  gemeene  vare  i  saa  stoer 

mengde'),   at   de   ej    alle    den  1  Jammrij  kunde  foris   i   Triumph, 

bleve    nogle  1000   denne   dag  forte  igiennem  asre-portene  og  byen, 

ved  hvilcken  statz  Jeg  ej  var  tilstajde,  som  Jeg  der  om  ey  waar 

adwarett. 

d:   7.    Denne    dag   blev   resten  af  de  Sveuske  fanger  fort  igiennem 

byen    og    areportene,     de    bestoede    af    4000    gemeene    og    300 

OmcEERer. 

TsARen  sendte  bud  til  mig,  og  loed  mig  liente  til  sig  i  et 
huus  ved  een  af  sereportene.  Ved  dend  leilighed  forestillede  TsARen 
mig  self  for  bans  fukl  Soster  Printzesse  Nathalia  ■'^).  Hand  bar 
vel  endnu  trende  balf  Sostre^).  som  ere  fodte  ved  een  Fader  med 
ham,  men,  som  hand  ej  skietter  ^)  stoert- om  dem,  seer  mand 
dem  sielden,  hvor  hand  er.  Hand  forestillede  mig  og  for  begge 
Encke-TsARiNDerne,    hvilcke   her   af  alle  kaldis  keyserinder.     Dend 


')  Alene  ved  Poltava  og  Perevolotschna  fangedes  efter  Solovief  o^ 
Brtichner  c.  1100  Officerer  og  17,000  Soldater.  Af  svenske  Kilder  give 
Major  B.  A.  Ernies'  „Biografiska  Minnen  af  Konung  Carl  XII's  Krigare  samt 
andra  Embetsman  og  Personer  under  denna  Konungs  tid,  Fangna  i  Ryss- 
land,  Flygtige  i  Turkiet  eller  Dodskjutne  1  Fait",  Stockholm  1818  og  1819 
et  overvseldende  og  levende  Indtryk  af,  hvormange  Landsra^nds  Ded  og 
Ulykke  Carl  den  XII's  Krige  foraarsagede. 

')  Peters  Fuldsester  Nathalia,  fodt  1673  og  altsaa  kun  et  Aar  yngre 
end  han,  var  bans  Yndlingssoster.  Hun  var  ogsaa  en  af  de  forst  ind- 
viede  1  bans  Plan  om  at  gore  Katbarina  til  Tsaritsa  og  stillede  sig  straks 
1  et  venskabeligt  Forbold  til  bende.  Da  bun  dode  1716.  savnedes  bun 
meget  af  det  fornemme  Selskab  i  St.  Petersborg,  og  sajrligt  af  de  frem- 
made  Gesandter,  for  bvem  bun  hyppigt  arrangerede  Bailer  off  Theater- 
forestillinger  (jfr.  Scb.). 

')  Peter  havde  endog  4  da  levende  Halvsostre.  Jevdokia  f  1650 
t  1712,  Jekaterina  (Katbarina),  f.  1658,  f  1718,  Marja,  f.  1660  t'l723  oe 
Feodosia,  f.  1662,  f  1713,  alle  ugifte.  '  ^ 

')  Denne  Kulde  bar  rimeligvis  sit  forste  Udspring  fra  samme  Halv- 
S0stres  Intriger  for  at  hindre  deres  Fader  Tsar  Aleksej  i  at  indsaa  nvt 
^gteskab  med  Peters  vordende  Moder.  den  unge  Natalia  Naryshkin  f  1651 
hvorved  de  indsaa,  at  deres  modrene  Stegtninge,  Miloslavskijenie,"  vilde 
tabe  deres  Indflydelse  ved  Hoftet.  (Scb.) 
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eene^)  hafde  vaeret  Hans  aeldste  Broder,  som  for  Ham  hafde  regieret, 
hans  Gemahl,  var  General  Admiral  Apraxins  Sester,  og  hafde 
ingen  born  hafft  ved  Hendes  Herre  F^edor  Alexiewitz.  Dend 
anden  Encke  Tsarindg")  hafde  vaeret  hans  anden  Broder  Tsar 
IwAN  ALEXiEWiTzis  Gemahl,  som  endnu  hafde  i  live  3  PRiNCESser'*), 
for  hvilcke  alle  Jeg  med  samme  og  blev  forestillet,  og  hafde  dend 
cere,  at  kyssze  deris  hasnder.  Merckeligt  er  del,  at,  naar  mand 
kommer  i  selskab  med  de  imge  PRiNCESser,  raecker  de  strax  hsen- 
derne  hajt  i  vejret,  for  at  mand  skal  gaae  til,  og  kyssze  dem. 
EUers  ere  de  meget  hoflige  og  artige,  og  middelmaadig  smucke, 
later  noget  af  Fransk,  Tydsk  og  Italiensk. 

Forst  Mekzicoff  presenteerede  mig  og  for  sin  Forstinde^), 
befalendis,  at  Jeg,  paa  Rysszisk  maneer,  skulde  kyssze  Hende  paa 
munden,  saasom  det  er  maneer  i  Rysland,  at  naar  nogen  mand  vil 
giore  en  giest  eller  fremmed  nogen  aere,  befaler  ban  sin  Kone  at 
kyssze  Ham  paa  munden,  som  og  for  hen  er  meldt.  Det  var  hejligen 
at  undre  paa,  at  da  Ferst  Menzicoff  giek  bort,  kyste  hand  alle 
Printzerue  og  TsARiNDerne  paa  munden,  men  de  trej  unge  Printzesszer 
hastede  self  hen  til  Ham,  hver  for  at  vsere  dend  forste  til  at  kyssze 
hans  haand  til  afskeed,  hvilcket  hand  og  tilloed.  Saa  hejt  var  denne 
mands  hofmoed  steegen,  siden  hand  af  dend  allergemeeniste  stand 
var  ophejet  til  dend  storste  mand,  nsst  TsARen,  i  heele  Rysland. 
Ved  denne  leilighed  kand  Jeg  ej  andet,  end  melde  noget  om  hans 

')  Marfa  Matfejevna  Apraksin;  se  Noten  Side  70. 

")  Praskovia  Feodorovna  Saltykof.   f.  1664,  t  1723,    Enke  siden  1696. 

')  Disse  tre  unge  Prinsesser,  son)  Juel  i  det  felgende  oftere  trseffer 
sammen  med,  vara  Jekateriiia  (Katharina),  f.  1692,  t  1733,  siden  gift  med 
Hertug  Carl  Leopold  af  Meklenborg-Schwerin,  Anna,  f.  1693.  f  1740,  der 
samme  Aar  blev  gift  med  Hertug  Frederik  Vilhelm  af  Kurland  og  d0de 
som  Kejserinde  af  Rusland,  samt  Praskovia,  f.  1694,  t  1731,  der  senere 
segtede  en  russisk  Senator  Ivan  Dimitrief  Mamonof.  (Sch.) 

*)  Darja  Michailovna  Menschikof,  f.  1682,  Datter  af  en  fornem  rus- 
sisk Hofembedsmand  (Stolnik)  Mich.  Arsenief.  Denne  smukke  og  trofaste 
Hustru,  der  havde  lidt  meget  under  Menschikofs  Luner  og  Utroskab,  fulgte 
ham  senere  til  hans  Forvisningssted,  men  dede  under  Vejs  i  Kasan  1728, 
blindet  af  Taarer  og  vanvittig  af  Sorg.  (Dr.  A.  Kleinschmidt :  Fiirst  Menschi- 
kow  i  Maurenbreehers  Historisches  Taschenbuch,  Leipzig  1891.) 
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opkomst    og    lycke:     Hand    er    fed    af    meget    ringe    forfeldrei)    i 
MoscHow,    og    da   hand  var    en   halfvoxen    dreng   onatreut  paa    16 
aar,  gick  hand,  som  mangfoldige  andie  gemeene  Rysszer  i  Moschow, 
om  paa  gaderne,   og  soldte  de,    der  saa  kaldede,  PyROGer,  som  er 
et  slags  kager   af  nieel  stegte  i  ftet,   og  fyldte  med  fisk.   log  eller 
andet   deslige,   hvilcke   selgis   for    en  Copek  elier  Denuska,    del  er 
en    half   Copek.     Denne    dreng    fick    leilighed,    at  blive   kiendt   af 
TsARen,   saa   hand   strax   af  Ham   blev   antagen    til  Denschik    eller 
Laquey,  og,  som  Tsarbd  fornam  hos  Ham  en  sar  troeskab,  fyrig- 
hed    og    fyrtighed,    forfremmede    hand    Ham    ved    Armeen    fra    en 
tieniste    til    en   anden,    indtil    hand   nu   omsider  er  bleven  General 
Felt  MARSCH.4LK.     TsARen   giorde   Ham   og  forst   til   Baron,    siden 
til   Grave    og   omsider   til   Forste   af  Ingermandland,    hvorpaa   det 
Romerske    Riige,    uden   tvifl   for  at   have    en    Herre   til  vens,    som 
hafde  saa  stoer  gunst  hos  TsARen,  og  giorde^Ham  til  Riigs-Forste. 
EUers  er  hand    det   hoffsrdigste  menniske,   mand  nogensinde  kand 
finde,    forer    stoer    Hoffstat,    bar    utallige    midler,    og    stoere    vidt 


■)  Menschikof  var  f0dt  1672,  og  Faderen  Daniel  M.,  der  var  aflithauisk 
Herkomst,  var  Staldkarl  ved  Tsarens  Hof,  siden  Korporal  i  Peters  Garde 
og  levede  under  saa  trange  Forhold,  at  Historien  om  Postejerne  godt  kan 
vffire   sand.     M.  horte  til   de  intime  Kammerater,   der  legede  Soldat  med 
Peter  i  bans  Barndom,  og  blev  bans  nsermeste  Ven.    Han  svang  sig  som 
bekendt  op  til  de  hojeste  Poster  og  var  den  forste  Tid  efter  Peters  Dod 
Ruslands  virkelige  Hersker.     Udrustet  med   en  udma;rket   klar  Forstand 
Energi  og  Hensynsloshed   udfyldte  ban  i  mange  Retninger  endog  fortrin- 
hgt  sm  Stdlmg,  uagtet  ban  var  i  den  Grad  lidet  uddannet  i  andre  Ret- 
nmger  fra  Barnsben   af,  at  ban  virkelig,  som  Juel  siger.  bverken  kunde 
IsBse   eller  skrive.    Paa   den  anden  Side  gjorde  ban  sig  jjevnlig  skyldig  i 
de    forfffirdeligste   Understeb    og   Udsugelser.     Peter   var   Here   Gange   i 
b0Jeste  Grad  opbragt  derover,   men  tilgav  bam  hver  Gang,   i  Reglen  paa 
Katbarmas  Tilskyndelse.    Dog  gik  det  ofte  ud  over  bans  Pung.    Imidlertid 
var  bans  Formue,   der  konflskeredes  ved  bans   senere  Fald,'  lobet  op  til 
en  ubyre  Sum  af  mange   Millioner  Rubier.    Sin  Forvisning  til  Sibirien 
forstod   ban   dog  strax  at  bare   med  en  mserkelig  Ro.     Han  svang  flittig 
T0mrer0xen,  som  ban  havde  tert  i  Holland  i  sin  Ungdom  med  Peter  den 
Store,  og  byggede  selv  for  sine  Sparepenge  en  lille  Kirke  i  Veresof  men 
efter  at  have  mistet  baade  sin  Hustru  og  den  Datter,  bvis  Forlovelse  med 
den  umyndige  Tsar,  Peter  II,  bavde  paadraget  bam  dennes  Vrede  og  for- 
anlediget  bans  Fald,  dode  ban  i   Tungsindigbed   1729  (jfr.  Kleinscbmidt- 
Fiirst  A.  D.  Menschikow  i  Hist.  Taschenbucb,  1891). 


Januarius  A"  1710. 


151 


sh-aeckende  landgods,  foruden  Farstendommet  Ikgermandland,  for- 
agter  alle,  og  besidder  sin  Herris  hierte  i  hojeste  grad.  Er  meget 
maadelig  af  forstand  i  henseende  af  de  mangfoldige  stoere  embeder 
Ham  er  betroet,  er  Over  Hoffmester  for  kronPrintzen,  som  dend 
tiid  Jeg  var  i  Rysland,  var  paa  sin  udenlandske  reise  i  Saxen. 
Bemelte  Ferst  Menzicoff  taler  temmelig  vel  Tysk,  saa  mand  vel 
kand  forstaa  Ham,  forstaaer  ogsaa,  hvad  der  talis  til  Ham,  men 
kand  livercken  Itesze  eller  skrive  dend  ringeste  bogstav  i  noget 
sprog,  undtagen  sit  nafn,  hvilcket  dog  ingen  kand  laese,  uden  mand 
forud  veed  det,  og  del  er  det  forimdei'ligste  paa  saa  stoer  en  miind 
og  General,  som  hand  holdis  og  agtis  for. 

d:  8.  Segle  Jeg  Grosz-CANCELer  Galofkin  i  sit  hims,  men  forgievis, 
hand  var  i  TsARens  felge,  for  at  slave.  Dette  slave  er  et  Rys- 
szisk  ord,  bemercker  at  love,  hvilcket  for  viidere  at  forklare,  Jeg 
maa  beraBtte  dette: 

Det  er  maneer  her  i  Moscnow,  at  TsARen  med  mangfoldige 
af  sine  fornemmeste  Herrer,  OFFiCEERer,  BojARer  og  DiACONer  eller 
Degne,  narre,  knegte  og  tienere,  fra  Jmiledag  indtil  Hellig  trej 
Kongers  dag,  hvileken  her  kaldis  Christi  Daabs  dag,  farer  omkring 
til  de  fornemmeste  her  i  byen  og  sLAwer,  det  er,  siunger  ferst 
adskillige  aandelige  sange,  siden  narre  og  dricke-viiser,  og  falder 
ind  som  en  stoer  svaerni  i  huusene  hos  kiobniffind,  KivEzer,  og 
andre  formuende  folck  i  himdrede  tall,  hvor  da  bliver  ffidt  og 
drucken  i  stoer  overfledighed  og  bestialsk,  saa  mange  dricker  sig 
liv  og  helszen  fra.  Iblant  andre,  som  de  SLAwede  hos,  vare  de 
og  hos  Forsten  Menzicoff,  hvor  der  over  alt  i  alle  kamre  og  sale 
bleve  opslagne  tender  med  oil  og  brandviin,  saa  en  liver  kunde 
dricke  saa  meget  de  vilde;  der  forsommede  sig  og  ingen,  men  de 
bleve  alle  fulde  som  sviin.  Af  dend  aarsag  hafde  Forsten  efifter 
dend,  til  de  fleeste  Ryssziske  giestebudder  bruugelige  maneer  ladet 
alle  sale  og  kamre  tygt  med  hee  bestroe,  paa  det  de  fulde  men- 
uiskers  ureenhed,  spye  og  pisz  dis  laettere  kunde  udrensis,  naar 
de  vare  borte.  TsARen,  saavelsom  de  fornemmeste  af  Hans  felge 
faar  paa  hver  staed,  de  saaleedis  bar  SLAwet,  en  foraering.  Saa 
laenge  denne  SLAwen  varer,  bliver  til  deune  heele  samling,  som 
til  sLAwen  borer,  udvist  QUARTEERer  som  til  hele  CoMPAGNier  foed- 
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foick,    og  del   udj  dend  deel  af  byen,    som  er  n^rmest  de  sta^der, 
hvor  de  vil  slawe,  paa  det  de  om  morgenen  der  efter  kand  va^re 
alle  yed  haanden    og   begynde  paa  en  frisk.     Og  naar  de  en  kant 
af  byen  faar  iidsLAwet,  bliver  deris  QUARTEERe  igien  forandret,  og 
forflyt  til  en  anden  stffid,  hvor  de  viidere  vil  fare  tort.    Saa  ten-e 
denne  SLAwen  varer,  er  det  umueligt  at  komnie  enten  TsARen  eller 
nogen    af  de   stoere  Herrrer  i  tale,   i  hvor  meget  mand  sig  derfor 
vil   umage.     De    seer   og  icke  gierne,    at  nogen  udlending  komiuer 
til  dem  1  denne  tiid,  eller  er  tilstede  ved  denne  fsrd.    Denne    saa 
kaldede,  SLAwen,  har,  effter  som  mig  er  ber«,ttet,   sin  oprindelsze 
deraf,   at   dend   gamle  Grasske  Kircke    til   en    ihukommelsze   af,    at 
hyrderne  paa  marcken  gtedte  sig  over  Christi  Fedsel,  altiid  hafde 
haftt    dend    bruug,    i    Juulen    at   komme   tilsamnien,    og  giere   si- 
glade,    siungendis:  Gloria  in  exselsis  Deo!   hvilcken  sa^dvane  o- 
saa  er  bleven  ved  i  dend  Ryssziske  og  andre  G[r]a3ckiske  kircker, 
og   siden,   som    de   fleeste   af   dend  forste  kirckis  gudelige  Skicker 
og  CEREMOwer,    er   falden    hen   til   slig   en  ugndelig  og  forfa,ngelig 
siungen  af  aandelige  sange  og  drickeviiser  iblant  bin  anden,  fylden, 
dricken,  slemmen  og  demmen^). 

Samme  dag  aflagde  Jeg  min  forste  besogelsze  hos  dend 
Engelske  Envoje,  og  blev  mig  given  overste  stfed  hos  Ham  i 
hans  huusz,  ligesom  hand  hafde  haflft  hos  mig,  da  hand  forst  be- 
sogte  mig.  Hand  bod  mig  tilbords  til  middag  hos  sig,  som  Jeo- 
og  ej  vilde  afslaae.  Og  som  Jeg  var  der  om  eftermiddagen,  kom 
ViCE-Rngs-CANCEELer  ScHAPirtRow  til  Ham  for  at  besege  Ham 
nied  hvilcken,  som  Jeg  hafde  en  striidighed,  som  ved  voris  Sam- 
ling  her  blev  fornyet,  vil  Jeg  det  her  omstfendelig  indfore: 

Nogle  faae  dage  for  min  ankomst  til  Moschow  hafde  Jeg  til- 
skrevet  VicE-Riigs-CANCELer  Schaphirow,  og  sendt  samme  brev  til 
Envoje  Grundt,  sligt  til  Hannem  at  befordre.  Paa  opskriften  af 
dette  brev  hafde  Jeg  givet  bemelte  Schaphirow  titel  af  Excellence 
eirtersom  mig  var  bekiendt,  at  hand  efter  slaget  ved  PuLXAwi 
var    bleven    fra    Stats    SECREXEERer    VicE-CANCELer,    og    fordj    Jeg 


')  Slemmen  og  Demmen  er  Sviren  og  Svcen 
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efter  min  formeening  indbildte  mig,  at  saadan  aere-titel  Ham  til- 
kom.  I  MoscHow  ankommende  bersettede  mig  Envoje  Grundt, 
at  hand  samme  brev  til  Ham  ej  hafde  fra  sig  leveeret,  eftersom 
Jeg  self  inden  kort  tiid  var  i  vente,  men  allermeest  fordj  Jeg 
hafde  give!  bemelte  ViCE-Riigs-CANCELer  saadan  titel ,  hvilcken 
effter  bans  siigelsze  Ham  icke  tilkom,  med  mindre  TsARen  dertil 
Hied  hafde  giort  Ham  til  Geheime  Raad,  hvilcket  hand  paatviflede, 
efftersom  intet  sligt  til  Ham,  eller  nogen  af  de  andre,  her  vserende 
gesandter  var  bleven  giort  bekiendt.  Og  advarede  Mons''  Grundt 
mig  derhos,  at  Jeg  skulde  vogte  mig,  at  give  Ham  slig  titel,  med 
mindre  Jeg  var  forsikret,  at  andre  fremmede  Gesandter  det  og 
vilde  giore;  thi  naar  mand  farst  hafde  vaant  Ham  der  til,  load 
det  sig  ej  saa  laettelig  omgiore.  Jeg  da,  felgende  saadan  min  for- 
mands  raad  skrev  et  brev  til  bemelte  Schaphirow,  saasom  Jeg 
for  SLAwens  skyld,  som  meldt  er.  endnu  hvercken  hafde  fundet 
Ham  eller  Grosz-CANCELeren  hiemme.  Og,  som  Jeg  Ham  paa 
samme  brev  af  fornieldte  aarsag  ej  hafde  givet  titel  af  Excellence, 
udloed  hand  sig  derover  til  min  Hoffmester,  og  DoUmetsker 
EisENTRAUT,  som  bragte  Ham  det,  med  utaalmodige  ord,  at  hand 
for  denne  gang  vilde  tage  Ijrevet  imod  af  mig,  men  her  efter  icke 
meere,  uden  derpaa  fandtis  skreven  titel  af  Excellence,  som 
Ham,  effter  bans  siigende  med  rette  tilkom.  Som  Jeg  da  samme 
dag  modte  Ham  bos  dend  Engelske  Envoje,  som  meldt  er,  gav 
Jeg  mig  i  samtale  med  Ham  om  denne  striidighed,  siigendis,  at 
det  var  mig  aldeelis  ukiert,  at  vsere  forfalden  i  shg  ueenighed 
med  Ham,  hvorfore  Jeg  erboed  mig  strax  paa  efterfelgende  tvende 
forslag  at  vilde  ende  denne  sag.  Dersom  hand  enten  vilde  skaife 
mig  beviis,  at  hand  af  TsARen  var  bleven  forhajet  til  Gehejme 
Raad,  eller  og  hand  vilde  give  mig  forsikring,  her  efterdags  ingen 
brev  fra  nogen  fremmed  Gesandt  at  ville  imodtage  uden  titel  af 
Excellence  derpaa  var  skreven,  saa  skulde  Jeg  ej  forsomme  at 
give  Hamiem  den  titel,  hand  forlangede.  Men  hand  var  til  ingen 
af  deelene  at  beqvemme,  saa  vj  skiltis  ad,  og  det  blev  derved.  I 
denne  egensindighed  blev  hand  meget  styrket  af  en  TsAuens 
gesandte  ved  det  Keyserlige  Hofif,  da  vaerende  i  Moschow,  nafnlig 


t 


154 


Januabius  A"  1710. 


Urby'),  hvilcken  tilforn  hafde  vasret  i  Dansk  tieniste,  og  nu  var 
saa  forbitret  paa  Dannemarck,  at  hand  allevegne,  og  ved  aid  lei- 
lighed  var  imod  de  Danskis  interesse  og  fordeel. 

Endelig  effter  nogle  dages  forlob  fald  dog  denne  striidighed  =) 
saaleedis  bort  af  sig  self,  at  bemelte  Vice  Riigs  CANCELer  Scha- 
PHiRow  loed  sig  aiimelde  bos  dend  Engelske  Envoje,  Envoye 
Grundt,  dend  Preussiske  Envoje  Keiserling  og  andre  fremmede 
ministrer,  at  vasre  bleven  Geheime-Raad.  Tbi  \ertil  hafde  hand 
maatt  lade  sig  beqvemme,  saasom  vj  alls  hafde  overlagt  og  be- 
slutlet,  ej  at  give  Ham  titel  at  Excellence,  for  hand  hafde  beviist 
sig  af  vffire  TsARens  Geheime-Raad,  hvorpaa  vj  da  alle  bleve  eenige 
cm,  at  give  Ham  dend  omtvistede  titel  af  Excellence.  Siden  var 
der  altiid  got  venskab  imellem  mig  og  Ham,  aid  dend  tiid  Jeg  var 
udj  MoscHow. 

d:  9.  Saasom  denne  dag  var  dend  ferste,  J^g  hafde  leilighed,  at 
skrive  med  Posten,  erkyndigede  Jeg  mig  [cm],  hvad  der  gavis  til 
Postpenge  af  brevene,  fick  da^  af  Post  Forvalteren  monsieur  Faden- 
brecht,  som  forestoed  Postva3senet,  hvoraf  VicE-Riigs-CANCELer  Scha- 
PHiROW  hafde  indkomsterne,  at  [viide,  at]  et  brev  fra  Moschow  til 


')  Johan  Christof  Urbich  var  ansat  ved  den  danske  Legation  i  Wien  1691 
da  han  flk  Bestalling  som  Sekretffir  sammesteds.   Tidligere  havde  han  vsret 

V^'^Tr.iyTl  ^°^  "*^""^'"  '""^  Brunsvig-Lflneborg  og  Hannover.  Da 
Patkul  1704  flk  Peter  til  at  rydde  op  i  sit  uduelige  Gesandtskabspersonale, 
fremhsBvede  han  td  den  vigtige  Post  i  Wien  Urbich  som  en  af  de  fortrin- 
bgste  diplomatiske  Kr^fter,  der  i  10  Aar  med  meget  Held  havde  fore- 
staaet  den  danske  Legation  sammesteds  og  var  bekendt  for  sin  Dygti-hed 
og  Redelighed.  Urbich  flk  ogsaa  Posten  og  kappedes  siden  fra  rus^sisk 
bide  med  Dolgorukij  om  at  bringe  Danmark  til  Fornyelse  af  Forbundet 
med  Rusland.  Juel  skildrer  ham  iovrigt  som  fjendtlig  stemt  mod  Dan- 
mark  og  skadende  dets  Interesser,  og  et  lignende  Indtryk  faar  man  ved 
at  Iffise  de  samtidige  engelske  Gesandtskabsberetninger  fra  Rusland  U 
blev  senere  russisk  Resident  i  Paris.  (Auslandische  Patenten  i  Rigs- 
arkivet;  Ustr.jalof:  Istoria  tsarstvovanij  Petra  Vel.  IV,  1,  192  f-  Sbornik 
1.  r.  1.  0.,  LXH.)  ouuiiuK 

Q  ,,    ?  i"t''  Foresatte  i  det  tyske  Kancelli,  Oversekret^ren,  Gehejmeraad 
Sehested,  havde  mvrigt  ikke  v^ret  saa  fornojet  over  Juels  Beretning  om 

T'^/rTf'Tf''^'  '"'""  '^'""^  "■'"•^"^  ^^'^  *"  ^^  '-^fg^'-e  Sporgsmaalet 
1  Mmdelighed,  da  det  var  meget  vigtigt  at  have  Schaflrof  til  Ven 
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Hamburg  betaler  for  liver  Solotnik,  del  vejer,  40  CoPEKer,  imellem 
MoscHow  og  KoNiGSBERG  liver  SoLOTNiK  33  CoPEKer,  imellem 
MoscHow  og  Breslow  33  CopEKsr,  imellem  Moschow  og  Wilda 
10  CoPEKer,  imellem  Moschow  og  Memel  15  Cop:,  og  som  trej 
SoLOTNiKer  gior  et  Rysszisk  lod,  som  dog  er  meget  laettere  end 
et  Dansk  lod,  saa  belob  sig  effter  foranforte  regning  hver  Rysszisk 
lod  breve  imellem  Moschow  og  Konigsberg,  hvor  mine  breve  ginge 
over,  99  CoPEKer,  som  er  7  ^  8  /?  Danske,  saa  Jeg  imellem  aar 
og  dag  for  mine  breve  udgav  en  anseelig  summa,  efftersom  Jeg 
for  Postens  uordentlighed  og  urigtighed  fick  alle  mine  ordrer  in 
duplo,  maatte  ogsaa  skrive  DuPLiCAxer  af  alle  mine  breve,  og 
holdt  breve-vexling  med  alle  Hans  Maj'^  Udenrigs  Gesandter,  ube- 
regnet  de  breve,  som  vare  mine  egne  sager  angaaende. 

Saasom  formedelst  de  traeehuusze ,  som  her  over  alt  ere 
bruugelige,  og  gemeene  mands  uforsigtighed  stedsze  er  fare  og 
frygt  for  ildebrand,  derforuden  frygt  for  tyve  og  Revere,  som  ved 
nattetiider  bryder  ind  i  huusene  for  at  rove  og  plyndre,  lejer 
hvermand,  som  bar  efne  dertil,  en  karl,  som  om  natten  holder 
vagt  i  gaarden.  og  passzer  paa  ild  og  tyve.  Samme  skal  ved 
hver  klockeslaet  f0rst  giore  allarm  med  klappen  paa  porten,  og 
siiden  slaae  langsom  saa  mange  slag,  som  klocken  er  slagen,  paa 
det  de,  som  boer  i  gaarden,  kand  here,  at  hand  er  vaagen,  og 
viide,  hvad  klocken  er,  og  tyvene  derved  kand  skraeckis  fra  tyveri 
og  roverie,  naar  de  here,  at  der  er  vaagne  folck  i  gaarden. 
d:  12.  Var  det  Nytaarsdag  effter  Rysszisk  stiil.  Morgenen  sendte 
TsARen  bud  til  mig,  at  Jeg,  som  ssedvaanligt  var,  vilde  komme 
til  Ham  enten  udj  Domkircken  eller  ved  det  staed,  hvor  fyrvercket 
stood,  som  samme  afPten  skulde  anstickis.  Jeg  forfojede  mig  til 
Hannem  udj  Hovedkircken,  som  var  meget  statelig  og  prsegtig; 
derudj  saaes  8  stoere  solfpucklede,  runde  og  hengende  lamper 
med  voxlius  udj,  saa  og  en  stoer  Solflysekrone  hengendis  midt  i 
kircken,  omtrent  14  alien  lang  fra  det  nederste  til  det  overste, 
hafde  7  Radder  hoje  lyse-arme,  af  hvilcke  de  nederste  arme  vare 
omtrent  3  alen  lange,  og  dend  nederste  runddeel,  hvorved  armene 
faestis,  var  udj  omkreeds,  som  et  stoert  viinfad.     Metropoliteiv  af 
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Rezan^),  som  og  er  Vice-Patriarch  j:  thi  siden  deiid  sidste  Patri- 
ARCHis^)  ded,  har  TsARen  ingen  Patriarch  i  bans  stsd  vildet  lade 
indsffitte  meere,  formedelst  den  stoere  myndighed  og  tilhffing,  som 
PATRiARCHen  der  i  landet  haver  :|  pradickede  paa  Rysszisk  meesten 
nied  samme  gebaerder,  som  Prassterne  hos  os.    Merckeligt  var  det, 
at  TsAReii   steed  iblant   almuen   midt  paa  gulvet,   og,  omendskiont 
hand  bruuger  sit  eget  haar,  hafde  hand  dog  dend  gang  en  gammel 
PARCQUE   paa,    saasom   hand,    naar   det   er  Ham    for  koldt  at  staae 
barhofved   i   kircken,    tager   en   af  sine   nsrmest   staaende   tieneris 
PARUQUER   paa,    og   rascker   dend   fra  sig  igien,    naar  hand  dend  ej 
Iffingere    behever,   til  hvem   hand  er  nairmest^).     Hand   hafde  sin 
Ridder-orden  af  Sanct  Andreas  paa,  som  hand  ellers  sielden  ba^r, 
sang   uden    ad   med  hej  Rest  liige  saa  fast,  som  Prffisterne,   Mun- 
ckene  og  Degnene  sang  indenad  i  bogerne  for  sig.    Thi  hand  veed 
aid  LiTANiet  og  Messzen  uden  ad  paa  sine  fingre. 

Effter  prajdicken  foer  TsARen  og  aid  Hofstaten  hen  til  dend 
stffid,  hvor  fyrverket  em  afteneu  skulde  anta^ndis.  Der  var  for 
TsARen  og  heele  Heffet  tillavet  en  steer  lang  sal  med  toe  lange 
boorde  udj,  hver  ved  sin  slide,  fra  dend  eene  ende  af  Salen  til 
dend  anden;  dissze  borde  vare  dekede  til  at  spiise,  saa  var  og 
opreist  tvende  stoere  Skiencker  med  forgyldte  Solfpocaler  og  skaale; 
paa  hver  skienek  26  heje  selfforgyldte  kunstelig  paa  gammeldags 
maneer  udarbeidede  fade,  foruden  selvet  paa  bordene,  og  stoere 
pucklede  selflysestager.  TsARen  tog  sin  Ridder-orden  af  og  sadte 
sig  tilbords.  Saasnart  hand  hafde  sadt  sig  need,  sadte  enhver  sig 
uden  rang,  hvor  hand  bajst  kunde  og  alle  OFFicEERer  af  Hans 
GuARDE  indtil  LiEDTENANxer.  Saavel  Preorraschensky,  som  Smo- 
JfovsKY  GUARDerne  stoede  i  gevar  uden  for.     Ved  dette  eene  bord 


fra  1791   P,     IT  "e   ^^  ^^'^'  ^  ^'^^'   "°   '"""^^^  ^"^'^^  ^^^J^tlig  Taler, 
^'21  President  for  Synoden  (jfr.  C.  W.  Smiths  russ.  Litteraturhistorie). 
)  Adrian,  f.  1638,  f  1700,  var  den  tiende  og  blev  den  sidste  Patriark 
tor  den  russiske  Kirke.   (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX.) 

p  Noget  ganske  llgnende  forta^lles  om  Peter  fra  hans  Ophold  i 
Danzig  1716,  hvor  han  til  Menighedens  Forbavselse,  fordi  der  var  Trsjk  i 
Kirken,  tog  Borgmesterens  Paryk  af  hans  Hoved  og  satte  den  paa  sit  for 
efter  endt  Gudstjeneste  at  give  den  tilbage  med  Tak  for  Laan.   (Sch.  II, 


Januarius  A"  1710. 


157 


sadde  182  personer.  Vj  sadde  dend  gandske  dag  fra  klocken  10 
til  bords,  til  toe  tiimer  efter  det  var  bleven  nat.  TsARen  gick  toe 
gauge  fra  taffelet,  og  var  lEenge  ude.  Der  blev  drucket  adskillige 
skaaler  og  derved  skudt  af  styckerne.  som  til  dend  ende  uden  for 
huuset  vare  plantede.  Latterligt  var  det,  at  en  tyck  Ryssz  reed 
paa  en  liden  best  langs  op  ad  salen,  hvor  vj  spiiste,  og  gav  fyr 
med  en  pistole  liige  bos  TsARen,  til  et  tegn,  at  der  blev  drucken 
skaaler,  og  der  skulde  skydis  med  CANONerne.  Samme  mand  bafde 
en  Calmuk,  som  forte  bans  best  frem  og  tilbage  i  J^idselet  op  og 
need  i  Salen,  som  var  paa  sin  Rysszisk  bestroet  med  bee  til  midt 
op  paa  beenene.  TsABen  viiste  mig  der  en  kaarde,  som  tilliige 
med  klinge  og  faeste  af  Rysszisk  jern  og  en  Rysszisk  mester  var 
giort  i  Rysland,  bvilcken  band  bar  paa  siden.  Med  samme  kaarde 
fortalte  band  mig,  at  band  dagen  tilforn  udj  et  bug  bafde  bugget 
et  faar  midt  over  ryggen  tvert  igiennem.  MEXROPOLiTen  eller  Vice- 
PATRiARcnen  med  en  hob  AncHiEREer,  AncHiMANDRiTer,  PRorEssoRer 
og  Poper  sadde  ved  bordet  for  sig  self  ved  dend  venstre  siidde, 
og,  saasom  de  alle  vare  Muncke,  bvilcke  aldrig  maa  aide  kiod, 
bafde  de  alleene  fisk  at  aede. 

Klocken  10  blev  fyrvercket  antsendt,  som  var  overmaade  kon- 
stigt  og  kosteligt.  Det  merekeligste  derudj  var,  at  der  blev  sect 
tvende  brasndende  krooner,  hver  paa  sin  stotte  staaende,  dernsest 
en  braendende  love  imellem  dem:  denne  love  stodte  til  den  forste 
pille,  saa  dend  faldt  omkring.  Derfra  flyttede  loven  sig  hen  til 
den  anden  pille,  og  buckede  dend,  ligesom  dend  skulde  falde, 
hvorpaa  af  een,  ligesom  i  lufften  haengende,  og  iliigemaade  brten- 
dende,  0rn  en  raquette  blev  skudt  paa  samme  Love,  som  derved 
antaendtis,  og  sprang  gandske  i  stycker,  splittedes  ad  og  blev  til 
inlet;  derpaa  da  dend  af  loven  paa  held  bragte,  og  kronede  pille 
reiste  sig  igien.  Til  dette  paafund  bafde  TsARen  taget  anledning 
af  en  skuepenge'),  hvilcken  hand  viiste  mig,  som  Kongen  af 
Sverrig  hafde  ladet  slaae  af  self  omtraent  af  en  Dansk  toemareks 
storrelsze,  hvorpaa  stoed  en  love,  som  fatter  med  dend  eene  kloe 
en  kronet  pille,  bvilcken  band  bafde  brudt  tvert  over,  saa  kroonen 

')  Denne  horte  til  en  af  de  12  Medailler,  der  Wave  slaaede  til  ^re 
for  Carl  XII  efter  Fredsslutningen  i  Altranstadt  1706. 
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jaldt;  med  dend  anden  kloe  fattede  hand  en  anden  kronet  pille, 
hvilcken  stoed  alt  paa  held,  hvormed  de  Svenske  betegnede,  at 
Kongen  af  Sverrig  hafde  taget  kronen  fra  Kongen  af  Pohlen,'  og 
hafde  bragt  TsARen  paa  knae.  Til  dette  fyrverck  at  ansae  vare 
Grev  Piper  og  de  andre  Svenske  GENERALer  indbudne,  og  til  dend 
ende  var  dem  anvist  en  Sal,  hvor  de  stoede  og  saae  alting  an. 
Ved  fyrverket  saaes  adskillige  konstige,  af  TsARen  paafundne') 
blaae  og  gronne  ilde,  saa  og  mangfoldige  Ballo.vs  og  regnild,  som 
giorde  lufFten  saa  lius  og  klar,  som  det  kunde  have  varet  dag, 
saa  mand  langt  fra  grandt  kunde  see  og  kiende  hver  menniske,' 
som  gick  forbj. 


Medaille  slaaet  i  Anledning  af  Freden  i  41transtadt 

(Effer  Afbildn.  i  Limiers  Hist,  de  Charles  XII,  Amsterdam  1721,  IV,"  173.) 

\^ed  dette  giestebud  hafde  TsARens  ta^gteqvinde  Catharina 
Alexewiemna  med  alt  fruentimmeret  en  egen  Sal,  hvor  der  blev 
TRACTEERET,  Saa  de  ej  denne  gang,  som  ellers,  vare  udj  mand- 
folckenis  laiig. 

d:  16.  Imellem  Juul  og  HeUig  trej  Kongers  dag,  som  af  Rysszerne 
kaldis  Chkisti  Daabs  dag,  holder  Rysszerne  ingen  sa^dvaanlig 
uugenthg  Paste-  eller  fiske-dage,  som  ellers  holdis  i  almindelighed 
hver  Onsdag  og  Freddag,  som  forhen  meldt  er.  Som  da  Christi 
daabsdag  i  aar  indfaldt  paa  en  Freddag  og  fastedag,  og  samme 
hejtnd  hos  Dem  meget  hellig  bliver  holdet,  og  altsaa  dend  dag  ej 


')  Peter  havde  som  bekendt  en  stor  ForkEerlighed  for  Artilleri  os 
Fyrv^rkeri  og  begyndte  ogsaa  sin  Krigstjeneste  i  Toget  mod  Asov  695 
som  Bombarder,  fyldte  Bomber  og  Granater  med  egne  inder  og  arbejdede 
ved  Mortererne  som  en  menig  Soldat.   (Sch.) 
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kand  fastis,  fastede  de  denne  dag,  som  var  Torsdagen,  der  gick 
naest  for  forommelte  Hejtiid. 

d:  17<'e  var  det,  som  oven  for  meldt  er,  effter  Rysszisk  stiil  Hellig 
trej  kongers  eller  Christi  Daabsdag,  da  den  stoere  aarlige  vand- 
vielsze  skeer  af  PAXRiARcnen,  og  denne  dag  blev  forrsettet  af 
METRopoLixen  af  Rezan,  hvilcken,  sora  Vice-PATRiARK,  giorde  Patri- 
ARCHens  tieniste. 

Samnie  vandvielsze  at  ansee,  foer  Jeg  op  til  PosoLske  Pre- 
CAssen,  det  er  det  Cancellie.  hvorudj  de  udenlsendske  sager  af- 
gioris,  hvor  Jeg  biede  til  dend  hojtiidelighed  skulde  angaae.  Gulvet 
udj  bemelte  Precasse,  forstue  og  trapperne  der  op  til,  ere  belagte 
nied  stebte  jernplader  liige  saa  tycke  og  stoere  som  de  Gullandske 
Steenfliiser.  Langs  paa  trappen  ligger  desforuden  endnu  smaa 
jernstsenger  oven  paa  dissze  jernfliiser  saa  viidt  fra  bin  anden, 
som  stasngerne  ere  breede,  paa  det  mand  om  vinteren,  naar  det 
er  giat  at  gaae,  kand  have  dis  bedre  og  sickrere  foedfsestning. 
Saasom  tiiden  blev  lang,  og  det  forhalede  laenge  inden  Poperne 
bleve  faerdige  til  denne  vandvielsze,  begav  Jeg  mig  imidleiiiid  ind 
i  Hovedkircken,  som  er  strax  ved  PRECASsen,  hvor  Jeg  saae  trej 
liig  staaende  hver  udj  sit  hjerne  af  kircken,  hvilcke  eflfter  beraet- 
ning  vare  big  af  de,  som  forhen  hafde  vaeret  METROPOLiTer  eller 
Ertz  Biskoper  udj  Moschow.  Til  disse  liig  gick  hver  mand  hen, 
og  buckede  sig  med  kaarsen  for  deris  kiister;  men  til  sterre 
andagts  tegn  gave  endeel  af  dem,  een  ved  kiisten  staaende,  karl 
penge,  hvorpaa  hand  strax  lugte  logget  op,  saa  de,  som  hafde 
betalt,  kysszede  paa  liigets  klaeder,  andre,  som  ej  gave  penge, 
bleeve  alleene  tilladte  at  kyssze  oven  paa  kisten.  I  det  fierde 
hiorne  af  kircken  var  et  lidet  fiirkantet,  morckt,  aflugt  Capell, 
hvorudj  lius  og  tamper  braendte.  Der  stoed  en  liden  dreng,  som 
laesde  i  en  bog  for  alle  dem,  der  ginge  ind,  for  at  kyssze  paa  et 
Crucifix,  hvorunder  et  stycke  af  Christi  kiortel  sagdis  at  vsere 
forvaret.  Uden  for  kircken  ved  samme  hiorne  stoede  og  mange 
mennisker  med  ansigterne  didvendte,  som  kaarsede  og  buckede  sig. 

Klocken  12  angick  denne  hojtiid  saaleedis:  Ferst  kom  tvende 
Degne,    hver  med  sin  fane,   icke  uliige  en  Standart,    dernsest  hen 
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ved  200  andre  DiACONer  eller  Degne,  siden  227  Poper  eller  Prffister 
alle   i   deris  Messze  Kteder;    dennem    fuldte   tvende  DiAcoNer  eller 
Degne,  basrendis  hver  et  glas-CRUcinx,  saa  blev  og  et  MARi^billede 
baaren   midt   imellem    begge  bemelte  CRucinxer  af  en  Degn      For 
ved    dette    billede   bar    en   karl   en   stanglygte   med   et   bra^ndende 
bus  udj.     Siden  konime  andre,  og  bare  stoere,  med  forgyldt  Mes- 
szmg  beslagne,  Messze-boger,  derna^st  ViCE-PAXRiARCHen,   b.^rendis 
for    sit   ansigt  med    oplefFtede  haender  et  salfforgyldt  Crucifix,    en 
half  alen  langt.     Effter  Hannem  fuldte  9  Bisper,  alle  [iforte]  deris 
Biskoppelige    dragt,    hafvendis   huer   paa   hovederne,    som   vare   af 
self    eller    messzing-forgyldt    med    uddrevne   billeder   paa,    besadte 
med  perler  og  adskillige  slags  steene:    dissze  beer  ere  omtrent  et 
QUARTEER  alien  dybe,  med  hermelin  needen  omkantet.    Heele  felo-e- 
skabet  var    paa    begge    siider   indsluttet   af  Soldater  med    dra<^ne 
kaarder,    for    at    giore    dend,    med    foJck    alleve^ne    opfyldte     vej 
ryddebg.     I  denne  orden  ginge  de  „d  af  forbemelte  Hovedkircken 
need  paa  REViERen  eller  strommen  Moscwa,  som  er  ta^t  bag  dend 
formeldte   Posolsche    PRECAssen.     Af    samme    floed    liar   og    byen 
MoscHow  sit  nafn. 

Paa    stremmen   var    opreist    paa    iisen   et   indelucke.    omtra^nt 
10    alien    i    fiirkant    af    stackitverck,    at   ej   nogen    skulde   falde   i 
vandet,    saasom  vaagen,    der  var   huggen   paa   iisen,    var  liige   saa 
stoer,   som   bemelte    afdeeling.     Rund   om.    og   synderbg  paa  dend 
eene  siide,  hvor  der  var  en  der,  for  at  gaae  til  vandet,  var  gandske 
omlagt    med   Persianske    tepper    og    redt   kla^de.     Uden   for   dette 
stackitverck  var   en    anden    storre   afdeeling   ogsaa    af  stackitverck 
omtrent    90   trin   i   fiirkant,    hvor   iisen    over   alt  var   bekla^dt  med 
bredder.      METROPOLixen    eller    Vice  -  PATRiARCHen    stoed    bige    for 
derren,   hvor   indgangen  var   paa   det  Stackitverck,   som    indslutter 
dend,   paa  iisen  hugne,  vaage.     De  andre  af  Geistligheden  stiUede 
sig    paa    hoire    og   venstre   siide   af  Ham   ruiidt   om   dett  inderste 
btackitverck.     VicE-PATRURCHen  var  iktedt  omtrent  som  de  andre 
Bisper,    nndtagen,    at  hand  bar  et  hviidt  halfanden  qvarteer  alien 
breedt   baand   om   halsen,   som    bengde  for  need  af  Ham  med  den 
eene   og  bag  need  med  dend  anden  lycke.     Ferst  fremkom  da  en 
DiACON  eller  Degn,  Issde  i  en  bog  over  vandet,  tog  saa  et  regelsze- 
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kar,  hvormed  hand  regie  Ibrst  over  vandet,  siden  for  alle  med- 
bragte  Helgensbilleder,  saavelsoni  eg  for  Mesze-bogerne,  CRUciFixer 
og  sidst  for  VicE-PATRiARcnen,  Biskoperne,  og  del  ganske  Prjeste- 
skab.  Derpaa  sang  Jiogle  smaa,  i  Messze-klaeder  iforte,  born  et 
sty  eke,  hvilcket  da  det  var  endt,  slog  ViCE-PAXRiARCHen  kaars  over 
dend,  uden  for  det  yderste  Stackitverck  staaende,  almue  med  baade 
haender  saaleedis,  at  tommel-  og  Iffige-fingrene  holdtis  sammen  med 
bin  anden,  og  de  audre  trej  reisdis  i  vejret.  Dernffist  tog  hand 
Rogelsze  karret,  rogede  over  vandet,  for  billedenie,  bogerne,  geistlig- 
ligheden,  almiien,  og  omsider  for  mig,  thi  Jeg  var  eff'ter  Czarens 
befalning  og  paa  min  l)egiering  indladt  inden  for  Stackitverck  et 
med  PriBsterne.  Siden  frenibare  tvende  DiACONer  eller  Degne  for 
VicE-PATRiARCHen  dend  storste  og  prffigtigste  Messzebog,  som  var 
IN  FOLIO  paa  REALpapier  trygt,  og  holdte  dend  for  Ham  opslagen. 
medens  hand  sang  det  Evangelium  om  Christi  Daab  af  Math:  3 
paa  samme  maade  og  tone,  som  Pra>sterne  hos  os  messzer  for 
Alteret.  Eff'ter  at  DiACONen  eller  Degnen  nu  igien  hafde  giort  en 
temmelig  vidtletftig  Isesning,  og  hele  Praesteskabet  derpaa  effter 
sasdvane  liafde  istemmet,  gick  ViCE-PATRiARcnen  imellem  tvende 
DiACONer  lien  til  afdeelingen,  hvorinden  vandet  var,  som  altiid  af 
en  kaii  blev  rort  med  et  lidet  sold,  fasstet  paa  en  lang  stage,  at 
det  ej  skulde  fryse.  Ved  siiden  i  forbemelte  vaage  stoed  i  vandet 
et  stoert  kar  giort  som  en  stobekam^),  hvorudj  korn  stebis,  som 
skal  gieris  til  malt.  Samme  vandkam  var  ej  uliig  et  lidet  fiir- 
kantet  og  aflang  fahrtoj,  giort  af  bredder,  over  alt  tat  baegget  og 
digtet "),  saa  intet  vand  kunde  komme  der  ind,  men  mand  magelig 
kimde  staae  derudj,  og  uden  fare  for  at  falde  i  vandet,  esze  det 
viede  vand  op.  Samme  kam  var  og  med  Tapetzerier  gandskc 
l)elagt.  Derudj  stiigede  ViCE-PATRiARciien  ned,  Iteste  la;nge  iidj  en 
bog,  som  DiACONerne  holdt  for  Ham,  blaisde  imellem  trej  gange 
haarssviiss  over  vandet,  giorde  3  gange  med  sine  fingre  kaars 
derudj,  og  tog  endelig  sit  Crucifix,  og  dyppede  det  langsom  trej 
gauge   need  udj  vandet,   og   load  ved  hver  gang  vandet  dryppe  af 


')  Ved  en  Kam  forstaas  en  Kumine,  en  stor  Beholder. 
'')  0:  beget  og  tasttet. 
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CRuciFixet  udj  et,  dertil  ved  haanden  staaende,  selfFad,  hvilcket 
afdryppede  vand  holdtis  for  del  allerhelligste,  og  dermed  var  vand- 
vielszen  skeet. 

Der  blev  da  til  VicE-PAXRiARCHen   frenibaaren   fra  Hove  nogle 
stoere  Selfkander,  hvilcke  hand  ferst  skulde  fylde  self  af  det  nys- 
viede    valid,    og   slog   hand   kaars   med   kanden   over  vandet,   hver- 
gaiig   hand  vilde    esze  vand   op.     Imidlertiid   hastede  en  hver  med 
kruiise   og   kander,    som   de   i    handklsder   hafde   hasngende   for  at 
osze    op    med    hen    til    vaagen    at    hente    vand.     Bisperne    og   aid 
geistligheden   dyppede  deriss  fingre  trej  gangs  i  det  allerhelligste, 
af  kaarset  afdryppede,  vand,  og  toede  ojnene  dermed.    Her  af  dette 
viede  vand    tager   heele   geistligheden   saa  meget,-som   de   meener 
heele    aaret    igiennem    at    have    nock    udj   til   vie-vand.     En   liden 
halfvoxen    dreng    kom    Uhende    i    bare    skiorte,    saa    snart    Vice- 
FATRiARCHen  var    gaaet  fra  vielszestsBdet,    og  styrtede  sig  liige  ud 
i  vaagen   og    svommede   strax   cp   igien.     Endeel  hafde  needen  for 
paa   strommen   hugget    sig  vaager  paa  iisen,    bvor  de  ginge  ud  at 
bade  sig  i  det  hellige  afflydende  vand.   VicE-PAXRiARcnen  og  heele 
geistligheden   gick   da   i   forrige   orden  tilbage  til  kircken,   som  de 
vare  gangne  ud  af. 

d:  21.  Spiisde  Jeg  hos  Forsten  Menschicoff,  som  beboer  en  stoer 
prajgtig  gaard  i  dend  Tydske  Slohode  eller  forstad;  alting  var 
vel  praigtigere,  sampt  madden  bedre  tillavet  hos  Ham,  end  hos  de 
andre  fornemme  Ryssziske  Herrer  og  BojAuer.  Der  blev  og  spiist 
paa  et  skient  SolftaflFel;  icke  dis  mindre  skinner  dog  de  gamlc 
Ryssziske  maneerer  megot  igiennem. 

d:  2o.  EfFter  lang  ophold  og  megen  ansagning  kom  dend  dag  bud 
til  mig  fra  Grosz-CANCELer  Gabriel  Iwanowitz  Grev  Galofkin  saa 
og  VicE-Riigs-CANCELer  Peter  Poulowitz  Schaphirow  i  mit  huus, 
ladendis  mig  viide,  at  de  hos  mig  i  mit  huus  for  forste  gauge 
vilde  holde  hemmelig  samtale  og  samling  med  mig  om  min  Kongo's 
foiTa3tninger.  Og,  som  Rysszerne  udj  alting  staar  paa  deris  heihed 
og  ffire,  saa  loede  de  mig  med  samme  viide,  at  de  vel  vidste,  at 
forste  hemmelig  samtale  burde  skee  udj  Grosz-CANCELerens  luius. 
dog  for  at  spare  tiiden,  vilde  de  self  komme  til  mig. 
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Grosz-CANCELeren  Golofkis^)  er  en  gamniel,  hej,  smal,  dog 
anseelig  mand,  som  intet  sprog  udeii  Rysszisk  forstaar  og  er  af 
meget  middelmaadig  forstand,  er  af  TsARen  giort  til  Greve,  og 
siden  af  den  Bommersche  Keyser  till  Riigs-Greve.  Hand,  som  alle 


Storkansler.   Greve  Gavriil  Ivanovitsch  Golofkin. 

(Efter  Portrffit  i  Beketofs  Samling.) 


')  Gavriil  Ivanovitsch  GoloMn,  f.  1660,  f  1734,  blev  efter  Feodor 
Golovins  D0d  1706  sat  i  Spidsen  for  Udenrigsministeriet  og  liBedredes 
efter  Sejren  ved  Poltava  med  Udnsevnelsen  til  Storkansler.  Af  Kejser 
Leopold  var  ban  bleven  ophojet  i  Greveslanden.  Han  var  af  fornem  ^t, 
besliBgtet  med  Peter  den  Store  selv  gennem  dennes  modrene  Slajgt  Na- 
rysehkinerne  og  stod  i  ngert  Forbold  til  ham,  jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX,  og  Sch. 
Den  med  Juel  samtidige  engelske  Gesandt  i  Rusland  Charies  Whitworth 
karakteriserer  ham  i  „A  account  of  Rnssia  as  it  was  in  the  year  1710"  som 
a  gentleman  of  good  sense,  very  devout,  and  has  the  general  character 
of  a  man  of  honour:  No  one  ever  complained  of  his  cruelty  and  injustice, 
though  some  think,  he  is  not  resolute  enough  in  opposing  that  of  others." 
Man  synes  at  vrere  enig  om,  at  ban  i  Forretningsdygtighed  stod  tilbage. 
for  sin  Vicekansler  Schafirof. 
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Rysszer,  er  nieget  paa  sin  aere  og  anseelsze,  saa  der  er  alleeiie 
dend  forskisel  paa  Rysszerne  fra  forrige  tiider  og  nu,  at  de  nu  vel 
veed,  hvad  are  dem  tilkommer  baade  at  give  og  tage,  men  foi- 
glemmer,  at  give  andre  det,  dem  tilkommer,  under  skin  af  mis- 
forstand,  at  de  ej  bedre  veed  eller  ere  underrattede.  Til  exempel 
her  paa  hendte  det  sig,  at  Jeg  nogle  dage  herefter  skickte  en 
MEMORIAL  hen  til  Grosz-CANCELeren,  og  paa  titelen  alleene  skrev 
Hoch-wohlgebohrner,  derpaa  hand  loed  mig  siige,  at  hand  icke 
vilde  tage  imod  noget  brev  af  mig,  med  mindre  hand  tick  dend 
titel:  Hochgebohrner  Hr.  Graf,  som  dog  alleene  tilkommer  Riigs- 
Forster^ ). 

Vice  Riigs  CANCELeren  Schaphirow^)  er  en^  lav  tyck  mand 
hvis  forfaedre  har  vasret  Jader,  men  bans  Fader  og  han  ere  om- 
dobte.  Hans  born  og  hand  seer  og  meget  Jodisk  ud.  Der  findis 
og  vel  de,  der  forsiekrer,  at  hand  endnu  hemmelig  er  en  Jode. 
Forresten  er  hand,  som  alle  de  andre  meget  opbtest  og  stolt,  og 
bruugis  meget  udj  TsARens  forrsetmnger,  ellers  en  fornufTtig  mand, 
og  taler  saa  vel  Tydsk  som  bans  Modersmaal.  Hand  er  og  goed 
at  komme  til  raette  med,  har  og  temmelig  erfarenhed  udj  uden- 
landske  sager. 

d:  27.  Indfandt  Jeg  mig  til  et  bryllup,  til  hvilcket  mig  TsARen  dagen 
tilforn  hafde  ladet  indbyde,  der  gick  til  paa  eflfterfolgende  maade- 
Ved  bryllupet  hafde  TsARen  bestillet  til  Marschalck  General 
Major  Dolgorouky,  hvileken  forte  i  haanden  en  lang  Marschalks 
Slav,  med  rodt  klsde  overtrucken,  og  en  sloiffe  hviide  baand  der- 


)  At  Golofkins  som  overhovedet  de  russiske  Diplomaters  SelvlWelse 
ved  den  store  Forandring  i  Rigets  Anseelse  efter  Poltavasejren  steg  paa 
en  tor  andre  Landes  Diplomater  ubehagelig  Maade  giver  Juel  et  iiok  saa 
betegnende  andet  Eksempel  paa  i  et  Brev  til  Sehested  af  6  Febr  1710  t 
felgende  Ord:  La  Bataille  de  Poltava  a  tellement  enflee  les  coeurs  des 
gens  icy,  qv'.ls  ne  se  connoissent  plus;  ils  ne  songent  qv'a  recevoir  des 
honneurs  sans  en  rendre,  il  n'y  a  qve  le  Czar  luy  meme,  qvi  est  sans 
fagon  et  dans  son  assiette  ordinaire.  Qvand  le  Gr:  Chanceliier  m'ecrit  il 
ne  met  qve  „dienstwilliger"  sans  mettre  seulement  „Diener",  comme  "o„ 
6cr.t  a  I  ordinaire  a  son  Rentier;  il  me  semble,  que  c'est  traitter  un 
Mimslie  d'une  tete  couronnee  asses  cavulieiement.  (Juels  Kopibog  i  Ries- 
arkivet.)  f      s,  ^  i"fe= 

')  Jfr.  Noten  S.  98. 
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paa  bunden;  hand  hafde  et  hviidt  taffl  om  ai-Bien.  Ved  Ham  var 
altiid  4  skaffere,  som  hafde  rede  tafftes  sleitt'er  om  armene,  nock 
en  forskiairer  hgeleedis  med  hvidt  tafft  om  armen.  Der  Brud  og 
Briidgom  nu  vare  fajrdige  at  gaae  i  kircken,  da,  som  det  er  maneer 
udj  Rysland,  at  Brudens  Fader  og  Broeder,  om  de  lever,  og  ere 
tilstfede,  leeder  hende  udj  Kircken,  hvis  icke,  da  toe  andre  i  deris 
staed,  ;:  ligeleedis  skal  ogsaa  Briidgommen  af  sin  Fader  og  Broeder 


fi 


Baron  og  Vicekansler  Pjotr  Pavlovitsch  Schaflrof. 

(Eftei-  Portrict  af  Gratschef.) 


feris  frem,  om  de  ere  levende  :|,  altsaa  hafde  TsARen  self  paataget 
sig,  for  at  giare  Brudeparret  dis  meere  sere,  at  vsere  ndj  Brudens 
Faders  staed  og  befoel  mig,  for  dend  tiid,  at  vaere  Brudens  Broeder, 
hvilcket  blev  holdt  for  en  stoer  sere  for  mig.  Effter  at  Bruden, 
fiildt  af  toe  OrncEERer,  var  gaaen  tilfods  til  Kircken,  som  var 
tffit  ved  Bruudehuuset,  tog  Tsarcu  og  Jeg  imod  Hende  i  Faders 
og  Broeders  staed  ved  kirckedorren,  og  forte  Hende  ind  i  Kircken 
til  vielszestaedet,    hvor  hun  blev  stillet  paa  dend  venstre  haand  af 
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Brudgommen,    som   hos  os  i  Dannemarck.     Praisten  kom  da  frem, 
og    regie    med   regelszekarret    for   alle   billederne,   Brudeparret   og 
almuen,    og    derpaa    gav   hand   Brudgommen    og   Bruden    hver   sit 
voxlius  i  haanden,  som  de  og  med  haandkys  tog  af  Ham.    Prtesten 
holdt  self  et  lys  i  haanden,  imedens  hand  lassie;  paa  gnlvel  imellem 
Ham    og  Brudeparret    laae    et    sty  eke   hvidt   Damask.     Imidlerliid 
hand  saaleedis  laesle  over  dem,  blev  imellemstunder  effter  sadvane 
af  DiAcoNen  eller  Degnen  siunget  et  Gospodi  pomilui  del  er  Kyrie- 
ELEjsoN.     Derpaa    lilspuurte  Pra3sten   de   tvende,   som    skulde  vies, 
om   de  vilde    have  hin  anden,   og,    da  de   svarede  Ja,   gav  Bruden 
Brudgommen  sin  ring,  og  hand  hende  igien  sin,  som  i  Dannemarck 
til  fornemme  vielszer  er  bruugeligt.    Strax  dereftei-  blev  frembaaren 
tvende   krooner,    og  dend  eene  af  Prassten  sadt  paa  Brudgonimens 
hoved;   dend   anden    skulde   have   vsrel   sadt   paa   Brudens   hoved, 
cm    hun   hafde  vaerel   Jomfrue,    men   som  Hun   tilforn   hafde  vsret 
gifft,    og   var    nu    Encke,   blev    hun   nu    ej   kroonet.     Saa   gave   de 
hver  andre   haenderne,    og  imidlerliid  vendte  Prssten   sig  fra  dem, 
men    kom    strax    frem    med    et    lidet    spitsglas    rodviin,   og   drack 
Brudeparret  til.    Brudgommen  tog  imod  glasszet,  og  drack  Bruden 
3  gauge  til.     Hun  giorde  Ham  og  hver  gang  beskeed'),  del  over- 
blevne   i    glasszet    drack    Brudgommen   ud.     Derefter  slog  Prasslen 
kaars  over  dem,  og  bar  et  Crucifix  frem,  hvilcket  de  begge  kysle 
paa.      Saa    var    vielszen    til    ende,    hvilcken    skeede    gandske    og 
aldeelis  uden  ringeste  andagt,  og  med  saa  forfffingelige  lader,  som 
det   kunde   have  vsrel   paa   et  almindeligt  stajd,    i  del  alle  folck  i 
kircken  larmede,  snackede,  loe,  ja  skieldte  paa  hinanden. 

Der  vi  nu  komme  hiem  af  kircken,  blev  Brudeparret  sadt  til 
bords  under  en  himling,  Forskiajreren  ved  siiden  af  Bruden,  og 
dernffist  ved  samme  bord  alt  Fruentimmeret.  Ved  det  andet  boid 
tvert  over  for,  blev  Brudens  Fader  og  Broader,  eller  TsARen  og 
Jeg,  som  stoede  Bruden  i  Faders  og  Broders  sled,  iliigemaade 
under  en  trucken  himling  sadte  til  bords,  og  Brudens  venner  ved 
baade  siider  af  os.  Encke-TsARiNDerne  med  heele  Hoffstaten  sadde 
i   et   andet    kammer   for   sig   self  og  spiiste.     Under  maaltiidet  be- 


')  At  g0re  Basked  vil  sige  at  drikke  dens  Skaal,   som  tilbringes  eii. 
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gyndte  MARSCHALKeii  ferst  Brudeparrets  skaal,  siden  Bnidens  na3r- 
nieste  venners  skaal,  livilcke,  imidlertiid  de  bleve  druckne  rundt 
om,  maatte  TsARen  og  Jeg  staa  op,  saa  lajiige  vor  skaal,  som 
Bnidens  nffirmeste  venners,  blev  drucken,  og  endelig  tacke  derfor. 
Siden  blev  drucket  MARSCHALCKens  skaal,  deruajst  Skaffernes,  og 
allersidst  Forskiffirerens  skaal.  siden  i  flseng. 

Effter  maaltiid  blev  dantzei  over  alt  Pohlske  dantze.  som  hos 
OS,  ferst  sag-te,  dernsest  liidet  lystigere,  og  siden  en  Springedantz. 
og  altid  3  par  af  gangen.  Bet  dantzende  par  buckede  forst  for 
aid  Brudeskaren,  dernaest  for  sig  self  indbyrdis,  ginge  saa  need 
til  dend  neederste  ende  i  stuen,  buckede  sig  alter  for  Fruen- 
timmeret,  gick  saa  tilbage  igien  til  den  stsed,  hvor  de  begyndte 
fra,  og  igientog  samme  bueken  og  serbodiglied,  som  de  forste  gang 
der  hafde  giordt,  hvorefter  da  dantzen  forst  gick  an  r«t  smuckt. 
MARSCHALCKcn  mcd  Bruuden  og  toe  andre  af  Brudgommens  venner 
dantzede  forst,  saa  at  MARSCHALKen  hafde  fordantzen  forste  gang, 
siden  TsARen  og  Jeg,  som  udvalte  til  Bnidens  Fader  og  Broeder. 
d:  30.  Var  General  Lieutenant  Allart^),  Bidder  af  Sanct  Andreas, 
som  liar  ord  for  at  vaere  en  med  de  bajste  af  TsARens  GENERALer, 
og  udj  trffifningen  ved  Pultawa  hafde  holdt  sig  vel,  saa  hand  der- 
for havde  goed  berommelsze,  hos  mig,  og  besogte  mig;  hand  var 
en  indfodt  Preusszer,  tilsiune  en  fornufftig  og  reddelig  mand. 

Om  efftermiddagen  spiiste  TsARen  hos  Envoje  Grundt,  hvor 
Jeg  da  og  var  tilstjede.  Der  hendtis  en  merkelig  ting,  som  Jeg 
ej  vil  forbigaae.  TsARen  har  en  niundkok,  nafnhg  Johan  von 
felten-),   feed    i    Grevskabet   Delmenhorst.     Som   samme   er    meget 


')  Ludvig  Nikolai  Allardt  eller  Hallardt  havde  ved  lang  Tids  Tjeneste 
i  Ungarn  erhvervet  sig  Ry  for  at  vare  eu  dj'gtig  Ingeniorofficer,  da  Kong 
Avgust  overlod  ham  til  Peter,  hos  hvem  han  blev  Gen. -Major  i  Fodfollict. 
I  Slaget  ved  Narva  faklt  han  i  svensk  Fangenskab,  hvoraf  han  udlesles 
1705.  Han  var  en  af  Peters  mest  benyttede  Officcrer,  hffidredes  efter 
Slaget  ved  Poltava  med  Andreas-Ordenen,  blev  saarct  under  Belejringon 
af  Stralsund  og  dede  som  General  og  Baron  1728.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L  og 
LX.  Br.  russ.  H.,  Sch.,  P.  T.) 

'')  Hans  (Johan)  Hansen  eller  Ivan  Ivanovitseh  v.  Felten,  Overkokken- 
mester  hos  Peter  og  den  forste  Restaurator  i  St.  Petersborg,  f.  167.,  dod 
173.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXIL). 
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kiMern')  og  ond  Svensk^),  fixeerer  TsARen  ham  altiid  med  kildren 
og  kalder  Ham  en  Svenske,  da  hand  dog  ellers  er  i  stor  naade 
og  anseelsze  hos  TsARen,  hvilcket  da  ogsaa  skeede.  at  TsARen 
saaleedis  skieldte  og  kildrede  ham,  hvorpaa  hand  nndlob  og  too- 
sm  tdflugt  til  mig,  beedendis,  at  Jeg  med  min  forbon  skulde  foi" 
inaa  TsARen  tit  ej  meere  at  kildre  ham;  men  TsARen  tog  mio- 
ordet  af  munden  siigendis,  at  Jeg  ej  skulde  bede  for  Ham,  saason'i 
hand  var  en  Svenske,  og  da  kocken  raabte  nej,  og  at  hand  var 
oed  .  Delmenhorst,  sagde  Tsarsr:  Du  er  en  Svenske,  thi  Dn  er 
feed  ^  Brkm..  ndj  Verben,  nden  Tvifl  dermed  sigtendis  paa  Envce 
Grdndt,  som  er  kommen  derfra  og  fodt  der 

d:  31.    Som  dend,    af  TsARen  til  Konge  ovei-  Samogiterne  giordtc, 
Frantzosz  Wimeni,  hvorom  tilforn  ved  batum  af  1.  Jan:  viidtleiftio- 
er    meldet,    ved    doden    af  drick   „dj   den   forommelte   S.awen   var 
a^angen,    da,    som  TsARen  for  alle  sine  hnusgesinder  ,:  og  samme 
WiMEm  var  anseet  for  een  af  dem  :|  har  synderlig  omsorg  og  ved 
dodsfald,  om  hand  er  tilstasde,  altiid  self  folger  endog  dend  rin-^este 
td  jorde,  loed  hand  bestille  dend  merckeligste  begravelsze  for  samme 
WiMENi,  som  nogenside  kand  va^re  skeet.    TsARen,  Forsten  ^)   Gene- 
ral Admiral  Apraxin,    og   bans   Broder   General  Gouverj^ecr  ndj 
Cazan  ),    Grosz  og  Vice-CANCELeren,    CoMMANDANxen    her  af  staden 
og  mangfoldige  andre  fornemme  Herrer  fuldte  Ham  til  jorden    alle 
med  sorte  kapper  paa,  siidende  paa,  ved  batum  af  d:  1  .Jan:  ommelte 
bAMojEBisKE  slffider  med  Rinsdyr  for,  og  en  Samo.jeb  bag  ved  hver' 
Stederne  va,-e    giordte    af  toe   lange   stycker  tra^e  med  nogle  tver- 
traser  over,  og  der  en  fia^l  oven  paa  med  noget  lidet  hee  bestroet, 
hvor  de  alle  sadde  ndj.     TsAnen,  som  heele  resten,  hafde  en  sort 
kappe    over   sine    brunne    daglige   kla,der,    og   et  sort  floer  paa  sin 
daglige    hue.     J    denne    orden    blev   dend    afdode   fort   ind   i    dend 
CATHOLske  kircke^smnj-aet^mucl^sten  er  opbygt  i  dend  Tydske 
')  Let  at  drille,  saare.  ^ 

''}  Ond  Svensk  a:  Svenskehade:-. 
')  a:  Menschikof. 

M  Pjotr  Matfejevitscli  Apraksin.   f.   1659,   Bojar   «g  Senator    senere 
Grave  og  Pr^s.dent  i  Justits-Kollegiet,  havde  1708,  da  Peter  d^  IZZ 

Lr.!™™;'"'  """''"'""  '^'^'■'""-   "^"  ''"''  "''■  ^^'^^^ 
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forstad,  tlii  hand  var  CATHOLsk,  livor  da  blev  siungen  og  prsedicket 
Over  Ham  af  en  Jesvit.  Hvor  latterligt  et  siun  denne  hen  og  til- 
hage  kiersel  gav,  er  icke  Iffit  at  Ijeskriive. 

Efftermiddagen  kom  TsARen  med  Grosz  og  Vice-CANCELeren  til 
mig  i  mit  huus  til  henimehg  samtale '),  hvilcken,  da  dend  var  endt, 
bleve  de  hos  mig  til  om  afi'tenen  klocken  8. 


PEBRUARIUS. 

d:  2.  Endelig  effter  lang  forhaling  og  ophold  hlev  Envoje  Grundt 
opfort  til  afskeeds  Audience  paa  folgende  maade:  Hannem  blev 
sendt  fra  TsARen  tvende  liigte  vogne,  hver  med  6  heste  bespendt, 
dend  eene  gammel,  som  var  TsARens,  dend  anden  nyere,  tilherende 
Forst  Menzicoff;  klocken  10  koni  Pristawch,  som  var  en  Ofverst 
Lieutenant  af  Preobraschensky  GUARDen,  og  sagde  Ham  sit  asrinde, 
at  hand  var  sendt  af  TsABen,  for  at  afhente  Ham.  Envojeen  gav 
Ham  haanden  hos  sig  i  sit  huus,  men  udj  vognen,  hvor  de  begge 
sadde  sammen,  gav  PRiSTAwen  Hannem  haanden.  Udj  Ferstens 
lugte  vogn,  sadde  dend  Kongl:  Danske  Commissarius,  Boutenant 
RosENBUSCH"),  og  dend  Kongl.  Legations  Secretaire  Mons"*  Schow- 
boe,  og  kiorte  saa  op  til  slottet;  ved  EwvojEens  op  og  hiemfart 
fra  slottet  og  saa  langt  paa  vejen,  som  de  kunde  recke,  stoed 
SiMONOwsKY  Regimen  let  i  gevaer  med  flyvende  fahner,  og  rorte 
deris  trommer,  hvor  Envojeen  kierte  forbj. 

Det  er  merckeligt,  at  TsARen  loed  under  vejs  adskillige  gange 
sende  ordre  paa  sin  gammelRysszisk,  at  de  med  ENVojEen  skulde 
holde   stille,   og    after,   at  de  skulde  kiere  fast  til,    for  at  lade  see 


')  I  denne  proponerede  Tsaren  en  Forening  af  Danmarks  og  Rus- 
lands  Flaader  for  at  gere  Landgang  3  Mil  fra  Stockholm,  hvilket  Forslag 
efter  Dolgoruldjs  Beretning  var  sket  i  det  danske  Konsejl,  i  Sserdeleshed 
af  Geh.-Raad  Wibe.  Juel  optog  det  til  Reference,  da  han  ingen  Besked 
havde  faaet  derom,  men  bad  Tsaren  dog  ad  interim  S0rge  for,  at  der 
var  Proviant  til  Kongens  Flaade,  ligesom  han  mindede  om  dc  til  Flaa- 
dens  Udrustning  h0Jst  fornodne  Subsidier.  (Juels  Relation  til  Kongen  af 
6.  Febr.  1710.) 

')  Omtales  nsermere  i  det  folgende. 
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sin  hejhed  og  myndighed,  thi  det  er  at  mercke,  at  TsARen  og  alle 
Rysszerne  ingen  af  de  gamle  Ryssziske  maneerer  forlader,  som 
kand  tiene  til  deris  Hejhed,  men  alleene  nu  beflitter  sig  paa  at 
Iffire  andre,  til  slig  deris  aere  og  anseelsze  at  vedligeholde  og  for- 
meere  tienende,  maneerer. 

AuDiENTz  Salen  var  over  alt  paa  gulvet  og  veggene  belagt 
og  bekla^dt  med  Persianske  Tapetzerier.  Paa  dend  hojre  Haand  i 
dend  efverste  ende  af  salen  stoed  et  bord  med  et  bestncket  teppe, 
hvor  over  var  en  himling;  ved  venstre  siiden  af  samme  bord  stoed 
en  la^ndestoel  gandske  oversadt  med  nogle  tusinde  OmENXALske 
Demanter  eller  steene  af  adskillige  farver.  Samme  stoel  var  giort 
A"  1636  til  TsARens  Fader  Alexius  Michaieowixz'),  hvilckel  stoed 
udsyet  paa  Latiine  midt  paa  Rygstycket  af  samme  stoel,  ellers 
var  dend  gandske  overbeslagen  med  guld,  hvor  ndj  steenene  vare 
faestede.  Ved  dend  hojre  siide  af  bordet  stoed  TsARen  med  sit 
blotte  hoved,  heldende  sig  op  til  boordett;  der  vare  trende  trappe- 
trin  til  boordet. 

Envojeen,    kommende    til    Salsderren,    blev    imodtagen    af   en 
kammer  Herre,   som  forte  Ham   hen  til  trappetriinene,    der  ginge 
op  til  bordet,    hvor  Hannem  blev  sagt,    at,    efftersom  alt  en  anden 
E^vojE  var   kommen,    som    skulde    aflosze  Ham,    TsARen   da   effter 
bans  Herris  forlangende  vilde  forlove  Ham.    Hvorpaa  da  ENvojEen 
giorde    sin   tale   til    TsARen,    nden    at   opregne   Hans  gandske  titel. 
efttersom    sligt    tilforn   var    aftalt,    saavelsom    og    at   Emo.fen   ej 
skulde  vaere  forpligtet,    at  aflegge  sin  kaarde  ved  AuDiE^cen,    som 
ellers   burde,    at   skee,  effter   een   derom    imellem  TsARen  og  Hans 
Maj^  af  Danne^  Kong  Christian  den  femte,  Hojlovlig  ihukommelsze. 
giordte  Tractat.    Envojebh  giorde  sin  tale  paa  Tydsk  ord  for  ord. 
som  hand  dend  anden  dagen  for  sin  Audience  skrifftlig  hafde  ind- 
givet.     Thi    udj    Rysland    vil    de    have    saadan    offentlig   tale   ferst 
skrifftlig,  forend  de  tillader  en  Envoje  til  Audience,  som  dog  baade 
er   ubiUigt,    og   paa   andre   stffider   ussdvaanligt.     Det  giere    de  af 
dend  aarsag,  at  de  forud  kand  viide,  om  inlet  der  udj  ^tindis    som 
kand  va^re  ubehageligt.    Imidlertid  blev  alt  TsARen  stille  staaende 


')  Aleksej  Michailovitsch,  f.  1629,  f  1679,  regerende  Tsar  fra  1645. 


^Sji,-^ 


FEBRUARinS  A"   1710. 


171 


ved  bordet,  og  effter  at  talen  var  endt,  blev  Envojeek  af  Grosz 
CANCELeren  Grev  Galofkin  overgiveu  TsARens  Afskeedsbrev  til 
Kongen,  med  det  stoere  Ryssziske  segel  for,  indsvebt  udj  et  redt 
stycke  tafft;  derefter  blev  Hand  tilladt  at  kyssze  Tsarchs  haand, 
som  bad  Ham  helsze  Hans  Majestet  Kongen  af  Dannemark.  Des- 
ligeste  kyste  dend  Kongl.  Danske  Commissakius  Rosenbusk  og  dend 
Kongl:  Legations  Secretaire  Scowboe,  som  hafde  vajret  bos 
ENvojEen,  og  nu  ligeleedis  skulde  hiem,  TsARens  haand.  ENVOJEen 
gick  derpaa  bagleuds  ud  af  Salen,  steeg  i  sin  vogn,  og  blev  hieni- 
fert  igien  udj  forrige  orden. 

TsARen  loed  anraitte  for  ENVojEen  et  giestebud  udj  bans  eget 
huus,  og  blev  da  frembaaren,  som  til  alle  Ryssziske  maaltiider, 
ferst  salt  mad,  dernsest  steeg,  og  siden  Sobemad,  alt  udj  solffadde, 
giordte  paa  gammeldags  maneer.  For  E^fV0JEen  blev  lagt  et  stoert 
par  Knive  med  guldskaffter,  og  en  stoer  guldskee,  men  for  de 
andre  giester  gemeene  solfskeer,  Ofver  borde  blev  af  stoere  for- 
gyldte  Self-POCALer  drucket  forst  Kongens  skaal  af  Dannemarek, 
siden  TsARens,  dernaest  Dronningens  skaal  af  Dannemarek,  siden 
KronPrintzens  skaal  af  Dannemarek,  og  KronPrintzens  af  Moschow, 
det  Kongelige  huusis  skaal  af  Dannemarek,  og  det  TsARiske  huusis 
skaal  af  Rysland,  saaleedis  at  Dannemarek  altiid  blev  forresadt 
Rysland. 

TsARen  giorde  ENVojEen  Grundt  dend  aire,  for  bans  afreise, 
at  fora^re  Ham  med  sit  Portrait  eller  billede,  besadt  med  Demanter, 
Som  dog  ickun  vare  af  ringe  vsrdj  formedelst  deris  slaethed  og 
feile.  Rysszerne  bar  taget  dend  maneer,  at  foraere  til  alie  frem- 
mede  gesandter,  for  deris  hiemreise  fra  deris  Hoff,  Sobeler,  i  sttBdeu 
ved  andre  Europ^eiske  Hoffer  en  vis  summa  penge  bbver  given. 
Men  her,  for  at  spare  paa  penge,  saasom  TsARen  liar  Soblerne  for 
intet  udj  sit  Cancelic,  hvor  de  af  SiBERien  aarbg  bliver  ind- 
leveeret,  giere  de  deraf  forseringer  til  fremmede,  som  meldt  er. 
Oo-  saaleedis  fick  Envoje  Grundt  for  dend  forsering,  som  Ham 
med  rffitte  tilkommer  som  Gesandt,  100  par  Sobeler.  Men,  som 
hand  var  bange,  at  hand  ej  skulde  bekomme  sin  vterdj  for  dem, 
udvirkede  hand  det,  at  de  igien  toge  imod  Soblerne.  og  der  i 
sta;den  for  gave  Ham  tusinde  Rubier. 


BS' 


I 

MM 


iiii 


I,    i' 


«r>n 


:l 


^■^> 


•K 


172 


Februarids  A"  1710. 


d:  5.    Foer  Tsarbd  rundt  om  i  dend  Tydske  Forstad'),  hafde  ladet 
spende    nogle    og   halftrediesindstyve    slider  faste   tilsanunen  uden 
heste,    men    alleene   ti   heste   for   dend   f0rste    slade,   paa   livilcken 
liand  sielf  sad.    I  de  andre  slasder  vare  alle  de  fornemmeste  Herrer 
af  MoscHOw,  hvilcket  gav  et  sajlsomt  siun,  naar  de  foere  omkring 
hiarnehimszene,    hvor  ved    slengren  vsltede   da   een   da   en    anden. 
Saa    snart    de   veltede   vare   opreiste,    varede    det   ickun   til   ferste 
hiornehus,  da  10,   12  og  undertiiden  fleere  veltede  igien.    Saadanne 
CoMEDier    spiller   TsAHen    undertiiden,    og,    som   far  er  meldt,   naar 
hand   endogsaa   har    de   alleralvorligste   sager   under  hinder,    som 
hand   self  dog   maa   forra^tte,    thi   ailing   saa  vet   tillands,    som  til- 
vands  maa  hand  self  bestille  og  beskicke.  foruden  de  daglige  Stats 
og  Rngets  forraetninger ;  thi  af  sine  vankyndige  og  grove  Ryssziske 
undersaatter   har   hand   lidden   behielp,    mens  derimod  er  hand  be- 
gavet  [med]  saa   stoer   fuldkommenhed   af  forstand,  og  viidenskab, 
at  hand  det  og  self  alt  kan  regiere. 

d:  10.  Saasom  Jeg  hafde  faaet  adskillige  forratninger  fra  Hans 
Majt  min  Allernaadigste  Herre  og  Konge,  begav  Jeg  mig  morgenen 
tnhg  ud  til  en  forstad,  kaldet  Preobraschensky,  omtrent  toe  werst 
fra  dend  Tydske  forstad  eller  SLOBODe,  hvor  TsARen  holder  hoif 
paa  en  liden  ringe  og  uanseehg  gaard,  omtrent  som  en  Prajste- 
gaard  i  Norge,  bygt  altsammen  af  tra;e.  Porten  derpaa  er  altiid 
higt  og  besadt  med  vagt,  saa  ingen  kand  komme  ind,  ja  det  endog 
er  vanskeligt,  at  blive  anmeldt.  Paa  samme  gaard  lever  TsARen 
saaleedis  med  trej  eller  Aire  omkring  sig,  icke  saa  meget  formedelst 
forrffltninger,  som  for  at  vsre  frie  for  aid  overlob. 

Omsiider  efter  lang  forhaling  kom  Jeg  ind  og  anmeldte  TsARen 
nut  ffirende.  Hand  befoel  mig,  at  holde  sammenkomst  og  samtale 
med  bans  MiNisxrer  samme  dag.  Derpaa  Jeg  ogsaa  foer  hen  til 
Grosz-CANCELer  Grev  Galofkin,  og  tilliige  med  Ham  og  Vice- 
CANCEEERen    holdt    samtale    om    min    Kongis    forraetninger.     Grosz 


^  )  Moskvas  ty.ske  Slobode  eller  Forstad  var  Tumlepladsen  for  Peters 

Ungdomsfornojelser,  og  ved  der  at  iagttage  de  fremmede  Haandvarkeres 
Arbejder  havde  han  lagt  Grunden  til  sine  tekniske  Interesser  og  Faerdiff- 
heder  og  erhvervet  Lysten  til  at  ege  sine  Kundskaber  ved  Udenlands- 
rejser. 


Moskvas  tydske  Slobode  eller  Forstad. 

(Eftiir  Stik  iif  Heniik  de  Wilt  fi-a  Begyndelsen  af  det  XVUl  Aai'hundrede.) 
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CANCELeren  gav  niig  liaanden  iidj  denne  og  aiidre  samlinger,    iiaar 
de  skeede  udj  hans  eget  huus.    Endelig  blev  besluttet,  at  Jeg  moi- 
genen  derefter  skulde  have  stille  og  ej  ofFentlig  Audience,  hvorpaa 
Jeg  da  begierede,  at  en  kammerHerre  i  det  ringeste  maatte  sendis 
for  at  henfore  mig  til  denne  Audience  hos  TsARen,   men  m.ig  blev 
ej    bevilget   hojere   end  en  Secretaire.     Derpaa  foer  Jeg  da  hieni. 
OfFentlig  Audience  med  ssdvaanlige  hojtideliigheder  at  eriange, 
dertil   kunde   Jeg  det  med  aid  ansogning  og  moje  ej  bringe.    Aar- 
sagen,  af  hvilcken  de  toge  anledning,  at  negte  mig  sligt,  var  denne, 
at  mit  Creditiw  til  TsARen  ej  var  beseglet  med  Konge.is  det  stoere 
CANCELLiesegel,  og  ej  derpaa  skrevet  TsARens  fnlde  titel,  men  var 
alleeniste,  som  en  haandskriivelsze,  forseglet  med  Kongens  Cabinet- 
segl,  eft-tersom  det  var  skrevet  og  OATEERet   paa  Kongens  reise  til 
Italien.     Jeg   tog    derfor   af  Grosz-CANCELeren   skrifftlig  forpligt,    at 
slig  stille  Audience  ej  skulde  komme  mig  til  hinder,   men  JeVfrit 
maatte   til  sin   tiid    paastaae   ofFentlig  Audience.     Der  til   betiente 
Jeg  mig  af  folgende  motiver:  Den  forevending.  som  de  hrurjte  for 
att   negte   mig    offentlig  Audience,  var   i  sig  selv  af  ingen  vairdj, 
saasom   hvercken   titel   eller  segl  giver  saadanne  breve  saa  megen 
krafFt,    som    Kongens    egenhaendig    nnderskrifft.     Men    Jeg    maatte 
lade    mig  beqvemme,    saasom  omstffindigheden  af  tiiden  udfordrede 
ey  att  giore  om  dette  og  meere  andett  stoer  viitl0ftighed. 
d:   11.    Da   Jeg   om    morgenen   tiilig    saae,    at  ickun    en    Secretair 
blev    sendt    af    Grosz-CANCEuer    Galofkin    for    at    hente    mig    til 
Audience,    saa  vilde  Jeg  heller,  eflFtersom  aldting  dog  skulde  vsre 
uden   aid   hejtiidelighed,   gaae    alleene,    hvorfore   Jeg  loed    bemelte 
Secretaire  viide,    at  Jeg   endnu   ej  var  faerdig,   hand  skulde  ickun 
fare   forud,    om    en   tiime   vilde   Jeg   folge,    hvorpaa   hand    og    foer 
bort').    Noget  derefter  foer  Jeg  ud  til  Preobraschensky  SLOBODen 
eller   forstaden,    hvor  TsARen  sig   udj  sit  forommelte  og  beskrevne 


')  Juel  onitaler  senere,  at  denne  Sekretfer  var  Kurbatof  Denne  var 
vel  hverken  af  h0J  Rang  eller  fornein  Herkomst,  men  havde  som  en  Slags 
Kabinetssekretser  hos  Peter  en  saa  belydelig  Indflydelse,  at  Landets  foi- 
nemste  dengang  bejiede  til  tians  Gunst,  hvorfor  det  vel  nseppe  har  vsret 
heldigt  for  Juel  just  at  vrage  hans  Ledsagelse  af  formelle  Hensvn  fifr 
Solovief  XVI,  6-7).  " 
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linge  luuis  befaudt.  Saasnart  Jeg  ankom  for  derreii,  niedte  mig 
dend  forommelte  Secretaire,  ferende  mig  ind  i  en  gaar[d]  kaldet 
Galoffkins  gaard,  oratrent  100  trln  fra  TsARens  lidet  huus.  Der- 
efter  blev  mig  seudt  bud  fra  Gi-osz-CANCELer  Galoffkin,  at  det 
var  tiid  at  komme.  Jeg  kiorte  da  derhen,  og  SECRETAiRen  gick 
for  an.  Der  Jeg  mi  kom  ind  i  det  naeste  kammer  for  ved  TsARens, 
koni  Grosz-CANCELer  Galoffkin,  og  tog  imod  mig,  forte  mig  saa 
ind  til  TsARen,  som  stoed  endnii  half  iklajd  med  sin  nathue  paa, 
saa  som  hand  intet  skiotter  oni,  eller  i  det  mindste  anstiller  sig, 
som  ej  at  agte  om  slige  ceremonibi-  eller  giore  noget  Yseszen  deraf. 
Der  er  ej  heller  ved  bans  beele  Hoff  enten  Marschalk,  Ceremonie- 
raester  eller  kammer  Junckere,  saa  denne  Audience  var  liigere  en 
besogelsze  end  en  Audience.  TsARen  begyndte  strax  at  tale  om 
vigtige  sager,  saa  der  ingen  viidere  coMPLiMENTer  bleve  brugte, 
men  der  begyndtes  strax  i  VicE-CANCEuerens  medovervaerelsze  en 
overlegning  om  Statssager,  ved  hvileken  vj  ginge  frem  og  tilbage 
paa  gulvet  at  spatzere,  snart  stoede,  snart  sadde  uden  nogen 
orden'). 

')  De  Statssager  Juel  hentyder  til,  maa  det  ikke  just  have  vseret  be- 
hageligt  for  ham  at  fremfere.  Inden  han,  forsinket  af  Sveiiskerne,  havdo 
truffet  Tsaren,  var  Traktaten  bleven  sluttet  i  Kjobenhavu  uden  at  Sub- 
sidierne  deil  udtrykkelig  stipuleredes.  Ikke  desto  mindre  var  det  stadig 
paalagt  ham  som  en  Hovedpligt  at  niinde  Tsaren  om  disse.  Hermed  be- 
gyndte han  ogsaa  i  denne  Samlale  idet  han  pointerede,  at  Flaaden  ellers 
umulig  kunde  ekviperes,  hvorfor  Vserket  vilde  tabe  sin  Succes  og  Kongen 
prostitueres.  Peter  bemarkede  forst.  at  han  kunde  ikke  tro,  at  Kongen 
manglede  Penge,  da  Landet  i  mange  Aar  havde  haft  Fred,  og  „Commercien" 
florerede.  hvortil  Juel  imidlertid  svaiede,  at  Danmark  p.  G.  af  Sverrigs 
Uroligbed  og  Gottorpernes  Intriger  havde  maattet  holde  en  Arme  som  i 
Krigslid,  at  Kongen  fandt  Gjeld  ved  sin  Tiltroedelse,  og  ..Commercien"  kun 
gav  liden  Profit,  takket  vterc  engelske  og  hollandske  liapere.  Derefler 
gik  Russerne  lige  los  paa  det  0mme  Punkt,  at  der  i  Traktaten  ikke  var 
talt  om  Subsidier,  og  her  indskrsenkede  Juels  Hovedargument  sig  til,  at 
Kongen  for  at  angribe  Skaane  for  Vinteren  havde  skyndt  sig  at  slutte 
denne  uden  at  spilde  Tiden  mod  flere  Expresser  for  at  stipulere  naermere 
om  Subsidierne,  men  at  de  danske  „giorde  sig  desto  mere  Haab  om 
Assistance  af  penge,  som  de  cknereuseme.xt  haffde  sluttet  og  ladet  ailing 
ankomroc  paa  Czarens  gode  willie."  Peter  vilde  ikke  ganske  afslaa  Assi- 
stance, men  forst  se  Tyrkernes  Rustninger  an,  og  da  .Juel  truede  med,  at 
det  saa  ikke  blev  til  noget  med  Flaadens  Ekvipering,  lovede  han  at  gore. 
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Dette  forommelte  TsARens  huus,  hvor  Jeg  hafde  denne  Audience 
"dj.  IJgger  udj  en  forstad  kaldet  Preobraschensky  SLOBODen,  saa- 
som  Preobraschensky  Regimentet,  som  er  TsARens  fornemmeste 
GUARDE,  har  der  deris  bracker  og  huusze,  naar  de  ere  i  Moschow, 
og  naar  de  gaar  i  marckeii,  boer  deris  koner  og  born  der.  Midt 
iblant  dissze  bracker  staar  TsARens  huus  paa  en  liden  backe, 
opbygt  af  trase,  hvor  omkring  staar  nogle  faae  METALLstycker 
plantede. 

Jeg  var  dagen  tilforn  af  en  Normand,  som  var  Captein  ved 
TsARens  floede,  nafnlig  Wessel  i),  indbudden  til  bans  brylhip,  men 
om  morgenen,  som  brylhipet  skulde  skee,  sendte  TsARen  bud  til 
mig,  at  Jeg  og  alle  de  indbudne  giester  skufde  forfeje  mig  hen 
til  Forst  Menschicoffs  huus,  hvor  bryllupet  skulde  skee,  saa  Brude- 
parret  med  deris  anstalt  derover  ej  kom  udj  liden  forvirring.  TsAuen 
var  self  Marschalk  til  samme  bryllup,  og  Jeg  efter  ryszisk  maneer 
Brudgommens.  Fader.  Til  de  fleeste  brylluper  er  TsAuen  self  gierne 
Marschalck,  for  ej  at  vajre  bunden  til  Isnge  at  sidde  stille  paa 
et  staid;  tbi  hand  kand  ej  Isenge  bbve  ved  een  ting  uden  uroelig- 
hed  i  sindet.  TsARen,  som  Marschalk,  kom  self  med  sin  Mar- 
scHALKstav  i  haanden  og  hendte  Brudeparret  af  til  ])ryllup  og 
vielsze.  Alting  giek  der  lystig  til;  der  blev  dantzet  i  fljeng  af 
Herrer  og  Fruer,  piger  og  tienere.  TsARen  der,  som  fieere  stasder 
ved  slige  samlinger,  beviiste  mig  adskillige  stoere  og  sa3rdeeUs 
kiendetegn  af  naade  for  mig.  TsARen  sielf  fuldte  og  Brudeparret 
hiem  om  afftenen.  Paa  gaden  langs  veyen  blev  drucket  og  dantzet 
lystig  om  med  musiqu  og  spil. 


hvad  han  kunde,  idet  han  tilfojede  „med  skiemtsom,  venlig  Mine",  at  han 
jo  kun  var  et  Menneske  og  ingeii  Gud  for  at  gore  umulige  Ting,  medens 
Schafirof  lod  falde  en  spydig  Bemserkning  om,  at  naar  de  danske  ikke 
vdde  gore  deres  bedste,  kunde  Russeme  ikke  for  det.  Med  Hensyn  til 
Spargsmaalet  om  Hja>lpetropper  var  disse  di.g  mere  imodekommende 
(.Juels  Relation  til  Kongen  af  13.  Febr.  1710.) 

')  Henrik  WesseL  f.  1678,  en  lEldre  Broder  til  Tordenskjold,  der 
enduu  1723  lorte  en  russisk  Fregat,  men  ikke  linger  Andes  paa  Officers- 
listen  for  1726,  og  som  skal  vajre  dede  i  Trondhjem  mellem  1735  og  1741 
Cjfr.  Norsk  hist.  Tidsskr.,  2.  Raskke,  IV,  S.  438,  og  V.  Berch:  Schisneopisanija 
pervych  rossiiskich  admiralof  I,  125,  jfr.  22), 
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fl:  15.  Efftermiddageii  sendte  Grosz-CANCELer  Galoffkin  udj  TsARens 
nafn  Secretaire  Ostermann^)  til  mig  og  loed  mig  indbyde  til  dend 
hejtiid,  som  dagen  derefter  ved  dend  Engelske  Envoje  Withworts  -). 
som  hafde  faaet  Ambassadecrs  titel  af  Dronningen  af  Engelland^), 
opforelsze  til  Audience  skulde  lioldes,  der  at  anliere  dend  und- 
skyldning,  hand  der  paa  Dronningen  af  Engellands  vegne  skulde 
otFentlig  aflegge  for  dend  void,  som  TsARen  paaastoed  udj  London 
sin  Ambassadeur  H"'  Matfeow  derudi  at  vaere  vederfaret.  at  hand, 
da  hand  uden  at  l)etale  sine  gieldener  vilde  bortreise,  med  magt 
blev  anholdt  af  dem''). 
d:   16.    Blev  bemeldte  Ambassadeur  fra  Engelland  afhendt  til  for- 


')  Den  siden  noksom  bekendte  russiske  Statsmand,  Greve  og  Uden- 
rigsminister  Heinrich  .Johann  Friedrich  (i  Rusland  Andrei  Ivanovilsch) 
Ostermann,  f.  1686,  AaA  1747. 

')  Jfr.  ovenfor  S.  132. 

')  Anna,  f.  166-5.  t  1714,  Datter  af  Jakob  II  af  England,  besteg  Tronen 
1702.  I  Aaret  1683  havde  bun  regtet  Christian  V's  Broder,  Prins  Jorgen 
(Georg)  af  Danmark,  som  dode  1708. 

*)  Del  var  en  vanskelig  Mission,  Wbitworlh  her  havde  faaet.   Den  rus- 
siske Gesandt  i  London  Malfejef  var  paa  Foranledning  af  nogle  Kreditorer, 
der   frygtede,    at  ban   skulde   rejse  hjem  uden  at  betale  sin  Gseld,  bleven 
arresteret  paa  offenllig  Gade  i  London,  og  denne  Fornaermelse  havde  na>r 
faaet  meget  alvorlige  Folger,  thi  Tsaren  forlangte  ojeblikkelig  og  streng  Af- 
straffelse  (a:  Henrettelse)  af  de  skyldige   og  truede  med  i  modsat  Fald  at 
hffivne  sig  paa  engelske  Kobmaend  og  Undersaatter  i  Rusland.   Situationen 
blev    meget    betsenkelig.     Dronningen   maatte   tilskrive   Peter,  at  hun  be- 
frygtede,  at  Landets  Gnindlove  ikke  tillod  saa  streng  en  Domfaildelse,  og 
henslille   til   bam,   at  ban  ikke  maatte  forlange  af  hende,  som  var  Lovens 
Vogter  og  Beskytter,  at  paaia^gge  en  Straf,  som  Loven  ikke  bemyndigede 
hende' til.    Om  det  end  bavde  sine  Vanskeligbeder  at  gore  en  Enehersker 
dette   begribeligt,   lykkedes   det  W.  at   overvinde   disse,    og   Peters  Svar 
lod  efter  en  af  .luel  indsendt  Gengivelse  saaledes:  Es  hatte  zwar  gebuhret, 
dasz   Ihro   KOnigl:   Mayt  unsz  nach  unser   verlangen   vollige   satisfaction 
gegeben,  und   die   frewler  auffs  scharffste,  wie  in  aller  welt  gebrauehlicb, 
ab"estraffen   batten,  weile   aber  Ihro  Mayt  durch  Sie,  als  Ihien  Ambassa- 
DEOR  ExTRA-ORDlNAiRE,  sich  gegen  unsz  entschuld'gen  laszen,  dasz  dieselbe 
ausz    Unzulanglichkeit   Ibrer   vorigen    Recbte    solebes    nicht    haben   tbim 
kiinnen    und   deszwegen  vors   Kunfftige   dargegen    ein    neues   Gesetze   mit 
einmutbiger  Zuslimmung  des  Parlaments  gemacbt,  als  ncbmen  wir  solches 
fiir  eine  marque  Ihro  gegen  unsz  tra[gcn]der  Afection,   und  eine  satisfac- 
tion an,  und  werden  unsern  Ministris  befehl  ertheilen,   diese  affaire  mit 
Ihnen  in  Conference  vollig  abzutbun. 
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])emelte  undskyldnings  Audience  hos  TsARen.  Han  hafde  udj  sit 
i.iVERiE  6  Pager  til  best,  12  LAQUEver  gaaende  for  ved  bans  vogn 
nied  6  heste  bespendt,  Kudsk  og  forriidere  maar  i  rode  klseder. 
med  guldsnorer  besadt.  Hannem  fiildte  en  stoer  deel  Engelske 
kiebmajnd.  Hand  blev  afbendtet  af  een,  saa  kaldet,  kamnier-Herre, 
nafnlig  Salticoff '),  broder  til  dend  eene  Encke-TsARiNDE^).  Jeg 
niedte  ogsaa  effter  TsARens  Ijegiering.  TsARen  stoed  udj  samnie 
sal,  i  bvilcken  Ekvoje  Grusdt  hafde  hafft  Audience,  og  er  forben 
beskreven  ved  d:  2  Febr: 

Der  AMBASSADEURen  nu  ankom,  gick  hand  liige  op  til  TsARen, 
som   stoed   med   blotte    hoved,    uden  at  have  batt  eller  nogen  ting 
hos    sig   til  at  saette  paa  bovedet,  midt  imellem^bordet  og  de  trej 
trappe  trin,  som  ginge  op  til  thronen,    saa  hand  stoed  midt  under 
himlingen,    hvor  ved    bans   bojhed   atter  blev  tagen  i  agt,   tbi  der- 
med  Ijetog  hand  AMBASSADEURen  rom  til  at  staae  med  Ham  under 
himiingen,    saa  band  alleene  stoed  under  dend  yderste  kant  deraf. 
AMBASSADEURen   giorde    sin    tale   paa  Engelsk,    og   del  med  blottet 
hoved,    og,    effter    at   band   hafde   endt  sin  tale,    lassie  effter  aftale 
imellem    Ham    og  TsARen  dend  Engelske  Secretaire  Mons"  Weis- 
BRODT,  som  stoed  needen  for  bemelte  trende  trappetrin,  samme  tale 
op   paa   Tydsk,    og  strax  derefter  blev  dend  af  Secretaire  Oster- 
MANN    paa    Rysszisk    optest.     TsABen    svarte    self  AMBASSADEURen 
paa  Rysszisk,   hvilcket  VicE-CANCELer  Schapiiirow  forklarede  Ham 
paa  Tysk. 

Viidere  omstaiindigheder  om  demie  Audience  seeis  af  elFter- 
felgende  berajtning,  som  siden  udj  adskiIHge  sprog  er  gaaen  i 
trycken,  og  lyder  efter  Tydske  altryckninger  saaledes:  3). 

Herved  er  endnu  at  mercke,  at,  forend  Audiencen  skeede,  var 
bleven  holdt  med  AMBASSADEURen  adskillig  overlegning  om  maaden 


'}  Aniagelig  Vasilij  Feodorovitsch  Sallykof,   f  1730,    der  indtog  en 

overordnetHofstmingogl730optogesiGrevestanden  (jfr.  Sbornik  i  r  i  o 
L,  LXI  og  LXII).  ■   ■    ■' 

")  Praskovia  Feodorovna  Saltykof,  jfr.  S.  149. 

')  Den  detaillerede  Beretning  om  Whitworths  Audiens  qo-  Tale  soni 
nu  folger  i  Teksten,  udelades  her,  da  den  som  angivet  Andes  ti^ykt  Resul- 
tatet  vil  kunne  se.s  af  Peters  i  ovenstaaende  Note  aftrykte  Svar 
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af  bans  Audience.  Hand  hafde  paaslaaet,  og  del  med  goed  feje.  at 
tale  med  bedecket  boved,  hvilcket  blev  afslaget  under  forevending, 
at  TsARen  self  med  blot  boved  vilde  anbere  Ham  og  forsikre 
Ham,  at  ber  efter  alle  PoxENXATers  AMBASsADEURer  det  samme 
skulde   vederfaris,    bvorudovor   TsARen    og   AMBASSADEuaen    begge 


Dronning  Anna  af  I^ngland. 
(Efter  sainlidigt,  I'ortra't  af  Kneller.  sliikket  af  .1.  Smith.) 

ved  AuDiENcen  var  barhovede.  Tbi  AMBASsADEURen,  som  vidste, 
at  det  var  Hans  Dronnings  villie,  at  -denne  striidigbed  imellem 
TsAReii  og  Hende  med  forste  og  jo  for  jo  kierere  skulde  afgieres, 
vilde  ej  forsomme  denne  leiligbed,  imedens  TsARen  endnu  var  i 
MoscHov\^,  tbi  band  laae  liver  dag  paa  sin  reise  til  Pexersburg, 
bvorfore  band  maatte  lade  sig  beqvemme,  til  at  staae  ved  Audiencen 
med  blot  boved,    ibvorvel,  cm  det  skulde  vare  effter  billigbed,  og 
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det  som  udj  Wikeforts  bog')  om  AiviBASSADer  og  beskrivelsze 
om  slige  CEREMONier  beviises  at  vaere  rast,  burde  hand  have  talet 
med  hatten  paa  hovedet,  thi  en  Ambassadeur  udj  slige  AuDiENcer 
herved  forestiller  sin  Herris  haihed  og  Majestet,  og  kand  billig 
saette  sin  halt  paa,  omendskient  den  Herre,  som  giver  Ham  Audience, 
vil  staae  med  blot  hoved.  Ellers  merckede  Jeg,  at  AMBASSADEURen 
hafde  sin  kaai-de  paa  siden  ved  AuDiENcen. 

Imedens  Jeg  og  fleere  andre  vare  samlede  udj  en  Sal  paa 
slottet  naest  ved  dend,  hvor  dend  Engelske  Ambassadeur  skulde 
have  sin  ofFentlige  Audience,  og  i  forventelse  af  bans  komme,  som 
varede  lange  formedelst  gaaende  og  kommende  CoumERS,  liige- 
leedis  som  ved  Envoje  Grundtjs  opfersel  skeede  og  ved  dend  er 
meldet^),  viiste  Vice  Riigs  CANCELer  Peter  Pawlowitz  Schaphirow 
OS  afskrifft  af  dend  tale,  hvilcken  dend  Engelske  Ambassadeur 
skulde  holde,  og  forhen  er  indfort,  saasom  hand  efter  Rysszernis 
siBdvane  maatte  give  dend  fra  sig  af  aarsag,  som  ved  Envoje 
Grundtis  Audience  er  anfort.  Udj  samme  tale  betydede  mig  Vice- 
CANCEuer  Schaphirow,  at  AMBASSADEURen  fra  Engelland  over  alt  i 
sin  tale  gav  TsARen  tihel  af  Keyserlige  Majestet'),  ibvor^rel  Jeg 
sligt  self  strax  merckede,  igientog  Hand  dog  det  saa  offte,  uden 
tvifl  for  derved  hemmeligen  at  give  tilkiende,  at  TsARen  sligt  af 
andre  kroonede  hoveder  liigeleedis  burde  at  nyde.  Saa  over- 
moedige  var  dette  folck  bleven  efter  dend  lycke  og  fordeel,  det 
var  tilfalden  i  denne  kriig,  at  de  vilde  giere  dette  ord  Tsar  til 
Keyser  eller  C^sar,  da  det  dog  er  intet  mindre;  hvilcket  for  vidt- 


')  „L'Ambassadeur  et  ses  fondions",  udgivet  af  den  hollandske  Histo- 
riker  (jg  Poliliker  Abraham  Wicquefort,  t  1718.  (Gr.  Un.  Leks ) 

')  Side  169  f. 

')  Fersl  1721  after  Freden  i  Nyslad  gav  Senatet  og  Synoden  Peter 
Kejserliflen.  som  slraks  antjikendles  af  Preussen  og  Holland  og  1723 
af  Sven-ig.  Derimnd  vagrede  Danmaik  sig  Jaiiigere  (111  1732).  idet  det 
forst  S0gle  at  knylte  den  Belingrlse  li]  sin  Anerkendelse  at  Rusland 
skidde  garaniere  Kongen  Slesvig,  og  at  Hortug  Kail  Frederik  af  Holslen 
(der  siden  a>glede  Pele.s  Datler  Anna),  skulde  forlade  Rusland  Eadnu 
senere  anerkendles  Titlen  af  Tyrkiel  1739,  England  og  den  tyske  Kejser 
1742,  Frankrig  og  Spaiiien  1745,  og  endelig  Polen  1764.  (Br  hos  0  486 
Sch.,  Solovief,  XVIII.) 
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lefftigere    at    anmercke,    finder  Jeg  det  ej  utienligt  herom  folgende 
beraetning  at  give: 

Forst  er  at  niercke,  at  dend  inaneer,  som  over  alt  er  bruuge- 
lig  og  vedtagen,  til  at  skrive  det  ord  Tsar  med  disse  bogstaver 
Czar  er  urset,  saasom  det  paa  Rysszisk  skrivis  med  dissze  trends 
Bogstaver  LI,apT,,  hvilcke  med  Latiine  bogstaver  betegnede  ere  Tsar. 
Hvad  sig  anbelanger  det  ord  Czar,  som  endeel  vil  viide  sammen- 
draget  af  C«sar,  og  skal  betyde  Keyser,  er  gaiiske  falskt,  saasom 
samme  ord  intet  mindre  betyder  end  Keyser,  hvilcket  alleene  er 
en  titel,  som  siden  det  Rommerske  Monarckies  undergang  er  blevet 
ved  det  heele  Tydske  Riige.  At  det  ord  Tsar  bemerker  alleene 
en  Konge  og  ej  en  Keyser,  kand  med  efterfolgende  beviisligheder 
gotgiores. 

1.  Udj  Rysszernis  SLAVoNiske  Bibel,  hvilcken  efter  dend 
Graeckiske  er  oversaedt,  kaldis  alle  Kongerne,  som  Saul,  David, 
Salomon  etc:  alle  med  det  ord  Tsar,  hvoraf  noeksom  seeis,  at 
dermed  ej  Keyser  betegnis,  af  hvilcke  mand  i  det  gamle  Testaments 
ej  engang  vidste  at  sige. 

2.  Det  SLAVONiske,  i  Moschow  oplagte  Dictionarium.  kaldet 
Slavonico-Latino-Grj5cum  ,  forklarer  Tsar  ved  Rex  og  ^aaikde, 
Tsaritza  Regina,  Tsarewitz  Regis  filius,  og  Tsarstwo  regnum, 
et  riige;  [og]  saa  findis  det  ord  Tsarstwo,  et  riige,  udj  dend  anden 
bon  af  Fader  vor  i  det  Nye  Testamente  oversadt.  Alle  dissze  ord 
have  alle  derisz  oprindelszs  af  det  ord  Tsar  en  Konge,  og  lieholder 
og  uoget  af  samme  bemerkelsze. 

3.  Pr4:fectus  Academic  Kiowiensis  Theophanes  Procopo- 
wiTZ  ^)  en  meget  laerd  og  veltalende  mand  udj  dend  lyckonsknings- 


')  Feofan  Prokopovitsch,  f.  1681,  f  1736,  en  Mand  af  en  sjiBlden  Be- 
gavelse  og  glimrende  Veltalenhed,  var  en  af  Peters  mest  hengivne  og 
aandsbestegtede  Hjselpere  ved  bans  Reformer  af  Gejstligheden  i  Rusland. 
Han  havde  studeret  i  katholske  og  protestantiske  Lande,  bekaempede  med 
ndmaerket  Vid  Jesuiterordenen,  der  havde  sogt  at  hverve  ham  i  Rom, 
men  var  ellers  meget  tolerant.  Han  blev  1711  Rektor  i  Kiev,  derpaa 
Rejse-Konfessionarius  hos  Peter,  siden  iErkebiskop  forst  i  Pleskov,  der- 
efter  i  Novgorod.  Han  var  Peters  hejre  Haand  ved  Udarbejdelsen  af  det 
„Gejstlige  Reglement",  der  blev  Grundlaget  for  Ruslands  ny  Kirkeordning, 
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tale,  som  hand  offentlig  i  hele  Academiets  nafn  holdt  til  Tsarcii, 
da  hand  efter  slaget  ved  Pdltawa  kom  did,  njefner  tit  det  ord 
Tsar.  Men,  som  samme  tale,  hvilcken  er  udj  mit  giemme,  var 
paa  SLAVoNisk,  fick  hand  af  TsARen  befalning,  dend  samme  paa 
Latiine  at  at  oversaette,  udj  hvilcken  oversa3ttelsze,  saa  snart  det 
ord  Tsar  forekommer,  forklarer  hand  det  altiid  med  Rex,  Konge, 
som  findis  derudj  snart  paa  hver  anden  linie.  At  hand  udj  samme 
oversaettelsze  adskillige  gauge  betiener  sig  af  det  ord  imperator, 
skal  tagis  i  almindelighed  for  en  Regentere,  eg  ej  hentydis  til 
Keyser. 

4.  TsARen  kaldis  i  sin  titel  Tsar  til  Cazan,  Tsar  til  Astracan, 
Tsar  til  SiBERien  og  andre  fleere  smaae  Riiger.^  Nu  er  jo  lait  at 
skitte,  at  dissze  smaa  riiger  ej  kand  have  vajret  Keyserdemmer, 
uden  mand  vilde  siige,  at  hver  af  de  smaa  Konger,  som  derover 
hafde  regieret,  farend  de  komme  under  det  Ryssziske  Herredomme, 
hafde  og  vseret  Keyserc,  hvilcket  er  urimeligt.  Men  da  dissze 
smaa  riger  bleve  lagde  til  Rysland  ved  svajrd,  finge  TsARerne  af 
Rysland  titel  af  Gros-  eller  Stoer-Forster,  hvilcket  siden  utiidige 
hycklere  af  Sprogets  ukyndighed  og  egen  ugrundede  fornufftes 
selfbedragehghed  i  anledning  af  det  ommelte  ord  Tsar  har  vildet 
forandre  til  Keyser.  Thi  det,  som  nu  er  det  Ryssziske  Riige,  har 
1  gamle  tiider  bestaaet  af  mangfoldige  smaae  Kongeriiger  og  forsten- 
dommer,  hvilcke  af  WolodimarO,  ligesom  det  Spanske  Riige  af 
Ferdwando  Gatholico,  ere  bragte  siden  tilsammen  under  et  Hoved. 
At  Rysszenie  har  et  andet  ord,  end  Tsar,  til  at  betegne  en 
Konge   med    udj  deris   Sprog,    nemlig  Kopojii,   Gorge  2),    har   ingen 

og  udnaevntes  1721   til  Vice-Prsesident  i  den  nyoprettede  Svnode.    Ogsaa 

under  de  tre  nteste  Herskere  i  Rusland  forstod  han  at  bevare  sin  hoje 

Shiliiig.   (Jfr.   c.  W.  Smith:    Russ.   Litteraturhist.,   Kbh.  1882,   S    .B7  £f 
og  R.  M.) 

')  Vladimir  den  Store,  f  1015,  Sen  af  Svjatoslavs. 

')  Russernes  Udtryk  baade  for  Konge,  Tsar  og  Kejser  stamme  fi-a 
Vestevropa,  og  markelig  nok  alle  tre  fra  Kejsernavn  eller  -titel.  Korol 
(Konge),  en  Fordrejelse  af  Karl,  stammer  fra  Kejser  Karl  V.  Tsar,  afledt 
at  Caesar,  er  indkommet  gennem  Byzantinerne  til  Rusland.  Oin  end 
Tekstens  Forfatter  nu  kan  have  Ret  i,  at  dette  Navn  oprindelig  ikke  har 
haft  den  sajrlige  Befydning  af  Kejser  i  Modsastning  til  Konge.  er  bans 
Benfegtelse  af.  at  Tsar  overhovedet  har  haft  nogen  Forbindelse  med  Cassar, 
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Krafft  til  undskyldning,  saasom  dette  ords  bemerckelse  udj  det 
SLAvoNiske  sprog  ]:  som  er  Moder  til  det  Ryssziske,  Polske, 
BeHMiske,  UNGERske  og  CosAQUiske  tungemaal,  liigesom  det  Latiine 
sprog  er  Moder  til  Italiensk,  Fransk,  Spansk,  PoRXUGieske  og 
Lingva  Franca  :j  nocksom  er  beviist  at  vaere  Konge,  og  mand  i 
dend  fald  meere  bor  see  til  Hovedsproget,  end  til  det  Ryssziske, 
som  ickun  er  en  Dialect  deraf.  Hvad  sig  det  ord  Corol  anbe- 
langer,  da  er  det  et  Polsk  ord,  som  aldrig  findes  udj  noget 
Rysszisk  Lexico,  men  er  af  det  Polske  Krul,  Konge,  paa  samme 
maade,  som  udj  det  Ryssziske  sprog  alle  ord,  enten  de  ere  Sla- 
voNiske,  Polske  eller  Tydske.  som  udj  det  Ryssziske  tungemaal 
antagis;  alle  saadanne  ord,  siger  Jeg,  som  ere  kun  af  eeu  stavelse  og 
begynder  af  muta  cum  liqvida,  som  de  kaldis  i  Skoelerne,  som  glad 
hunger,  grad  bye,  [Pram]  Pram  etc:,  naar  de  udj  del  Ryssziske 
sprog  skal  nafnis,  skillis  begge  CoNSONANTerne  ad,  og  ssettis  tvende 
oer  imellem  dem,  saa  Rysmanden  siger  for  glad  golod,  for  grad, 
gorod,  for  pram  porom,  saa  ogsaa  Krul  =  Corol,  saa  dette  ord, 
som  fieere  formedelst  de  mange  Kriiger,  som  Rysszerne  paa  et 
par  hundrede  aar  bar  hafft  med  Pohlen,  bar  sniget  sig  ind  udj 
deris  sprog,  og  egentlig  der  icke  bar  hiemme,  som  det  ord  Tsar^) 
leke  disraindre  fiudis  dog  adskillige,  som  for  hen  meldt  er 
baade  i  og  uden  Rysland,  som  for  hen  og  nu  i  sffirdeelished 
siden  det  lyckelige  slag  ved  Pultawa,  soger  at  giore  sig  behage 
lige  ved  det  TsAuiske  Hoff  ved  denne  Keysertitel,  og  opmuntre 
TsARen  |:  som  til  udvortis  anseende  ej  forlanger  slig  hojhed  :|,  da 
hand  dog  er  en  Herre  af  saa  stoer  hojhed  og  moed,  som  nogen  i 


urigtig  og  grundet  paa,  <at  ban  overser,  at  Navnet  Caesar  i  Formeii  Tsar 
er  bleven  en  slavonisk  Betegnelse  for  det  russiske  Slatsoverhoved  for- 
inden  de  af  ham  naivnte  Kilder  (BibeloversaBttelsen  m.  m.).  Tsar  bruges 
ogsaa  nu  kun  om  Ruslands  Kejser,  idet  Russerne  cm  andre  Magters 
Keisere  bruger  den  fra  Latinen  hentede  Bensevnelse  Imperator. 

')  Da  Juel  kort  i  Forvejen,  S.  143,  udlaler  sin  Forlegenhed  ved  at 
beflnde  sig  alene  paa  Moskvas  Gader  uden  at  forstaa  Sprogel,  ville  maaske 
disse  sproglige  Bemserkninger  vaere  Lceseren  paafaldende,  saa  meget  mere 
som  de  efter  Kenderes  Meniug  endog  vise  et  for  hin  Tid  ualmindelig  fint 
0re  for  det  russiske  Sprogs  Ejendommelighed.  De  skyldes  imidlertid  Juels 
Privatsekretser  iErebo,  jfr.  Forordet. 
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verden  og  hemmelig  gierne  lider  og  horer  sligt  Titel  af  alle  kroonede 
hoveder  i  Ecropa,  Keyserlig  Nafn  at  erlange. 

Czarens  Ministrer  for  att  wiise  hemmeUgen,  att  deriss  herrisz 
Biige  er  ett  Keyserd0mme  og  for  at  faae  sielf  dis  meere  iere  og 
anseelsze,  har  forhuerfwett  sig  hos  TsARen  titel  af  Riigs  Grosz- 
CANCELer  og  Vice  Riigs-CANCELer.  Vice  Riigs  CANCELer  Schaphirom 
er  frem  for  andre  meget  paastaeende  at  have  rang  med  andre 
Keyserlige  MmisTRer,  livortil  hand  er  forfert  af  en  TsARens 
MiNiSTer,  nafnhg  Urby  '),  hvilcken  en  tiid  lang,  som  E.vvoje  fra 
TsARen,  har  vasret  ved  det  Keyserlige  HofF,  og  tilforn  har  tient  i 
Danneniarck.  Latterligt  er  dett,  att  Vice  Riigs  CAi^CELer  Schaphi- 
uow  forlanger  liighed  meA  dett  Romerske  Riig^sz  Vice  CANCELer, 
da  hand  dog  kun  er  CANCELer  over  PosoLsske  PRECASsen,  eller 
Gesandten  CAwcELLiet,  hvor  alle  fremmede  Gesandter  holder  sig  til, 
og  bliver  affaerdiget;  tU  af  saadanne  CANCELere  og  CANCELLier  har 
TsARen  i  MoscHow  over  40;  der  iniod  forretter  VICE-CA^CELeren 
af  det  Bommerske  Riige  udj  Wien  alle  det  Somerske  Biiges 
sager,  og  er  Vicarius  af  Chuurforsten  af  Maintz,  som  er  dend 
raette  dett  Bomerske  Riiges  CANCELer. 

d:  17.  Kom  TsARen  self  i  foJge  af  CoMMANDAXxen  i  Moschow, 
Ferst  Gargarin^)  til  mig  udj  mit  huus,  forkyndende,  at  hand  ved 
en  CoDRier  hafde  faaet  tiidender  fra  Tyrckiet,  at  dend,  forhen 
imellem  dend  Tyrckiske  Keyser  og  Ham  shittede  tred^)  var  foi- 
tenget  paa  20  aar,  foruden  de  forrige  i  TRAcxAxen  sluttede  aar, 
hvorover  hand  udj  gebaerder,  miiner  og  tale  load  see  en  hiertelig 
glffide  og  fornejelsze.  Klockerne  i  heele  byen  udj  alle  Kirckerne 
begyndte  strax  at  kiime,  styckerne  paa  volden  at  lesnis,  og  Te 
Dedjm  laudamus  eller  0  Gud  vi  love  dig,  siungen  udj  alle  Kirckerne; 


')  o:  Urbich,  se  Noten  S.  154. 

')  Fyrst  Matfej  Petrovitsch  Gagarin,  der  1711  fik  Guvernementet  af 
den  vigt.g^  Provinds  Sibirien,  hvor  han  gjorde  sig  fortjent  ved  at  udvikle 
Landets  Rigdomskilder,  opdage  Miner  og  fremme  Handelen.  Gentagne  Gan"-e 
blev  han  inudlertid  greben  i  storartede  Underslreb,  og  Peter  maatte  for 
at  udrydde  denne  selv  hos  de  hojeste  Embedsmajnd  saa  almindelige  Last 
statuere  et  Eksempe]  med  ham  og  lod  ham  henrette  1721.  (Sbornik  i  r  i  o 
L  og  LX;  Sch.)  •   .  .    ., 

')  Freden  i  Karlovitsch  af  1699,  hvorved  Rusland  beholdt  Asov. 
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saasom  det  er  maiieer,  at,  naar  nogeii  slig  stoer  tiideiide  ankoinmer, 
det  strax  iidj  Rysland  med  klocker  og  stycker  bliver  tilkiende 
givet.  Sliig  kiimen  af  alle  klockerne  gier  en  forskrffickelig  allarm 
og  liud  over  dend  heele  Stad,  saasom  der  er  mangfoldige  Kircker 
i  byen,  og  mange  klocker  ved  liver  Kircke.  Ihvorvel  nu  slig 
kiimen  og  skyden  til  fryds  betegnelsze  over  slig  en  farlig  krigs 
afveudelsze,  som  Tyrcken  liafde  trued  med,  var  griindet  paa  en 
raet  fornojelsze  og  taknemmelighed  imod  Gud  for  saa  stoer  en  vel- 
gierning,  saa  var  dog  derudj  ickun  liden  forsigtighed,  saasom  de 
dermed  loed  deris  fiender  see,  hvormeget  det  var  dem  cm  samme 
fred  at  giere,  og  hvor  bange  de  vare  at  forfalde  i  krig  med 
Tyrcken,  hvilcken  her  af  tog  leilighed  til  at  foragte  dem. 

Jeg  tick  samme  dag  at  viide,  at  Knez  Lucas  Dolgoruky,  hvis 
Sen ')  endnu  er  AMBASSADEnn  fra  TsARen  udj  Dannemarck,  var  dod 
paa  efterfolgende  maade. 

Hand  hafde  afftenen  tilforn  vaeret  hos  TsARen  i  Preobrachensky 
forstad,  som  forhen  er  beskrevet,  i  Tsarchs  huus,  hvor  Hannem  en 
stor  Pocal  viin  blev  tildrucket ;  men  som  hand  var  en  asdrue  mand 
og  alt  over  sine  70  aar,  till  med  for  4  Dage  siiden  hafde  halft 
bryllup,  da  for  at  spare  sig  at  dricke,  heldede  hand  noget  ud  af 
PocALen,  hvilcket,  da  TsAHen  tick  at  viide,  blev  Ham  til  straf  paa- 
lagt  at  dricke  et  glas  brandviin  paa  halfanden  pael,  som  der  sagdis, 
hvilcket  saa  snart  hand  hafde  uddrucket,  segnede  hand  strax  need 
i  kna;ene,  og  daanede,  og  blev  i  slig  afmagt  baaret  hen  i  et 
kammer,  hvor  hand  en  tiime  der  efter  dede.  Samme  dedsfald 
skal    have    gaaet   TsARen    meget   til    hierte,    men   formedelst   dend 


')  Vasilij  Lukitsch  Dolgorukij,  der  ved  denne  Tid  var  Gesandt  i  Dan- 
mark,  havde  iersi  forgfeves  gjort  store  Tilbud  baade  af  Penge  og  Tropper 
for  at  faa  Danmark  paa  Ruslands  Side  mod  Sverrig,  men  siden  forstod 
han  med  saa  megen  Siiildhed  at  benytte  sig  af  OmstBendighederne,  at 
hau  triumferende  kunde  skrive  til  Golof  kin,  at  han  havde  sluttet  Alliancen 
med  Danmark  uden  at  love  saa  meget  som  een  Mand  eller  een  Skilling. 
Han  blev  senere  Gesandt  i  Sverrig  og  Frankrig  og  Gehejmeraad.  I  1730 
"•av  Kejserinde  Anna  ham  Afsked  fra  sine  Embeder  og  ber0vede  ham 
Elefantordenen  (som  han  fik  1713),  fordi  han  havde  hort  til  dem,  som 
havde  loreskrevet  hende  Betingelser  ved  bendes  Tronbestigelse  og  s0gt 
at  indskrffinke  hendes  Magt,  og  1739  blev  ban  henrettet.  (Solovief  XV, 
S.  338;  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX;  Bantisch-Kamensky,  S.  246.) 
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ovenmelte  glaedelige  tiidende  oni  fredens  forla3ngelsze  med  Tyrckeii, 
soni  dagen  der  efter  ankom,  blev  deiid  sorrig  sluckt  med  overfledig 
di-icken  af  goed  Ungersk  viin. 

d:  20.    Bortreiste   fra   Mosciiow   Estats  Raad   og  Envoje  Grundt, 
hvilcken  Jeg   her   hafde  aflest.     Hand,   bans  Hustrue,  folck  og  tej 
tog  vejen  over  Kiow  og  widere  igiennem  Pohlen. 
d:  21.    Sendte  Jeg  bud  til  Grosz  CAwcELsr,  Grev  Galofkw,  cm  at 
antage  gaarden,  som  Envoje  Grdndt  hafde  beboet,  og  var  lagt  til 
en  Residentz  for  alle  Daiiske  EwvojEer,  hvilcket  mig  og  strax  blev 
tilstaaet.     Samme   gaard   kaldis   Bakerachts')    gaard,    er   liggende 
paa   en   liden   bancke  strax  ved  fiooden  jAusen,   er  strax  uden  for 
dend  Tydske  Slobode  eller  forstad  bygt  for  sig  self  paa  en  eenlig 
platz  alt  af  traee.    Derved  er  en  stoer  frugthave  med  mange  frugt- 
traeer   iidj,    en   eng,   hvor   mand  kand  aarlig  slaae  40  la^s  hoe,    en 
liden    busk    af  bircketrffier,   og   ellers    adskillige  parcke  og  damme 
med    alleslags    fisk    udj;    har    desforuden    dend   herlighed,   at   dend 
ligger    afsiides    og   adskildt   fra   byen,    og   altsaa   er  uden   tare   for 
ildebrand,    som    offte  i  byen  anta;ndis,    og  brasnder  heele  gader  og 
forstffider,  ja  offte  halve  byen  af. 

Der  er  i  Moschow  en  anden  stoer  gaard  af  steenmuur,  kaldet 
Gesandtengaarden,  hvor  alle  E.NvojEer  og  Gesandter  i  forrige  tiidei- 
har  ligget,  men  formedelst  dends  umagelighed,  merkhed,  og  andre 
vanskeligheder  fleere  boer  der  ingen  Gesandt  derudj  meere.  Dog 
har  de  Danske  Gesandter  en  deel  vajrelszer  derudj  eudnu,  hvor 
de  setter  det  meeste  og  bseste  af  deris  toy  i  forvaring  for  tyve 
og  ild.  Disze  vaerelszer  betiente  .Jeg  mig  da  ogsaa  af  der  udj  att 
forware  eendeel  af  mit  gods. 

d:  22.    Tilsendte  mig  dend  Engelske  Ambassadeur  Monsieur  With- 
wort,   som   forhen    hafde  va^ret  Envoje,  sin  Legations  Secretaire, 


)  David  Bacharach  (o.  k.  Bacbaracht  ell.  Bagra)  var  bosadt  i  Gltick- 
sladt  og  drev  betydelig  Handel  paa  Rusland.  Chrislian  IV  og  Frederik  III 
hjalp  bam  Here  Gange  i  Tidsrummet  1636-1665  til  at  faa  udbetalt  ret 
ansehge  Fordringer  hos  den  russiske  Regering,  dels  for  nogle  ved  Archangel 
„druknede  og  frastjaalne  Varer",  dels  for  Krudtleverancer.  (Russiske  Akter 
Rigsarkivet,  jfr.  Legationssekrefar  Schtscherbatscbefs:  Datskij  Arkif.)    ' 
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Monsieur  Weisbrodt'),  og  gav  mig  sin  ankomst,  som  Ambassa- 
DEUR,  tilkiende.  Thi,  om  hand  endskiont  ej  hafde  vteret  uden  for 
MoscHows  bye,  imellem  dend  tiid,  hand  fva  Envoje  var  bleven 
forandret  til  Ambassadeur,  saa  regnedis  hand  dog,  som  sidst 
komne,  og  som  dend,  der  tilkom  forste  besogelse,  hvilcket  og  i 
sig  self  var  billigt. 


Gesandtskabsgaarden  i  Moskva. 
(Etter  et  Stik  fra  (let  17.  Aarhundrede.) 

Om  denne  Ambassadeurs  titel  hafde  Jeg  Iffinge,  for  Jeg  reiste 
fra  Narwa  faaet  kundskab,  hafde  og  skrevet  til  Uannemarck,  for 
at  erfare,  livorleedes  Jeg  mig  derved  skulde  forholde,  og  om  Jeg 
skulde    give   Ham    haanden   og  efverste  stted  i  sit  eget  huiis,   saa- 


')  Ludvig  Christoffer  Weisbrodt  fungerede  under  Whitworths  kort 
after  Audiencen  fulgte  Bortrejse  i  Isengere  Tid  som  Charge  d'Affaires. 
Hans  saavelsom  Whitworths  Relationer  fra  denne  Tid,  der  paa  mange 
Punkter  berore  ogsaa  Danmarks  AnUggender,  iindes  i  Sbornik  i.  r.  i.  o.. 
L  og  LXI. 
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som  derom  intet  i  min  instrux  fandtis.     Men,  som  Jeg  derpaa  ej 
hafde  faaet  svar,    og  AsiBASSADEURen,    da  hand  endim  var  Envoje, 
oni    dend  sag  hafde  talet  ined  mig,   giorde  vj  imellem  hver  anden 
aftale,   paa   hvad   maade   vj   kunde   seeis,    efftersom    vj  vare   goede 
venner,  at  dend  striidighed  om  haanden  og  0verste  sta3d  udj  hans 
eget   hiuis  ved    ferste   besagelsze   ej    skulde   hindre  voris    sammea- 
komst.     Til  dend  ende  viiste  hand  mig  udj  sin,    af  Dronningen  af 
Engelandt   egenhandig  underskrevne,  instrux,    dend  Post,  hvorudj 
taltis    om    dem.e   sag,    hvilcken   formeldte,    at   Dronningen   Hannem 
befoel,  saavelsom  andre  Hendis  ENVojEer,  aldrig  at  forlange  haand 
og   sffide  over  nogen  krooneds  Hoveds  Ambassadeur  ndj  Ambassa- 
DEURens  eget  huus,  eftersom  hun  ej  vilde,  at  Hendis  AMBASsADEURer 
udj  deris  eget  huus  skulde  give  haand  eller  overste  sa^de  til  nogen 
kroned  Hoveds  Envoje    eller   ministre    du   second    ordre.     Herpaa 
begierte   Jeg.    hand   vilde,    naar    hand   ved   en   skrivelsze    fra   mig 
derom  blev  anmodet,  give  mig  igien  svar,  og  derudj  indfore  denne 
post   af  sin  INSTRUX,   saa  og  forsikring,   at,   naar  Jeg  Hannem  gav 
haanden   og  overste   stad  i  sit  eget  huus,    som  Ambassadeur,   det 
over  alt  liigeleedis  de  Danske  AMBAssADEURer  skulde  vederfaris  af 
Engelske   ENvojEer.     Samme    brevevexling    skeede   og   imellem   os 
paa   ermelte    foed,    og   blev  saa  foreenet,  at  Jeg  skulde  ved  forste 
besogelsze    give  ham  haanden  og  ofverste  sasde  udj  sit  eget  huus. 
d:  23.    Dend   Preussziske    Envoje   Keyserling^),    som   hafde   varet 
forreist  til    sit  Hotf,  ankom,    og   sendte  til  mig,  ladende  mig  viide 
sm    ankomst,    hvorpaa   Jeg   strax   igien   loed  Hannem  onske  lycke. 
Samme    dag    blev    Jeg    indbudden    til   General    Gouverneur   over 
Cazan  og  Astrakan  Peter  Matiieiwitz  Apraxins")  bryllup,  hvilcken 
indbydelsze  hafde  og  det  af  dend  Ryssziske  hofmodighed  i  sig,  at 
alle  hans  tiller  bleve  opregnede.    Bemelte  Apraxin  var  Broeder  til 
General  AoMiRALen    F^dor   Matheiwitz  Apraxin,    hvilcken   nyelig 
var  bleven  Gouverneur  over  Azoff,  sjaasom  det  gandske  Ryssziske 
Riige  denne  vinter  var  bleven  deelt  i  8  GouvERNEMENTer.    Fra  det 
giestebud  loed  ,ieg  mig  undskylde,  saasom  Jeg  var  noget  upasszehg, 
og  laae  til  sengs. 


')  Jfr.  ovenfor  S.  146.        ')  Se  ovenfor  S.  lOS. 
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Paa  denne  tiid  hastede  lioje  og  lave,  som  vilde  giffles,  at 
giere  biyllup,  saasom  Rysszernis  stoere  faste  najrmede  sig,  udj 
hvilcken  det  hos  dennem  ej  er  tilladeligt,  at  holde  bryllup,  ja 
endog  mands  legemlig  omgiengelsze  med  hans  hustrue  vaiiende 
fasten  forbudden. 

d:  24.  Begyndte  dend  ferste  uuge  i  fasten,  paa  Rysszisk  kaldet 
Maslenitza,  paa  Danske  Smaruugen,  udi  hvilcken  Rysszerne  maa 
ffide  meick,  asg,  smer,  ost,  tisk  og  alt  andet,  men  aldeelis  inlet 
kiod  eller  flesk.  Samme  dag  flyttede  Jeg  ud  i  dend  gaard,  som 
Envoje  Grundt  hafde  boet  udj,  kaldet  BAKERACHTSgaard,  hvilcken 
foi'hen  er  beskreven. 

d:  27.  Var  Jeg  ude  paa  dend,  ej  langt  uden  for  byen  Hggende, 
paa  fremmede  stajder  hojt  beromte,  Dyregaard,  hvilcken  dog  ej  er 
saa  beremmelig,  som  dend  for  er  udraabt.  Der  var  inlet  andet  at 
see,  end  en  levende  love,  og  lovinde,  en  Leopard,  2  Filfraszer, 
meest  sorte,  en  gmilebrun  Sobel,  og  nogle  sorte  Rseve. 
d:  28.  Var  Jeg  til  bryllup  hos  en  Kiobmand,  hvor  TsARen  self 
atter  var  Marschaek.  Under  bryllupet  kom  tiidender,  at  General 
Major  Nostitz^)  baffle  med  stormer  haand  indtaget  Elbingen. 
TsARen  var  dend  dag  sser  lystig,  beviiste  mig  een  og  anden  sffir- 
deelis  are,  iblandt  andet  denne,  at,  da  hand  tog  een  af  de  trende 
Printzeszer,  som  ere  hans  Broderdottre,  op  til  en  dantz  Polskdanlz, 
befoel  hand  Forsten  Menzicoff  at  dantze  med  dend  anden,  og  mig 
med  dend  tredie.  TsARen  vil  altiid,  der  skal  dantze  trende  eller 
fem  par  af  gangen;  naar  der  bliver  dantzet  med  toe  eller  fiire  par, 


')  Friedrich  Hartwich  v.  NosUiz  af  Huset  Neudorf  havde  vseret  Oberst 
i  dansk  Tjeneste  og  Kommandant  i  Christianssand  (fra  1699),  da  lian  som 
General-Major  gik  i  russisk  Tjeneste,  hvor  han  indl.igde  sig  Fortjeneste 
ved  Elbings  Eiobring.  1710  forlod  han  imidleriid  denne  for  at  tjene 
Republiken  Venedig  som  Kavalleri-Goneral  og  ferte  i  denne  Egenskab  en 
Kommando  i  Dahiiatien  1717.  Ved  Fredsshitningen  Aaret  efter  Irak  han 
sig  iilbage  iil  sine  Godser  i  Ober-Lausitz  og  blev  af  Kejseren  gjort  111 
Rigsgreve  (Gross.  Univ.  Leks.  Leipzig  og  Halle  c.  1740).  I  Tagebueh 
Peters  des  Grossen  1773,  S.  3C8  f.,  fortselles,  at  Nostitz  i  Stedet  for  at 
vEere  Tsaren  taknemlig,  som  havde  hsedret  ham  med  Udnaevnelsen  iil 
Gen.-Lln.  efter  Elbings  Erobring,  paalagde  denne  By  en  Skat  af  250,000 
Guldslykker  og  tog  Flugten,  hvorefter  hans  Biilede  som  en  Forrffiders  blev 
slaaet  op  paa  Galgen. 
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suger  hand,   at  det  er   Svensk,   og  maae   de   da,   som  forseer  sig 
derudj,  dncke  stoere  glas  viin  til  straf.    Som  Jeg  udj  en  geheime- 
Samhng  kort  tilforn  ej  hafde  paa  mine  forslag')  faaet  saa  fornoje- 
Iig   et  svar,    som   Jeg   hafde   onsket  og  yentet,    skulde  disze  a,res- 
bevusnmger  vsre    noget,    for    at   giore   mig   derved  vederlag      Thi 
V.1  mand  i  det  land  lade  sig  neje  og  afspiise  med  svar  i  alminde- 
lighed    og  IN  TERMiNis  GENERALiBus,   kand  mand  faa  are  og  hoflig- 
hed   nock,   ja   og  vel   penge   til;   men    naar  mand  efter  sin  eed  o"o- 
Pligt    miod    sin   Herre   og   Konge  vil   trycke    vel   paa   bylden,    for- 
andrer   sig   alting.   og   mand  faar   forvendte    ansigter   og  adskillige 
smaae   viderva^rdigheder,    hvilcke    dend,    som    vil    tjene   sin    Herre 
troehg,    maa    lave    sig    paa.     Til    dette   bryllup   drack   og   TsAnen 
begge   flaadernis    velergaaende,    og  tilst^dte  ingen  at  tacke  derfor, 
uden   mig   og   F«rst   Menschicoff,    som    hafde  ved  flaaden  C4PTEm 
CoMMANDEGRs  tieniste. 

Saasom   TsARen   fast  altiid   reiser   icknn    med    gandske   ringe 
f0lge,_  saa  bar  hand  dend  brug,  at  tiiden,  paa  hvilcken  reisen  skal 
Hngaae,   bliver  holdet   saa  forborgen,   at   ingen  faar  dend  at  viide, 
baade  for  at  va^re  dis  sickrere  for  onde  mennisker.   saa  og  for  at 
komme   uformodendis,    og   see,    om  alting  er  bestilt  efter  bans  nd- 
givne    befalninger.     Saaleedis    giorde   hand    og   nn    ved   denne    sin 
reise   til  Petersburg.     Mens,   ihvor  hemmelig  det  end  blev  holdt, 
kunde  det  dog  ej  saa  ties,  at  mand  jo  hafde  nogen  mistancke  om,  at 
hand  samme  afflen  vilde  reise.    Og  ihvorvel  Jeg  mig  med  Mmisxerne 
derom  bespuurte,  sagde  de  sig  dog,  ej  at  viide  noget  af  bans  reise, 
hvorudj    de  ej  sagde  sandhed,   thi  hand  siden,  ndgaaendis  af  bryl- 
lupet,  sagde  ickun  Prosti,  farvel,  farvel,  til  alle  forekommende,  o<^ 
vilde  dermed  liigesom  tage  afskeed,  gick  strax  i  sin  stede.   reiste 
saa  fra  Moschow  kloeken  12  om  natten  uden  MiNisTrer  eller  no-en 
Mge^nejned^a  eller  trej  tienere  liige  til  Peter shorrig. 

paa  SuSr  ?■  'V^^^^^^-^^^'^^^^^^^-^^^o^^r 
pad  i'ubsid.er  for  Tsaren  og  bans  Konseil.  men  faaet  samme  Svar 
som  ved  Audiensen  d.  11.  (jft,  ovfr.).  D.  18.  og  19.  fik  PeteT  de  Z7e 
Efte„.etn,„ger  om  Konfirmationen  paa  Freden  med  Tyrkiet  og  ErobriCn 
af  Elbnigen  Denne  Lejlighed  benyttede  Juel  alter  til  at  minde  cm  Pengene 
men  Peter  fandt,  at  „ det  war  nu  Tid  at  gtede  sig  over  de  gode  Tidendei' 
og  Wilde  derfore  ey  table  om  den  MATEmE."  ^'uenaei 
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MARTIUS. 

d:  1.  Ved  del  iiaest  foregaaende  datum  anfarte  giestebud  er  for- 
glemt  at  melde  om  tvende  historier,  som  mig  siiinis  ej  ber  forbi- 
gaaes.  Midi  under  giestebuddet  sendte  TsARen  bud  efter  Felt 
Marschalk    Rheinschild'),    hvilcken,    da    hand    ved    sin    ankomst 


Svensk  Fellmarskal-Carl  Gustav  Rehnskeld. 

(Efter  Fotosrafi  af  et  samtidigt  Maleri.) 

naeget  giorde  sig  til  af  dend  naade,  TsARen  hafde  for  Ham,  at 
sende  effter  Ham,  og  Jeg  kom  der  over  i  tale  med  Ham,  kom 
TsARen  hen  til  Ham,  liigesom  hand  i  samme  ojeblick  hafde  faaet 
det  indfald  at  tale  med  Ham,  stillede  sig  meget  venlig  an,  som  i 
en  half  dees  og  spurdte  Ham,  af  hvad  aarsag  hand  og  de  Svenske 
effter  slaget  ved  Frauenstadt   hafde  ladet  600  Ryssziske  fanger  i 


il 


w 
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koldt    bloed,    da    de   vare   alt   indbragte   i  fangehuuset,    3de  dage 
efter  slaget  myrde,  og  ihielslaae  ^),    hvorover  da  Rheinschild  und- 
skylte  sig,  at  hand  strax  efter  slaget  af  sin  Herre  og  Konge  hafde 
faaet   befalning   sig   12   niiile  derfra  at  begive,  og  af  sbg  myrden 
ej  hafde  vidst  for  sin  tilbagekomst,  ej  heller  nogensinde  det  hafde 
billiget.     TsARen  spurdte  Ham  viidere,    hvorfore  hand  da  ej  effter 
sin  tilbagekomst  sligt  hafde  strafFet,  og  i  det  mindste  ladet  see  en 
afskye    for    slig    en    forsmffidelig    og    i    Christenheden    uherlig    og 
ubrugelig   gierning,   mens   som   Rheinschild  der  til  intet  vidste  at 
svare,  gick  TsARen  fra  Ham  igien,  liigesom  dend,  der  ingen  meere 
tancker    giorde    sig    derom    og   loed   Rheinschild    staae   midt  paa 
gulvet,   og  talte   intet  ord  meere   til   Ham,   liTorover   Rheinschild 
sig    meget   forundrede,    ej    viidendis,    enten    hand    sknlde    hie    eller 
gaae,    indtil   hand   da   omsider   fandt  raadeligst,   at  forfoje  sig  der- 
fra.   Saaleedis  veed  TsARen  at  forstille  sig,.  naar  han  vi'l,  at^mand 
umueligt   kand   kiende,    naar   det   er  bans  alvor  eller  icke;   dog  er 
dett  troeligt,    at  en  Herre  af  bans  forstand  om  saadanne  ting  icke 
taler  uden  med  forstet  og  ey  af  manware. 

Samme  aflften,  for  hand  reiste,  loed  hand  og  hente  en  Japo- 
NEsisk  styrmand,  som  med  et  Skiib  fra  Japan  var  strandet  paa 
Hans  Kiister  udj  dend  TARTARske  see,  hvilcken  mand  band  vilde 
Jeg  skulde  see. 

d:  2.  Var  dend  sidste  dag  udj  Maslenitza  eller  den  forommelte 
Smoruge,  som  er  bereedelszens  uiige  til  dend  stoere  paafolgende 
BejiHKaH  nocTT.,  velicaja  post  eller  saakaldede  stoere  faste.  Ved 
noje  effterforskning  lick  Jeg  at  viide  denne  heele  fastis  beskaffen- 
hed  som  folger: 

Fasten  begynder  i  Rysland  paa  dend  Sondag,  som  bos  os 
kaldis  Fastelavns  Sondag:  dend  heele  uuge,  hvilcken  bos  os  kaldis 
Fastelavns  uuge,  kalder  Rysszerne  Maslenitza  eller  Smoruuge,  som 
fer  er  meldt,  udj  hvilcken  Rysszerne  asder  ajg,  snior  ost  og  melck. 


K 


)  Peter  bar  sikkert  ikke  savnet  Grund  til  at  gore  Rehnskold  slige 
Bebrej.lelser  idet  det  selv  fra  svensk  Side  -  jfr.  Landblads  Carl  XIIs 
Hisfona,  I  S.  366  -  ved  Omtalen  af  Slaget  ved  Fraustadt  siges:  Rys- 
sarne  nedhOggos  utan  forskoning  och  Rehnskold,  af  naturen  hard  ocl. 
aldng  medbdsam,  lat  mordandet  vara  langt  efter  slaget. 
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saavelsom    og    fisk,   men    hvercken   kied    eller  flesk,    og   det   kal- 
dis  paa    Rysszisk    jiHxoflfleHie,    Lichojadenie,    er    saa    meget,    soni 
La^ckerffiden.    I  denne  heele  uuge  dricker,  faris  og  fa^rdis  da  mand 
og-    qvindfolck   iblant   hin    anden    10   og    12   tiUiige   paa    en  slaede, 
hujer,  raaber,  skriiger,  stojer  og  siunger  viiser  langs  gaderne,  saa 
det  er  fare  ved  at  komme  uden  en  dor  for  mordere  og  fulde  folck. 
Udj  denne  uge  farer  de  omkring,  tagende  med  vaBmodighed  afskeed, 
hver    fra    sine   venner   og  bekiendter,  ligesom   de  skulde  doe,  som 
og  virkelig  mange  formedelst  dend  strange  faste  og  afhold  saetter 
livet  til,  endeel  og  for  at  aid  lyst  og  samqyem  i  fasten  holder  op, 
som  er  icke  en  ringe  bedrovelse  for  et  folck,  som   saa  til  fylderie 
er  hengiven,  som  de.    Naar  denne  uuge  er  tilende,  tager  de  dend 
sidste    dag,    som   i   dag   var,   saadan   afskeed    fra    hin   anden   med 
grajden   og  klyncken,  saa  det  for  en  fremmet  er  ynckeligt  at  see. 
Dend  na3st  paafolgende  uuge,  eller  dend  forste  uuge  i  fasten,  kaldis 
CyKOHi;EHiE,  SucoJADENiE,  del  er  paa  Danske  Toraiden,   udj  hvilcken 
Rysszerne  intet  andet  maa  aede  end  tor,  kold,  og  ukogt  mad,  som 
brad    og    log,  ej    heller  dricke   nogen   stasrck    drick,  uden    alleenc 
et  slags,  kaldet  xBast,  Qvas,  det  er  tondt  og  ilde  smagende  Roste- 
dryp').     Dend    forste    dag    udj    denne  uuge    kaldis    og-   af  endeel 
Rysszere   PoTt  Btmo-ioHcaTt,   Rot  wipoloschat,    at     skylle  imiriden 
ud.     De   derpaa    felgende    4  uuger  af  Fasten  indtil  Palme-Sondag, 
aider  Rysszerne  fisk  og   alle  haande  Kogtmad,  undtagen  af  melck, 
smor,    eg    eller   kiod,   og   i   stffiden   for   smor    til  maden  bruger  de 
die.     Palmeugen   eller   dend    stille   uge,    er   det    alter   som   i   dend 
forste   uge    CyKOHseHie,   Sucojadenie,  da    de    intet  andet  aider  end 
tor  kold  og  ukogt  mad. 

Munckenis  faste  og  afhold  i  denne  faste  er  endnu  meget 
haardere;  saasom  dennem  aldrig  er  tilladt  at  sede  kiod,  saa  maa 
de  denne  heele  faste  ej  heller  engang  aide  fisk,  thi  ellevs  var  dei- 
ingen  forskiel  paa  deris  og  dend  gemeene  mands  fasten,  dersom 
de  i  denne  tiid  ej  maatte  viise  meere  afhold  end  de  laige  Rysszer, 
og  er  deris  faste  haardere  der udj,  at  de^  som  meldt  er,  ej  .engang 


')  Rost  kaldes  Maltmseskningen    saalainge   iadiil  0iurten    er  afleben. 
Rostedrvp  er  altsaa,  hvad  der  drypper  derfVa. 
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ere  tilladte  at  aede  fisk,  og  udj  de  tvende  forberarte  uger,  som 
er  Rysszernis  Sucojadenie  eller  t0ra3den,  ej  maa  nyde  noget,  som 
har  vffiret  varmt  ved  ild,  og  faar  ej  andet  at  lave  af,  end  bred, 
leg,  rodder,  paddehatte  og  deslige,  som  voxer  af  sig  self  afjordeii. 
De  andre  Aire  niellemste  uger,  naar  Rysszerne  aider  fisk,  maa 
Munkene  lade  sig  ii0Je  med  erter,  kogt  i  bar  vand,  vandgrod,  meel- 
pap,  meelgrod,  snurkaal  og  kogte  paddehatter.  Dog  tilladis 
Muiickeiie  paa  Maria  Bebudelszis  dag,  som  altiid  indfalder  i  fasten, 
og  paa  Palme-Seiidag  at  aide  fisk. 

Denne    stoere    faste  holder   Rysszerne   overall   meget   noje  oy 
iibrodelig,    uden    nogle   faae,    som  udj  denne  Tsars   tiid  er  blevne 
saa  kloge,  at  de  giore  sig  ingen  samvittighed.  af,  at  folge  de  uden- 
landske  maneerer  i  at  ajde,  hvad  forekommer,  som    TsAReu,  Farst 
Menzicoff,  Admiralitets  Raad   Kikix   og   endeel  af  TsARens  Hoff- 
l.etienter.    Det  falder  her  at  mercke,  at,  som  Rysszerne  effler  det, 
som  meldt  er,  giore  sig  i  almindelighed  n.eere  samvittighed  over, 
at  holde   denue    faste   ubrodelig,   end   at   holde    noget    andet  Guds 
bud,    de,  naar   fasten    er  til  ende,  seer  saa  ilde  ud,  at  de  siunis, 
som  halfdode,  ere  og  saa  afmaigtige  og  Kraffteslosze,  at  de  gandske' 
ingen   styrcke   har,    saa    en    frisk    karl   la-i   kand    slaae   4   af  dem, 
hvileket  og  ej  er  at  undre  over,  thi  de  udj  saa  lang  tiid  ej  nyder 
det   til   lifvets  ophold,  som    en  hund  ellers  givis  til  nodtorfftighed. 
Dend  femte  dag  i  dend  anden   uuge  af  deris  faste  er  en  Freddag, 
da    ere    alle   Rysszerne    skyldige    at    gaae   i   kircke,   og  giore  500 
PoKLONiKER,  det   er   saadan    bueken    og  falden    til  jorden    paa  an- 
sigtet,  som  forhen  er  beskreven. 

d:  n.  Giordte  Jeg  min  ferste  besogelsze  til  den  Engelske  Amhas- 
SADEUR,  og  gav  Ham  da  haanden  og  efverste  staid  udj  bans  egit 
huus,  effter  det,  som  forhen  imelleni  os  var  aftalt.  Jeg  besogte 
og  samme  dag  dend  Preussziske  Envcje  Mons«  Keyserling,  saa- 
som  hand  sidst  var  ankommen  her  til  Staden. 
d:  8.  Besaae  Jeg  TsARens  Apotek  i  Moschow,  hvorom  Jeg  forhen 
hafde  hort  meget  siige.  Det  kand  og  vel  holdis  for  et  af  de  beste, 
som  kand  findis,  vaere  sig  i  kammerets  storrelsze,  MATERiERiiis 
majngde  og  orden,  eller  Kruckernis  Zierat.  Dissze  sidste  vare  alle 
med    TsARens   vaaben    paa;    paa    biiddickerne    haingde    og    overalt 
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TsARens  vaaben  malet  paa  en  jernplade.  Der  var  giort  anstalt, 
at  alle  kruckerne  med  tiiden  skulde  vsere  af  Porceliin,  ligeledis 
med  TsARens  vaaben  paa.  Udj  samme  Apothequ  ere  fortraiffe- 
lige  PROVisoRsr  og  svenne,  alle  udlaendiske.  En  Engelsk  Doctor, 
ved  nafn  Arischin'),  var  afverste  tilsiunsmand  derover.  Der  findis 
en  stoer  samling  af  de  beste  beger  og  Skribentere,  som  i  alle 
slags  sprog  bar  skrevet  om  MEDiciNen  eller  Lajgekonsten.  Omeud- 
skiont  dette  Apotequ  koster  mangfoldige  penge  at  vedligeholde, 
saa  kommer  det  dog  TsARen  ej  til  bekostning,  men  snarere  til 
vinst;  thi  fra  dette  Apotequ  bliver  alle  feltkiister  og  Skibskiister 
til  Armeen  og  flaaden  forsiunet  med  MEDiCAMENTer,  hvorimod  alle 
ved  TsARens  Krigsmagt  til  lands  og  vands  tienende  fra  dend  efver- 
ste  til  dend  neederste,  ja  gemeene,  Soldat  aarligen  en  vis  deel 
PRO  Cento   bliver   afkortet,    saa   denne    indtffigt   derved  overstiiger 

iidgififterne. 

Samme  dag  besaae  Jeg  og  Bogtryckeriet  her  i  Staden,  og 
fandt  der  de  nye  Ryssziske  bogstaver,  thi  TsARen  self  bar  for- 
andret  endeel  af  de  gamle  bogstaver  til  beqvemmere,  hvor  efter 
bogtryckningen  nu  er  indrattet,  og  ere  med  de  nye  bogstaver 
allereede  mange  boger  trygte,  og  endnu  daglig  tryckis.  For- 
andringen  og  Skilsmiszen  paa  disze  bogstaver  fra  de  gamle  skal 
viidere  viises  paa  det  stffid,  hvor  bogstaverne  af  det  Ryssziske 
sprog  vorder  indfort. 

d:  9.  Ihvorvel  Jeg  heele  uugen  hver  dag  hafde  begiert  PoDWorer 
eller  forspand,  for  at  folge  efter  TsARen  til  Petersburg,  og  PnECAzen 
eller  CANCELLiet  mig  dem  daglig  loved  e,  saa  blev  Jeg  dog  endnu 
stedsze  opholdt  med  Snack.  Her  udj  Moschow  ere  tvende  af 
steen  vel  opbygte  LuTHERske  Tydske  Kircker,  hvoraf  dend  eene 
kaldis  dend  gamle,  og  dend  anden  dend  Nye  Kircke;  de  ere  begge 
tajgte  med  bredder,  som  alle  huusze,  saa  vel  andre,  som  grund- 
muurede  gaarde  i  Moschow.  Thi  til  tagsteen  at  brainde  ere  de 
endnu   ej   komne,   hvor  til    effter   de   Iremmede  Kiobmffiuds   berat- 


>)  Robert  Areskin  eller  ^rskin  f  1719,  var  en  Skotte,  der  gik  til 
Rusland  1706  og  blev  Livlsege  hos  Peter  den  Store.  Han  benyttede  sin 
store  Indflydelse  hos  denne  til  at  stemme  ham  gunstig  mod  det  stuartske 
Dynasti.    (Sbornik  i.  r.  i  o.,  LXII;  Sch.) 
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ning  lerets  udygtighed  ved  Moschow  har  en  deel  skyld.  Samnie 
Kircker  ere  udj  de  forrige  TsARers  tiider  bleven  for  mange  aar 
siden  opbygte.  Udj  hver  af  dem  ere  stoere  steenofne,  hvilcke 
saaleedis  heedis,  at  Kircken  kand  vaere  varm,  naar  tienisten  be- 
gyndis,  saa  mand  i  dend  haardeste  vinter  under  Guds  tieniste  kand 
vaere  befriet  fra  kuld. 

Ved  dend    nye  Kireke  var  imellem  Kircken[s]  Forstandere  og 
Prffisten  Mag:  Rolf,  en   sniuek,    laerd,   gudfrygtig   mand,   og   goed 
Prjedikantere,   opkommet    en    striidighed,    som   reiste    sig  her    af: 
Hver  af  dissze   tvende  Kircker  har  toe  LuTHERske  Prsster;  de  til 
denne,  saa  kaldede,  Nye  Kireke  vare   den  forommelte  Mag:  Rolf, 
og    een    nafnlig   Scharfsmidt >).      Denne   sidste^  hafde    udj    sit,    af 
Meenighedens   Forstander   Hannem  givne,  Kaldsbrev   forpligtet '  sig 
til,   at,    naar    hand    af  en   liden,    i   Caza^   og   Astrakai.    va^rende, 
meenighed  blev  did  kaldet  til  Barnedaab,  Brudevielszer  eller  andre 
deslige  nedvendige  forrastninger,  skulde  hand  va^re  bereedvillig  og 
skyldig   at   gaae   did.     Da    det  nu    hendte  sig,  at  samme  Pra^st  af 
bemeldte  LuxHERske   Indbyggere   i   Cazan    og  Astrakan   til  deris 
nedvendighed  blev  didkaldet,  hand  og,  som  en  samvittighedsmand, 
der  uden  egennytte  |:  tlii  hand  var  self  en  mand  af  midler,  hvoraf 
hand    meest   levede  :[    vilde   tiene   Guds   meenighed,    af  Oldingerne 
og  Kirckens  Forstandere  til  slig  reise  forlangede  deris  bevilgnilnjg, 
blev    det   Hannem    af  egensindighed   nsgtet.     |:  Disse  Oldinger   og 
Kirckens  Forstandere  bestaaer  af  de  fornemmeste  ved  Meenigheden, 
hvilcke,  som  de  ere  bemidlede,  og  de  fieeste  af  dem  er  et  lest  og 
uforstandig  folck,    ere   de   af  deris   midler   saa   opbteste   og  egen'^ 
smdige,  at   de  til  intet  ere  at  beqvemme,  uden  hvad   de  self  vil  :| 
Da   bemelte  Prsst   nu   lajnge    over   slig  tilladelsze    at  reisze  hafde 
forgiffivis  anholdet,  tog  hand   self  afskeed  paa  Prsedickestoelen  fra 
meenigheden,  viisende,  at    bans    samvittighed ,  pligt    og   kaldsbrev 
Ham  til  slig  reise  tvang,  thi  for  lyst  kunde  ban  icke  tage  sig  en 


J  Justus  Samuel  Scharfsmidt  eller  Schaarsehmidt  omtales  i  Busching 
Gescb.chte  der  evang.  Jutherischen  Cxemeinen  im  Russ.  Reich  II  S  90% 
som  en  i  sit  Kald  meget  virksom  Mand,  der  ved  sine  udstrakte  R'ej"ser 
skaifede  Evangeliet  god  Indgang  ikke  blot  hos  Tyskerne  i  Rusland,  men 
ogsaa  hos  Armeniere,  Persere  og  Tatarer. 
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reise  af  400  miile  paa,  og  vinsten  derved,  vidste  hvermand  vel,  ej 
betalte  dend  halfve  fragt.     Hvorefter   hand  da  og  strax  begav  sig 
paa  reisen,  med  tilsagn,  at  indstille  sig  igien  det  siiareste  miieligt 
kunde   vsere.      Effter   hans   bortreise   blev    hand    af  Oldingerne   og 
Forstanderne   offentlig  holdt    og   udraabt   for    en   mand,    der   hafde 
forlobet    sin    meenighed,    og    sit  Kald    dermed    at    have   forbrudt. 
Dette   stoed   saaledis  hen,  indtil  effter  slaget  ved  Pultawa  endeel 
Svenske  fangne  Prffister  ankomme  til  Moschow,  da  samtlige  Oldin- 
gerne og  Forstanderne  udvaldte  i  dend  bortviiste  H:  Scharfsmidts 
stiBd  en  anden,  nafnlig  Staffenberg*),  en  uroelig  og  oprorisk  mand, 
sorn   allerede   fra   adskillige   meenigheder   formedelst   sit   onde   for- 
hold  var  bleven    forjaget.     Saa   snart  denne  koin  til  meenigheden, 
bragte  han  det  for  Oldingerne  og  Forstanderne,  at  mand  paa  dend 
Svenske  foed  skulde  helligholde  Apostel-dagene"),  som  og  saaleedis 
blev  besluttet,  omendskient  Oldingerne  og  Forstanderne  self  imellem 
sig  derom  vare  ueenige,  og  dend  anden  Freest  Mag:  Rolf  gandske 
af  dette   Kircke  Raad   hafde   vffiret   udelugt.     Denne  Kirckeraadets 
slutning  skulde  da  idag,  som  var  en  Sondag  Iffiszis  op  af  Prsdike- 
stoelen   og  forkyndis  for   heele  meenigheden   ved  dend  nye  Prasst 
Staffenberg,    hvilcket,    som    dend    Preussziske    Envoje    Monsieur 
Keyserling  hafde  erfaret,  sendte  hand  strax  om  morgenen  til  mig, 
og  loed  mig  beede,  at  Jeg  paa  vejen  til  Kircken  vilde  tale  [?tage] 
ind  til  Ham.  hvilcket  Jeg  og  giorde,  hvor  hand  da  beraittede  mig, 
at  som  SI.  Heinsen'')  forrige  Kongelige  Envoje  fra  Dannemarck  og 

')  Kaldes  ellers  Stappenbeck,  havde  varet  Freest  ved  Oberst,  Grev 
Gyllenstiernes  Dragonregiment  og  var  bleven  fangen  med  dette  ved  Pere- 
volotschna.  Busching  meddeler  i  ovencit.  Vwrk  II,  S.  202,  at  han  p.  G. 
af  upassende  Udtryk  i  sine  Pra^dikener  og  andre  Anklager  blev  forvist 
til  Sibirien  og  dode  der  i  Elendighed.  B.  A.  Ennes  omtaler  ham  derimod 
i  sine  Biografiska  Minnen  af  Konung  Carl  XIIs  Krigare"  Stokholm  1818 
som  en  exemplarisk  Mand  i  L«re  och  Levnet,  der  dode  1715  i  Tobolsk. 

'')  Kirkelige  Festdage  til  Minde  om  Apostlene. 

■>)  Povl  Heins,  dod  som  dansk  Envoje  i  Moskva  d.  1.  Nov.  1705, 
var  velset  af  Tsar  Peter,  der  ofte  bes0gte  ham  (jfr.  Note  %  S.  146),  og  af- 
sluttede  med  ham  Traktaten  af  1699.  Han  blev  gift  1695  med  en  Broder- 
datter  af  Griffenfeld,  Maria  Elisabeth  Gyldensparre ,  blev  udnajvnt  td 
Etatsraad  1701  og  optaget  i  den  danske  Adelsstand  1702.  (Jfr.  Russiske 
Relationer,  sjffiU.  Reg.  for  1695  og  Benzonske  Stegttavler  i  Rigsarkivet, 
samt  Adelslexikon  over  danske  adehge  FamiUer.) 
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hand  eengang  hafde  va^ret  mellemmsend  imelleni  Praisten  og  deiid 
Tydske   meenighed   til   dend   nye   Kircke,  og   deris  forliig  med  hin 
anden  hafde  underskrevet,  hvorudj  var  besluttet,  at  PriBsten  Mag: 
RoLor    skulde   i   alle    kirckeRaad,    meenigheden   angaaende.   have 
en  stemme  med,  hvilcket  Oldingerne  og  Forstanderne  nu  hafde  he- 
taget  Ham,  da  de  udj  sidste  Kircke-Raad,  hvor  det  forhen  meldte 
om   Apostel-dagenis   indstifftelsze    var   besluttet,  hafde    gaaet  Ham 
forbj,  at  hand  ej  engang  der  til  var  bleven  indbuddet,  Jeg  derfore 
tilluge   med  Ham,  dend   Preussziske  Envoje,  vilde  hielpe,  at  fore- 
komme   dend    striid   og   neenighed,    som    af  slig  uorden  og  misfor- 
stand   kunde   folge,   og   som   Jeg   mig   med    foje    ej    derfra    kunde 
unddrage,    load    Jeg    mig    strax    dertil    beqvemme.      Hvorpaa   be- 
meldte  ENvojEen  load  kalda  til  sig  i  sit  huus  alle  Kirckens  Oldin- 
ger  og  Forstandara,  men  ingen  medta,  udan  alleena  een  af  de  foi- 
nemmaste    af  Forstanderne,    an   luvELEERer   vad   nafn  Clerche    en 
hovedRiig    mand.      Af  hannam   bagierte  vj,  at.   som  shg   en  'ting 
var  berammet,  som  var  af  saa  stoer  vigtighed,  da  dog  Oldingerne 
xmellam   sig   self  derom   vara    uaenige,   hand   dog    for    voris    skyld 
vilde  lade  det  med  tilliusningen  i  dag  blive  opsadt  og  i  det  ringe- 
sta   td   i    dag   otte    dage,  heldst   effterdj   ingan  periculum  m  mora 
var,    at   mand   imidlartiid   kunde   l^gge   sig   derimellem,    og    enten 
alia   bliva    eenige    derom,    aller    og   lade    det   blive  vad  dat  gamla 
Men  hand    var  saa  agensindig,  at   hand  ej  vilde  lade  sig  ovartale, 
1    hvor    manga    bevsgende    aarsager    mand    Ham    end    forelagde' 
svarade,    at   meenighadan   hafde   bavilgning   af  TsARen  at   lade  op- 
bygga  en  kircka,  for  end  nogen  Prsst  var,  og  altsaa  uden  Prsstans 
mmde  kunde  giora,  hvad  den  vilde   og   for   got  bafandt,  hafda  og 
icke   nodig,    at    nogan   anden   sig   om  deris  sager  skulde  bekymra, 
de   vara   nocksom   self,  til    at    forsvara,  hvad  de  giorda.     Hvorpaa' 
vj   da   skildtas    ad,    og   ginge    i   Kircken.      Dend    forommeldta   nye 
Pra3st  optesde  af  Prasdickestoelen,  at  det  var  samtykt  af  Oldingerne 
og  Forstanderne,    og   for   godt   befundan,  at  Aposteldagene  skulde 
halliges,   hvoreftar   meenigheden    sig   hafde   at   retta.      Dend   anden 
Prasst  Mag:  Rolof,    overiilet   af   dend    urtet,  Hannem    var   tilfojet 
begick  og   danne  forseelsze,  at  hand   til  Afftensang  samme  da-'  af 
Priedickestoelen    liigeledis    aflysda,    at,    hvad    om    Aposteldagenis 
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helligholdelsze  formiddagen  af  bans  Medtiener  i  ordet  var  t.lliust. 
var  „den  all  betienckning-,  saasom  heele  Kirckeraadet  ved  dels 
slutning  ej  hafde  va^ret  tilsta,de,  ej  heller  derom  indbyrdis  varc- 
eenige,  hvorefter  meenigheden  vilde  viide  sig  at  ra,lte.  Dennc 
Men  gnist  af  spliidagtighed  imellem  Lsererne  og  meen.ghedeu 
siuntis  strax,  at  vilde  opva^cke  en  stoer  ild,  som  dend  og  siden 
var  aarsag  til  stoer  ulycke  og  liedrovelsze  for  mange  af  meenig-. 
heden,  som  paa  siin  steed  schall  meldisz. 

d-    10      Udj   Rysland  maa   ingen   holde   kroe   med   ell,    viin    eller 
bra^ndeviin,  med  eller  andet,  uden  de  af  TsARen  der  til  forordnede. 
Thi   alle  Kroeholdere   ndj    gandske  Ryslaud    annannner   af  TsARen. 
eller   af  dend,   hvilcken   Kroerne    af  TsARen   bar    ndj   forpagtnmg, 
deris   vare,    for    bvilcke    da  maa   giere   Regenskab ,    som    Kielder- 
svenne   ber   udj   landet   bver  til  sin  Hosbond.     Denne   anstalt  blev 
idao-  med  nye  og  skarpere  forordning   fornyet  bvorved  dend,  som 
Kroerne    bafde   i    forpagtning,    bafde    lovet    TsARen    aarlig    60000 
RuBLer  over  sin  sfedvaanlige  afgiffl.     Ibigemaade  ndkom  i  dag  en 
forordning.    at    alle    de,    som   her   efter  vilde   bygge  hunse  i  dend 
deel  af  byen,  som  kaldis  Kremelin.  som  med  en   sa>rdebs  mnur  er 
on,ringet,    bvorudj    og    alle  PnECASserne    eller  CANCELLierne    staar 
sknlde   vajre   forpbgtet    at   bygge   med   steen   og  mnnr,  og  ej  med 
trsee,  som  hid  til  dags  skeet  var. 

Som  Jeg  saae,  at  PoDWoner  eller  forspaud  mig  ej  endnu  blev 
skieket,  sendte  Jeg  een  min  tienere  ben  til  VicE-CANCELer  Schaphi- 
ROF.  med  heflighed  at  begiere  af  Ham,  at  band  mig  udj  Podwoders 
forskaffelsze    vilde   va^re    bebielpelig,   da    Jeg    after,  som    offte  lor, 
med    stoer   fortrydelsze  maatte  fornemme,  bvor  lidet  hoflighed  var 
at   finde   her   i   landet,   og   at   endogsaa    fornemme  persobner,  som 
ScHAPHiRow,  der  kalder  sig  Vice  Riigs  CANCELer,  var  begavet  med 
saa  stoer  grovhed,  at  band  ej  undsaae  sig  for  at  siige  mm  t.enere 
det,  som  ej  engang   anstoed  Ham,  at  siige  mig  self,  at  folck  sl.gt 
skal   udspreede   iblant   gemeene   mand,  og    svarede,  at  Jeg  var  alt 
for    utaalmodi^-,   idet   Jeg    ingen    ophold    vilde    have;    Jeg    maatte 
viide,  at  hand  ej  var  min  tienere,  som   skulde  vaere  paa  fa^rde,  at 
skaffe  mig  PoDWoner  eller  forspand,  naar  Jeg  vilde.    Intel  ubofligere 
paa  min    hoflig    anmodning   om    bans    befalning    til    vedkonnnende 
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kiinde  vasre  sagt,  heldst  effterdj  min  Konges  tieniste  forpligtede 
inig,  iidelig  og  altiid  at  vare  lios  TsARen,  som  nu  alt  en  tiid  lang 
liafde  vffii-et  borte,  og  de  desforuden  vare  skyldige  efter  TRACTATen 
at  forthielpe  mig. 

d:  11.  .leg  tick  omsider  ved  Printz  Menzikoff  til  min  reisis  fort- 
.sffittelsze  anstalt  og  Jjefalning  til  VicE-CANCELer  Schaphiroff  cm 
heste,  hvilcke  da  og  samme  afften  ankom,  dog  saa  sildig,  at  Jeg 
.lend  dag  ej  kunde  komnie  bort.  Dend  Engelske  Ambassadeur 
loed  sig  aninelde  hos  mig,  at  have  faaet  tilladelsze  af  Dronningen 
af  Engelland,  at  reise  hiem  formedelst  nogle  sine  egne  huuszfoi- 
rajtninger. 

d:  12.  Denne  dag  blev  Jeg  endim  her  over;  saasom  mig  var 
bleven  sagt,  at  de  PoDORoscHNiKer  ell^r  Reise-Fasszer  om  Podwo- 
DERs  udgivelsze  paa  alle  skitTter  eller  Jambi-,  som  Jeg  allereede  af 
CANCELLiet  hafde  faaet,  mig  ej  [vare]  linger  nyttige  end  til  Twer, 
raedmindre  Jeg  af  Fersten  tick  et  nyt  pasz.  Thi  for  Gouverne- 
MENTeruis  indrffittelsze  i  heele  Rysland,  hvor  om  tilforn  er  meldet, 
hafde  Passzerne  fra  CANCELLiet  va>ret  gyldige  heel  igiennem  landet, 
hvor  langt  man  og  vilde  reise.  Men,  som  det  MoscHoviske  Gou- 
VERNEMENT  nu  endtis  ved  Twer,  og  Ferst  Menzicoffs  der  begynd- 
tis,  maatte  Jeg  endnu  her  denne  dag  opholde  mig,  at  faae  end  et 
Passz  af  Fersten  Menschicoff,  om  Jeg  ellers  ej  vilde  blive  paa 
halfvejen  behggende.  Samme  Passz  bekom  Jeg  saa  sildig,  at  Jeg 
ej  endnu  dend  affien  kunde  komme  bort. 

d:   13.    Begav  Jeg  mig  paa  reisen  fra  Moschow  til  Petersburg  og 
kom  40  WERST   til  Kaniscoff   afftenen   klocken   6.     Effter   at  have 
beeddet  der  reiste  igien  Klocken   10  samme  nat. 
d:   14.    Ankom   om   morgenen  Klocken  6  til  Glin  45  werst,  hvor 
der  var  l^te  j^^  ^jj^^   hesteskiffte.      Efftermiddagen   klocken'  5  til 
GoRDiN   58    wERST,    hvor    Jeg    loed    beede,    og   ankom    om    natten 
klocken  12  til  Twer  35  werst,  her  var  anden  Jam. 
d:   15.    Klocken  9  formiddagen  30  werst  viidere  til  Miedna,  derfra 
Klocken    11    og   kom   klocken    3    eftermiddagen   til   Twersc'hok   30 
WERST,  tredie    .Iam.     Dertra   klocken    5    og   kom   38   werst   viidere 
klocken  12  til  Wittespdsch. 
d:    16.     Ankom   formiddagen    klocken    9   til   Wisny   Wolofsky   35 
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werst;  her  var  fierde  Jam.  Jeg  besaae  da  de  syv,  udj  dend  na-r 
hos  hggende  floed  Amster  liggende,  flejter,  hvor  om  er  meldt  ved 
d:  26  Decembr.  1709;  samme  skiibe  vare  bygte  af  egg,  skienne 
og  sniucke  til  udvortis  anseende,  men  iidybe,  og  af  ingen  last. 
Jeg  kom  eftermiddagen  klockeii  5  til  Katilowsky  35  werst.  Her 
var    ^^^  Jam,    og   samme    afflen    viidere   35   werst   klocken    10    til 

GlEDDERY. 

d:  17.  A2ikom  til  Simkagorsky  27  werst  klocken  7;  ber  var  61- 
Jam.  Klocken  tolv  til  Zelo  .Jaschebitz  22  werst.  AfFtenen  klocken  7 
td  Crestitz  40   werst;  her  var  syvende  Jam. 

d:   18     Kom  morgenen  klocken  6  til  Podlitaw  35  werst,  klocken 
1^  tdBronitz  3o  werst,  her  var  8"^  .Jam.    DeM-a  klocken  2  effter- 
middagen  til  Nowogorod  20  werst.    Undervejs  maalte  Jeg  en  werst 
og   befandt,    at   dend    er   3414>)   Danske    foed   lang,   saa    at,    naar 
mand   regner   en  Dansk  miil  paa  24000  tbed,  giore  da  VU  werst 
en   Dansk  miil.     I  Nowogorod  blev    Jeg    indladt  i   Tsarcrs   eget 
huus,  som  var  et  lidet  n.orck,  grundmunret  huns,   uden  nogen  an- 
seende eller  pral.     Saasom  det  hafde  begyndt  at  tee  sterck,  saa  Jeg 
IJaa  vejen  hafde  kiort  meere  i  vand  end  i  snee,  hastede  Jeg  at  faae 
PoDwoDer  eller  forspand  igien  fra  Nowogorod,  for  at  komme  bort 
ferend  slaedebanen  sla^t  gick  op,  hvorfore  Jeg  og  strax  sendte  bud 
til    CoMMANDANTen    dci'   i   byen,    hvilcken    dog   loed    sig   min    reisis 
basbghed  og  nodvendighed  ej  meere  vaere  anliggende.  end  at  hand 
opholdt  m,g.  at  Jeg  ej  dend  dag  lick  forspand  eller  PoDwocer. 
<l:   19.    Etfter   laug   leben    og  sogen  kom  efftermiddagen  klocken   1 
PoDwoDer,  af  hvilcke,    som  endeel  heste  vare  saa  slstte,    at  de  ej 
kunde  gaao  nogen  miil,  da  Jeg  dog  med  samme  uden  skiffle  skulde 
,  reise   hen  ved  40  miile  indtil  Petersburg,   og   der  imidlertid  bleve 
•"dlorte   andre    PoDwooer   og   heste    i    dend   gaard,   hvor  Jeg    med 
"'ine    sh-eder   holdte,    skiflftede  Jeg  med  dem,    og  gav  den.  4%lette 
iieste  for  4  bedre.     Herover  skeede  saadan  oprer  i  byen,  at  folck 
1   stoer  mengde   stimlede   tilsammen  ved   min  udreise,    som  skeede 
klocken  4.    Vagten  i  porten  anholdt  de  forangaaende  tungeste  slsder 
formeenende    dem    udfart    af  byen,  hvilcket.  som  Jeg  blev  var    og 


')  En  Verst  icgiies  for  at  vaerc  ;?399  Fed  lang. 
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forud  hafde  fornummet,  at  Jeg  ej  hafde  megen  heflighed  at  for- 
vente  af  CoMMANDANxen,  sloge  iiiine  folck  sig  med  magt  igiennein 
porten  og  vagten^). 

Jeg  kom  afftenen  klocken  8  til  Wiasischa  10  werst,  og  effter 
at  hestene  der  hafde  beedt  til  klocken  10  reiste  igien  om  natteii. 
d:  20.  Ankom  morgenen  til  Liubonitz  20  werst.  Derfra  Klocken  7 
og  kom  20  WERST  til  Tioschowa  klocken  2.  Alter  derfra  Klocken  5 
og  kom  klocken  12  midnat  til  Schwerin  22  werst. 
d:  21.  Reiste  fra  Schwerin  morgenen  Klocken  5,  og  kom  30  werst 
til  Orlin  klocken  8  efter  middag.  Derfra  Klocken  5,  og  kom  10 
werst  viidere  til  Klocken  7  til  Polsaw. 

d:  22.  Ankom  klocken  8  formiddagen  20  werst  til  Leb.  Derfra 
klocken  1,  og  kom  15  werst  til  Budorst  klocken  6.  Reiste  der- 
fra igien  klocken   10. 

d.  23:  Ankom  morgenen  klocken  3  til  Duderhoff  15  Werst. 
Hidtil  fra  Nowogorod  hafde  Jeg  hafft  en  fortrasdelig  og  besvserlig 
reise  formedelst  dend  indfaldne  toe,  hvorover  vejen  var  bleven  saa 
ond,  og  hestene  saa  udtrwUede,  at  Jeg  snart  hver  anden  miil 
maatte  lade  foere  og  beede.  Men,  som  det  nu  begyndte  igien  at 
fryse,  hafde  hestene  noget  lettere  vej.  Vinteren  bliver  i  Rysland 
altiid  med  frost  bestandig,  saa  mand  sielden  har  opslag,  saa  denne 
toe  var  en  sffirdeelis  handelsze,  som  dog  ickun  varede  omtrent 
7   dage,  da  det,  som  meldt  er,  alter  begyndte  haardt  at  fryse. 

Fra  Duderhoff  rejste  Jeg  da  klocken  9  til  Crasnaja  Cabaka 
eller  Rode  Kroe  17  werst.  Ved  samme  kroe  stoed  en  vagt,  som 
var  sadt  fra  Petersburg,  for  at  oppassze  og  anholde  alle  bortlobne 
Soldater  og  bonder  med  heste  til  forspand. 

Jeg  kom  middagen  klocken  12  til  Petersburg  10  werst,  hvor 
Jeg  strax  fandt  TsARon,  og  talte  med  Ham.  Jeg  blev  indlagt  til 
herberge  hos  CnouTBTNACTen  over  GALLEERne,  Comte  Jean  de  Bouzy, 


')  Juels  Privatsekretser  beskriver  neermere  denne  Episode,  som  han 
regner  for  sin  lOde  Livsfare.  Han  maatte  i  Msengdens  Paasyn  slaa  den 
vagthavende  Lojtnant  for  Panden  og  bane  sig  Vej  med  sin  Hirschfanger 
for  at  slippe  ud.  Juel  selv  bestjTkede  hans  Mod  ved  at  staa  oprejst  i 
sin  Soveslffide  med  en  ladt  Pistol  i  hver  Haand,  hvormed  ^rebo  vidste, 
han  traf  paa  en  Prik.  (R.  M.,  S.  110  f.) 
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hvor  Jeg  hafde   slaet   herberge,    saasom   alle   mine    folck   laae   i   et 
kammer,    og   en   stoer    deel  af  dem  vare  adspreedt  her  og  der  oni 
i    byen,    hvor    Jeg    self  maatte   le.je   kamre   til    dem;    thi   der   var 
gandske   ingen    anstalt  giort  for  mig,  efftersom  de  i  Rysland  lidet 
lader  sig  vare  magt  paaliggende,  hvorleedis  en  Gesandt  bliver  be- 
herberget,   naar   de   ickun   faar  anviist  Ham  et  huus,    enten  det  er 
stoert   nock   eller   ej    for   Ham   og   bans    folck,    og  hvorleedis  hand 
kommer   tilrastte,    det  lader  de  Ham  self  sorge  for,    og  ere  ej  saa 
omhyggelige   for    Gesandter,    som   yj   udj    Dannemarck,   hvor   deris 
Ambassadeuk  ej  alleene  self  opseger,  hvilcket  huus  '),  Ham  behager, 
men  end  og  self  betinger  cm  lejen,  som  er  i  Dannemarck  kostbar, 
da    det    dog    i   Petersburg   eller    anden    stsd   1    Rysland    ej    koster 
TsAuen  det  ringeste,  thi  hand  befaler  kun,  at  dend  eller  dend  udj 
et  eller  andet  huus  skal  ])eherbergis,  og  saa  skeer  det  uden  nogen 
viidere    betanckning.     Ved    min    ankomst    fornam    Jeg,    at   endeel 
Ryssziske  Regimenter    alt  for  nogle  dage  siden  vare  afgangne  her 
fra  byen  til  det  ejland  Rhitusar  5  miile  herfra,  hvor  Tsarcu  vilde 
mynstre  dem,  forend  de  viidere  til  Whborg  i  Finland  skulde  gaae 
fort.     For    samme    Regimenter    var    General    AnMiRALen    Fjddor 
Matheiwitz  Apraxin  Anforere,  med  Hannem  fuldte  General  Major 
Bruus,  Commandant  udj  Fetersborg  og  en  Tydsk  General  Major 
nafnlig  Birkholtz  '). 

Bemelte  General  ADMmALen  var  nyelig  udj  Moschow  af  TsARen 
bleven  giort  til  Greve  og  General  Gouverneur  over  Azoff,  hvilcket 
skeede  paa  dend  tiid»),  da  det  gandske  Ryssziske  Riige  blev  ind- 
deelt  i  8te  GouvERNEMENTer  saaledis,  at  Ferst  Menschicoff  var  bleven 
General  Gouverneur  over  Ingermandland,    Salticoff')  over  Smo- 


')  Civil-Efatens  Hovedudgiftsbeger  1  Rentekammer-Arkivet  udvise   at 
Ruslands  Gesandt  i  Kjobenhavn,  Fyrst  V.  L.  Dolgorukij,  dengang  boede  i 

f,    Z>  .,!'^'"®"'^   '^^^'■'^   <''^°''  ""  P'-'^'^^^ns  Pate  ligger)  og  til  Husleje 
flk  1000  Rd.  aarlig  af  Kongen. 

')  Wilhelm  Birckholtz,  ded  som  Generallieutenant  1719   (Sbornik  i  r 
i.  0.,  LX.) 

•*)  I  Slutningen  af  Aaret  1708.    (Solovief,  XVI,  S.  42;  Sch.) 
')  Pjotr  Samoilovitsch  Saltykof,  Bojar  1691,  Vojvod  i'smolensk  1697 
(Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII.) 
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LENSKOW,  TiTi  NiKiwiTz')  over  MoscHOW,  Golitzin'^)  over  Archangel, 
Peter  Matheiwitz  Apraxin^  over  Cazan  og  Astrakan,  Gargarin^) 
over  SiBiRiEN,   General  Admiralen,   som  meldt  er  over  Azof,  Go- 

LiTziN^)  over  Kiow. 

d:  27.  Kom  TsARen  tilbage  fra  Ejlandet  Rhitdsar,  hvor  hand 
hafde  mynstret  de  forommelte  Regimenter,  som  l)estode  af  13000 
mand,  havende  med  sig  24  stycker  og  4  Morsere.  Dissze  folek 
gick  med  stycker  og  alt  liige  over  iisen  i  saadan  forskrseckelig 
frost,  som  nogen  tiid  er  her  i  Rysland  om  vintereii,  saa  at  alle 
andre  kroonede  Hoveders  Armeer,  om  de  sligt  skulde  efterfolge, 
vistnok  derover  vilde  blive  odelagt.  Men,  hvor  lycken  spiUer 
mester,  gaar  alting  vel  af.  Derforuden  ere  Rysszerne  saa  haard- 
fere,  at  mand  med  dem  kan  udrffitte  det,  som  alle  andre  skulde 
holde  for  umueligt. 
d:  28.    var  KronPrintzen'^)  af  Ryslauds  Fedselsdag,  hvilcken  og  effter 

■)  Tichon   Nikititsch   Streschnef,   Bojar  1680,  Senator  1711,  dod  1719 
en  Steglning  af  Tsar  Peter.  (Sboinik  i.  r.  i.  o.,  LXII;  Sch.;  v.  Haven  I  407. 
■')  Fyrst   Pjotr  Aleksejevitsch  Golitsyn,   f.  1660,   var   i   Italian  for  at 
studere   Sav^sen.  da  han   c.  1700  kaldtes  som  Diplomat  til  Wien    hvor 
han  under  Krigens  forste  uheldige  Faser,  navnlig  efter  Slaget  ved  Narva, 
maatte  flnde  sig  i  at  blive  udleet  og  haanet  af  de  andre  Magters  Gesandter, 
Senator  1711.  dod  1722.  (Sbornik  i.  r.  i.  o..  LX;  Sch.) 
=)  Jfr.  S.  168..   ')  Jfr.  S.  18i. 

')  Fyrst  Dmitrii  Michailovitsch  Golitsyn,  f.  166B,  var  1701  Gesandt  i 
Konstantinopel,  deltog  siden  som  Officer  i  Felttogone,  saaledes  ved  Ba- 
turins  Erobring  1708.  blev  Gebejmeraad  og  dode  1738.    (Sbornik  i.  r.  i.  o., 

LX;  Scb.)  „  .. 

")  Tronfolgeren  i  Rusland  var  Aleksej  Petrovitscb,  Peters  San  at 
forste  ^gteskab,  fodt  1690.  Mellem  ham  og  Faderen  udviklede  der  sig 
en  ulykkebringende  Modsffitning,  tildels  stammende  fra,  at  Peter,  der  forst 
bavde  S0gt  at  opdrage  ham  ved  dygtige  Lairere,  optagen  som  han  var  at 
Krigen  mod  Svenskerne  efter  Slaget  ved  Narva,  senere  forsomte  bans 
Opdragelse  og  frit  lod  ham  paavh'ke  af  det  mod  Peters  Reformer  fjendt- 
lige  Parti  Under  alle  Omstaindigheder  viste  Aleksej,  der  tilmed  var  af 
en  lad  og  dromraende  Natur  og  meget  forfalden  til  Drik,  Uvillie  mod  alle 
Faderens  Foranstaltninger  og  udtaUe  sig  endog  aabent  om  at  gore  alt 
om,  naar  Faderen  dode,  f.  Eks.  at  tilbagegive  bans  0jesten  St.  Petersborg 
til  Sverrig.  indskrfenke  Hferen  o.  s.  v.  Misforholdet  tilspidsedes  mere  og 
mere  Aleksej  deserlerede  til  Ivejseren,  indfangedes,  anklagedes  for  H0J- 
forrsBderi.   toges  i  pinligt  Forbor,  flk  flere  Gange  Knut  og  blev  d0mt  til 
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dend  her  i  landet  brimgelige  maneer  saaleedis  blev  hejtiidelig- 
holdet,  at  TsARen  loed  anrajtte  et  Giestebud  paa  viinhuuset  her  i 
byen,  hvor  toe  til  trej  hundrede  persohner  vare  tilstajde,  som 
flejtede,  hvislede,  peebe,  sange.  skreege,  ragede  og  snwgede  udj 
TsARens  naervsrelsze.  Aid  anraetningen  var  med  fisk.  Enskiaiidt  Jeg 
ej  var  indbuddet,  indfandt  Jeg  mig  dog  her,  for  at  have  leilighed 
til  at  tale  med  TsARen  om  adskillige  sager,  som  Jeg  hafde  Ham 
at  foredrage.  Efftersom  det  er  dend  rstte  og  almindelige  tiid  og 
staid  I  Rysland,  ved  giestebudder  og  maaltiider  at  giore  sine  forra^t- 
nmger,  thi  da  bliver  meest  alle  sager  ved  et  glas  viin  aftalt  og 
sluttet.  Giestebuddet  blev  dend  dag  tiilig  opha^vet,  som  TsARen 
sagde  sjg  ej  at  vajre  vel. 

Saasom  TsARen,  som  forhen  er  berort,   hafde  taget  sig  for  at 
gaae  alle  tienister  igiennem  til  lands   og  vands  ved  Kriigsvsszenet, 
og  altsaa   ved  ARRiERGUARDen  til  Soes   var  bleven   Choutbynacht 
og  ;  aar  giorte  ansogning  om  at  anfore  BREGANTiiNerne  og  de  smaa 
fahrtey,    da,    som    hand  i    alle   ting   hafde   underkast   sig   de    over 
Ham  staaende  OFriCEERers  myndighed,  saa  at  hand  og  daglig  self 
gick    hen    til  Vice  ADMiRALen   Cornelius   Kreutz,    som   vsrende") 
det   tog,   som    General  AcMiRALen  anforte  til  Wiborg,    hafde  over 
floeden   aid  anstalt    at  giore,    for   at   fornenmie,    om   noget    var    at 
Jjefale,   og   tage    ordet    af  Ham,    saa  kunde  Ham  sligt  ej  blive  be- 
vdget,  forend  ViCE-ADMiRALen  derom  fra  General  AnMmALen  hafde 
faaet  samtycke,  hvilcket  Hannem  endelig  blev  tilstiUet  af  dette  ind- 
hold:   „Effter  sigt   af  dette   haver  H>^  ViCE-ADMiRALen  at  overdrage 
CoMMANDoen  over  de  smaae  BREGUANTimer  og  fahrtoyer  til  Arrier- 
ADMiRALen  Chevallier  de  Michaelow",  ved  hvilcket  nafn  TsARen  be- 
tegnedis,  saasom  bans  Farfader  •■^)  af  samme  nafn  hafde  betient  sig. 


Deden,  men  dade,  inden  Dodsdommen  eksekveredes,  1718.  Han  havde 
1712  ffigtet  Prinsesse  Charlotte  af  Wolfenbiittel,  som  after  et  ulykkeligt 
^gteskab  med  ham  dode  den  22.  Okt.  1715  efter  tre  Dage  i  Forvejen  at 
have  skasnket  ham  Seanen,  den  senere  Kejser  Peter  II  (jfr.  A.  Bruckner- 
Peter  der  Gr.  i  Onckens  Allg.  Gesch.  1879.  Kap.  V). 
')  a:  under. 

')  Michail   Feodorovitsch,  f.  1596,    f  1645,   den   ferste   Tsar  af  Huset 
Romanof. 


^25"' 
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d:  29.  Var  Jeg  Fadder  til  See-CAPXEiN  Siwersens  ^)  barn.  TsARen 
holdt  barnet,  som  var  et  drenge-barn,  over  Daaben.  Til  saadanne 
bornedaabe,  Barseler,  brylluper  og  liigbegiengelszer  indfinder  TsARen 
sig  gierne,  i  hvor  ringe  OFFiCEERer  Ham  end  indbyder,   og  del  er 


Tsarevitsch  Aleksej  Petrovitsch. 

(Efter  Portnet  i  Slottet  Eremitagen  ved  St.  Petersborg.) 


')  Peter  Sivers,  fodt  af  hollandske  Foroeldrc  i  Stade  1674,  kom  tid- 
ligt  til  Kebenhavn,  da  Faderen  tog  Tjcneste  som  dansk  Kaptajn,  og  be- 
gyndte  14  Aar  gl.  sin  Orlogstjeneste  under  dansk  Flag.  1703  blev  ban 
Underlojtnant,  men  allerede  Aaret  efter  gik  ban  i  russisk  Tjeneste,  bvor 
ban  avancerede  til  Vice-Admiral  1721,  og  blev  Admiral  og  Vieeprffisident 
for  AdmiralitetskoUegiet  1727.     Han  deltog  blandt  andet  i  Affasren  ved 


*■•> 
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en  magelighed  for  fremmede  Gesandter,  hvilcke  ved  saadanne 
giestebudder  lios  OrFiCEERer  og  Kiobmffiiid,  haver  dend  bedste 
leilighed,  at  tale  med  TsARen,  og  der  undertiiden  afhandler  sager, 
som  udj  en  sisrdeelis  og  gehejme  samling.  Ellers  er  der  ingen 
fast  og  bestemt  tiid,  til  at  komme  TsARen  i  tale,  som  ved  andre 
hoflfer,  ja  vanskeligt,  at  faae  Ham  fat  udj  bans  eget  hmis,  hvor, 
naar  hand  vil  vajre  alleene,  ingen  lader  sig  mercke,  at  hand  er 
hiemme,  saa  mand  offte  med  uforraittet  serende  maa  gaae  tilbage 
igien.  Undertiiden  hender  det  sig  og  vel,  at,  naar  mand  kommer 
for  TsAHens  huus,  og  meder  der  nogen  af  bans  Denschiker  eller 
tienei-e,  hvis  venskab  mand  sig  forhen  ved  fylderie  og  smaa  for- 
aeringer  bar  tilforhandlet,  hand  da  vel  uanmeldt  forer  een  liige  ind 
til  TsARen  og  neder  een  til  at  gaae  ind,  hvilcket  hand  dog,  saa 
kiert,  som  hand  har  sit  liv,  ej  tor  vove,  om  hand  veed,  at  TsARen 
er  til  Binds  at  vsere  alleene.  Denne  Leilighed,  som  for  er  ommeldt, 
mand  undertiiden  haver,  at  maae  soge  TsARen  ved  vertskaber  og 
giestebudder,  kommer  een  paa  sin  sundhed  dyre  at  staae  formedelst 
dend  uomgiengelige  dricken,  mand  da  bliver  nodt  til. 

TsARen  farte  mig  self  ora  samme  dag,  at  besee  fasstningen  og 
flaaden.  Flaaden  ligger  imellem  ffestningen  Petersrurg  og  et 
Kronverck,  anlagt  paa  et  andet  ejland  tvert  over  for.  For  bedre 
at  forstaae  dette,  finder  Jeg  nodig  om  ailing  at  give  effterfolgende 
bersetning: 

7  miile  fra  Sanct  Petersburg  er  dend  stoere  ferske  soe,  som 
er  300  werst  lang,  og  kaldis  Ladoga;  deraf  har  en  stoer,  breed, 
dyb  og  hastiglobendis  floed,  kaldet  Nieuw^a,  sin  oprindelsze;  rat  i 
mundingen  af  samme  see,  hvor  floeden  udleber,  ligger  paa  en 
liden    oe    den   fortra3ffelige   fastning   Schlusselburg,   tilforn   kaldet 


Hang0  Odde,  var  en  virksom  Leder  af  store  Kanal-  og  Byggearbejder  og 
haidredes  1716  ved  Optagelsen  i  det  estlandske  Ridderskab.  flk  1722  God- 
set  Heydola  i  Finland  og  blev  1725  Ridder  af  Aleksander  Nevskij-Ordenen, 
men  faldt  1732  i  Unaade,  blev  forvist  til  sit  Gods  i  Finland  og  dode  1740. 
Skondt  hollandsk  af  Fedsel  og  i  russisk  Tjeneste.  bevarede  ban  sladig  sin 
Sympati  for  Danmark,  saa  at  Westphalen  regnede  ham  blandt  de  russiske 
Officerer,  der  i  Tilfailde  af  Krig  ikke  vilde  drage  Svasrdet  mod  Danmark 
(jfr.  Daae  i  Norsk  hist.  Tidssltr.,  2.  R.,  4,  S.  439  S.,  Holm:  Danmark-Noi- 
ges  Hist,  i  Fr.  IV's  sidste  Regeringsaar,  S.  154  og  V.  Berch,  I,  298  ff.). 
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N0TEBURG,  hvilcken  TsARen  fra  de  Svendske  d:  12  Octobr:  St:  V.') 
A"  1702   erobrede.     Bemelte   floed   bar  mange    stoere   og   staercke 
fald,   og  skiller  Finland  og  Ingermandland  fra  hin  anden.     6  niiile 
fra  ovenmelte,  af  TsARen  kaldede  Schlusselburg,  paa  dend  Finniske 
slide  har  ligget  en  Skantze  og  bye,  kaldet  af  floeden  Nieuvenschantz, 
hvilcken  TsARen  d:   14  Maj  St:  V:  A"  1703  bemestrede  og  sleiffede. 
Omtrent  1  miil  derfra  gier  bemelte  floed  Nieuwa  midt  i  stremmen 
70    ejlande,    hvor,    saa   Isenge   det   laae   under   de    Svenske,    aldrig 
har  vffiret   bygt   eller   boet,   men  alle  disse  eer  vare  med  skov  og 
busk   bevoxte.     Paa   et   af  disse   eilande'),    midt   i    strommen  loed 
TsARen  samme  aar  1703  anlegge  en  stajrck  og  snart  uovervindelig 
fffistning,  kaldet  Sanct  Petersburg.  Ved  samme  faestnings  anleggelsze 
skal,    efftersom    berffittis,    meere   end   60000   mennisker   vsre    om- 
kommet    af  arbeide,   kuld   og   hunger.     Bag  ved    bemelte  fffistnlng 
er  paa  et  andet  eiland   til  floedens  bedeckning,    som  meldt  er,  an- 
lagt  et  skiont  kronverck.    Strax  derved  er  et  andet  eiland^),  hvor 
de  Ryssziske   kiobmaind   har   deris   boer,    og  de  fornemmeste  Rys- 
sziske  Herrer  deris  vaaninger.    Tvert  over  for  fajstningen  paa  dend 
Ingerske   siide   har   TsARen   og    alle   Soe-OrFicEERerne    deris  huuse 
og  vaaninger  paa  et  andet  eiland  n;    der  ved  er  og  Admiralitets- 
hvervet  bygt,  hvilcken  ved  datum  d:   14  Decembr:   1709  af  mig  er 
viidtlofftig  beskrevet. 

Derfra  labor  floeden  5  miile  lajagere  ned,  og  ud  i  dend  saa 
kaldede  FiNNiske  See  ved  et  eiland,  kaldet  Rhitusar,  hvor  tvert 
over  for,  paa  et  lidet  skud  med  et  stycke  najr,  det  Castel  Crok- 
SLOT  midt  i  havet  paa  9  foed  vand  er  opbygt,  og  det  midt  om 
vinteren.  Ved  samme  Castels  opbyggelse  siiges  af  kuld,  frost, 
arbeid  og  hunger  at  vsere  omkommet  over  40000  bonder.  Dette 
ejland  Rhithusar  og  Cronslots  beskrivelsze,  og  stasden,  hvor  de 
ligger,  kand  udforligere  seeis  af  det  kort,  som  Vice  Admiral  Cor- 
nelius Kreutz  bar  ladet  ved  Hesdrik  Donker  afsticke  i  Holland 
om  et  anleb  af  de  Svenske  under  anforing  af  dend  Svenske  Admiral 
Ankerstierna   skeed  A"   1705,    paa    hvilcket  kort  og  findes  teguet 


K\ 


')  3:  Still  veteris,  gammel  Stil.        ')  Peterburgskij  Ostrof  eller  Peters- 
boreeen       ')  Vasllij  Oslrof.      ')  Adinlraltejsklj  Ostrof. 

°         '  14 
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det   krigsputz,    som   dend  gang  af  Vice  Admiral  Kreutz   blev  op- 
fundet,   for   at   afskrsecke  de  Svenske  fra  deris  forstet,   hvilcket  og 
Jyckedis,    idet    hand   om   natten   tvert   over    fahrvandet  Iced   kaste 
endeel  PALLiSADer  for  ancker,  i  henseende,  at  dend  Ryssziske  fioede 
ej  paa  dend  tiid  endnu  var  stajrck  nock  til  at  staae  fienden  imod, 
saasom   dend    alleene    bestoed    af  nogle   smaa   og   tette  FREGATTer 
og    Schnaue    og   nogle  faae  Gallejer,    de  Svenske  derimod  vare  12 
Skiibe  af  linie  foruden  FREGATier,  hvormed  de  tragtede  med  magt 
at   trffinge    sig    ind   forbj  baade  Kroonslot    og   de   paa  ejlandet  op- 
kastede    buUvercker,    og    siden    sstte    ild    paa    byen    Petersburg 
Denne  dend  Ryssziske  Vice-Ai.mirals  forberorte  list  giorde  og  saa 
goed  virckning,   at,  da  dend  Svenske  Esquadre  dagen  efter  i  fahr- 
vandet   for    fuld   sell   ankommendis   bleve   dissze    PALLiSAoer.    som 
laae  for  ancker,   var,  brasede  de  deris  seil  op,  og  forandrede  deris 
lorsaet,  meenende,  at  det  vare  pEele,  som  i  grunden  vare  neddrevne, 
saa   de   frygtede  at  seile  deris  skiibe  i  senck  paa  dem,    og  vendte 
tilbage    igien,    da    de    Ist   hafde    kundet   seile   der   igiennem   uden 
ringeste  hinder  eller  skade  endogsaa  med  hvilcken  baad,  de  hafde 
vildet.    De  Svenske,  da  i  tancke,  at  som  meldt  er,  det  ej  loed  sig 
giere,    at   angriibe    fienden   til   vands,   sadte    onitrEent   500    mand    i 
land   paa    eilandet   Rhitusar.     Men    Rysszerne  hafde  derimod  med 
stycker   og   folck   giort   saa   goed    anstalt,    at  de  loede  de  Svenske 
ubehindret  komme  vel  i  land,  men  derpaa  strax  saaleedis  tog  imod 
dem,    at    de   meesten   alle    bleve   paa   platzen   eller   bleve  tagne  til 
fanger,  og  ganske  faae  i  baade  og  CHALOuper  undkomme  til  floeden, 
som  da  og  strax  gick  til  soils  derfra. 

Saaleedis  har  TsARen  dend  heele  Krig  siden  bemelte  Peters- 
burgs  opbyggelsze  med  bemelte  liden  floede  og  det  lidet  Castel 
Cronslot  beskiermet  indlobet  til  Petersburg  for  fienden  og  tillige 
tvungen  de  Svenske  altiid  at  holde  en  stoer  Esquadre  i  dend 
FiNNiske  See,  som  har  kostet  dem  stoere  penge,  da  Rysszerne 
derimod  har  ligget  i  deris  hafn  med  magelighed,  a;dt  og  drucket 
lystig  hver  dag  og  uden  nogen  synderlig  bekostning  eller  umage 
forsvaret  sig. 

d:  30.    Foruden   at  TsARen  altiid  gierne  vil  vsre  budden  til  giest, 
saa  maa  mand  altiid  vare  bereed  paa,  at  have  noget  i  forraad  af 


N0teborgs  Erobring  af  Russerne  1702.  (PEKA  heba  er  Fioden  Neva) 

Efter  et  saratidigt  Stii,  gengivet  i  den  russiske  Udgave  af  Peter  d.  Stores  Breve. 


-sr-    t,- 
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ffidende  og  drickende  vare,  naar  hand  uformodentlig  af  sig  self 
besager  een.  Saaleedis  kom  hand  af  sig  self  i  dag  til  mig  og 
var  rait  lystig.  Naar  mand  saaleedes  indbyder  Ham,  eller  hand 
self  kommer,  bliver  hand  gemeenlig  siddendis  til  langt  ud  paa 
afPtenen,  da  mand  bar  goed  leilighed  at  snacke  med  Ham  om 
alting.  Mand  maa  da  ej  imidlertiid  forglemme  at  lade  bans  folck 
vel  pleje  og  fylde  med  mad  og  dricke,  thi,  naar  hand  gaar  bort, 
sparger  hand  dem  self,  om  de  har  faaet  noget.  Ere  de  da  brav 
fulde,  da  er  det  vel.  Hand  seer  og  gierne,  at  mand  ved  sliige 
Leibgheder  foraerer  bans  tienere  noget,  saasom  de.  der  ere  om- 
kring  Ham,  faar  ickun  ringe  len,  men  af  sbge  smaae  fora^ringer 
maa  leve. 

APRILIS. 

d:  1.  En  deel  af  de  Rysszer,  som  formedelst  skarnsgierninger  vare 
domte  til  GALLEEmie,  hvoraf  her  er  i  Petersburg  1500  til  2000, 
ofver  hvilcke  CnouTBYNACTen  af  GALLEERne')  hafde  opsiun,  hafde 
udj  blye  giort  bemelte  Choutbynacts  segl  meget  beha^ndig  efter, 
og  efterskrevet  bans  baand,  hvilcke  fandtis  udj  fangehuuset  under 
det  REGLEMENT,  som  der  for  fangerne  var  ophengt.  Derefter  hafde 
de  giort  adskillige  falske  Passze,  for  at  udkomme,  men  det  blev 
aabenbaret,  saa  endeel  af  dissze  Konstmestere  bleve  hengte,  endeel 
fik  Knuti-)  |:  Knuti  er  et  slags  pidske,  giordte  af  Pergament  og 
kogte  i  melck,  hvilcke  ere  saa  haarde  og  skarpe,  at  der  huggis 
med  dem,  som  med  en  kaarde.  Endeel  af  de,  som  med  slig 
Knuti  bliver  straffet,  bliver  bagbundet  og  ved  armene  opvippet  i 
en  galge,  som  og  i  gamle  dage  bos  os  var  bruugeligt,  saa  armene 
der  ved   gaar   af  leed,    og   saa   pidsket,   hvilcket   kaldis   dend   hen- 


')  Jean  de  Bozzi,  jfr.  S.  118. 

p  Ordet  Knut,  som  man  knnde  vasre  filbojelig  til  fremfor  noget 
andet  at  betragte  som  et  oprindeligt  russisk  Ord.  er  m^rkelig  nok  af  nor- 
disk  Oprmdelse  og  stammer  fra  det  oldnordiske  knutr,  oldsvenske  knuter 
en  Knude,  Jfr.  Dr.  Vllh.  Thomsen:  Relations  between  Ancient  Russia  and 
Scandmavians,  Oxford  1877,  S.  128.  Omvendt  stammer  vort  Ord  Pisk 
og  det  tyske  Peitsche  fra  det  slaviske  Ord  bitsch,  Pisk,  af  Verbet  bit 
at  slaa.  ' 
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gende  Knuti.  Naar  de  skal  pidskes,  leber  beddelen  med  toe  eller 
trej  spring  til  og  hugger  dem  indtil  del  bare  been  hver  hug  med 
pidsken  over  ryggen.  Og  Andes  der  i  Rysland  de  boddeler,  som 
med  slig  en  KNUxpidsk  ere  saa  fa^rdige  at  slaae,  at  de  med  trej 
hug  kand  aflive  et  menniske.  I  almindelighed  har  mand  sielden 
exempler,  at  nogen,  som  af  denne  pidsk  faar  30  slag,  lever:!. 
De  andre,  som  vare  Hovedmaind  for  denne  gierning.  bleve  arms 
og  been  knusede  paa,  og  saaledis  bleve  de  levendis  oplagte  paa 
steiler,  som  er  forsmaideligt  og  forskra3ckeligt  at  see;  thi  om 
sommeren  kand  saadanne  mennisker  ligge  4  a  5  dage  levendis  og 
snacke  med  bin  anden,  men  om  vinteren,  naar  det  er  stasrck  frost, 
som  da  disze  blev  steilede,  hielper  kulden  og  frosten  dem  snarere 
af  med  livet^). 

d:  4.  Ankom  tiidender  fra  Armeen  ved  Wiborg,  at  de  efter  liden 
modstand  hafde  bemegtiget  sig  forstaden  Sichenheims,  og  der  alle- 
reede  fattet  post  indtil  viidere.  Der  hafde  varet  i  forstaden  til 
dends  beskiermelsze  2000  mand  Svenske,  hvilcke.  bleve  inddrevne 
i  byen  Wiiborg,  saa  heele  besastningen  nu  bestoed  af  5000  mand. 
Den  Svenske  General  LuBEKer  var  kort  forhen  afgangen  med  to 
Regimenter  til  Sverrig. 

Sanime  dag  ankom  her  til  Petersburg  dend  Kongl:  Polske 
Envoje  von  Vitztumb-),  hand  blev  indlagt  i  et  af  de  beste  Imuse 
her  i  byen.  TsARens  Mundkock  fick  strax  befalning  paa  TsARens 
bekostning  alle  dage  at  holde  Ham  et  bord  paa  12  persohner, 
hvilcke    alle   bleve    af    TsARens    kielder    forsiunede    med    Ungersk 


')  Denne  uhyggelige  Straflfemaade  var  ikke  seeregen  for  Rusland 
men  ret  almindelig  i  det  ovrige  Evropa.  Endog  saa  seent  som  i  Slut- 
ningen  af  forrige  Aarhundrede  S0gte  Beboerne  paa  Place  Dauphin  i 
Frankrigs  Hovedstad  i  Anledning  af  at  en  radbraskket  Forbryder  levede 
2  Dage  og  2  Natter  paa  Hjulet  og  hele  Tiden  udst0dte  ra!dselsfulde  Hyl, 
at  Wive  befriede  for  disse,  ikke  af  Medlidenhed  med  Forbryderen,  men 
fordi  deres  Nattero  forstyrredes  (jfr.  Dr.  jur.  N.  Lassen:  Den  Struenseeske 
Proces  i  Tidsskrift  for  Retsvidenskab  1891,  S.  302). 

')  Friedrich  Vitzthum,  f.  1675,  kom  i  sit  12te  Aar  som  Page  tO  det 
saksiske  Hof,  blev  Fr.  Augusts  erkterede  Yndling,  og  steg  gennem  ma^ige 
Hofcharger  td  Overkammerherre  1719,  Gehejmeraad  og  Minister  1721. 
1711  gjorde  Kejseren  ham  tU  Rigsgreve.  1726  faldt  ban  i  en  Duel.  (Gross. 
Un.  Lex.) 
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viin  og  alleslags  dricker,  saa  hand  for  iiigen   ting  hafde  at  serge; 
hvilckeu    gavmildhed   Ham    vederfoeris    i    henseende,    at    TsARens 
kroonPRiNTz  paa   sin   udenlandske   reise   i    Saxen    udj    alting   blev 
fajet,    og   snart   frie   oplioldt.      Samnie   Envoje  Visthumb   var   des- 
foruden  i  stoer  anseelsze   lios  TsARen,  saasom  hand  af  Kongen  af 
Pohlen    var   meget  liidt   og  anseet,  og   forhen  af  TsAHen  i  Polilen 
bleven  kiendt.     Hand   hafde    og  desforuden  banet  sig  en  goed  vej 
med  foraeringer  til  MiNisxerne  her,  og  bragt  med  sig  et  stoert  og 
overmaade  riigt.  med  Demanter  besadt,  billede  af  Kongen  af  Pohlen, 
ViCE-CANCELer    ScHAPHiROFF    til    fora^ring.      Strax    effler    bemelte 
Envoje   Visthumbs    ankomst    fuldte   Jeg  strax    med  Ham  hen    til 
TsARen,  da  hand  uden   nogen  viidere  anmelding  eller  hojtiid  over- 
gav    TsARen    sit    Creditiw    under    Kongen    af   Pohlen[sl    Cabinet- 
Segl,  og  hafde  ingen  anden  enten  ofifentlig  eller  Sferdeelis  Audience. 
Samme  dag  ankom  Grosz  CANCELer  Galofkin  fra  Moschow. 
d:  6.    Som  TsARen  hafde  faaet  at  viide,  at  bans  gttarde  Preobra- 
SCHENSKY   Regimentet    alt    var   ankommen,  gav   hand   befalning,    at 
de  uden   for   byen    skulde  blive  staaende,  indtil  hand  self  kom  ud 
til  dem.     Hand    da,    som  Oberst    ved    sin   egen  guarde,  forte  dem 
self  an  med  blotte  kaarde  i  haanden  til  foeds  langs  ig'iennem  byen 
Petersburg.    Ved  hver  Compagnie  vare    et  vist  tal,  kaldet  skytter, 
som    hafde    MusQUEDONere,    hvilcke    skiode    med    skraaesseke    af 
stoere    rendekugler,  giorde   paa    dend   maade,  som   skraaesecke   til 
stycker')  med  jern  Kugler.    Der  de  ginge  over  REviERen  paa  iisen, 
og   komme   til   f^stningen,    stillede   heele    Regimentet   sig  i   orden. 
og   helszede   CASTELuet   eller   fffistningen    med  trej  salver  af  deris 
haandgevasr,    hvorpaa   de   da    af  fsestningen    igien    med    trej    skud 
af  volden   bleve   betackede ,   hvileken  maneer    at  helsze  paa,    saa 
viidt  mig  er  bekiendt,  paa  andre  stffider  ej  er  bruugelig. 
d:  7.    Aflagde  Jeg  min  besogelsze  hos  Grosz-CANCEuer  Grev  Galof- 
kin, og  samme  afflen  ankom  og  fra  Moschow  VicE-CANCELer  Baron 
Schaphiroff.      Samme    dag    ankom    en    Courier  fra   Dannemarck, 
Hans    KoNGL.    Maj^-    Hoff   Fourier    Joseph    Cardinal  2),    havende 


')  a:  Kanoner. 

')  Joseph  Cardinal  dode  c.  1726  som  Kontrollor  ved  Kjebenhavns  Told- 
sted,  hvortilhan  fik  Udnfevnelse  11.  Sept.  1710.   (Kgl.  Resol.  genn.  Rentek.) 
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med  sig  en  Franskmand,  hvilcken  i  Dansk  tieniste  hafde  Yseret 
Ofverst  Lieutenant,  ved  nafn  Thehixlac').  Samme  Courier  bragte 
med  sig  fra  min  allerRaadigste  Herre  og  Konge  Ridder-ordenen  af 
ElephanteR  til  Forst  Menzicoff').  Samme  ordeii  blev  bevaret  lios 
mig,  indtil  Ferst  Menschicoff,  som  udj  Tsarchs  forrffituinger  var 
fravffirendis ,  kom  tilbage  igien  til  Petershurg,  saasom  hand  og 
cm  nogle  uuger  var  ventendis.  Dagen  hern^st  after  ankom  hid 
begge  Encke  TsARiNDerne  og  de  trende  unge  PRiNCESser,  om  hvilcke 

forhen  er  meldt. 

d:   11.    Ankom  de  ulyckelige  tiidender  om  slaget  imellem  de  Danske 

og   Svenske   udj  Skaane   ved  HELSiNGborp^),  livor  de  Danske  med 

stoer  forliis  af  folck  og  Artillerie  vare  slagne  paa  flugten,  hvilcket, 

som    det  foraarsagede   mig    saa   stoer  bedrovelsze,    at    Jeg    ej  gad 

gaaet  ud,  kom  TsARen  self  med  Grosz-CANCEuer  og  VicE-CANCELeren 

til  mig  udj  mit  huus,  og,  ihvorvel  af  Hans  ord,  fagter  og  adfasrd 

nocksom  kunde  seeis,  at  dend  skade  gick  Ham  self  naer  til  hierte, 

trostede  hand  mig  dog  paa  det  baste,  at  Jeg  ej  derfor  skulde  lade 

modet  falde,  fordj  mand  eengang  hafde  varet  ulyckelig,  forsikrende, 

at    hand    ingenlunde    skulde    forlade   min   allernaadigste   Herre    og 

Arfve-Konge,  men   af  yderste   formue  va3re  Hannem  behielpelig  til 

at  opraette  dend  skade*). 


>)  Cesar  (eller  Jaquenet)  Rene  de  Thehillac,  der  1690  og  1692  ksempede 
som  Ftenrik  ved  de  danske  HjsBlpetropper  i  England  og  Nederlandene, 
avant-erede  1707  til  Major  i  Livgarden.  Han  vendte  alter  tilbage  til  Danmark, 
sk0ndt  det  havde  vseret  lians  Hensigt  at  soge  Tjeneste  i  den  russiske  Hser. 

■')  Menschikof  blev  udnsevnt  til  Elefantridder  d.  22.  Febr.  1710,  Peter 
forst  det  folgende  Aar. 

=)  D.  28.  Febr.  1710. 

*)  En  vistnok  egenhasndig  russisk  Kondolenceskrivelse  fra  Peter  til 
Frederik  IV  i  samme  Anledning  Andes  i  Rigsarkivet  og  lyder  i  Over- 
ScBttelse  saaledes: 

Kfereste  Herre,  Broder,  Ven  og  Nabo! 

Jeg  kan  ikke  noksom  udtrykke,  med  hvor  stor  Folelse  og  Bedrovelse 
jeg  gennem  en  skriftlig  Relation  fra  vor  Ambassador  ved  Eders  Majestsets 
Hof  bar  hort  om  Eders  Hffirs  ulykkelige  BataiUe  i  Skaane  mod  vor  be- 
standige  fffilles  Fjende.  livilket  Tilfffilde  bar  bedrovet  os  ligesaa  meget, 
som  om  denne  Skade  var  vederfaret  os  selv.  Vilde  dog  Eders  MajestSBt 
behage  som  en  b0Jsindet  Herre  at  underkaste  Eder  Guds  Vilie  og  ved 
samines  Hjffilp  med  Utrrettelighed  sege  at  hfevne  Eder  og  tage  Oprejsnmg 
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d:   12.    Fick   Yi  tiidende,  at  resten  af  voris  Armee  udj  Skaane  effter 
det    ulyckelig    sJag   hafde   hafft  dend   Ijcke,  at   de   overblevne  der 
af  vel  vare  blevne  overfbrte  til  Siaedland.     Ved  anledning   at  een, 
mig   bekiendt,    Ryssz    ved    deden   hafde    mist    siu    kone,    hvorfore 
hand    til  Sergetegn    loed    sit  skiasg  voxe,  falder  at  mercke,  at  det 
udj    Rysland    er   maneer,    at   naar  nogen    enten   kommer    i    unaade 
hos  TsARen  eller  ved  deden   mister  en  na^r  paarerende,  som  hand 
hejt    skatter,    lader   hand   sit   ska^g  voxe  til  Sergetegn;  de    pynter 
sig  og  aldeeles  intet,  eller  tager  noget  reent  paa. 
d:    16.  hafde  Jeg  samhng  med   MiNisxERne,   angaaende  dend  sag') 
som   Jeg   paa   min   Herris    og  Kongis   vegne   giorde   ansogning  om 
hos    dem,   hvilcket  blev  samme  dag  bifaldet  og  sluttet,  dog  knnde 
Jeg   mgen    skrifflig   tilstaaelzse  og  leflfte   af  dem  om  dend  sag  nd- 
vircke,  elftersom  det  er  meget  vanskehgt,  at  erholde  noget  skrifftligt 
af   dennem    paa   det,    mand  aftaler  med  dem,  at  de,  om  de  ander- 
ledis  tilsmds  vorder,  altiid  kand  have  frie  adveje  og  undskyldninger. 
d:   18.    For   CouRiEKen,  Hoff  Fourier  Joseph  Cardinal,    tilbage  til 
Dannemarck,  havende  med  sig  adskillige   breve  og  bera^tninger  til 
Hans  Maj.  min  allernaadigste  Arfve-Herre  og  Konge. 
d:    20.     Denne   morgen,    som    det   var   Paaskedag,    hvormed    dend 
stoere  forommeldte  Rysszernis  faste  hafde  ende,  stoede  Rysszerne 
op    om    natten   klocken    1    og   2    for   at   a^de    kied,    hvilcket   heele 
fasten  igiennem    hafde    vaeret   dem   forbuddet,  og  singer  mange  da 
kmdet  1  sig  med  saadan  graadighed,  at  de  derover  qva^lis,  hvilcket 
offlte    skeer,  andre   faar   andre    tilfa^lde    af  svaghed.     Derpaa  gi„c.e 


Majesta^t  jo  kke  i  denne  Kng  seger  noget  fremmed  men  kun  at  vinde 
Eders  eget  tdbage  igen,  til  hvilket  Maal  Gud  hja^lpe  Eders  MajestS    vll 

hja,lpe  Eder.  hvon  jeg  henhoJder  mig  til  de  omst^ndelige  Relationer  saa 
vel  fra  vor  Ambassador  ved  Eders  Majesta,ts  Hof  som  og  Eders  her  v"r;nde 
Envoje  Extraordhiair,  forblivende  vsicnae 

Eders  kg].  Majestsets  og  Kierligheds 

ct    r>  ,      ,  ,  '^'■o  Broder,  Ven  og  Nabo 

St.  Petersborg,  den  4de  April  1710.  Peter 

(De    sid.ste   Linier  mangle  i   Originalen,   men    ere   udfyldte   efter   en 
vedlagt  tysk  Oversasttelse).  ^ 

•)  Om  at  overlade  Kongen  nogle  af  de  ved  Danzig  staaende  Tropper. 
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de  tiilig  om  morgeneu  ved  3  slaet  i  Morgen-Messze.  Dagen  be- 
begyndte  da  med  megen  skyden  af  alle  styckerne  paa  volden, 
kiimei)  af  alle  Klockerne,  stoer  fryd,  glaede  og  lystighed.  Alle  de, 
som  meder  hin  anden  denne  dag,  enteii  det  er  mandfoick  eller 
Fruentimmer,  giver  liver  anden  et  malet  a;g  og  kysszer  hin  anden,  da 
dend  eene  siiger  ved  eggets  overgivelse  Xproci.  BOSxpTt  ),  Christos 
vozKREST,  Christus  er  opstanden,  og  kysszer  dend,  hand  moder, 
hvorpaa  dend  anden  iliigemaade  overgiver  liigeleedis  et  eg,  kysszer, 
sigende  bohcthhho  Bosxprt,  voistinno  vozkrest,  han  er  sandelig 
opstanden.  Hvilcket  Jeg  og  effter  dend  Ryssziske  maneer  giorde 
ved  TsARen,  da  Jeg  om  morgenen  opvartede  Ham,  for  at  enske 
Ham  en  glsedelig  Paaskefa3st,  hvorpaa  hand  og  sagde,  at  Jeg  paa 
Rysszisk  skulde  kyssze  Ham,  hvor  ved  hand  da  brugte  samme 
ord-  og  egvexling,  som  for  er  meldt.  Jeg  gav  og  Encke-TsARiND- 
erne  og  Printzesszerne  hver  sit  eg,  og  kyste  deris  hinder,  flck  og 
et  eg  igien  af  hver  af  dem  med  formeldte  ord. 

Denne  Rysszernis  skick  har  sin  oprindelsze  og  roed  fra  dend 
gamle  GRiEciske  Kircke,  hvor  det  af  de  ferste  Christne  var  ved- 
taget,  derved  at  betegne  dend  glsede,  de  hafde  af  Christi  op- 
standelsze,  bruugende  der  til  dissze  anforte  ord  til  en  effterlig- 
nelsze  af  qvinderne,  som  forkyndte  Christi  opstandelsze  for  Apost- 
lerne,  der  igien  bersttede  Disciplerne  det  samme.  Men  denne 
brug  er,  som  alle  slige  gamle  Christelige,  og  af  Gudelighed  ved- 
tagne,  skicker  bleven  forandret  til  en  liiderlig  brug,  idef  dend 
gemeene  mand,  som  dend  dag  alle  har  een,  om  icke  toe  eller  trej, 
ruiise,  og  eUers  heele  dagen  fylder  og  mesker  sig,  lober  og  kiorer 
langs  gaderne  raabende  Christos  wozchrest;  saa  det  er  icke  at 
beskrive,  med  hvad  svffirmen,  allarm,  dricken  og  uteerlighed  dend 
heele  dag  fordrivis,  saa  at  snart  ej  noget  aedrue  menniske  er  at  finde. 

Klocken  10  fuldte  Jeg  TsARen  i  Kircke  til  Hoj  Messze,  hvor 
Jeg  merckede,  at  fiire  Poper  eller  Prasster  een  imod  0sten,  een 
imod  Vesten,  een  imod  Norden,  og  een  imod  Syden,  Iseste  den 
deal  af  hver  sin  Evangelist,  som  taler  om  Christi  opstandelsze, 
til  at  betegne,  at  dette  Evangelium  skulde  prajdickes  i  dend  gandske 

')  Teksten  er  her  som  andetsteds  neje  fnlgt,  selv  om  Stavemaaden 
ikke  er  ganske  korrekt,  jfr.  Forordet. 


M 


==«r-^ 


'i 


If .; 


w 


218 


Aprilis  Ao  1710. 


verden,  og  alle  dends  Aire  hiorner.  Midt  under  Messzen  bleve 
ended  stycker  ksnede,  og  effter  Messzen  liigeleedis.  Effter  at 
dend  Ryssziske  Gudstieniste  var  endt,  gick  TsARen  ind  i  Ofver 
CoMMAWDANTen  af  Petersburg  Bruusis  huus,  hvor  dend  Polske 
Envoje  von  VisTHDMB  af  TsARen  blev  giort  til  Ridder  af  Sanct 
Andreas,  hvilcket  TsAReu  Hannem  Isenge  for  i  Pohlen  hafde  lovet. 
Derved  blev  ingen  anden  hojtiidelighed  brugt,  end  at  TsARen  bad 
Ham  sffitte  sig  need  paa  knae,  hengte  saa  ordenen  paa  Ham, 
loed  Ham  da  staae  op  igien,  og  kyste  ham. 

d:  21.  Som  Praesterne  med  deris  Degne  i  Paaske-Helligdagene 
gaar  omkring  dor  fra  dor  i  huusene,  b^rende  et  kaars  med  sig 
af  deris  Helligdomme,  og  siunger:  Christus' er  opstanden  med 
mere,  for  at  enske  til  lycke  over  Christi  opstandelsze,  kom  og  een 
til  mig  i  mit  huus,  hvilcken  iliigemaade  sang,  og,  effter  at  hand 
hafde  udsiunget,  skienkte  Jeg  Ham  paa  Rysszisk  med  en  skaal 
braendviin,  hvilcken  hand  ej  vilde  imodtage,  farend  hand  tick  aflagt 
sit,  cm  halsen  hengende,  Praestelige  smycke,  hvilcket  hand  og  de 
andre  Prsster  baer  udj  kircken,  naar  de  holder  Messze.  Men  der 
hand  CRUCiflxet  og  det  smycke  hafde  lagt  fra  sig,  tog  hand  glade- 
lig  imod  braendviinet  og  en  liden  dricke-penge.  Derefter  iforte 
hand  sig  after  sit  smycke,  tog  sit  Crusifix,  [og]  gick  bort,  for 
viidere  at  fortsaette  sit  tigger-srende. 

Om  eftermiddagen  hafde  Jeg  indbuddet  Tsarcii  med  aid  hans 
f0lge  til  giest  hos  mig,  men,  som  hand  i  disze  Paaskedage  af 
hvermand  bliver  giestbeden,  og,  alt  for  hand  kom  til  mig,  hafde 
vaeret  par  adskiHige  staeder  til  giest,  var  hand  moxen  drucken, 
da  Jeg  merckede,  at  hand  er  meget  farlig  at  vsre  hos  og  om- 
gaaes  med,  naar  hand  er  beskienckt.  Thi  er  Ham  da  noget  paa 
hiertet,  kommer  det  alt  med  megen  forbittrelse  for  en  dag,  hvor 
paa  Jeg  saa  exempel  paa  dend  Polske  Envoje  Visthumb,  hvilcken 
hand  dagen  tilforn  hafde  givet  sin  Ridder-orden ;  thi  da  der  blev 
talt  om  dend  fred^),  som  Kong  Augustus  udj  Saxen  sluttede  med 
Kongen  af  Sverrig,  loed  TsARen  sig  forlyde  imod  bemelte  Envoje 
Visthumb,  hvor   ilde   hand  var  fornojet  med  de  Saxers  forhold  og 
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crd   imod  Ham,  og   at   de   for   RELiGiONens    skyld   i   Saxen    alt   for 
meget  hafde  vasret  de  Svenske  til  villie. 

d:  22.    Var  Jeg  udj  dend  LuTHERske  Kircke  udj  fsestningen  Sanct 
Petersburg,  hvor  der  var  en  Tydsk  LuTHERsk  Praest  ved  iiafn  Mag. 

Moller'). 

d:  23.  Ihvorvel  denne  dag,  som  Onsdag.  var  eeii  Rysszernis 
uugentlige  Fastedage,  fastede  de  dog  iiitet.  Thi  dend  heele  Paaske- 
uuge  har  Rysszerne  ingen  faste,  men  a3der,  hvad  de  vil. 
d:  24.  gick  floeden  Nieuwa  op  med  saadan  magt,  at  iisen  paa 
een  Formiddag  gick  aldeelis  bort  af  fahrvandet.  Det  er  mercke- 
ligt,  at  Rysszerne  ere  saa  forvovne  og  dumdristige,  at,  idet  de 
seer,  at  iisen  bryder,  endog  viidendis,  at  dend  udj  et  ojeblick 
gaar  bort,  dog  icke  med  aid  dend  vagt,  som  sajttis  langs  strom- 
men  foi-  at  forhindre  ulycke,  kand  lioldis  fra  at  gaae  over,  saa 
Iffinge,  som  iisz  er  at  gaae  over  paa;  ved  hvilcken  dristighed  en 
Kone  blev  med  sit  barn  paa  armen,  og  fiire  andre  mennisker 
dreve  losz  bort  med  et  stycke  iis,  som  losnedis,  imidlertiid  de 
stoede  derpaa,  hvilcke  dog  siden  bleve  reddede.  Soefolckene  ved 
TsARens  floede  her  i  Petersburg  beraetfcer,  at  floeden  altiid  omtrent 
ved  denne  dag  i  maaneden  gaar  op  liver  aar. 

Saasnart  var  det  icke  mueligt  for  dend  mangfoldige,  med 
stremmen  farende ,  driiveiisz,  at  komme  udj  vandet,  at  TsARen  jo 
endog  med  fare  var  dend  forste,  som  ellers  altiid,  naar  hand  ved 
iisens  opgang  her  i  Petersburg  er  tilstffide,  foer  paa  en  HoUandsk 
Bojert  over  til  ftestningen  over  stremmen,  kom  og  lyckelig  tilbage 
igien;  hand  styrede  self,  og  giorde  alt  anstalt  paa  fahrtoyet. 
d:  25.  Saasom  TsARen  samme  dag  med  got  vejr  hafde  viseret  ude 
med  sin  Bojert  og  efftermiddagen ,  da  hand  var  kommen  tilbage 
igien,  blev  siddendis  i  sin  baad,  for  der  bedre  at  fornoje  sig,  be- 
sogte  Jeg  Ham  udj  samme  bans  Bojert,  hvor  hand  strax  nodte 
mig  til  velkomsf'')  at  uddricke  4  stoere  oUglas  fulde  med  hidszige 

>)  Johann  MuUerTder  senere,  1714,  blev  Skriftefader  for  Tsarevitsch 
Aleksejs  Gemalinde,  Prinsesse  Charlotte  Christine  Sophie  af  Brunsvig 
Wolffenbuttel.    (Busching:  Gesch.  der  evang.   luther.  Gemeinen  im  Russ. 

Reich  I,  51  f.) 

')  Tsar  Peters  Neden  Folk  til  at  drikke  er  bekendt.  Ved  samme 
Lejlighed  flk  ogsaa  ^reboe,  der  skulde  fungere  som  Tolk,  af  bans  egen 
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og  staercke  viine,  hvilcket  jeg  med  aid  min  beeden,  klyocken  og 
klagen  ej  kunde  undgaa,  saasom  det  er  TsARens  maneer,  naar 
hand  er  ved  det  sind,  at  mand  uden  nogen  modsiigelsze  skal 
dricke  over  sin  formue,  hvorudj  Jeg  denne  Gang  som  moxen  al- 
tiid  maatte  skicke  mig,  dog  vel  fornam,  at  det  ej  vilde  bekomme 
mig  vel.  Og  vil  mand  holde  sig  fra  de  stsder,  hvor  saaleedis 
bliver  drucket,  kand  mand  der  i  landet  ingen  ting  af  vigtighed 
taae  forr^ettet,  saasom  alle  hejst  magtpaaliggende  forrsttninger, 
som  f0r  er  meldt,  ved  dricken  bliver  afgiort. 

d:  28.    kom  de  9  FREGATxer,  hvilcke  anstaaende  sommeren  skulde 
gaae   i   S0en,    ndaf    hafnen    imellem    fa^stningen    og   Kroonvercket, 
anckrede    paa    stremmen.       Ofver    dem    skulde    Vice    ADMiRALen 
Cornelius  Kreutz   hatVe  ofverste   befalning.     De  forte  en  wimpel 
bestaaende   af  en  hviid,   blaa,    og   reed    striibe,  fra  forstengen'). 
Gmszen  var  roed  med  et  blaaet,  kandted  med  hvidt,  Sanct  Andreas 
Kaars  fra  det  eene  hjorne  til  det  andet,  over  hvilcket  kaars  igien 
gick   et   hvidt   smalt    krytz  tvert  over  Gieszen,  saa  det  er  et  dob- 
belt   kryds,    et  blaat   fra   hJ0rne   til   hierne,    et   hviidt    tvert   over. 
Flaggen  var  blaae  med   et  hvidt  fiirekantet    felt    oven   ved   Flag- 
stocken,  udj  hvilcket  felt  var  et  blaat  Sanct  Andreas  Kaars. 
d:  29.    kom   Schnauverne,  hvilcke    ere   bygte   ligesom  de  Svenske 
BREGANTiNer.    ogsaa   ud   fra   Kronvercket,    lagde    sig    i    orden    paa 
stremmen    under    Tsarens ,    som     deris    Choutrynactis    anfering. 
Dissze    forte    en    wimpel    paa   forstangen,   som   FREGATxerne ,    og 
Iiigesaadan   en   Gios,  en   rod    flag    med  et  hvidt  fiirkantet  felt  ved 
flagstocken,  hvor    udj   stoed   et  blaat  Sanct  Andreas  Kaars.     Der 
blev   imidlertid   hver    dag   seiidt   need  imod  soen,  for  at  see,  naar 
iisen   gick   op,    og    levedes   da   hver   dag   i   frygt  for    driviisen    af 
LADOGA-Soen,  som    udj    stoer  masngde    kommer  need  med  floeden. 
Thi    naar   end   floeden   fra  Petersburg    er   gaaen    op,  og   dend   er 
frie   for   iisz,  saa  kommer   omtrent  10  a  12  dage  der  effler  drive- 
iisen   af  dend    ferske    Soe   Ladoga,    naar    dend    gaar   op.      Samme 
""^'   ^toppei-floedenj)g^S0emundingen    igien,    saa    det    er    storste 

Haand     4   Studsglas  Sa,ck",  hvilket   havd7^en^iheldige~Fe]gir^t"h^ 
Lebet  at  et  Kvarter  „blev  en  stum  Tolk"  (jfr.  R.  JE.,  s.  117.) 
')  a:  Fortoppen. 
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fare,  at  ligge  paa  strommen.  Naar  samme  iis  er  dreven  ud  i 
seen,  driver  dend  offle  for  vinden  tilbage  igien  til  hafnen  og 
stopper  atter  farten,  indtil  den  omsicler  ved  la;ngden  af  tiiden 
smelter  og  forgaar. 

d:  30.  Kom  Choutbynacht  Comte  Jean  de  Bouzy  nied  sine  5, 
under  bans  anfarende  staaende,  GALLEer,  af  hvilcke  hver  forte 
32  aarer,  en  liden  kort  rod  floj,  indskaaren  og  med  toe  snippe, 
som  voris  Danske  floje,  en  rod  flag  med  hvidt  felt,  og  et  blaat 
Sanct  ANDREAS-kaars  derudj,  og  med  tvende  flipper,  som  voris 
Danske  flagge. 

Omendskiondt  TsARens  floede  endnu  iekun  er  af  liden  magt, 
som  dend  forhen  indforste  Ltste  af  skiibene  udviiser,  og  ej  engang 
er  en  goed  Esquadre,  saa  bar  hand  dog  til  efterlignelsze  af  de 
Engelske  deelt  denne  liden  floede  i  trej  deele,  af  hvilcke  Corps 
DE  BATAiLLE,  som  GENERALADMiRALen  forer,  naar  hand  self  gaar 
med  i  soen,  bar  et  hvidt  flag  med  et  lidet  blaat  Sanct  Andreas 
kaars  oven  i  flagget  ved  flagstocken.  Avantguarden  anferis  af 
Vice  Admiral  Cornelius  Kreutz,  bar  blaat  flag  saadant  som  ved 
dend  neest  foregaaende  dag  er  beskrevet;  Arrierguarden  er  under 
TsARens,  som  Chodtbynachtis,  anforing,  og  bar  rodt  flag  med  et 
blaat  Sanct  Andreas  kaars  udj,  som  oven  for  meldt  er.  AUe  trej 
EsQUADRERne  bar  bige  gi0sz  og  wimpel.  Desforuden  ligner  TsAuens 
gios  dend  Engelske  Gios,  kaldet  Jacqu^)  meget.  Samme  gios  er 
forben  beskrevet  red  med  et  dobbelt  kaars  udj. 

Liigesom  og  de  Engelske  skriver  sig  til  Aire  Soer,  qvatuor 
MARIA,  saa  bar  TsARen,  for  derudj  og  at  ligne  dem,  og  en  stoer 
guul  Rysszisk  Standart,  bvilcken  til  alle  bejtiider  vajer  af  fajst- 
ningen  Petersburg,  hvorudj  med  sort  er  malet  TsARens  vaaben 
og  Aire  soer,  een  ved  hver  biorne,  derved  at  betegne,  at  hand  er 
mester  af  fiire  soer.  Mare  Album  eller  dend  hviide  see  ved  Ar- 
changel, Mare  Caspium  eller  dend  Persiske  soe  ved  Astrachan, 
Mare  Nigrum  og  Pontus  euxinus  eller  sorte  soe,  sow.  er  anhengig 
med  Palus  Mootis,  udj  huis  Munding  Asoph  ligger,  Mare  Balti- 
cuM  eller  Ostersoen  ved  Petersburg. 
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Jeg  loed  mig  samme  dag  roe  op  paa  floeden,  for  at  besee 
dend  staed,  hvor  faBstningeu^og  byen  Nieuwen  Schantz  hafde  staaet; 
samme  bye  bar  va^ret  en  miil  fra  Petersburg,  forbi  dend  kber 
paa  dend  eene  side  floeden  Nieuwa,  og  paa  dend  anden  side 
imellem  Finland  og  byen  lober  en  liden  floed,  kaldet  Ogda,  som 
l0ber  igiennem  landet  derneed.  Ved  siden  af  Schantzen  bar'  byen 
staaet,  men  de  ere  begge  i  bund  og  grand  edelagde.  Noget  fra 
byen  op  imod  Ladoga  seen  ligger  dend,  af  Rysszerne  ved  belei- 
nngen  opkastede  Skantze.  Maud  skal  med  stoere  skiibe  kunde 
hafve  lagt  sig  taet  op  til  samme  Skantze,  for  at  losse  og  lade 

Da  Jeg  roede  tilbage  igien  fra  Skantzen,  erfoer  Jeg,  at  TsARen 
var  paa  sin  forende  Schnauw  Lisette,  hvor  J^g  gick  om  bord  til 
Ham.  TsARen  foer  omkring  med  sin  Bojert  fra  et  skiib  til  et 
andet  og  giorte  self  anstalt  om  alt,  hvad  der  fattedis 


^>  'ill 
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MAJUS. 

d:  1.  AUe  andre  gemeene  fahrteje,  flojter,  galioter,  skuder  og 
Ryssziske  saakaldede  CARBASser^),  som  vare  beskicke[de]  med 
mundkost,  Stycker  og  andet  krigsredskab  at  gaae  med  til  Wiborg 
hafde  en  striibet  bvid,  blaae  og  rod  flag  og  floje.  Ligeleedis  ud- 
lagde  paa  stremmen  en  stoer  deel  HoUandske  BuEGANTimer,  alle 
med  rode  indskaarae  floje,  korl  sagt:  Der  var  i  alt  smaae  og 
stoere  fahrtej  270  seglere. 

d:  2.  Hafde  ViCEADMiRALen  TsARen  paa  sit  Skiib  til  giest.  Jeg 
var  og  indbudden.  Der  blev  da  stajrck  drucken  adskillige  skaale 
under  losning  nu  af  7,  nu  af  5  Stycker,  og  undertiden.  naar  Vice- 
ADMiRALen  dertil  giorte  tegn,  sdiudt  af  alle  fahrtoj,  der  hafde 
stycker.  TsARen,  naar  hand  paa  noget  skiib  er  omborde,  vil  ej, 
at  nogen  kalder  ham  Majestet,  men  alleene  CHOtixBYNACHX ;  hvo 
sig  derudj  forseer,  bhver  strax  nodt  til  at  dricke  et  stoert  glas 
sta^rck  viin  til  straf,  hvorved  Jeg  og  andre,  som  stedsze  vare 
vaante  at  give  ham  sin  tilborlige  titel,  offte  forsaae  os,  og  maatte 


')  Robaade,  som  siden  nffirmere  beskrives. 
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dricke  straf,  foruden  de  mange  andre  skaale,  som  bleve  druckne 
rundt  omkriug.  Desforuden  hafde  TsARen  sine  folck,  som  imellem 
sundhederne^)  nedte  giesterne  til  at  *ricke,  hvor  det  da  hendte 
sig,  da  en  Tsarbhs  Kellermester  bragte  mig  et  stoert  glas  til,  og 
Jeg  ej  kunde  blive  Ham  qvit,  da,  som  hand  var  en  gammel,  ube- 
qvem,  tyck  mand  og  tilmed  hafde  kun  tefler  paa,  fandt  Jeg  paa, 
for  at  skille  mig  af  med  Ham,  at  lobe  for  hen  i  skiibet,  l0b  op  i 
Focke-vantet  og  sadte  mig  weed  P0ttingerne  af  Mcersett  paa 
SERviNGerne^),  hvormed  Fockevantet  er  surret,  hvilcket,  da  samme 
Kieller-mester  gav  TsARen  tilkiende,  kom  hand  self  med  samme 
glas  i  munden  liige  op  i  Fockvantet  efter  mig,  og  sadte  sig  hos 
mig,  og  der,  hvor  Jeg  hafde  tsenckt  at  vsere  allersickrest,  icke 
alieeniste  maatte  dricke  det  Glas  ud,  som  hand  mig  opbragte, 
mens  og  derforuden  4  andre,  saa  Jeg  blev  saa  drucken,  at  Jeg 
icke  uden  stoer  fare  kom  need  igien. 

Der  var  sendt  bud  need  til  Soemunden,  for  at  see,  om  iisen 
var  borte  paa  banckerne,  men  blev  svaret,  at  ingen  overkomst  var 
at  vente.  Paa  bemelte  bancker  er  ickun  10  og  i  det  hojeste  11 
foed  vand,  saa  at  alle  FREGAXTERne  maatte,  ihvorvel  de  ej  vare 
meget  dybgaaende,  lossze  deris  meeste  stycker  og  ladning,  for  at 
komme  over,  men  naar  de  kommer  der  over,  har  de  dyb  nock  for 
de  sterste  skiibe,  ja  og  til  overs. 

d:  3.  Ankom  Ratification  paa  dend,  for  hen  med  Tyrcken  be- 
sluttede  freds  forlsngelsze.  CouRieren,  der  bragte  disse  tiidender, 
hafde  taget  sin  vej  over  Bender,  beraettede  self  at  have  seet  og 
talt  med  Kongen  af  Sverrig,  hand  vel  kiendte,  og  hafde  seet  udi 
Saxen. 

d:  4.  Middagen  klocken  12  gick  Vice  Admiralbu  om  horde,  og 
Iced  strax  ophidsze  sit  CoMMANDoflag,  hvilcket  strax  blev  hilszet 
af  dend  ganske  floede  hver  med  7  skud,  hvilcke  hand  igien  alle 
tackede  med  5.  Kort  derefFter  gick  han  under  seyl,  og,  saasnart 
som  Skiibet  var  drifftig''),  liilszede  fajstningen  Ham  med  5  skud, 
for    hvilcke    hand    tackede   med   bige  tal.     Da   hand    seilede   forbj 


')  3:  Skaalerne  paa  dennes  eller  hins  Sundhed. 
^)  Altsaa  lige  under  Mserset. 
")  0:  kom  i  Gang. 
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Admieahtets  Hverven,  blev  hand  igien  hilszet  med  5  skud,  hvilcke 
hand  og  tackede  for.  Tin  del  var  tilforn  aftalt.  at,  naar  hand  gick 
til  sells,  skulde  faestningen  paa  sin  Engelsk  hilsze  Ham,  og  Hand 
ej  Faestningen.  Siden  giorde  de  andre  skiibe  sell  effler  Ham,  af 
hvilcke  hver  lesnede  5  stycker  for  CAsxELLet,  og  blev  tacket  med  3. 
hgeleedis  ved  Admiralitets  hverfvet  een  effter  anden,  saa  der  var 
saa  forskrffickelig  og  uopherlig  en  skyden,  at  del  ej  er  at  beskrive. 
Det  er  og  forunderligt,  at  beta^ncke,  hvor  meget  krud  ved  gieste- 
budder,  lystigheder,  gtedelige  tiidender,  hejtiider  og  saadanne 
hdszener  bliver  forskudt,  thi  krud  her  i  Jandet  agtes  som  sand, 
og  gioris  alt  her  i  Rysland  i  saadan  ma^ngde  af  godhed  og  dyg- 
tighed,  at  det  ej  laet  i  noget  andet  riige  i  Europa  i  saa  stoer 
maengde  og  dygtighed  skal  iindis. 

Jeg  tilliige  med  Envoje  WrrsTHUMB  besegte  TsARen  i  den 
Ryssziske  Kircke,  for  at  onske  Ham  lycke  over  dend  gtedelige 
tndende  om  fredens  Ratification  med  Tyrcken,  og  merckede  der 
alter,  at  aid  mandfolcket  staar  under  needen  paa  gulvet,  og  fruen- 
timmeret  paa  PcEPiTuer  oven  paa.  Der  bruugis  og  inlet  spil  eller 
Orgelverck  udj  nogen  Rysszisk  kircke.  TsARen  stoed  self,  som 
een  af  Kirckens  betienlere,  midt  iblant  en  heel  hob  sangere,  og 
stemmede  i  med  dem');  de  sang  meget  vel  i  alle  stemmer.  Effter 
endle  Messze  frembar  DiACONen  eller  Degnen  en  lallercken  hvidl 
brad,  bagel  suact  som  backelsze;  hand  frembed  det  for  alle  ud- 
gaaende  af  Kircken,  hvoraf  da  en  hver  effter  behag  log  el  lidel 
sly  eke. 

Efflermiddagen  gick  Jeg  og  Exvoje  Wisthumb  hen  at  giore 
Encke  TsARiNDen  en  opvartning,  hvor  os  af  hende  og  alle  Prinl- 
zeszerne,  hendisz  B0ttre,  saa  mange  stoere  skaaler  bleve  tilbragte, 
at  vj  inden  en  half  tiime  alle  vare  druckne  og  ingen  udladt.  for 
de  saa,  at  hand  var  well  drucken;  hvor  Jeg  da  merckte  del,  som 
Jeg  offte  tilforn  havde  seel  og  erfarel,  dog  ej  giort  mig  lancke 
om,    at    mand   udj    Rysland   i   Fruenlimmerlauget   formedelst   deris 


V.H  N  ,  T.Z  .  '  S'^dvane.  Selv  ved  Festlighederne  efter  Freden 
ved  Nystad  1721  hvor  Prokopovitsch  paa  Senatets  og  Synodens  Vegne 
h0jtidehg  meddelte  Peter  Kejsertitlen,  ledede  han  selv  Gudstjenesfen  og 
sang  med  Praesterne.  (Sch.  II,  536.) 
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niegen  tiggen  og  beeden,  drack  meere  udj  en  kort  tiid,  end  udj 
Karlelauget  i  lang  tiid  iblant  de  staerckeste  dranckere,  saasom 
niand  af  Fruentimmeret,  som  gemeenlig,  snarere  lader  sig  overtale 
end  af  mandfolck. 

d:  6.  Som  Jeg  fornam,  at  Gallejerne  vilde  gaae  til  seils,  gick  Jeg 
om  borde  paa  Gallejen,  som  CHouTBYNACHTen  Comte  Jean  de  Bouzi, 
i  hvis  huus  Jeg  boede,  forte.  Samme  hafde  nys  hidst  sit  Com- 
MANDO-flag.  Hand  forte  tvende  flage,  een  paa  liver  slide  for  i 
Gallejen,  som  de,  for  hen  beskrevne,  giese,  hvilcke  alle  skiibene 
forte.  Paa  denne  Gallej  var  28  aarer  paa  hver  slide,  ved  hver 
aare  sade  sluttede  5  eller  6  fanger.  Da  Jeg  gick  fra  borde,  loed 
Choutbynachten  en  QvARTEERmester,  som  hafde  en  solfpiibe  haen- 
gendis  i  en  solfkiajde  over  axlerne,  piibe  3  gange,  og  ved  hver 
gang  hilszede  fangerne  paa  Gallejen  med  en  sagte  og  huull  hurren  ^), 
som  loed  seer  underligt  og  faelt.  Da  hand,  som  meldt  er,  hidszede 
sit  flag  op,  hilszede  heele  floeden  Ham  hver  med  5  skud,  hvilcke 
hand  med  liige  tal  betackede. 

Imidlertiid  spuurte  Jeg,  at  TsAnen,  eller  som  hand  da  loed 
sig  kalde.  Chevalier  Michailow  vilde  med  sin  fordeeling  gaae 
bort,  [og]  drog  Jeg  ud,  for  at  tage  afskeed  med  Ham,  paa  skiibet. 
Jeg  fandt  der  TsARens  Bisloperske  Catharina  Alexiwiemna,  hvorom 
alt  er  meldet  tilforn.  CHODTBYNACHTen  over  Gallejerne  gick  forst 
til  sell;  hand  blev  liilset  af  faestningen  med  5  sknd,  hand  tackede 
iliigemaade  med  5 ;  liigeleedis  blev  hand  og  hilszet  af  Hverven, 
hvilcke  hand  og  tackede  [for].  Da  hand  seilede  forhj  de  andre 
Gallejer,  blev  hand  af  hver  hilszet  med  saadan  hurren  3  gange, 
som  forhen  er  beskreven.  Da  TsARen  hidszede  sit  flag  op,  hilszede 
bans  heele  fordeeling  Ham  paa  samme  maade,  som  de  andre. 
Hand  beholdt  sin  vimpel  under  flaggen.  Kort  efter  hand  gick  til 
sell,  blev  hand  hilszet  af  faestningen  med  5  skud,  for  hvilcke  hand 
tackede  med  liige  tall,  ligeleedis  ved  hverven;  de  andre  Schnauve 
hilszede  faestningen  med  5  skud,  og  bleve  betacket  med  trej,  liige- 
ledes  ved  Hverven.  Derpaa  fuldte  en  stoer  mangfoldighed  af  smaae 
BREGANTimer,  alle  med  Aire  MEXALLbasser,  fulde  med  folck,  hvilcke 
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hilszede  fsestningen  og  Hverven    hver  med  3  skud,    og  blev  tacket 
med  et. 

d:  8.  Gick  Jeg  og  dend  Pohlnske  Envoje  Wisthumb  om  bord  paa 
een,  os  beskicket,  Galioth,  nafnlig  Alexander.  Samme  var  tilliige 
med  16  andre  Lastdragere  taget  fra  de  Svenske  paa  Narwa  reed. 
Vj  komme  klocken  2  eftermiddagen  til  ankers  med  flaaden  2  miile 
fra  Petersburg,  da  de  alle  vare  komne  over  det  grundeste,  som 
var  meget  vanskeligt.  CouRsen  need  ad  er  imellem  Vesten  og 
Norden.  Saa  snart  vj  hafde  anckret,  gick  Jeg  og  Envoje  Wisthumb 
ferst  hen  til  Schnauven  Lisetta,  for  at  soge  TsARen  paa  sit  skiib, 
fandt  Ham  ej  der,  mens  eflfter  lang  segning  da  paa  et,  da  paa 
et  andet  Skiib,  omsider  paa  skiibet  Dommekraflften.  Afftenen  foer 
om  borde  igien,  hvor  vj  udi  alle  ting  formedelst  skiibets  ringhed 
vare  saa  slait,  at  Jeg  aldrig,  endog  naar  Jeg  bar  faret  for  gemeen 
Matrosz,  bar  vajret  saa  u-mageligen. 

d:  9.    Var  Jeg  af  TsARen  giestboden  om  bord  paa  Skiibet  Lisetta. 
Efftermiddagen    kom    alle   trej  Printzesserne,   TsARens  Broderdottre 
om    borde    til    TsARen.      TsARen    laveerede    alleene    op    ad    imod 
CastelloI  Cronslot,  for  at  see,  om  iisen  var  borte,  mens  fornam, 
at    dend    endnu    laae    fast,    hvorfore    hand    seilede    igien    tilbage, 
anckrede   paa    sin   post,   foer  saa  om  borde,    og  gav  derom  bertet- 
mng   til  ViCE-ADMiRALen,    thi   hand   i  CoMMANDosager  viiser  saadan 
lydighed    og    a;rbodighed    som    dend   ringeste   i   bans   tieniste.     Til 
ofvenbemelte   Printzeszer    og    deris   Moder   var   beskicket    en   liden 
Galioth    eller   Bojert,    hvorpaa    de   maatte    folge   med   flaaden   til 
Cronslot,   hvilcket,    hvor  gierne  de  giorde,    er  lat  at  giette,    naar 
mand   betragter  Fruentimmerets  afsky  for  vandet.     Saaleedis  forer 
TsARen  dennem  meest  altiid  med  sig,  og  heldst,  naar  det  er  haardt 
vejr,  lucker  saa  CAHYTen  tffit  i  for  deni,  at  de  Wiver  brav  soesiuge 
og,    sALvo   HONORE,   overgiver   sig,   hvilcket  da  forst  er  bans  rastte 
lyst   og    forn0jelsze.     Saa   S0ger   hand   og   opsporger   alle    de,   som 
mindst    kand    fordrage    seen,    hvilcke   hand   gierne   tager  med   sig 
paa  vandet,    naar   det   bl^sz   haard,    og   Laweerer   saa  altiid  imod 
vinden  med  dem. 

d:  10.    Efftermiddagen  klocken  et  lob  vinden  0stlig,  hvorpaa  heele 
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floeden  gick  under  seil  og  seilede  igieniiem  Kraviisen^),  med  hvilcken 
teele  farvandet  var  belagt.    Klocken  5  omtrffiiit  anckrede  vj  under 
CASTELLet  Cronslot.    Samme  Castel  er  for  6  aar  siden  i  haardeste 
vinter    bleven    grundet   paa  needdrevne   pajle   igiennem   iisen,    ved 
hvilcket  arbeid  et  stoert  antall  af  arbeidsfolck,  som  der  siiges  over 
40000  mennisker,  bar  tilsadt  livet.     Det  er  gandske    bygt  af  trffie 
i  en  CiRCEL,  staaer  paa  enden  af  et  Rev,  hvilcket  strsecker  sig  ud 
fra  Ingermandlandske  kusten,  er  anlagt  paa  17  foed  vand,  og  ligger 
saa  nifir  det  Ejland  Rithusar,  at  ingen  ting  kand  gaae  forbj  uden 
at  blive   beskudt   fra  begge  siider  af  CRONSLOXTet  og  bullverckene 
paa    Ejlandet.     Imellem    Cronslot   og  Ingermandland    kand   ingen 
dybgaaende  fahrtoy  komme  igiennem  til  Petersburg;  bag  om  imellem 
Eilandet  Rithusar  og  Finlandske  Kusten  kand  ej  heller  nogen  flyde 
over  did  hen.    Rithusar  er  en  oe  omtrent  5  Ryssziske  werst  lang; 
der   har   hver   Soe  Officeer   sit  huns  opbygt,   foruden  deris  huuse 
i  Petersburg,   saasom   de   ingen   anden  Soetogter  med  flaaden  her 
gior,    end    at    de    ligger   her   udj   hafnen,    og   daglig   paa   eilandet 
roer    i    land    til    deris   huusze,    skicker   imidlertiid    hver   uuge   toe 
Krydsere    i    seen    4   a   5   miile    fra  floeden   for   at   see,    om   noget 
fiendtligt   ankommer,    hvilcket  naar   forefalder,    soger    dissze    igien 
tilflugt  under  bemelte  fajstning,   og  giver  de   nodige  bera;tninger. 
Fffistningen   hilszer  her    forst    alle    flagniffindene,   og    naar    de    har 
tacket,    hilszer    de    andre    Skiibe    fffistningen    forst,    bliver    da   og 

betacket. 

Jeg  var  om  afftenen  om  borde  hos  TsAnen  eller  Choutbynacht 
Chevalier  Michailow,  og  onskte  Ham  til  lycke  over  sin  ankomst 
der,  foer  saa  siiden  med  Ham  hen  paa  faistningen  Cronslot,  for 
at  besee  det.  Tsarou  holder  der  altiid  til  besaitning  i  det  mindste 
600  niand,  undertiiden  1200.  Samme  fffistning  har  3  kug  stycker 
over  bin  anden,  liigesom  skiibs  BATTERier.  Udj  samme  fajstning 
ere  en  stoer  deel  kieldere  til  asdende  vare  og  krudkammere  op- 
muuret,  hvilcke  ere  over  6  alen  under  vandet.  Her  var  iidehg 
Skyden,  saasom  et  hvert  skiib  og  dend  ringeste  Bregantiin  hilszede 
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faestningen,    og    bleve    igien   betackede.     Tvende   FnEGATTer  bleve 
sanime  aflften  udsendte  for  at  krydse. 

d:  11.  Morgenen  Klocken  8,  vindeii  0sten.  AUe  de  smaae  fahr- 
t0ye  med  folck,  som  og  de  med  asdende  vare,  om  hvis  tal  og 
msngde  forhen  er  talet,  tilliige  med  5  Gallejer  finge  ordre  at  gaae 
under  seyl,  og,  da  de  vare  meest  af  sigte,  omtrent  klocken  12 
gick  aid  resten  til  seyls  med  smugt  stille  vejr,  0stelig  vind,  hvilcken 
efflermiddagen  forandrede  sig  til  Vesten.  Det  gick  da  los  paa  en 
LAWEERen ;  de  smaa  fahrtej  og  Gallejerne  vare  dend  tiid  saa  langt 
forud,  at  mand  neppe  kunde  ojne  dennem.  TsARen  self  var  et 
par  miile  til  Louwart  ;  til  Hannem  kom  da  de,  for  hen  til  Krydszen 
udsendte,  tvende  Schnauwe,  berajttende,  at  de  paa  deris  Krydsztog 
heel  hen  til  Bi0RK0en,  som  er  et  ejland  paa  FiNNiske  Kusten  12 
miile  fra  Cronslot,  intet  fiendtligt  hafde  fornummet.  Vi  LAWEEREde 
saa  frem  og  tilbage  i  iisen,  hvilcken  af  Soen  med  dend  Vestelige 
vind  kom  i  stoer  masngde  tilbage  drivende,  og  var  temmelig  starck. 
Hist  og  her  kom  da  et,  da  et  andet  fahrtoy  hver  anden  om  borde, 
saa  en  Schnauw  blev  lek,  og  maatte  gaae  tilbage  igien  til  Cron- 
slot, ellers  var  det  moxen  stille  og  labberkuulte.  Natten  giorde 
ViCEADMiRALen  tegn  til  at  anckre,  og  blev  liggendis  4  a  5  glas 
formedelst  stilte  og  iis. 

d:  12.  Det  begyndte  morgenen  klocken  3  at  blajse  op  med  en 
Merseyls  Kuhhng  af  W.  S.  W.  Iisen,  kommende  tilbage  af  seen, 
begyndte  at  besaette  os,  saa  VicEADMiRALen  table  sit  ancker,  maatte 
saa  gaae  under  seyl  igien,  og  Laweere.  Ihvorvel  det  ickun  var 
beqvem  kuulte,  maatte  dog  de  fleeste  FnEGATxer  reve,  og  nogle 
tage  For-Merseyl  iud.  Klocken  4  efflermiddagen  anckrede  heele 
flaaden.  Jeg  var  da  om  borde  hos  TsARen,  som  sagde,  sig 
at  have  vayet  tst  under  ejlandet  BjORKoen,  hvor  hand  hafde 
fundet,  at  iisen  endnu  laae  fast  fra  BwRKoen  til  del  faste  land. 
Hand  hafde  self  gaaet  af  skiibet,  staaet  med  adskillige  og  drucken 
paa  iisen,  hvilcken  var  saa  starck,  at  hand  med  eu  jern  Koe-foed 
endog  med  dend  spidsze  ende  ej  hafde  kundet  stade  igiennem. 
Natten  table  adskillige  skiibe  deris  anckre  for  iisen. 
d:  13.  Vinden  Vestlig,  LAWEEREde  indtil  Middagen,  da  vj  igien 
anckrede   under    ejlandet   Saeskajr    2  mile    fra   landet.     Schnauwen 
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kaldet  MoN  Coeur,  forende  MiNisxeriie  og  CANCELLiet,  kom  der  til 
flaaden.  Efflermiddagen  meest  stille,  begav  Jeg  mig  om  bord  til 
TsARen  eller  Chevallier  Michailow,  hvor  der  blev  stserck  drucken, 
som  var  en  uomgiengelig  plage,  hver  gang  mand  kom  til  Ham. 
Vinden  imod  afftenen  0stlig,  ginge  saa  under  seyl,  havende  alle 
fahrtejerne  smaa  og  stoere  samlede  hos  os,  lisen  kom  drivende 
saa  sta^rck  fra  landet,  at,  som  vj  imod  natten  hafde  anckret  for 
iisen,   maatte  da  dend  eene,   da  dend  anden  Iffitte  sit  ancker,    og. 


LE  CHATKACTDE  CR0aNSlOTa.«y^^^£j«z" 


(Etter  Stik  i  Limiers  Histoire  de  Suede  sous  Charles  XII,  udg.  1721.) 

naar  de  seilede,  kunde  de  ej  seile  liige  deris  vej  hen,  men  liolde 
af  snart  for  een  kave^)  iisz  snart  for  en  anden,  liigesom  paa  Gron- 

lands  seylatz. 

d:  14.  LAWEEREde  morgenen  med  Vestelig  vind,  og  anckrede 
Klocken  10.  TsARen  eller  Choutbynacht  Chevalier  Michailow 
seylede  med  sin  Schnauw  Lisette  tilbage  til  Petersburg.  lis  saaes 
endnu  at  drive  overall.  Blev  natten  over  liggendis  til  anckers 
under  den  Ingermandlandske  Kust,  hvor  Jeg  sendte  min  chalouppe 
i  land,   for   at  kiobe  fisk,  hvilcken   kom  tilbage  igien  med  endeel 
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FORELLer   og  Aborrer,   ellers   intet,    saasom   landet  ved  Krigen   var 
forarmet,  saa  indvaanerne,  i  staden  for  korn,  malede  vissze  rodder, 
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som  voxer   i  moratzerne,   til  meel,    og  bagede  det  som  bred.     Det 
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meeste,    som   var    at    faae   til   kiebs,  var    mennisker,    som  gierne 
soldte  sig  og  sine  bare  for  hunger[s]  skyld.     Laae  natten  over  til 

-J — = 

aiickers. 
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flaaden  op  under  CABEELske  Kusten,  havende  over  alt  megen  tung 
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og  tyck  driiveiisz  paa  begge  siider.    Da  det  taaget  vejr  var  forbj, 
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erfoer  vj,  at  Gallejerne  og  BREGANXimerne,  CARBAsserne  og  de  andre 

1— '       ^ 

1^                                                        smaa  falirteye  sadde  fast  udj   iiszen,   som  tog  dem  med  sig  bort 

K)      = 

'^^                                                       Seevffirt  fra  CAREELske  Kusten,   saasom  vinden  var  N.  0.,   saa  det 

1— '      = 

CO     = 

,     -                                                        saae  ilde  iid. 

Skiibet  Dum-kraflften  blev  om  afiftenen  af  TsARen,  som  nu  var 
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ancker,  og  gick  l^edre  op  imod  Bi0RK0en,  natten  kimlte  det  heel 
haardt. 

fl:  18.  Vinden  0.  N.  0.  Voris  smaa  falirtojer  og  gallejer  var  foi- 
medelst  haard  kuulte  om  natten  drevet  os  af  sigte.  Vj  Itettede 
ancker,  seylede  op,  og  lagde  os  imellem  Bwrkoen  og  faste  laudet. 
Det  blajste  haardt,  saa  det  saa  meget  ilde  ud,  for  at  faae  voris 
fahrtoy,  folck  og  mundkost  igien,  vj  forseylede  liidet,  og  lagde  os 
tet  op  under  Ejlandet  BiORKoen. 

d:  19.    Vejret  loed  sig  ansee  til  sagtighed.    0.  S.  0.  vind;  TsARen 
giorde    seyl,    og    gick    fra   vice    ADMiRALen,    hvilcken    hand,    som 
Chouthynacht,  hilszede;    koni  afftenen  med  stilte  paa  2  miile  nser 
WiBORG.     General  Admiral  Apraxin  kom  ora  horde  fra  lejren  til 
TsARen,  hvor  der  paa  Rysszisk  alter  blev  staerck  drucken. 
d:  20.     Stilte    med    taage:    lick    imod    aid    forhaabning    alle    vore 
fahrtoye  beholden  tilbage  sampt  Gallejerne,  undtagen  4  CARBASser, 
som  vare   siunkne,  hvor  af  dog  folcket  og   mceste  laddingen  var 
bleven    reddet.     Seilede    op    en    miil    nter   Wiborg.     TsARen   blev 
hilset  af  tvende  Bulvercke,  hvilcke  General  ADMiRALen  paa  begge 
siider  af  indlobet  hafde  ladet  anlegge,  for  at  beskierme  hafnen,  og 
forhindre  Swensche  tilforsel.     Jeg  var    endnu  samme  afften  i  land 
nied  TsARen,  og  gick  afftenen  igien  om  horde, 
d:  21.     Blev    dend    ganske    dag    meest    om  horde.     TsARen  hafde 
heele  GENERALixExet,  nemhg  General  Admiralcd  Apraxin,  General 
Major  Bruus,    Commandant   af  Petersburg,    General   Major  von 
Kircken^),    Ofverste    Lieutenant    af    Preobraschensky    Regimentet 
og   General  Major  Birkholtz   til  giest   paa   sit  Skib.     Ved  dette 
samqvem  var  Jeg  da  og  tilstasde,  hvor  da  dend  stoere  og  stsrcke 
dricken  og  fylderie  gick  an  meere  end  nogen  tiid.    Naar  jeg  vilde 
undslaae  mig,  kom  TsAnen  self  til,  klappede  og  kysszede  mig,  holdt 
mig    med   den    eene  arm   om    hovedet,  og   med    dend  anden  haand 
glaszet   for   munden,    med   saa   megen   tiggen   og  goede  ord,    indtil 
Jeg    drack    ud.     Jeg   var    tvende    gauge   i   min    chalouppe   for    at 
bortsnige   mig,   men   Tsarcu   kom   self  med    i    CHALOUPPen,    forend 

')  General-Major  v.  Kirchen  herte  til  de  fremmede  Offlcerer  i  den 
russiske  Hffir;  ban  omkom  1710  ved  et  Ulykkestilfffible,  jfr.  det  f0lgende. 
(Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L  og  LX.) 
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Jeg  kunde  komme  fra  boorde,  og  hendtede  mig  tilbage,  Lefoel  om- 
siider  vagten  ved  faldereebet,  ingen  chalouppe  at  bortfere  uden 
bans  befalning,  hvorved  da  aid  leilighed  blev  mig  betaget  at  bort- 
komme.  Herudover  Jeg  daa  blev  formedelst  uafladelig  dricken  saa 
overmaade  beskienckt,  at  Jeg  omsider  maatte  gaae  ud  af  CAJUTen 
paa  decket,  saasom  mafven  ej  kunde  holde  dend  overfledighed,  soni 
den  var  bleven  beladt  med.  Som  Jeg  da  stoed  og,  salvo  honore, 
overgav  mig,  kom  tvende  personer  til  mig,  som  Jeg  for  drucken- 
skab[s]  skyld  ej  kiendte  og  endnu  ej,  dend  dag  i  dag  er,  til  visze 
kand  snge,  hvo  de  vare,  uden  at  giette  dertil.  Danske  OrriCEERer 
var  det'),  som  vare  i  TsARens  Tieniste  til  soes,  thi  Jeg  veed  mig 
vel  at  erindre,  at  de  talede  Dansk  til  mig.  &amme  tvende  sagde, 
de  hafde  befalning  af  TsARen,  at  hendte  mig  ind  til  Ham.  Jeg 
undskyldte  mig,  siigendis,  at  de  self  vilde  siige  aarsagen,  hvorfor 
Jeg  ej  kunde  komme,  som  de  Ist  kunde  domme  af  dend  tilstand, 
de  mig  fandt  udj;  derpaa  forloede  de  mig  dend  gang. 

Anden  gang  kom  de  alter  til  mig  med  samme  ord,  som  forhen, 
og  finge  af  mig  samme  svar,  hvor  til  Jeg  lagde  mange  goede  ord, 
beedende,  at  de  dog  vilde  betragte,  hvad  tilstand  Jeg  stoed  udj, 
og  lade  mig  liidet  betemme.  Jeg  vilde  ickun  have  liden  tiid  for 
at  komme  tilra^tte,  og  siden  gierne  indstiUe  mig.  Mens  de,  maaske 
befrygtende,  for  at  forterne  TsARen,  om  de  igien  kom  til  ham  med 
undskyldnmg,  toge  forst  saa  sagte  fat  paa  mig  for  at  drage  mio- 
fra  Regelinien-0  af  Skiibet,  imod  hvilcken  Jeg  heldte  mig,  mens 
Jeg,  alt  holdende  mig  fast,  gav  goede  ord,  derpaa  greebe  de  mig 
an  rffit  med  gevalt,  Jeg  greeb  da  fast  udj  et  af  BEZANSgietoverne  ^), 
ved  hvilcket  Jeg  bedre  kunde  fa^ste  mig.  Det  kom  omsiider  saa 
vudt,   at  der  komme  fleere,   hvilcke  hialp  de  forrige,    og,  som  de 


vare  vpH  /T.  •  t"  °^  "°'"''''  ^''*™'"'  °^  ^"^  °g  Land-Officerer 
vare  ved  den  Tid  i  Tjeneste  hos  Peter,  som  satte  dem  hejt.  En  fyldig 
Fortegnelse  paa  Offlcererne,  der  dog  endnu  af  russiske  Kilder  vil  kunne 
suppleres  med  adskiUige  Navne,  Andes  i  Prof.  Daaes  Afhandling  om  Nord- 
ma,nd  og  Danske  i  Rasland  i  det  18.  Aarh.,  Christiaaia  1884  Ikke  fea 
naaede  fremragende  Stillinger  og  gjorde  Rusland  meget  vigtige  Tjenester 
saaledes  navnlig  den  for  omtalte  Admiral  Cruys.  J^nester, 

)  3:  Rselingen. 
^)  3:  Mesansgitovene. 
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tenimelig  haardt  rygte  paa  mig,    kom  viinen  og  vreeden  sammeii, 
saa  Jeg  slap  tovet,    og   drog  min  Hertzfenger  for  at  skrecke  dem, 
dog    hvercken   hug   eller    stack    efter   nogeu,   langt  mindre  saarede 
dem,  hvorpaa  de  og  alle  forloede  mig,  og  Jeg  blev  stille  staaende 
med   Ryggen   imod    borde.     TsARen,   som   dend   tiid   og   var   over- 
maade    drucken,  kom   da   self  til,   siigendis,   at  hand  mig  for  min 
Allernaadigste  Kongo  vilde    forklage,    at   Jeg    kaarden    hafde   ud- 
draget  udj   hans   najrvaerelsze,   bruugendis   her  hos   nogle   uhoflige 
ord.     Jeg,   som  var  vreed   og  drucken,   gav  ej  heller  mange  gode 
ord,    men   svarede:    Jeg  mig  langt  meere  hafde  at  besva^rge  over 
de,    som   mig   med   magt    saaleedes  vilde  angriibe.     Derpaa   sagde 
TsARen:   Jeg   skulde   levere  Ham  min  kaarde.     Jeg  besindede  mig 
dog  saa  meget,  at  Jeg  ragte  Ham  fajstet,  hvilcket  hand  med  vreede 
tog   imod,    og   lob   dermed    ind    i   CAJUxen.     Liddet   der   efter   gav 
hand  befalning   til  vagten,    at  Jeg  maatte  fare  cm  borde,    hvilcket 
Jeg  og  giorde.    Afftenen  kom  Envoje  Visthumh  til  mig  cm  borde, 
bringendis   min   kaarde    med   sig,    og,    som  Jeg   da  lidet  hafde  ud- 
sovet,   talte    Jeg  viidtloftig    med   Ham    om  denne  sag  siigende,  at, 
omendskiout  Jeg  kunde  have  foye  efter  saadan  medfart  at  afsondre 
mig    fra   Tsarcus   Hoff,    indtil   Jeg   herom   hafde    givet  min   Aller- 
naadigste Herre  og  Konge  berstning  og  indhendtet  hans  befalning, 
vilde  Jeg   dog,    saasom  omstffiudigheederne  af  tiiden  ej  tilloed  mig 
at   giere  spliid,   langt  heller  tage  skylden  paa  mig,   bad  Ham  der- 
fore,    hand    dagen    der   efter   vilde  fare    om   borde   til    TsARen    og 
undskylde,    hvis   som    skeet  var,   med   ansogning   at    alting  maatte 
blive   glemt   baade   i   henseende,    at  TsARen  self  var  bekiendt,    det 
Jeg  tvende  gauge  hafde  sogt,  at  komme  bort,  uden  dertil  at  kunde 
erlange  forlov,  hvilcken,  om  mig  var  Ijlevet  given,  alt  dette  ej  var 
skeet,    saa  vel   som    og   udj    henseende  af  nogle  haarde  ord,    hand 
mig  med  hafde  begegnet,    som  da  kunde  gaae  liige  op  imod,  hvis 
Jeg  hafde  sagt  Ham. 

d:  22.  Morgenen  tiilig  foer  Envoje  Visthumr  effter  voris  om 
afftenen  far  giordte  aftale  hen  til  TsARen  for  at  giore  min  und- 
skyldning  hos  Ham  saaleedis,  som  meldt  er.  Hand  kom  strax 
derfra  tilbage  igien,  berffittendis,  at  TsARen  hafde  svart  Ham,  at 
hand    og  hafde  werett   drukken   og  vidste   indtet  dett,   som  waar 
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scheett  meere,  end  hvad  de  andre  fortalte  Ham,  hafde  hand  giort 
mig  noget  imod,  saa  maatte  Jeg  forlade  Ham  del,  hand  vilde  liige- 
leedis  af  hiertet  forlade  mig  alt  det,  som  af  mig  kunde  vEere  talt 
eller  giort,  og  at  Jeg  strax  self  skulde  komme  til  Ham,  og  for- 
liige  mig  med  Ham.  Jeg  fuldte  da  strax  med  Envoje  Visthumb 
hen  til  Ham,  og  da  Jeg  bad  Ham  om  forladelsze  for,  hvis  aflftenen 
for  var  skeet,  tog  hand  mig  i  favn  og  kyste  mig  siigendis: 
kamerat  |:  thi  saaleedis  kaldte  hand  mig  meest  altid  :|  Jeg  forlader 
Eder  gierne  af  mit  hierte  alt,  hvis  af  Eder  kand  va^re  forseet, 
men  I  maa  og  forlade  mig,  om  Jeg  ncget  har  forseet  mig  imod 
Eder,  og  ikke  meere  taencke  derpaa,  rat  som  hand  kunde  have 
vasret  min  liigemand,  og  saaleedis  blev  dend^  fortradehge  sag  vel 
endt,  derpaa  vj  paa  en  frisk  begyndte  igien  lystig  at  dricke'). 
Nojagtigere  omstaendigheder  af  denne  sag  skrev  Jeg  strax  samme 
dag  til  Gehejme  Raad  Sehested  i  Chiffer,  ej  for  at  klage,  saa- 
som  sagen,  som  meldt  er,  var  bilagt,  men  for  de  mange  fremmede, 
som  var  derhos,  som  vel  vilde  fore  det  ud,  og  for  Jeg  ej  skulde 
siunis,  at  vilde  skiule  sagen,  tagende  dermed  skylden  paa  mig  ved 
taushed,  da  Jeg  dog  var  uskyldig. 

Omsider  tick  Jeg  dog  aarsagen  at  viide,  hvorfore  TsARen  ved 
slig  dricken  ingen  undskyldning  vilde  tage  imoed  af  mig,  hvilcken 
bestoed  derudj,  at  een  vissze  person,  som  sogte  sin  nytte  i  at 
forhindre  mig  i  min  Kongis  forrffitninger  med  at  fere  mig  i  ueenig- 
hed  og  misgunst  hos  TsAnen,  hafde  bildt  Hannem  ind,  at  Jeg  vel 
kunde  dricke,  men  vilde  icke,  og  att  Jeg  offte  anstillede  mig  liige- 
som  Jeg  waar  drucken,  for  at  vaere  forskaanet,  og  hore  de  andre 
ud.  Det  hendte  sig  engang  i  et  vist  selskab,  daa  Jeg  var  meget 
drucken,  kom  TsARen  og  ragte  mig  self  et  stoer  glas  viin,  med 
megen  beeden,  at  Jeg  skulde  dricke,  og  da  Jeg  undskyldte  mig  med 


')  Denne  Scene  har  i  sit  Forlob  og  Afsliitning  en  paafaldende  Lighed 
med  en  Strid,  Peter  ved  et  Ga^stebud  i  1707  havde  med  den  preussiske 
Envoj(5  Kayserlingk.  De  vare  Jige  ved  at  komme  op  at  slaas,  men  Kayser- 
lingk  udfordrede  Menschikof  i  Pelers  Sted.  Peter  vilde  dog  heller  selv 
slaas  og  trak  Kaarden,  men  Schaflrof  lagde  sig  imellem,  og  Striden  endte 
med,  at  begge  gjorde  Undskyldninger  nteste  Dag  (jfr.  Sch.). 
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druckenskab  og  bad  for  mlg,  sagde  hand,  det  var  min  Kongis 
skaal,  leggendis  de  ord  dertil,  at,  hvis  Jeg  ej  drack  det  ud,  var  Jeg 
ingen  troe  tienere  af  min  Konge,  hvorpaa  Jeg  da,  saa  fuld,  som 
Jeg  var,  tog  glaszet  og  drack  det  ud.  Berweed  bleef  da  TsARen 
styrkett  i  siin  meening,  og  sagde  siden  i  samme  selskab  til  de 
omsiddende,  af  hvilcke  en  vis  van  fortalte  mig  det  siden  igien,  at 
Jeg  vel  kunde  dricke,  naar  det  var  min  Kongis  skaal,  og  Jeg  sielf 
vikle  drikke,  men  ellers  naar  hand  bad  mig,  milde  Jeg  icke.  Og 
siden  dend  tiid  blev  hand  altiid  i  dend  tancke,  at  Jeg  kunde  taale 
meere  at  dricke,  end  Jeg  vilde  lade  mig  mercke  med  at  kunde. 

Efftermiddagen  gick  Jeg  i  land,  og  blev  af  General  Major 
BiRKHOLTZ  anfert  i  Lobegravene,  som  endeel  vare  saa  nmv,  at  der 
blev  skudt  paa  begge  siider  med  smaa  gevajr.  Befasstningen  af 
Wiborg  var  paa  soesiiden  saa  slffit,  at  neppe  noget  slaettere  kand 
betEenckis,  saa  Jeg  i  hojeste  maader  var  forundret,  at  den  i  vin- 
teren  over  iisen  med  kaarden  i  haanden  ej  var  bleven  stormet,  thi 
General  AnMiRALen  var  der  meesten  6  uuger  fer  vinteren  gick  op, 
da  effter  aid  anseende  byen  vel  hafde  bleven  taget  med  ringe 
moje  og  forliis,  da  dog  nu  allereede  1500  effter  de  fleestis  ud- 
siigende  derfore  var  dode  og  qvffiste.  Jeg  var  i  qvffist-hytten^), 
hvor  frugten  af  Kriigen  saaes  paa  mange  elffindige,  som  hafde 
mist  arme  og  been,  og  ellers  paa  andre  maader  etendig  saarede. 
Erfoer  af  OrFicEERerne,  at  natten  tilforn  ved  et  laug,  giort  af  byen, 
med  4  stycker  paa  eengang  effter  arbeiderne  med  skraa  var  bleven 
ihielskudt  og  qvaestet  30  mand. 

d:  23.  Var  til  giest  hos  General  ADMiRALen,  hvor  TsARen  og 
spiisde.  Efftermiddagen  fuldte  Jeg  TsARen  udj  lobegravene.  Hand 
hafde,  for  at  vare  dis  sickr^re,  indsendt  en  Tromslager  under 
forevending  af  ajrende  med  breve  til  Kiobmsendene.  I  dend  tiid 
blev  paa  ingen  af  siiderne  skudt,  men  alle  i  og  uden  byen  ginge 
aabne  og  ubedekt  effter  siedvaanlig  krigsbrug.  Tromslageren,  som 
var  indsendt,  var  en  forklaedt  OrFicEERer  af  Preobraschensky 
Regiment.     Det    var    da    stilstand    heele    eftermiddagen.     Imedens 


')  Lazarettet,  eller  det  Hus,  hvor  de  Kvsestede  (Saarede)  anbragtes. 
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stilstanden  var,  stoed  en  karJ  oven  paa  det  stoere  taarn  af  byen, 
kaldet  Hermand,  og,  som  Jeg  lefftede  en  lang  kiekert  til  0Jet,  for 
at  besee  Ham  neje,  slaengde  hand  sig  hurtig  need,  meenende,  at 
Jeg  slog  an  paa  Ham  med  en  Kuglebyssze. 

d:  24.  Blev  atter  en  Tromslager  indsendt,  paa  det  TsARen  med 
dis  st0rre  sickerhed  kunde  besee  og  udgrandske  fa^stningen  paa 
land  siden,  som  hand  far  hafde  giort  paa  vandsiden;  giorde  der- 
efter  overlegning  med  GENERALADMiRALen,  hvor  bulverckene  skulde 
anleggis  til  at  heskyde  byen,  saasom  hand  self  vilde  gaae  tilbage 
til  Petersburg  for  at  betiene  sig  af  foraaret,  til  at  bruge  en  vis 
CouR.  Til  byens  beskydelsze  efterlod  hand  sig  80  BRECHE-stycker, 
det  mindste  18  i^^'-e,  gy  ^^^^^.^  ^^^^^^^^  ^^^^^  HaandMersere, 
med  aid  deris  tilbehor. 

d:  25.  EfFtermiddagen  gick  TsARen  til  seyl,  uden  at  have  advaret 
enten  mig  eller  Envoje  Visthumb  udj  ringeste  maader,  saa  vj  med 
noed  finge  tiid,  at  afhendte  telt  og  andet,  som  endnu  stoed  i  land. 
Saaledis  skeer  mest  altiid  TsARens  reiser,  hvilcke  holdis  saa 
hemmelig  endog  for  Gesandtere  fra  de  na^rmest  i  forbund  med 
Ham  staaende  kroonede  hoveder,  hvor  til  vel  endeel  er  aarsag  det 
skra3ckelig  mistasnckelige  gemyt,  hvor  med  det  folck  er  indtagen. 
Vj  seylede  samme  dag  need  til  Seemundingen,  hvor  der  laae 
tvende  Gallejer  og  mange  andre  TsARens  fahrtoy,  for  at  indtage 
en  stoer  mffingde  af  plancker  og  bielcker,  hvilcke  laae  paa  stranden, 
og  samme  foraar  skulde  have  vajret  afhentet  af  Hollandske  og 
Engelske  skiibe,  hvilcke  har  hafft  stoer  handel  paa  Wiborg  med 
tiere  og  tommer.  Vj  kom  natten  til  anckers  imellem  BioRKoen  og 
faste  landet  formedelst  stille  og  modber. 

d:  27.  Morgenen  tiilig  vinden  N.  N.  0.,  Isttede  ancker,  Cours 
0.  T.  S.,  kom  afftenen  inden  for  Crojvslot.  Jeg  tiUiige  med  Envoje 
Visthumb  var  om  borde  hos  ViceAdmiral  Kreutz;  da  vj  igien 
foere  fra  borde,  skiod  han   7  ^reskud  for  os. 

d:  28.  Seilede  op  til  Sanct  Petersburg,  og  gick  i  land  omtrent 
middagen,  segte  strax  TsARens  huus,  for  at  onske  Ham  lycke  over 
beholden  tilbagekomst  fra  dette  tog.  Spiiste  med  Ham  samme 
middag;  hvad  som  blev  drucket,  blev  ombaaret  enhver  af  et  hdet 
pigebarn  paa  Aire   aar,   hvilcket  self  blev  baaret    af  Ammen   paa 
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armen.     Det  var  TsARens   natmirlige   daatter')    af  hans  Maitresse 
Catharina  Alexewiema. 

Naar  mand  nu  vil  betragte  1)  dend  aarsens  tiid,  paa  hvilcken 
denne  floede  udgick,  da  iisen  endnu  over  alt  laae  i  fahrvandet.  2)  At 
paa  dend  lieele  floede  ej  var  nogen  mand,  der  var  fahrvandet 
bekiendt,  hvilcket  dog  formedelst  mangfoldige  klipper  og  skiffir  var 
meget  farligt,  3)  at  lieele  flaadeu  var  bygt  af  fyr  og  meeste  deelen 
udygtige  til  at  holde  seen,  4)  at  alle  CARBASser,  som  er  et  slags 
ryssisk  fahrtoj,  hvorudj  ej  er  dend  mindste  nagle  af  jern,  men  ere 
alleene  stoppede  med  mus")  af  tracer  og  lister  der  uden  paa,  bundne 


Wiborg  By  og  Slot. 

(Efter  et  sjieldent  Stik  af  Dalberg  i  P.  J.  Daschhofs  Samling.) 

med  vidier  af  piil,  i  hvilcke  fahrtej  dog  alle  stycker  og  morsere 
med  deris  tilbehor  var  indskiibet  foruden  meel,  brod  og  gryn  for 
dend  heele  Armee,  Wive  alleene  regierede  af  nogle  bonder  og 
soldater,  som  neppe  vidste  at  roe  med  en  aare,  —  maa  mand  i 
hejeste  maader  forundre  sig  over  slig  Rysszernis  forvovenhed, 
hvilcken  dog  tick  saaa  lyckelig  en  udgang,  da  det  dog  oflfte  under- 
vejs  loed  sig  tilsiime,  som  de  alle  hafde  bleven  forlooren,  og  af 
iisen  bortforte.  Mens  det  kunde  ej  heller  anderleedis  skee,  end 
det   maatte  vovis,  thi   til  lands  var   det  umueligt    at  henbringe  til 


>)  Da  Katharinas  ffildste  B0rn  allerede  dengang  vara  d0de,  maa  dette 
Barn  have  Vffiret  Anna,  siden  gift  med  Hertug  Carl  Frederik  af  Holsten- 
Gottorp;  hun  var  imidlertid  kun  2'/4  Aar  gammel  ved  den  Tid. 

')  o:  Mos. 
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de  belejrende  enten  stycker  med  deris  tilbehor,   eller  eedeude  vare 
for  Armeen  formedelst  mangel   af  heste,   saasom  heele  landet  var 
overall  ede,    og   ingeii   heste   at   bekomme,    tilmed   liafde  Armeeu 
visszelig,    om   samme  overfersel  ej  hafde  gaaet  lyckelig  af,   bleven 
formedelst  hunger   nodt   til   at   forlade   byen  og  ailing;   hafde  des- 
foruden  slarsledeelen  vel  sullel  ihiel,  inden  de  hafde  naaet  Peters- 
burg,   som   til   lands   var    30   miile   derfra.     Saa   at   udj   dette   tog 
saaes  en   dobbelt  Guds   forsiun,   hvilcken,   naar   en  Herre  i  verden 
skal  blive  sloer,   lader  ailing  foje  Ham,  i  hvordan  det  end  er  an- 
lagl,    saa    det    vel   maa   heede   om   dette   tog,   som   Curtius   siger: 
Temeritas   m   gloriam  cessit,    og  om  TsARen  udj  denne  sag,    som 
udi   mange   andre   ting,    siiges   det    samme,- som    Cicero   sagde   til 
Julius    C^sar:    Ut    multum   virtuti,    plurimum    tamen  felicitati 
DEBES.     Del  var    og   en    sa^rdeelis   lycke  ved    dette  tog,   at  tvende 
dage  eflfleral  alle  de  Ryssziske  fahrloye  vare  lilbagekomne  i  hafnen, 
kom  en  Svensk  Esquadre  paa  8  Skiibe  af  linie,  da,  dersom  ickun 
tvende  skiibe  af  50  stycker  hafde  modi  aid  dend  talriige  Rysziske 
flaade  i  S0en,  hafde  de  lal  kundet  overrumple  dem  og  skudt  dem 
i  synck  og  forjaget  dem. 

TsARen  holdt  sig  siden  stajdse  inde,  saasom  hand  begyndte 
dend  forommelte  foraars  Cour.  Hand  hafde  for  roeligheds  og 
stilheds  skyld  flyttet  ud  i  en  gaard,  hvilcken  var  bygt  udj  bans 
nye  anlagde  have.  Udj  samme  have  var  over  30  store  Marmor- 
billeder,  alle  meget  kunstig  giordte,  iblant  andre  dend  SI:  Konge 
af  Pohlen  Sobiesky')  og  bans  Dronnings  brystbiUeder,  hvilcke  alle 
vare  udferle  af  de  Polske  MAGNATers  haver.  Saa  var  og  det 
meeste  og  smuckeste  losore  hos  stoere  Herrer  her  i  Petersborg 
altid  udfart  af  Pohlen. 

Ailing  var  her  dyrt,  men  sdendis  vare  aldeelis  ej  at  bekomme, 
saasom  gandske  landet  paa  baade  slider  saavel  Ingermandland  som 
CARELen,  hvorfra  lilforselen  skulde  skee,  var  af  Rysszerne  og 
CosAQuerne  giort  blot  og  bart  for  ailing,  saa  Jeg  hafde  sloer  moje 
og  bekostning,  for  at  faae  det  daglige  fornedne  lifs  ophold. 


% 


■)  Den  tapre  Johan  III  Sobieski,  f.  1624,  f  1696,  mest  beremt  ved 
den  Undsajtning,  han  bragte  det  af  Tyrkerne  belejrede  Wien,  gift  med 
Maria  Kasimira. 
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d:  3.  Fick  vissze  kundskab,  at  dend  Svenske  Orlogsflaade  her  i 
Finniske  Seen  i  alt  bestoed  af  19  Seylere,  der  hos  var  en  Admiral, 
en  ViceAdmiral,  og  en  Choutbynacht  ;  samme  flaade  laae  omtrent 
ved  Bi0RK0en  til  anckers. 

d:  7.  For  at  tage  imod  Ferst  Menzicoff,  som  denne  dag  var  i 
vente,  reed  Jeg  tiiligen  ud  til  en  Kroe  kaldet  Crasnaja  Cobaka, 
paa  Dansk:  Dend  r0de  kroe.  TsARen  kom  self  Ham  imede  om- 
trent 3  WERST  fra  byen,  endskiont  hand  en  tiid  lang  ej  havde 
vairet  frisk,  og  endnu  ej  var  raet  vel.  Og  var  det  merekeligt,  at 
Fersten  icke  engang  af  arbodighed  for  sin  Herre  steeg  af  sin  best 
for  at  tage  imod  hannem,  men  blev  sidende  paa  hesten,  mdtil 
TsARen  kom  til  Ham,  og  Kyste  Ham.  En  stoer  deel  Rtlssiske 
OpFiCEERer  og  betientere,  som  vare  udredne  fyrsten  imode,  kyste 
alle  hansz  haand,  thi  hand  var  paa  dend  tiid  dend  Afgud,  som 
hver  mand  i  Rysland  skulde  tilbeede.  Da  hand  kom  til  byen,  blev 
skudt  af  volden  for  Ham  55  skud.  Hand  fuldte  strax  hiem  raed 
TsARen  til  middagsmaaltiid. 

d:  8.  Aftalte  Jeg  med  F0rst  Menzicoff,  at  Hand  Ridderordenen 
af  Elephanten,  fra  min  Allernaadigste  Herre  og  Konge  Hannem 
tilskicket,  skulde  ba!re  over  skuldrene  uden  paa  Kiortelen  fremmest 
og  oven  for  alle  andre  Ridderordener,  og  gandske  aflegge  sin  Sanct 
Andreas  Orden,  hvorpaa  hand  til  desto  meere  forsickring  gav  mig 
sin  skrifftlige  forpligt  ^).  Mens,  forend  det  kom  til  denne  foreening, 
giorde  Forsten  adskillige  vanskelige  og  selsom  forslag,  forst  at 
hand  vilde   bare   sin   Herris  Ridder-Orden,   kaldet  Sanct  Andrew 


')  Menschikoffs  skriftlige  Forpligtelse,  der  dog  ikke  bororer  Andreas 
Ordenen.   men  kun   fremmede  Ordener,    findes   endnu  i  Rigsarkivet  (Rus- 
land  C.  Just  Juels  Div.  Legationspapirer  II.  1709-11)  og  lyder  saaledes: 
Wohlgebohrner  Herr  Envoye  Extraordinaire 

auf  Ewer  woMgebohrnen  Schreiben  von  heutigen  Dato,  habe  Sr. 
KOni^l:  Mayt.  von  Dannemarck  gegen  mich  tragende  hohe  Gnade,  das  Sis 
mich"^  mit  Ihrem  Ritter-orden  von  Elepfanten  beehren  und  denselben  mir 
coNFERiRen  lasszen,  [vernommen],  und  bin  vor  seiche  KOnigl:  hohe  Gnade 
unendhch  verbuuden;  werde  auch  solche  nach  alien  Krafften  zu  verdinen 
suchen,  and  ersuche  morgen  gegen  8  Uhr  in  mein  hausz  den  H:  Obristen  L: 


--^ 
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Orden  over  skuldrene  i  baand,  og  Elephanten  i  et  baand  i  Knap- 
hullerne  af  Kiortelen.  Dernsest  for  det  andet,  at  hand  vilde  bsere 
en  dag  SANCT-ANDBEiE-Orden  under  Kiortelen  over  Vesten,  og  Ele- 
phanten uden  over  dend  yderste  kiortel,  og  saa  skiffle  hver  anden 
dag.  Hvilcke  begge  forslag  af  mig  bleve  forkaste,  saa  det  kom 
til  oven  anforte  foreening.  Der  var  ophidszet  af  taarne  og  alle 
spiire  paa  faestningen  nu  som  alle  andre  hellige  dage  flag  og 
vimpeler  ligesom  paa  Skiibe.  Saa  var  og  paa  volden  det  guule 
Ryssziske  flag,  som  for  hen  er  beskrevet,  ophidszet.  Udj  gandske 
Rysland  ringis  aldrig  med  nogen  klocke.  for  hvad  aarsag  det  og 
kand  vajre,  men  altiid  kiimes,  naar  nogen  hajtiid  eller  Messze 
holdis. 

d:  9.  Anden  Pintzedag  arbeidede  Rysszerne  paa  muuren  om  Peters- 
burg, saasom  de  ej  helligholder  meere  end  een  Pintzedag.  Jeg 
forestillede  Ofverst  Thehillac,  som  tilliige  med  Hofi'-FouRiER  Car- 
dinal var  konimen  fra  Dannemarck,  at  hand  skulde  leveere  Ridder- 
Ordenen  af  Elephanten  til  Forsten  Menschicoff.  Thi  saaleedis  var 
det  mig  af  Hans  Kongl:  Maj*  skrifi'tlig  befalet.  Eff'ter  at  Hand 
mig  da  sin  forpligt  af  indhold,  som  for  er  meldt,  hafde  overleveeret, 
aftog  hand  strax  i  min  nasrvajielsze  Ordenen  af  Sanct  Andreas, 
hvilcken  hand  af  TsARen  hafde  bekommet,  og  tog  dend,  Hannem 
nysovergivne,  Orden,  bar  stiernen  paa  sit  venstre  bryst,  baandet 
over  dend  venstre  axel,  og  Elephanten  paa  hojre  siiden,  bad  mig 
paa  bans  vegne  underdanigst  at  tacke  min  Allernaadigste  Herre, 
og  forsickre  Ham,  at  hand,  saa  lajnge  hand  levede,  skulde  vsre 
Hannem  for  saadan  naade  til  aid  tieniste  forpligtet. 
d:  10.  var  det  TsARens  Nafne-dag,  hvorfore  hand  giorde  et  giestebnd 


mit  demselben  orden  zu  bringen;  ich  verszPreche  Ihnen  hirbey,  dasz  ich 
denselben  allezeit  vor  alien  andern  fremden  ordens  en  Chef  tragen  werde 
und  verbleibe 

St.  Petersburg  hirmit  des  Wohlgebohrnen 

den  28  May  St.  v.  herrn  Envoye  Extraord: 

^'^*^-  djenslwilliger 

A.iieKcaHflpi. 
MemnHKOBi 
Menschlkoff  blev   dog  ingenlunde  altid  senere  Danmark  gunstig;  jfr. 
E.  Holm:  Frederik  IV's  sidste  10  Regeringsaar,  1891. 
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paa  viinhuuset,  og  loed  mig  og  dend  Polske  Envoje  Visthumb 
dertil  indbyde.  Lisette,  dend  Schnav,  som  TsARen  self  forer. 
laae  paa  stremmen,  var  beliasngt  med  adskillige  SEYRflagge,  vim- 
peler  og  Giese  over  alt  paa  alle  master,  raaer,  tackel,  og  stsenger, 
det  everste  flag  paa  stoer  toppen  var  Ryslands  guule  Standart, 
som  for  hen  er  beskreven.  Alle  Flaggenis  tall  paa  Lisette  var 
ben  ved  40,  Giosze  og  vinipeler  omtrent  160. 

Jeg  saae  til  samme  glestebud,  at  Forsten,  som  sig  og  der 
indfandt,  tvert  imod  sin  udgivne  forpligt  hafde  aflagt  aldeelis 
Ridder-Ordenen  af  Elephaiiten  dend  dag,  og  igien  paataget  sig 
Sanct  AndrejE  Orden,  bvilcken  bseris  over  dend  hojre  axel;  dette 
giorde  band  ej  alleene  dend  dag,  mens  boldt  dend  saedvane  altiid 
siiden,  at  band  bar  hver  anden  dag  dend  eene  og  huer  anden  dag 
dend  anden  Ridder-Orden,  saa  band  skifftede  altiid  paa  Ridder- 
Ordenen  af  Elepbauten  og  Sanct  Andreas,  saa  at,  naar  dend  eene 
hengde  paa  Ham,  laae  dend  anden  forvaret,  menendis  dermed,  at 
have  fyldistgiordt  sin  skrifftlige  forpligt.  Dend  Polske  orden  af 
Hviide  0rn.  og  Preussziske  af  dend  Sorte  0rn  dissze  bar  Forsten 
altiid  i  Knapbullerne  af  sin  Kiortel,  enten  band  bar  Sanct  Andreas 
Orden,  eller  Elepbanten,  men  dissze  tvende  sidste  bar  hand  aid  rig 
paa  eengang.  Jeg  saae  med  fortrydelsze  denne  omskiff'telsze  og 
ligbed,  som  Forsten  giorde  imellem  Elephant-Ordenen  og  dend  af 
Sanct  Andreas.  Mens  Jeg  kunde  ej  viidere  giere,  end  skrive  sligt 
til  Hofve,  saasom  det  for  Kongens  tieniste  var  meget  farligt,  at 
giere  uvenskab  med  en  mand,  som  kunde  giore  stoer  skade  ved 
dend  stoere  gunst,  hand  var  udj  hos  TsARen.  Jeg  maatte  sligt 
saa  lade  gaae  uformerckt  forbj,  heldst  effterdj  Jeg  hafde  taget 
hans  forpligt,  som  var  det,  Jeg  alleeniste  var  forbunden  til,  for 
Jeg  overgav  Ham  ordenen.  TsARen')  bad  mig  ved  samme  gieste- 
bud,  at  Jeg  paa  bans  vegne  vilde  tacke  min  Allernaadigste  Herre 
og  Konge  for  dend  naade,  hand  hafde  bafft,  for  bans  tienere,  at 
betere  Ham  med  sin  Ridder-Orden. 

Ved   denne   leilighed  vil   Jeg    beskrive   TsARens  Ridder-Orden, 

")  Peter  selv  blev  forst  seiiere  Elefantridder,  nemlig  d.  18.  Febr.  1713 
i  Husum.  (Berlien:  Der  Elefanten-Orden,  1846.) 
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kaldet   Sanct  ANDREAS-Orden,    hvilken    htenger   i    et  blaat  haand- 
breedt  baand  over  dend  hejre  axel,  er  en  sort  amaleeret  flagt-oru 
med   trej   krooner  paa,    som  det  Ryssziske  vaaben,    paa  brystet  af 
0rnen  var  amaleeret  med  hviidt  Sanct  Andreas  haengende  paa  et 
kaars.     Der   hos    baeris   da    en   stierne   paa   det   hojre  bryst,   rod  i 
bonden,   og  et  hvidt  Sanct  Andreas   kaars  midt   der  udj  med  de 
ord    omkring   3a   BispBi   h   B-hpHOCTtr,    Za   vieri   i   viernosti,    det    er 
paa   Danske   for  troen   og  troeskab.     Denne  Orden  bter  TsARen  ej 
uden   til    stoere   Hojtiider,    for   at   spare    paa  baandene.     De  andre 
Ryssziske  Herrer,  som  med  denne  orden  ere  be^rede,  legger  dend 
og   offte    af,   og   bifirer  der  i  staeden,   i  et  blaat  baand  hangende  i 
et  Knaphull   af  Kiortelen,  paa  brysten   en    liden  blaae  amaleeret 
guldplade,   hvorpaa  er   et  hviidt  Sanct  Andreas  kaars  amaleeret. 
Ellers   er   der   megen   forskiell    imellem   dissze   ordener   baade    paa 
baandene,    stiernerne   og  0rnen,    saasom  ingen  vissze  regler  endnu 
derover  er  oprajttet,  men  Ordenen  alleene  nyelig  af  TsARen  er  ind- 
stifftet,  for  at  vsere  andre  Herrer  i  Europa  liig.     Denne  Orden  er 
opfunden  af  TsARen  A"  1698. 

Ordenen,  af  Kongen  af  Pohlen  for  en  6  aars  tiid  [siden]  op- 
tagen,  hvilcken  hand  og  hafde  givet  her  baade  til  Forst  Menschi- 
coFF,  og  Grosz-  og  Vice-CANCELerne,  er  indrettet  paa  uliige  maader: 
Forst  Menschicoff  bser  sin  i  et  rodt  baand  omkring  halszen,  hen- 
gende  for  paa  brystet,  er  et  rodt  AMALEERet  kaars  med  hire  smaa 
straaler  imellem  spidserne,  samme  straaler  ere  besadte  med  De- 
manter.  Midt  paa  samme  kaars  er  en  rod  AMALEERet  circel,  hvor- 
udj  er  malet  en  hvid  Flachtorn.  Grosz  CANCELer  Galofkin  bar 
sin  liigeleedis  over  halszen  paa  brystet  i  et  rodt  baand,  hvor  udj 
haengde  et  breedt  kaars,  af  hvilcket  liver  ende  lidet  midt  udj  var 
needskaaret,  saa  det  hafde  otte  liige  hoje  tipper,  paa  hver  tip  en 
Demant,  og  ellers  over  alt  rodt  AMALEERet.  Midt  paa  var  en  stoer 
Flag-torn,  hviid  AMALEERet,  havende  atter  paa  brystet  en  rod  circel, 
hvorudj  et  hvidt  kaars  xar  AMALEERet. 

Ved  dette  forommelte  giestebud  paa  viinhuuset  blev  drucken 
adskilllge  skaaler,  TsARen  self  begyndte  dend  forste,  og  kaldte 
dend:  Bmiii  uhu,  Boschij  milostj,  paa  Guds  naade. 

Effter    at   vj   hafde   spiiset  med    TsARen   paa  viinhuuset   gick 
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heele  Hoffet  over  i  Ferstens  gaard,  did  kom  og  TsARens  Maitresse 
Catharina  Alexiewiemna,  alle  PRiNCESSERne  med  deriis  heele  folge, 
hvor  igieu  lystig  blev  drucket,  dantzet  og  svermet.  Forsten  brugte 
steer  fripostighed  mod  TsAReu,  af  hvilcken  hand  saa  hejt  er  elsket, 
at  TsARen  self  siger:  Forsten  kand  giore,  hvad  hand  vil,  uden 
mig,  men  Jeg  vil  aldrig  giore  eller  slutte  noget,  uden  Fersten. 
TsARen  har  givet  Ham  Ferstendemmet  Ingermandland  foruden 
mangfoldig  jordegods  udj  Rysland.  Forsten  forairede  TsARen  dend 
dag  som  hans  Nafne-dag  100000  RuBLer,  liigeleedis  Geheime  Raad 
MuscHiiX  Puschin'),  som  er  dend  eeniste  Hoffmand  her,  der  har 
STUDEERet,  og  kand  tale  Latiine,  dog  ilde  nock,  hand  foraerede  og 
TsARen  20000  RuBLer.  Desforuden  foraerede  Forst  Menschicoff 
TsARen  28  METALL-Stycker  alle  8  i?''*^"',  hvilcke  hand  hafde  ladet 
stebe  i  Narwa. 

d:  11.  var  jeg  indbudden,  at  spiise  hos  Forsten,  hvor  vj  finge 
tiidender  fra  belejringen  for  Wiborrig,  at  alle  Bullverckerne  vare 
fa?rdige,  at  de  om  morgenen  vilde  begynde  at  fyre  og  skyde  mim- 
rene  og  voldene  need.  VicE-CANCELer  Schaphiroff  blev  dagen  td- 
forn  af  TsARen  giort  til  Baron. 

d:  12.  Ankoni  trende  forsendte  fra  Hertug  Friderich  Wilhelm"') 
af  Chuurland,  som  var  hans  Hoff  Marschalk  Renne^),  hans  Hofraad 
Monsieur  LouW*),  en  Kammer  Juncker  Monsieur  Rathlow  og  en 
Secretaire,  hvis  Esrinde  var,  at  opratte  ffigteskabs  forskrivelsze 
imellem   bemelte   Hertug    og    eeu   af  TsARens   Broderdettre,   Print- 


')  Bojaren  Ivan  Aleksejevitsch  Musin-Puschkin,  der  ved  Peters  Re- 
organisation af  Geistlighedens  Adniioistration  havde  faaet  det  nyopret- 
tede  vigtige  Embeds  som  Leder  af  Kirkens  (Klostrenes)  Finansvaasen,  til 
Biskoppernes  store  Misfornojelse,  var  en  af  Peters  vigtigste  Medarbejdere. 
Et  Par  Uger  efter  dette  Gjsestebud  blev  ban  optaget  i  Grevestanden  jfr. 
det  folgende  (jfr.  Scb.). 

'')  Friederich  Wilhelm,  fodt  1692,  havde  efter  sin  Faders  Bad  1698 
liltraadt  Regeringen  som  mindreaarig  under  Formynderskab  af  sin  Onkel 
Ferdinand  og  sin  Moder,  men  blev  snart  efter  fordrevet  af  Svenskerne 
og  imidlertid  opdraget  i  Tyskland.  Hans  videre  Skeebne  vil  erfares  af 
det  folgende. 

')  Johan  Ernst  Renne  ell.  Ronne,  som  tidligere  havde  veeret  Gen.- 
Ltn.  i  Tsarens  Tjeneste.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L.) 

')  Theodor  Ludvig  Louw  eller  Law  (samme  Kilde). 
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zesseANNA^),  som  var  naist  dend  sldste  i  alder,  hvilcken  bemelte 

m       4H 

tn — = 

Hertug  begierte  til  Gemahl. 

d:   13.    Bemelte  trende    fra   Chuurland   forsendte    bleve    denne  dag 

(T, — = 

ill ! 

henferte    til  TsARen,    for    at  fremfore    deris    aerende,    og    det    ved 
Admiralitets  Herre  Monsieur  Kikin.     Een  af  TsARens  tienere  var 

-J — = 

ill 

Tolck  imellem  dem. 

d:   16.  var  de  fra  Chimrland  forsendte  hos  mig  og  gave  mig  ferste 

CO — = 

^■j        ^                                                     besogelsze,   ilivorvel  de  hafde  forsegt  under  haanden    at   blive    an- 
^V                                                           seet   som   ENVOJEer,   og   faae  af  mig  og   andre  ferste  besegelsze, 

KD — = 

Kf\                                                           hvilcket    dennem    ej    geliugede,    som    det    dennem    og    ej    tilkom. 
mtr                                                          Samme   dag  indleb  tiidender,    at  dend  ferste   dag,  Wiborrig  var 

I—'      ^ 

^    C                                                              bleven  beskudt,    aabningen   paa  volden  var  bleven  saa  viid,    at    en 

o     = 

i                                                                     Bataillon  kunde  gaae  med  ubrudte  Radder  der  igiennem,  hvilcket 

1— '      = 

1                                      de,  som  forte  beleiringen  last  kunde  giere,  thi  TsAnen,  forend  hand 

I—"      ^ 

►•i                                                              dreg  fra  byen,  da  hand  hafde  beseet  alting  udj  Lebegravene  tvende 

1— '      = 

J^                                                              gange  under  stillstand,  som  for  er  meldt.  hafde  underviist  saa  vel 

K)      = 

'lA                                                             GENERALen,    som   IjvGENiEURerne    og   OrricERerne    ved    ARXiLLEriet, 
^^-  -                                                              hvorleedis  de  skulde  slaa  sagerne  an,  efftersom  hand  self  er  meget 

1 — ^      ^ 

CO     = 

skarpsindig,  og  har  stoer  omdomme  og  kundskab  fast  om  aldting ; 

ii'M                                                               tlii    iden    bans    underviisniug    hafde    vel    altmg    bleven    bagvendt. 

hCi       ^ 

^K]                                                              Thi  hvis,  som  skeer,  skal  gaae  igiennem    bans    egen   hierne,   vasre 
Hftr-                                                               sig  pennen   eller   kaarden   vedkommende,    hvilcket    og    TsARen   self 

1 — ^         

en     = 

H                                                                vel  mercker  og  veed;   thi   hand   i   fortrolig  samtale   med  mig  offte 
Hf^                                                              bar  sagt,  naar  det   er  kommet   paa   tale   om  stoere   Herrers   lycke 

1 — ^     ^ 

C3^       = 

^H                                                                 og  bedriffter,  at  hand  ej  kunde  negte,  at  mange  Forster  og  Herrer 
■■                                                                 i  verden  og  i  sa3rdeelished  Kongen  af  Franckeriig '')  fortiente  storste 

I—'       ^ 
-J       = 

■\T                                                                 berommelsze,  som  mand  formedelst  deris  stoere  gierninger  ej  kunde 
^_^                                                              betage   dennem,    men    de    fleeste,    som  og  Kongen  af  Franckeriig, 

I—'       ^ 
CO       = 

P^                                                              hafde  vasret  derudj   lyckelige,   at   de    hafde  mangfoldige  fornufftige 
I"                                                                   og  forstandige  mtend  udj  deris  tieneste,  som  de  kunde  betiene  sig 

I—'      ^ 
ID      = 

II^                                                              af  i    alle    endog    de    vigtigste    forrtetninger,    mens    hand    ved    sin 
m^                                                             regierings   tiltrajdelsze    og  endnu   faae    eller  ingen  folck  hafde,  der 

ro     = 
o     = 

udj  nogen  vigtig  sag  kunde  gaae  Ham  til  haande,    men   hand   self 

')  Anna  Ivanovna,  se  foran  S.  149,  Note  3. 

[\j     = 

M      = 

M      = 
CO      = 

[\J      = 

WM^                                                                         ')  Ludvig  XIV. 
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niaatte  giore  alting,  og  af  bester  |:  hvormed  hand  meente  sine  ind- 
fodte  undersaatter  :|  giere  mennisker,  og  iere  dem  an  imod  et  af 
de  niffigtigste,  skarpsindigste  og  striidbareste  folck  i  verden,  hvil- 
cket  og  er  sandt,  og  maa  mand  biUig  tilstaae,  at  det  er  Iiejlig 
at  forundre,  hvorleedis  et  menniske,  som  TsARen,  ej  alleene  bar 
forstand  nock  til  at  giore  alting,  men  endog  natuurlige  krseffter 
til  at  udstaae  aid  moje  og  arbeide,  uden  at  trajttes. 


Pavel  Ivanowitsch  Jaguschinskij. 

(Eftei-  Portvsct  af  Gerasimof). 

d:  17.  var  jeg  indbudden  til  begravelsze  af  Monsieur  Pavel  Iwano- 
WiTz  Jagozinsky  '),  TsARens  Kammertiener  og  Captein  ved  Guarden. 


')  Indbyderen  til  denne  Begravelse,  P.  J.  Jaguschinskij,  f.  1683,  horte 
senere  til  dem,  der  stode  hejest  i  Peters  Gunst.  Han  sendtes  1713—14 
til  Danmark  for  at  understotte  Dolgorukij  i  bans  Bestreebelser  for  at  for- 
niaa  Fr.  IV.  til  et  nyt  Indfald  i  Sverrig  og  steg  efterhaanden  fra  de  rin- 
gere  Hofstillinger  til  Over-Staldmester  og  General.  Da  Senatet  ikke  viste 
sig  ganske  fejeligt  mod  Peter,  gjorde  denne  ham  til  General-Prokuror  og 
fremstillede  ham  for  Senatet  med  de  Ord :  „Her  er  mit  0je,  ved  ham  vil 
jeg  se  alting".  Han  var  gift  med  en  Datter  af  Storkansler  Galofkin  og 
horte   til   de   faa  af  Peters  Yndlinge,   der  udmffirkede  sig  ved  Ubestikke- 
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Denne  Jagozinsky  var  feed  af  ringe  Tydske  forseldre  udj  Moschow, 
var  i  stoei"  naade  hos  TsARen,  og  det  saa  meget,  at  endog  Ferst 
Menschicoff  ham  meget  der  over  hader.  Mens  hand  er  allereede 
saa  fast  i  TsARens  gunst,  at  det  lader  sig  tilsiune,  at  hand  vel 
skulde  kunde  leve  dend  dag,  at  ndstede  Forsten  Menschicoff  af 
TsARens  kierlighed  og  yndest,  heldst  som  samme  Farste  desforuden 
har  mange  fiender.  Samme  Jagozinskys  foraeldre  har  veeret 
LuTHERske,  men  hand  har  antaget  dend  Ryssziske  troe,  i  tancke, 
at  vaere  TsARen  des  behagehgere,  som  dog  ej  derfor  har  foroget 
sin  naade  imod  Ham,  ihvorvel  hand  i  l^ngden  af  tiiden  derudj 
har  faaet  behag.  Det  er  maneer  her  ndj  Rysland,  at  der  givis 
alle  Sorgefolckene  af  Sterfboen  sorte  floer  paa  hatterne  ved  liig- 
begiengelszer,  hvilcket  og  skeede  mig  og  alle,  saa  og  TsARen  sielf. 
Hand  sadte  sit  floer  paa  sin  sorte  hue,  som  hand  gemeenlig  altiid 
gaar  med  |:  thi  mand  seer  Ham  sielden  med  hatt  paa  :|. 

Saa  snart  TsARen  og  Forsten,  som  og  vare  med  i  denne  liig- 
begiengelsze,  vare  indkomne  i  Sorgestuen,  blev  logget  paa  kiisten 
oplugt,  da  TsARen  ferst,  siden  Forst  Menschicoff  ginge  hen  og 
kyste  liiget  paa  panden,  hvilcket  da  jeg  og  alle  giorde  effter,  thi 
saaleedis  tage  de  efterlevende  afskeed  med  den  dede,  til  et  kiende- 
tegn  af  deris  venskab  og  kierlighed. 

Samme  dag  gav  jeg  de  forsendte  fra  Chuurland  en  besegelsze 
igien. 

d:  18.  Denne  dag  blev  af  TsARen  paabudden  en  faste,  hvilcken 
blev  noje  holdet,  uden  at  smage  nogen  mad,  med  iidelig  ben  og 
paakaldelsze  nat  og  dag  i  Kircken  og  hiemme,  for  at  afbeede  Giid 
sin  velsignelsze  til  stormen  for  Wiborrig,  som  dagen  nsest  efter 
var  berammet. 

d:  21.  var  jeg  tillige  med  andre  fremmede  MiNiSTRer  indbudden, 
at  vaere  nservserendis,  imedens  jaord  og  ringe-vexling  skeede  imel- 
lem  Forsten  af  Chuurlands  forsendte  Herrer  udj  bemelte  forstis 
nafn  og  Printszesse  Anna,   TsARens  Broderdaatter.     Dend  forfattede 

lighed.  Han  overlevede  Peter,  blev  Kahiiiefsmimster  og  d0de  1736.  Baade 
ban  og  Ostermann  harte  til  Peters  Dod  til  de  mod  det  dansk-norske  Hof 
meget  ugunstigt  stemte  Russere  (jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.  LXII. ,  Sch.,  E. 
Holm,  Fr.  IV's  sidste  10  Regeringsaar). 
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Egteskabsforeening  indeholdte  Want  andef)  dette,  at  Hertugen 
skulde  nyde  af  TsARen  til  medgifft  200,000  RuBLer,  hvilcke  saa- 
leedis  skulde  betalis,  50000,  naar  Hertugens  bekrsefftelsze  indkom 
paa  Eegteskabets  foreening,  50000,  naar  bilageret  var  skeet,  og  de 
efrige  100000,  naar  de  med  magelighed  kunde  afskaffis,  dermiod 
Fersten  aarlig  skulde  give  Hende  til  klseder,  spiUepenge  og  smaa 
udgifter  10000  Rixdaler  Specie.  Dersom  hun  dede  uden  Arving, 
skulde  Hand  beholde  de  medgivne  penge.  Saa  var  og  for  Hende 
betinget,  at  hun  skulde  nyde  aarlig,  om  Hertugen  Hende  fra  dede, 
udj  sit  Encke-sajde   100000  Rixdaler  Specie. 

Ved  denne  forlovelsze  imellem  Fersten  af  Chuurland  og  Print- 
zesszen  er  at  mercke,  at  de,  til  denne   sag  at  slutte,  forsendte  fra 
Fersten  af  Chuurland,  bleve    ved   en  Stabs-OPFiCEERer   henfort   udj 
Forst  Menschicoffs  huus,  hvor  de  bleve  af  Forsten  imodtaget,  og 
dend,    imellem    parterne    oprettede,    foreening    udvexlet.      Derpaa 
forte   Fersten   Menschicoff    dem    over    paa    dend    anden    slide    af 
strommen    udj    TsARens    Have,    hvor    Printzesszen    Anna    fandtis 
staaende  imellem  sin  Moder  og  TsARen,  og  effter,  paa  begge  siider 
aflagde,    Eerbodighed    begierte    dend   Ferstelige    Hoff-Marschalk    af 
Moderen   Hendis    Daatter  til  Gemahl   for   sin  Herre,    hvorpaa,    der 
hand  ja  hafde  erholdet,  overgav  hand  strax  til  Printzesszen  Forsten 
af  Chuurlands  billede,  besadt  med  Edelsleene,  og  en  ring.    TsARen 
log  en  anden  ring  af  Printzesszens  finger,  gav  MARSCHALKen  dend 
igien,  at  overleveere  til  Fersten  af  Chuurland,  sin  Herre.    Saa  for- 
ffirede   TsARen   og   Hoff  MARScHALKen    2000   RuBLer,    Hoff  Raaden 
2000    RuBLer,    KammerJunckeren    600    RuBLer,    og    SECREXAiRen 
300  med  loffte,  at  forEere  Hoff  MARSCHALKen,  saa  snart  hand  kom 
tilbage  fra  Wiborrig,  sit  Inllede  med  Demanter. 

Monsieur  Low  reiste  strax  derpaa  til  Chuurland,  at  give  sin 
Herre  efterrffitning,  lovende  som  snarest  at  konmie  igien  med  sin 
Herre,    Forsten   af  Chuurland,    til  Bruden.     Dissze    forajringer  blev 


■)  Af  de  Betingelser,  Hertugen  opstiUede,  sigtede  adskillige  paa 
bans  ulykkelige  Riges  bedste,  som  de  russiske  Troppers  Bortmarsch  tra 
Kurland,  Forpligtelse  fra  russisk  Side  til  i  Fremtiden  ikke  at  bescette 
Landet  med' Tropper  eller  paaleegge  det  Kontributioner,  Handelsfnhed 
med  Rusland  m.  v.  (Solovjef,  XVI.,  S.  49). 
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af  TsARen  givne  med  glaede,  tlii  de  vilkor,  som  for  Printzesszen 
udj  Egteskabets  foreening  vare  betingede,  vare  meget  fordeelige, 
men  for  Hertogen  slaette  og  maadelige,  livorvel,  i  hvor  sleette  de 
end  vare,  bleve  de  dog  ej  holdte,  som  paa  sin  sted  viidere  skal 
vorde  meldet.  Hertogen  bekrsefiftede  dog,  bvad  som  skeed  var, 
saasom  hand  forlengedes  ved  dette  aigte-skab  at  indstettis  igien 
i  sit  land  af  TsARen,  hvorfra  hand  ved  Kongen  af  Sverrig  i  mange 
aar  med  void  var  uddrevet'). 

Noget  lidet  derefter  foer  TsARen  endnu  samme  afflen  bort, 
uden  at  have  enten  MmisTer,  Ferst  Menschicoff  eller  nogen  med 
sig,  alleene  med  tvende  tieiiere  til  Wiborg,  saasom  han  hafde 
faaet  kundskab  om,  at  CoMMANDANTen  i  Wiborrig  Ofverste  Stiern- 
STRAAL^)  hafde  opgivet  byen  for  hans  folck  og  Armee. 
d:  22.  Jeg  var  biidden  att  were  Fadder  till  eett  barn  af  [en] 
Normand,  nafnlig  Bdk^),  Lieutex\ant  ved  TsARens  flaade.  Samme 
barn  var  en  dreng,  hvorfore  Jeg,  som  fornemmeste  karleFadder, 
holdt  det  over  Daaben,  hvilcket  fornieldis,  for  tilliige  at  niercke, 
at  det  er  bruugeligt  her,  at  de  fornemmeste  Karle-Fadder  holder 
Drengebornene,  og  de  fornemmeste  Qvindefadder  pigebornene  over 
Daaben.  Liige  det  samme  er  og  bruugeligt  i  Ryslaiid,  og  holdes 
Faddere  for  nsermest  besL-egtede  til  dem,  som  de  har  varet  Faddere 
til,  saa  karlefolch  ej  maa  giffte  sig  med  de  fruentimmer,  som  til- 
liige med  dem  har  staaet  fadder  til  et  barn. 

d:  23.  Saasom  min  SECRETAmE,  som  Jeg  hafde  ved  mine  egne 
sager,  nafnlig  Rasmds  ^reboe  var  bekiendt  med  dend  Archiman- 
DRiT,  som  var  over  dend  stoere  PAXRiARCHALskole  eller  Gymnasio 
i  MoscHOw  nafnlig  Theophylactus  Leopatinsky^)  |:  samme  var  sendt 

')  Siden  1701. 

')  Magnus  Stjernstraale,  Oberst  og  Chef  for  Wiborg  Lens  Regiment, 
havde  den  16.  Aug.  1704  med  sin  lille  Besajtning  maattet  overgive  Ivan- 
gored  til  Russerne.  Siden  havde  han  deltaget  i  Svenskernes  Angreb  paa 
St.  Petersborg  i  August  1708,  hvor  han  blev  saaret.  Aaret  efter\'ar  lian 
bleven  Kominandant  i  Wiborg.  1721  udlastes  han  af  sit  Fangenskab  og 
blev  Generahnajor  (Nordberg  Carl  XII.  og  Ennes  I.,  S.  595  f.). 

')  Ltn.  Tlionias  Buk  stod  opfert  1715,  men  ikke  linger  1726,  paa 
Listen  over  russiske  SBofficerer.   (V.  Berch:  schisneop.  p.  r.  A.) 

')  Feofllakt  Lopatinskij,  en  meget  Iterd  og  retsindig  Mand,  der 
efter  at  have  vseret  Rektor  ved  Akademiet  i  Moskva  blev  .Erkebiskop  i 
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hid  til  Sa^^ct  Petersburg    af  Tsarbii   til    en  vis  forrsetuing,    er   eii 
Hojlserd  mand,  foed  og  har  studeeret  i  Pohlen  i  Lemberg  :|  hendte 
det  sig,  at  bemelte  min  Secretaire  morgenen  fuldte  med  ham  hen 
i  Kircken  til  Morgen-Messze,  hvor  hand  saa  4  spsede  born  annamme 
Alterens  Sacramente.      Indvielszen    skeede  med  stor  andagt,    i  det 
at  Pi-ffisten   og   alle   der   nairvBerende,    offte    faldt    need  paa    deris 
ansigter.     PrEesten  kom  omsider  ud  med  en  steer  solfforgyldt  kalck, 
icke  nliig  de  hos  os   i  vore   Kircker  bruugelige,    hvorudj    stoed   en 
liden  solfskee,  giort  som  de,  mand  bruuger,  til  at  rore  sncker  om 
i  viin  med;  af  samme  skee  gav  hand  hver  barn  lidet  af  brodet  og 
■viinen,  sammenrort  som  tverret  ollebrod,  i  mundeu.    Under  Messzen 
opstoed    en    allann    under   gemeen    mand  imod    en   Archimandrit, 
som   var   TsARens   Confessigsarius,   nafnlig  Theodosius   Janusky'^), 
hojt  af  TsARen  elsket,  hvilcken  bemelte  min  Secretaire  var  kiendt 
nied,    samme   var   der    og   tilstede.      Til   denue    sendte   almuen    en, 
Ham  at  lade  siige,   at   der  var  en  Kiettere   \:  hvormed   de  meente 
formelte    min    Secretaire  :|    udj    Kircken,    som    derudj    foragtede 
deris  HeUigdom,    at  hand  sad  under  Messzen   i   deris  Kircke    ]:  thi 
hand  hafde  under  Messzen  sadt  sig  need  paa  en  benck  :|,  hvorfore 
de  bad  Ham,  at  Hand,   som   en   geistlig  mand,    vilde   lade   sig  det 
Vffire    anliggende,    tale    Ham    til    derfor    og    udjage    Ham.       Mens 
ARCHiMANDRiTen   loed    sig   formedelst   deris    imelleniva3i-ende  kiend- 
skab  ej  dermed    vedgaae,   hyilcket   foraarsagede    ':  som  Hand   selv 
siden  bekiendte  :|,  at  Almuen  bagtalte  Ham,  sigende,  hand  og  self 
var    en    kiettere,    effterdj  hand,    som    en    Hellig   mand,    med   slige 
folck    vilde   see   igiennem  fingre   og   holde   omgiengelsze  eller  ven- 
skab.     0!  Sancta  simplicitas. 

Tver  samt  Medlem  af  Synoden.    Han  dede  1741  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII., 
jfi-.  nserm.  R.  JE.). 

')  Feodosii  Michailovitsch  Janovskij,  f.  1673,  d.  1726,  Abbed  af 
Klosteret  Chutina  ved  Novgorod,  1710  Arkimandrit  i  Aleks.  Nevskij 
Klosteret,  1721  iErkebiskop  i  Novgorod  og  omtrent  samtidig  Viceprajsident 
i  Synoden,  havde  i  en  Raskke  af  Aar  staaet  Peter  near  og  vseret  bans 
betydeligste  Raadgiver  i  alt,  hvad  der  angik  Kirkestyrelsen.  men  blev 
siden  stillet  i  Skygge  af  Feofan  Prokopovitsch  og  slog  over  til  at  mod- 
arbejde  Reformerne,  hvorfor  ban  1725  indespffirredes  i  et  Klosterfasngsel, 
hvor  ban  dode.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII.,  C.  W.  Smith,  Russ.  Literatur- 
bist.,  Kbb.  1882,  76  ff.,  jlr.  R.  iE.,  S.  131.) 
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d:  24.  Ankom  Felt-Marschalk  Lieutenant  Goltz^),  som  hafde  liafft 
sserdeelis  befalning  over  en  afskillt  deel  af  TsARens  Kriigsfolck  udj 
Pohlen,  en  velaldrende  mand  af  stoer  erfarenhed,  forstand  og  et 
got  rygte.  Hand  Iced  sin  ankomst  strax  hos  mig  formelde.  Hand 
var  udj  Arrest  fort  fra  Pohlen  til  Moschov,  og  derfra  hid  til 
Petersburg.  Det  Ham  vederfoeris,  er  vferd  nojere  at  fortellis  for 
aarsag  skyld: 

Efifter  det  stoere  Slag  ved  Pultawa  tick  bemelte  General- 
Felt-MARSCHALK  GoLTZ  eu  liden  Armee  at  fere  udj  Pohlen.  Da, 
som  det  tildrog  sig,  at  en  Svensk  Secretaire,  nafnlig  Klevken- 
STR0M^)  |:  forsendt  fra  Bender  fra  Kongen  af  Sverrig  med  hemme- 
lige  breve  og  fuldmagter  til  regieringen '  i  Sverrig,  at  alt,  hvis 
hand  sagde  dennem,  skulde  de  saaleedis  folge  og  effterleve,  som 
Kongen  i  egen  persohn  var  tilstsede  og  befalede  dem  det  :|  blev 
paagreeben  af  Pollackerne,  fort  til  Kong  Augustum  i  Saxen,  for- 
hort,  og  siden  paa  TsARens  begiering  af  Koug  Augusto  udleveeret, 
for  viidere  af  TsARen  i  Moschow  at  blive  forhort,  blev  samme 
Svenske  Secretaire  bragt  til  General  Goltz  under  vagt  med 
befalning,  vel  at  forvare  Ham,  og  strax  sende  Ham  til  Moschow, 
hvilcket  General  Felt  Marschalk  Goltz  ej  strax  giorde,  men  forst 
derom  gav  effterraetning  til  TsARen,  for  at  faae  videre  ordre,  og 
imidlertiid  self  forbore  Hani.  Herat  tog  Ferst  Menschicoff,  som 
var    denne   Goltzis   afsagde    fiende,   leilighed,    at   angive   Ham  for 


■)  Heinrich  Goltz,  der  herte  til  en  friherrelig  Slsegt,  som  havde  hjemme 
i  Polen  og  Bohmeii,  tjente  f0rst  i  Preussen  og  Polen  og  var  i  nogle  Aar 
Overkommandant  i  Danzig,  f0r  han  traadte  i  russisk  Tjeneste  c.  1707  som 
Gen.-Felt-Marsk.-Ltn.  Han  udviste  Dygtighed  ved  forskellige  Lejligheder. 
men  blev  1710  belagt  med  Arrest,  jfr.  ovfr.  Denne  synes  imidlertid  ikke 
at  have  baft  alvorlige  Folger  for  bam;  ganske  vist  forlod  ban  straks  after 
Rusland  og  tog  til  Danzig,  men  1712  var  han  igen  i  russisk  Tjeneste  som 
Minister  i  Konstantinopel.  1717  dode  han  i  Vilna  i  en  h0J  Alder.  (Gr. 
Un.  Leks.  jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L.) 

'')  Vistnok  Otto  Wilhelm  Klinckowstrom,  f.  1683,  der  var  bleven 
Kommissionssekretser  ved  det  polske  Hof  1708  og  kort  efter  Nederlaget 
ved  Poltava  var  bleven  sendt  til  Carl  XII  i  Bender  og  derfra  samme  Aar 
til  Tatar-Cbanen  for  at  indlede  Underhandlinger  med  denne.  Han  blev 
1726  Gesandt  i  Preussen  og  dode  1731.  (Hofberg:  Sv.  biogr.  Handlex.  og 
Ennes,  II,  S.  104.) 
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TsARen,    at   hand   ej    strax   bemelte   Klinkenstr0M   hafde   forsendt, 
formaaede    og   hermed   saa   meget,    at  Haimeni,    livilcket   var  foi- 
skrajckeligt,  strax  bans  befalning  over  Armeen  blev  betaget,  Hand 
self  af  en  Cornet  med  8  mand  taget  under  vagt,  og  siden  niaatte 
reise   saaledis    forvaret   til  Moschow.     For   sin    afreise  fra  Armeen 
leveerte  hand  effter  sin  skyldighed  bemelte  Svenske  fange  til  dend 
Ryssziske  General  Janus  i),  som  ved  Armeen  hafde  nasste  befalning 
efter  Ham.     Da  bemeldte  Goltz  nu  kom  til  Mosehow,  var  TsARen 
alt  derfra  bortreist  til  Sanct  Petersborg,   hvorfore  Hand  blev  be- 
falet,    sig   og   did    at  forfoje;    men   ved    sin    ankomst   fandt   ingen, 
der   Ham  for    noget   kunde   beskylde,    tick  ej  heller  nogen  rajt  for 
dend    Hannem   vederfarne    spot.     Forst    Menschicoff,    som    hafde 
spiUet  Ham    dette   puds,   merckende,    at   hand  hafde  forgreebet  sig 
iniod  Ham,   loed  Ham  siige,   at  Hand   ingen  Arrest  var  udj,   men 
alleene   var    hidkaldet    for    at    giore    regnskab    for   sin    anfaring   i 
Pohlen,   men  Goltz,    som   ej  dermed  vilde  lade  sig  afviise,   bragte 
det   dog   endeUg   saa  viidt,    at    et  krigsforher  blev  holdet,    hvorudj 
ej  andet  var  end  en  hob  slette  og  ugrundede  beskyldninger;  dend 
fornemmeste    der   iblant   var,    at    hand    dend    forommelte   Svenske 
Secretaire   Klinkenstrom    hafde    ladet    bortlobe,    da    dog    samme 
fange   6   maaneder   efter    bans    bortreise   fra   Armeen    fra   General 
Janus  var  undkommen,  kortelig  alle  l^eskyldningerne  vare  saa  slstte 
og    ugrundede,    at  mand   derfor  ej  engang  skulde  have  paagreebet 
dend   ringeste  Under-OrricEER.     Da  Forsten   nu  vet   saae,   at  hand 
ingen  vey    kunde   komme   med  Ham,   da,   for  at  faae  Ham  paa  en 
goed  maade  ud  af  tienisten,  og  beholde  lians  afregning,  som  belob 
sig    til    over   40000   RuBuer,    vilde    hand    overtale   Ham,    at   hand 
skulde   indgive    en   Supplique   til  TsAuen,   og  bede  om  forladelsze 
for,   hvis    af  Ham    kunde  vsere  forseet.     Hand,  Forsten,  forsikrede 
tilliige,    at    hand   forladelsze   skulde    erholde.     Goltz    derimod,    som 
udj    sin   nskyldige   sag    ej  vilde   giore   sig   skyldig    og  des  foruden 
frygtede,  at  det  ickun  var  en  treck,  for  efter  egen  tilstaaelsze  udj 
slig   Supplique    at   giore   Ham   skyldig,   opsadte   det   en   lang   tiid. 


=)  Lebrecht  Janus  stammede  fra  en  adelig  Familie  i  Thuringen,  d0de 
som  russisk  General-Felt-Marsk.-Ltn.  1718.    (Gr.  Un.  Leks.) 
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imidlertiid  var  altiug  stille.  Omsider,  da  hand  saae,  at  mand 
briigte  samnie  streg.  med  Ham,  som  med  alle  andre  udleendiske 
OFFicEERer  der  i  laudet,  at.  naar  de  vil  have  dem  af  tienisten, 
paaferer  mand  dem  en  sag,  for  at  finde  noget  med  dem,  hvorved 
de  kand  have  forbrudt  deris  tilgode  havende  afregning,  lader  dem 
derforuden  sege  saalasnge  effter  deris  afskeed,  indtil  de  faar  for- 
tseret  alt,  hvad  de  ejer,  [og]  derforuden  merckede,  at  TsARen  for- 
medelst  Kriigen,  som  Tyrcken  hafde  forkyndet  Ham,  vilde  reise 
derfra,  gav  hand  dog  dend  foronnnelte  Suppliqde  ind  til  TsARen, 
beedendis  oni  forladelsze  for  hvis,  der  kunde  vaere  forseet.  Hvor- 
paa  da  TsARen  svarede,  at  effterdj  hand  self  tilstoed  sin  forseelsze, 
hafde  hand  forbrudt  aid  sin  tilgoede  Iiaveride  afregning,  burde  der- 
foruden betale  til  Krigsratten  udj  det  over  Ham  holdte  forher 
8000  RuBLer,  og  naar  hand  sideu  for  General  Jajjus  i  TsARens 
naervserelsze  hafde  Ijeviist,  at  hand  dend  bemelte  Svenske  Secretaire 
til  Ham  hafde  overleveret,  skulde  hand  faae  sin  afskeed,  men  ferst 
folge  med  TsARen  til  Armeen  i  Pohlen.  Goltz,  som  nu  vel  saae, 
hvorleedes  hand  var  deran,  befrygtendis,  at  Hanneni  enduu  noget 
vaerre  skulde  vederfaris,  tog  tiiden  i  agt,  da  hand  reiste  til  Pohlen, 
og  foer  sin  vej  bort  til  Dantzig.  TsARen  og  Forsten  vare  vel  for- 
nojede  dermed,  at  hand  hafde  taget  sagen  paa  sig,  og  ladet  sin 
afregning  ubetalt,  loed  derfor  alting  beroe  sig  derved. 

Dette  meldes  her,  ej  fordi  det  alt  er  skeet  denne  dag,  men 
paa  det  dend  heele  sags  beskatfenhed  kand  vsere  samlet  paa 
et  stsed. 

d:  26.  Ankom  en  Courier  fra  TsARen  med  de  glaedelige  tiidender, 
at  WiBORRiG  hafde  givet  sig,  men  ingen  viidere  omstsendigheder, 
hvilcket  TsARen  og  hafde  befalet,  at  lade  de  fremmede  Gesandter 
fra  Hans  Bundtforvanter  viide.  Derpaa  blev  strax  af  fsestningen 
skudt  3  skud,  som  var  tegn  til  Messze  udj  dend  Ryssziske  Kircke, 
for  at  tacke  Gud  over  TsARens  vaabens  lyckelige  fremgang.  Saa 
snart  Messzen  var  endt,  blev  der  skudt  rundt  om  paa  volden  af 
fjBstningen  og  Hverven.  Grosz  og  Vice  CAscELERue  hafde  faaet 
befalning,  strax  at  forfoje  sig  hen  til  Tsarbu  i  Wjborg,  hvorfore 
Jeg  da  ogsaa  lavede  mig  paa  reisen  didhen  med. 
d:  27.    Klocken  3  eftermiddagen  begav  Jeg  paa  reisen  til  Wiborrig, 
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Jeg  var  i  folge 


som  ved  fordrag  var  opgivet  TsARen  d:  25  Jun 
med  Gros  og  Vice  .  CANCELERiie ;  vi  reiste  gandske  langsom,  fandt 
ingen  huuse  paa  vejen,  maatte  saa  over  alt  paa  reisen  blive  under 
aaben  himmel. 


d:  28.  Omtrent  middagen  kora  vj  til  en  stad,  som  kaldis  Sester- 
beck,  hvor,  for  hundreds  aar  siden,  hafde  varet  de  rajtte  Ryssziske 
grsendser.  Langs  paa  vejen,  paa  liver  m-^"  Werst  stoed  liundrede, 
og  soinmestffids  fleere  DRAGOuNer  og  CosAQuer,  for  at  giore  vejen 
sicker.     Men,    som    vejene   vare    usiigelig    onde    formedelst  lidelig 
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regnvejr,  saa  loede  Grosz  og  Vice-CANCELLERiie  og  Jeg  voris  reise- 
t0j  staae,  toge  Postheste,  for  at  vaere  Sendagen  betiids  i  Wiborrig 
hos  TsARen,  hvor  da:  0  Gud!  vj  love  dig,  skulde  siungis,  og  skydes 
over  denne  seyr  og  erobring. 

d:  29.  Ankom,  Gud  skee  lov!  lyckelig  og  vel  til  Wiborg  og  raet 
til  pas,  da  seyervindingstegn  og  skud  af  alle  styckerne  i  byen  og 
i  leiren  bleve  giordte;  heele  arnieen  skied  og  med  smaae  gevser. 
Der  blev  giort  giestebiid  hos  General  ADMiRALen  Apraxin  paa 
SicHENHEiM  |:  saa  kaldtis  oen,  hvor  forstaden  for  Wiborg  stood  :j. 
Samme  Apraxin  hafde  ved  beleiringen  haft  overbefalning ;  hand 
blev  samme  dag  giort  til  Ridder  af  Sanct  Andreas,  General 
MAJORerne  Bruus  og  Birkholtz  finge  hvSr  TsARens  billede,  med 
Edelsteene  besadt.  Een  ved  nafn  Muschin  Pdschin,  en  gammel 
mand,  TsARens  Geheime-Raad  udj  indlaendske  sager,  og  af  Ham 
velyndet,  blev  giort  til  Greve.  Der  blev  staerck  drucket  og  verten 
Apraxin,  som  en  saerdeelis  elskere  af  at  dricke,  drog  goed  om- 
sorg,  at  hand  tick  saa  meget,  som  nogen  af  giesterne.  Jeg  fick 
og  saa  meget,  at  Jeg  hafde  til  overs,  vilde  adskillige  gange  have 
sneget  mig  bort,  mens  vagten  havde  efter  befalning  agt  paa,  at 
Jeg  ej  undkom.  Jeg  gick  omsider  ind  i  Hovedvagten,  lagde  mig 
paa  Soldaternis  Svedebenck  at  sove  ud,  mens  kort  der  efter  kom 
TsARen  self,  og  med  mange  goede  ord  hendte  mig  tilbage.  Afftenen 
gick  Jeg  over  igien  i  byen,  i  de  mig,  hos  en  ApoTEKer  nafnlig 
Alfusius,  som  kaldte  sig  Doctor,  anviiste  kamre. 

TsARen  hafde  en  nar,  hvilcken  hafde  giort  et  lofFte,  ej  at  lade 
rage  hoved  eller  skiseg,  forend  Wiborg  var  erobret.  Samme,  som 
hand  her  var  tilstaede,  da  for  at  undo  Ham  dricke-penge,  for- 
seglede  TsARen  self  forst  en  Duckat  i  bans  skieg  med  lack  paa 
en  traae.  Enhver  for  at  behage  TsARen  greeb  til  pungen,  somme 
forseilede  3,  4,  5  og  6  Dukater  i  skiegget  paa  Ham,  hver  med 
sit  segl,  saa  hand  hafde  saa  mange  i  skiegget  paa  det  sidste,  at 
de  med  deris  tyngsel  foraarsagede  Ham  stoer  piine  og  vee,  og 
hand  med  en  kind  maatte  binde  skiegget  op  for  at  undgaae 
smerten. 

d:  30.  Tsaren,  som  tillige  med  forst  Menzicoff  var  dend  nat 
bleven  udj  leiren,  loed  sig  dend  dag  ej  see.    Jeg  gick  omkring  at 
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besee  byen.  Det  er  icke  at  beskrive,  hvorleedis  dend  af  brand, 
bomber  og  kugler  var  fordervet,  saa  de  fieeste  huuse  vare  Hige 
med  jorden  og  de  evrige  saa  tilreedte,  at  ingen  fast  kunde  boe 
derudj.  Dend  Svenske  besEetning  bestoed  effter  byens  overgivelsze 
endda  af  1800  sunde  mand  og  omtrent  400  siuge  og  saarede. 


JULIUS. 

d:  1.    Efftermiddagen  afginge  en  deel  Regimenter,  nogle  at  angribe 
Kexholm,   nogle  tilbage  igien    til  Sanct  Petersburg,   iblant  andre 
og  Preobraschensky  Regiment,  som  er  TsARens  guarde,   hvilcken 
TsARen    self,    som    Ofverst    derover,    forte    igiennem   Staden.     Paa 
Rysszisk  maneer  blev,  hvor  hand  kom  forbj,  br^ndviin  og  drickende 
Vare  frembaarne.    Merckelig  var  dend  samtale,  TsARen  holdte  med 
raig   og  dend  Polske   og   Preusziske  Envojeo  for  General  Major 
DoLGoROUKis  dor,    hvor  Regimentet   og  noget  blev  staaende  for  at 
dricke.     TsARen   fortalte,   at  hand  og  bemelte  Dolgorodky  begge 
vare  blevne  giffte  paa  en  dag,  mens  lagde  det  dertil,  at  de  begge 
hafde    hafft    een    skiebne,    at   faae    skarns    qvinder;    sagde    derhos 
skiemtviis,    at,    som   hand  merckede,    at  bans  Gemalinde^)  var  saa 
Gudfryg\ig,  hafcle  hand  ladet  hende  gaae  ind  i  et  Kloster,  paa  det 
Hun   kunde   have   dis   bedre   leilighed  til  at  leve  et  ffirbart  levnet. 
Dette   sagde   hand   leendis,    saasom  hand   og   virckelig   hafde   sadt 
hende   i   Kloster,    thi    bun    hafde    slaget   sig   til   de,    hvilcke   vilde 
Sffitte    sig    imod    dend    forandring    af  Klffidedragt   og   udenlandske 
Sffider   og    maader,   hvilcke  TsAuen   til   sit   folckis   opkomst   og   sin 


')  Peter  var  knap  17  Aar  gammel,  da  han  d.  6.  Febr.  1689  for  at 
f0.je  sin  Moders  0nske  segtede  den  et  Par  Aar  ffildre  Jevdokia  Feodorovna 
Lopuehin.  ^Egteskabet  blev  lidet  lykkeligt,  da  hun,  der  var  opdraget  paa 
gammelrussisk  Maade,  ikke  alene  ikke  delte  nogen  af  Peters  Interesser, 
men  nserede  et  bittert  Had  til  all  fremmed  og  nyt,  hvorfor  Peter  snart 
blev  ked  af  hendes  Selskab  og  segte  andetsteds  hen,  hvor  han  kunde  flnde 
Sympati  for  sine  Ideer.  Jevdokia  blev  tvunget  til  at  tage  Sleret,  men 
overlevede  Peter  og  d0de  i  Moskva  1731.  Hun  var  Moder  til  den  oven 
omhandlede  ulykkelige  Tsarevitsch  Aleksej  og  gennem  ham  Bedstemoder 
til  den  sencre  Kejser  Peter  II,  dod  1730. 
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egen  sere  i  verden  vilde  indfere.  TsAnen,  del  formerckende,  saa- 
som  hail  dog  derforuden  ej  elskede  Hende  stoert,  thi  hand  sin 
moder  til  villie  imod  sit  eget  hiertelaug  hafde  egtet  Heude,  da 
hand  endnu  var  gandske  ung,  gav  Hende  at  forstaae,  at  Hun 
giorde  best,  om  Hun  gav  sig  i  Kloster.  Hun  load  sig  beqvemme 
her  til  frygtende,  at  Hende  noget  verre  maatte  skee  effter  vel  for- 
tjente  Ion,  og  saaleedis  var  hand  aldeelis  skilt  fra  hende.  Thi 
naar  enten  en  gifPt  qvinde  eller  niand  faar  i  sinde,  at  give  sig  i 
Kloster,  for  at  leve  et  gudehgt  og  stille  levnet,  er  det  dem  tilladt, 
hvilcket  da  regnis  for  et  fuldkommen  Divortium  eller  asgte-skils- 
missze,  saa  dend  forladte  sig  igien  friit  maa  giffte  soni  en  Encke- 
mand  eller  Enckekone;  mens  dend,  som  gaar  i  Kloster,  bliver  sin 
Lifs  tiid  ud  til  dend  eenlige  og  geistlige  stand  forbunden. 

TsAnen  provede  uden  for  byen  et  slags  MusQUETONer,  soni 
hand  self  hafde  opfunden,  hvilcke  hafde  et  kamnier,  og  skied  med 
skraaesa3k  [med]  32  smaae  kugler  udj.  Af  saadanne  vare  8  eller 
10  ved  liver  Compagnie  af  Hans  guarde. 

Da  TsARen  kom  ind  i  byen,  efter  at  have  udfert  Regimentet, 
gick  hand  overst  op  paa  et  befaestet  taarn,  katdet  Hermand.  Der- 
paa  laae  5  radder  stycker  over  hver  anden,  som  skiede  over  For- 
staden  Sichenheim  hen,  og  hafde  giort  i  beleiringen  stoe;-  skade, 
Viin-  braendviin-  og  ollflaskerne  fuldte  med  i  stoer  maengde;  ved 
hver  af  de  femb  afssett  blev  riigeligen  drucket,  og  efverst  aller- 
meest,  saa  de  fleeste  ikke  vidste  nieget  af  sig  self.  En  Rysszisk 
Knez  eller  Forste  ved  nafn  Jacowskoy,  som  for  om  er  talt,  der 
bar  Judas  billede,  tog  orefiigen  for  Duckater,  af  hvem  der  vilde 
give  Ham  fleest.  Der  blev  fast  heele  eftermiddagen  drucket  paa 
taarnet,  saa  faae  kom  need,  som  jo  vare  vel  beskiencket. 
d:  3.  Morgenen  tiilig,  farend  Jeg  vidste  noget  deraf,  reiste  Grosz- 
og  ViCE-CAivcELerne  tilbage  til  Sanct  Petersburg  eflfter  ssedvaan- 
lige  uformodentlige  maade  at  bryde  op  paa,  uden  at  fremmede 
MiNisxer  faar  det  at  viide,  for  derefter  a,t  kuude  indrajtte  deris 
sager;  derom  bekymrer  sig  dette  Hoff  liidet,  enhver  seer  til  for 
sig,  fremmede  MraisTer  eller  andre  derpaa  gioris  liden  eller  ingen 
forskisel.  Jeg  reiste  i  folge  af  dend  Preussziske  Enxoje  Keyserling. 
Vejen  var   meget   ond.     Saa   snart  Jeg    kom   uden  for  byen.    saae 
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Jeg  400  Svenske  Soldater  afgaae  til  Petersburg,  som  hafde  an- 
taget  tieniste  hos  TsABen.  Dend  Svenske  Commandant,  Ofverste 
Stiernstraale,  hvilcken  med  hans  forhen  ommeldte  2400  mand 
var  forimdt  ved  fjestningens  opgivelse,    at  gaae  frit  ud  med  Over- 


Tsar  Peters  forste  Gemalinde  Jevdokia  Feodorovna  Lopuchin. 
(Efter  Porti'ffit  tilherende  Greve  I.  I.  Vorontsof-Daschkof.) 


og  Under-gevser,  Hannem  loed  Tsarbr  eflfter  sin  bortreise  ansiige 
Ved  General  ADMiRALen  Apraxin  og  dend,  over  Byen  paa  TsARens 
vegne  forordnede.  Commandant,  Bregadier  Zernicoff  '),  at  TsARen 
ej  vilde   liolde   deni   de    giordte  vilkaar.    men   beholde  Ham  tilliige 


^)   Grigorij  Petrovitseh  Tschernyschef,  nsevnt  Side  84.  (P.  T.,  S.  387.) 
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med  besaetningen  som  Krigsfanger,  indtil  Sverrig  gav  igien  de 
GENERALer,  som  imod  giordte  leffte  vare  anholdte  ved  Narwa  og 
fert  til  Stokholm,  saa  og  indtil  Hannem  igien  blev  given  dend 
Schnauw,  Falken  kaldet,  som  under  hviid  flag  imod  kriigsbrug 
A"  1709  af  dend  Svenske  flaade  var  borttagen  og  giort  priisz. 
Borgerskabet  derimod  blev  ansagt,  at  de  skulde  blive  ved  deris 
huusze  og  ejendomme  og  giore  TsARen  eed,  som  de  og  giorde. 
De  Ryssziske  OrncEEReF  og  Soldater  borttoge  alls  qvinder  og 
born,  som  de  fandt  paa  gaden,  og  saae  Jeg  under  vejs  iblant 
andre  en  Ryssisk  Major,  som  hafde  saaleedis  t'aget  9  qvindfolck. 
TsARen  lick  og  sin  deel  til  foraering  af  dem.  Endeel  brugte  sine 
fanger  til  tieniste  i  huusene,  endeel  sendte  dem  ind  i  Ryslaiid  til 
deris  huusze  og  ejendomme,  endeel  holdte*)  deris,  saa  mand  ved 
Diin  tilbagekomst  til  Petersburg  over  alt  og  meest  bos  CosAKerne 
kunde  faae  saa  mange  qvindfolck  og  born  at  kisbe,  som  mand 
vilde,  og  det  for  en  ringe  priis. 

d:  4.  Reiste  fort.  Paa  vejen  saae  Jeg  en  heel  forunderlig  ting 
heldst  paa  denne  aarsens  tiid,  nemlig  at  det  haglede  saa  sterek, 
at  jorden  over  alt  deraf  gandske  var  hviid.  Hagelen  var  storste 
parten  som  Due-eg,  endeel  deraf  fuldkommen  saa  stoere  som 
honsze-eg,  hvilcke  sloge  og  baskede  paa  vognen  raet,  som  temme- 
lige  steene.  Paa  vejen  modte  Jeg  2000  bender,  som  vare  komne 
fra  Petersburg,  og  ginge  til  Wiborrig  for  at  oparbeide  igien  de 
needskudte  volde. 

d:  6.  Ankom,  Gud  skee  lov!  lyckeligen  og  vel  til  Petersburg  om 
morgenen  klocken  8. 

d:  7.  Saae  Jeg  udj  faestningen  uden  for  dend  Ryssziske  Kircke 
59  Faner  og  SiANDARTer,  udj  tvende  radder  plantede,  som  vare 
erobrede  udj  Wiborg. 

Samme  dag   ankom  General    ADMiRALen   F^dor    Matheiwitz 
Apraxin  fra  Wiborg  under  25  styckers  losning  af  byen,  og  31   af 
ADMiRALiTETs-Hverven . 
d:  8.    Her   var    ankommen    en  Keyserlige    Envoje,    General    Feld 
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Zeugmester,  Greve  von  Wildseg^),  som  ved  sin  Staldmester  loed 
anmelde  sin  ankomst.  Denne  dag  blev  liajtiideliglioldt  til  erindring 
af  dend  lyckelige,  over  Kongen  af  Sverrig  indlagde,  seyer  ved 
PPLTAWA  A"  1709  d.  8  Jul:  Der  var  giort  stoer  anstalt  til  denne 
dags  hojtiidelighed.  Tsarbh  gick  self  hen  til  Preobraschensky 
Regimentet,  som  stoed  i  orden  stillet  uden  for  ffestningen  Sanct 
Petersburg,  og,  effter  at  hand  der  hafde  giort  adskillige  anstalter, 
hvorleedis  Regimentet  tilliige  med  SiMONOFSKYregiment  skulde  slaae 
en  kreds  paa  platzen,  gick  hand  udi  Kircken,  tog  sit  stffid  der 
efter  sEedvane  iblant  sangerne,  sang  liudelig  og  sta^rck  med,  gick 
self  med  en  Bibel  i  hsenderne  midt  i  Chorsdorren  at  staae,  Iseste 
for  heele  Almuen  op  med  temmeUg  hej  stemme  et  Capittel  af 
Pauli  Epistel  til  de  Rommere,  og  gick  siden  ud  med  sangerne, 
som  stillede  sig  i  en  kreds  midt  paa  gulvet,  for  at  siunge.  Effter 
at  Meszen  var  endt,  forfojede  hand  sig  med  heele  folgeskabet  hen 
til  kredsen,  som  begge  forommeldte  Regimenter  hafde  slaget,  hvor 
var  stillet  en  rod  skammel  og  endeel  bogstoele  med  billeder,  boger 
og  lius  paa.  ARCHiMANDRixen  af  Gymnasio  udj  Moschow,  nafnlig 
Theophylactus  Leopatinsky  prsedickede  under  aaben  Himmel  for 
heele  Almimen,  staaende  paa  forbemelte  rode  ophojede  skammel, 
hvUcket  blev  sluttet  med  en  Messze,  og  derefter  blev  skudt  tegn,  og 
da  fyret  af  volden  rundt  om  fsestningen,  Hverven  og  4,  til  dend  ende 
dagen  tilforn  paa  strommen  oplagde,  FREGATxer.  Preobraschensky- 
GUARDen  sluttede  med  en  kiedde-sALVE,  hvilcken  TsARen  self  gav 
tegn  til,  at  skyde,  og  saaleedis  blev  skudt  over  alt  trej  gauge, 
hvor  effter  TsARen  hilszede  alle  dem,  som  stoede  omkring  Ham, 
og  sidst  alle  Soldaterne,  fordrede  derpaa  en  skaal  med  brajndviin, 
hvilcken  han  uddrack  paa  soldaternis  sundhed.  Midt  udi  kredsen 
var  oprsettet  en  Pyramid,  hvor  paa  hengde  de  59,  udj  Wiborg 
erobrede,  faner  og  SxANDARxer.    Derfra  fuldte  Jeg  og  andre  TsARon 


1)  Heinrich  Wilhelm,  Friherre  af  Wilczeck,  f.  1665,  t  i739,  der  1714 
optoges  i  Rigsgrevestanden,  var  1709  bleven  Gen.-Felt-Marsk.-Ltn.  og  blev 
1717  Gen.-Feltt0jmester  1  0sterrigsk  Tjeneste.  Han  var  flere  Gange  koin- 
manderende  General  og  liavde  mange  diplomatiske  Missioner,  bl.  a.  i  Dan- 
mark  1712.  (Gauhes  Adels  Leks.) 
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paa  viiiihuuset,    hvor  hand   gav   et   giestebud.     Der   blev   da.    som 
altiid.  lystig  drucken  og  skudt. 

TsARen  bar  en  Bojert,  som  hand  samme  dag,  saasom  det  var 
en  hojtiidelig  dag,  foer  med.  Samme  var  giort  af  CYPRESs-trsee  i 
Ostindien,  og  saaleedis  hidfert.  Hand  bar  givet  Printzesszerne  til 
deris  brug  og  lyst  et  fabrtoy  med  12  CHALOurRoere,  alle  klsedte 
udj  rede  ilojels  klaeder,  kabuser,  og  buxer  med  en  salfplade,  saa 
steer  som  en  tallercken,  paa  brystet  hengende,  derpaa  er  udpucklet 
det  Ryssziske  vaaben,  en  Flagt-0rn  med  3  krooner. 

I  Petersburg  hafde  TsARen  mangfoldige  Engelske  Chaloupper, 
hvilcke  hand  med  en  QvARTEEKmester  og  10  mand  soldater  til 
CHALOUpRoere  deelte  ud  til  mig  og  alle  MiNisxRer  og  ellers  andre 
fornemme  Herrer  der  ved  stseden.  Det  er  icke  at  beskrive,  hvor 
snart  Rysszerne  laerer  alting,  og  venner  sig  til  alt,  hvad  mand  vil 
bruuge  dem  til.  Thi  naar  saadan  en  soldat  bliver  sadt  paa  en 
CHALOUPPE,  laerer  hand  i  8'®  dage  at  roe  saa  faerdig  med  en  aare, 
som  dend  bests  RoerKnegt. 

Afftenen  braendte  et  lidet  smugt  fyrverck  af,  hvilcket  paa 
vandet  var  opreist  paa  tvende  sammenbundne  Pramme.  Vj  blev 
der  natten  over  tU  om  morgenen  Klocken  toe,  uden  at  tillades  at 
gaae  uden  en  der  formedelst  mange,  udj  alle  hiorner  stillede, 
vagter.  TsARen  hafde  samme  dag  dend  halt  paa,  som  hand  udj 
slaget  ved  Pultawa  hafde  baaret,  og  af  en  forbiflojende  kugle, 
der  hafde  stroget  langs  hen  af  skuggen,  var  rort,  saa  en  tomme 
dybere  ind  hafde  vseret  bans  bane-saar,  hvoraf  saaes,  hvorleedes 
Gud  havde  bevaret  Ham  fra  en  naer  forestaaende  dodsfare. 
d:  9.  Blev  dend  Keyserlige  Envoje  Grev  von  Wildsek  opfort  til 
stille  Audience  hos  TsARen  ved  en  Secretaire,  nafnlig  Schaphi- 
roff'),  VicE-CANCELer  ScHAPHiROFS  Breeder,  lige  paa  samme  maade, 
som    mig    i    Moschow   var    tilbudden    at    fremferis    af  Secretaire 

COROBATOFF  ^). 

')  Michail  Pavlovitsch  Schaflrof,  f.  1681,  seiiere  Medlem  af  Kommerce- 
kollegiet,  ded  under  Kejserinde  Elisabeth.    (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII.) 

')  Aleksej  Aleksandrovitsch  Kurbatof  var  fedt  c.  1665  i  ringe  Kaar 
og  livegen  hos  den  senere  Feltmarskalk  Boris  Scheremetjef.  Han  fulgte 
ham  som  Sekretser  paa  bans  Udenlandsrejse  1697 — 99  og  lagde  efter  Hjem- 
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d:  10.  Var  det  efter  Rysszisk  stiil  Petri  Pauli  dag,  hvilckeu  med 
lige  saa  stoer  pragt  blev  hejtiideligholdt  som  Pultaw^  sejervin- 
dings  dag.  Forsten  Menschicoff  hafde  dend  dag  en  liideii  Paruqve 
paa,  som  etfter  bans  siigende  var  af  TsARens  eget  haar,  hvilcket 
TsARen  tiid  efter  andeii  hafde  ladet  afklippe  af  sit  lioved,  og  til 
Hannem  foraret.  Jeg  med  alle  andre  fremmede  MiNisxRer  var 
indbudden  til  maaltiid  hos  Forst  Menschicoff,  som  dend  dag  giorde 
giestebud.  Fersten  giorde  der  en  forasriug  til  TsARen  af  200 
baadsmajnd,  alle  Herremaend,  som  self  vare  ejere  af  30,  40,  indtil 
200  bender,  hvilcke  hand  udj  sit  underhavende  Gouvernement 
alleene  hafde  samlet.  Der  blev  ajdt,  drucket  og  skudt  overflodigen, 
og  fattedis  intet  af  aid  dend  svermen  og  larmen,  som  udj  noget 
bondegilde  kunde  haris.  Midt  under  maaltiid  blev  en  gandske 
stegt  oxe  indbaaren,  paa  hvilcken  de  udj  2  dage  hafde  stegt.  Vi 
holdte  det  ud  med  dricken  og  svarmen  til  morgenen  klocken  4. 
d:  11.  Gav  Jeg  dend  Keyserlige  Envoje  ferste  besogelse  udj  sit 
huus,  og  hafde  altiid  det  overste  stsed  hos  Ham.  Det  huus,  som 
Ham  blev  anviist,  at  boe  udj,  var  saa  slset,  ringe  og  ilde  forseet, 
at  hand  tilbod  sig  heller  at  vilde  blive  staaende  under  sine  egne 
medbragte  telle,  end  drage  derind,  hvilket,  da  hand  fornam,  af 
CASCELLiet  meget  ilde  at  vare  bleven  optaget,  maatte  hand,  for 
ej  at  giore  sig  uangenehm  ved  hoffet,lade  sig  beqvemme,  bygte 
da  for  egne  penge  saa  meget  derpaa,  at  hand  nogenlunde  kunde 
Vffire  tor  i  huuset,    men   var   for   resten   meget    slffit    og   ilde   med 

folck  og  alt. 

Samme  dag  var  en  hob,  saa  vel  mand-  som  qvindfolck  hos 
Forst  Menschicoff  forsamlede.  De  vare  alle  blevne  nodte  til  hoje 
og  lave  af  begge  kion  at  springe  ud  i  CANALen,  som  Forsten  har 
ladet  bekoste  under  sit  huus,    og   der   udj   tvende  tiimer    efter  hin 

komsten  megen  Tver  for  Dagen  for  at  udbytte  sine  derved  vundne  rige 
Erfaringer  til  Gavn  for  Fjedrelandets  Finansvsesen ;  bl.  A.  indgav  han  hemme- 
ligt  et  Forslag  cm  Indforelsen  af  Stempelpapir,  som  straks  skaffede  ham 
Peters  Yndest  og  Udnffivnelsen  til  bans  Sekretaer.  Siden  gjorde  han  sig 
overhovedet  bekendt  som  „Opflnder  af  Statsindtsegter",  steg  stadig  hojere 
i  Peters  Gunst  og  blev  Guvernor  i  Archangel;  inden  han  dode,  1721,  blev 
ban  dog  indviklet  i  en  Bestikkelsessag  og  idomt  en  betydelig  Bode  tlft'- 
Sbornik  i.  r.  i.  c,  LX  og  Sch.) 
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anden  blive  staaende,  og  dricke  skaaler.  Der  var  ingen  forskaauet 
uden  alleene  Printzesszerne.  Dog  holdt  Jeg  mig  fra  det  bonde- 
gilde. 

d:  13.  Gav  dend  Keyserlige  Envoje  mig  en  besogelse  igien;  hand 
hafde  overste  staed  hos  mig,  ligesom  Jeg  hafde  hafft  hos  Ham. 
d:  14.  Ankom  endnu  lyckelig  og  vel  fra  LADOGA-seen  et  Orlog- 
skiib  paa  50  stycker  af  lige  sterrelsze  med  det  forrige,  som,  vae- 
rende  min  fravasrelsze.  medens  Jeg  var  udj  Wiborg  sidste  gang, 
var  ankommen.  Samme  skiibe  vare  bygte  af  fyr,  dog  er  ind- 
tommeret  meest  eeg.  Det  ferste  blev  kaldet  Wiborg,  saasom  det 
kom  strax  efter  Wiborgs  overgivelsze ;  dette  sidste  blev  kaldet  Riga 
efter  Staden  Rigas  overgivelsze  til  TsAken,  som  strax  fuldte 
derpaa. 

d:  16.  Afftenen  sendte  Tsarcd  til  mig,  og  loed  mig  hendte  til 
sig,  loed  mig  viide,  at  Riga  effter,  nyelig  ankommende,  Couriers 
bersetning  vilde  overgive  sig,  eflfter  at  have  betinget  sig  vissze 
vilckor,  og  til  dend  ende  var  udsencft  af  byen  tvende  Ofverster, 
toe  af  Adelen,  og  3  af  Borgerskabet. 

d:  17.  For  at  vinde  Vice-Canceler  Schaphirows  venskab  og  ved 
mine  ansogninger  der  ved  Hoffet  at  have  Ham  paa  min  siide, 
hafde  Jeg  iilbuddet  Hannem,  at  tage  bans  Son  i  mit  hmis,  og 
blive  der  underviist  af  dend,  ved  mine  sager  vserende.  Secretaire 
Rasmus  jEreboe*).  Hand  ankom  og  denne  dag  i  mit  huus,  og 
blev  saa  fremdeelis  6  maaneder  hos  mig,  hvilcket  ogsaa  gavnede 
mig  meget  udj  mine  forrastninger,  hvor  VicE-CANCELeren  i  alt  det, 
som  mueligt  var,  siden  dend  tiid  stedse  gick  mig  til  haande.  Det 
er  tilforn  meldt,  at  mand  hafde  mistancke  oni ,  at  Vice  Riigs 
CANCELer  ScHAPHiRow  hcmmelig  var  en  Jode,  udj  dend  meening 
blev  Jeg  bestyrcket,  da  Jeg  merckte  adskillige  gange,  at  bans 
son,  naar  hand  spiiste  med  mig,  og  der  var  flesk  paa  bordet, 
aldrig  smagde  noget  deraf,  og  da  Jeg  Ham  engang  adspurde, 
hvorfore  hand  ej  vilde  sede  flesk,  svarede  barnet,  at  hverken 
bans  forseldre  eller  soskende  nogen  tiid  aade  flesk,  saasom  de 
holdte  det  for  synd. 


')    Se  Side  8,  Note  2. 
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d:  19.    Ankom  de  glffidelige  tiidender,  at  Riga  med  vissze  vilckor 
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hafde  overgivet  sig   til  TsARen,    hvorpaa   strax   af  fffistningen  blev 
lesnet  21   skud'),    for    at  gaae    i  kircke,    og  tacke    Gud   for  dend 
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lyckelige  erobring  og  seier,  TsARen  hafde  over  sine  fiender.     Mid- 
dagen  gick  TsARen  self   effter  sajdvane  med   sin  Bojert   need   til 
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flaaden,  ved  Cronslot  beliggende,   for  at  beratte  der  dend  glffide- 

=^        CO 

^^I^^^^B^Ifl^^^H 

=    Vh 

tf^ 
^ 

=        ^ 

^^^^^^^I^^^L  ^                                                                 ^^^^^^^l^^^^^^^l 

=       LT) 

^y 

=     ro 

■  ^M 

i 

=      CM 

■   ^ 

^— CTi 

= — CO 

Juels  Privatsekreteer  Rasmus  jEreboe,  siden  Notarius  publicus  i  Kjobenhavn. 
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(Efter  samtidigt  Portraet  tilharende  Juslitsraad  A.  H.  Grove.) 
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lige  tiidende   cm  Rigas   erobring,    hvorpaa    lystig    i    flaaden    blev 
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naar  nogen  goed  tiidende  indleber,   vil  hand  altiid  self  vsere  dend 
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fsrste,    der    bringer   del  ud,    udlader   derfore  ingen    af   sit    huusz. 
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naar  noget  merckvaerdig  got  nyt  forefalder,   ferend   hand    self  faar 
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')     Herefter  synes  en  Sffitning  udfalden  af  Teksten. 
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II     '  :                                     og  Messzen  til  tacksigelsze  at  begynde.    Hvorpaa  tienisten  angick 
1     ,;!■                                      og  effter  endt  Messze  blev  siungen:    0  Gud,  dig  love  vi!  og  siden 
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|'i.!                                     styckerne  losnede  rundt   om    volden  trej  gange.      En  Knez,    kaldet 
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P||r                                                              svaghed   og  afmajgtighed   ej   kunde  self  staae  paa  sine  been,   saa 
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TsARen   ladet  Ham   tage    op    af    sin    seng    og    fore    i  Kircken    til 
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vielsze,    saasom    hand    endelig    vilde,    at    hans    bryllup   dend    dag 
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1)     Antagelig    Fyrst    Michail    Jakovlevitsch    Tscherkaskij ,     f    1712 
(jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  c,  L  og  LXII.). 
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over  kand  forarge,   dog  er  der  exempler,    at  det  er    skeet.      Hvad 
sig  Munckenis   dragt    er   aiigaaende,    da   er   dend    aldeelis  sort;    de 
drager  paa  hovedet    en  hue,   ra3t    som   pulden   af  en   hat,   hvorpaa 
er  toe  smaa  tipper,  som  de  sajtter  need  over  ainene.     Ofver  denne 
hue   henger   need   paa   ryggen    et   sort    kreppis   deckel,    og   er   det 
merckelig,  at  de  aldrig,  naar  de  helszer  nogen,  blotter  deris  hoved, 
uden   alleene   ved  Messzen    og   SACRAMENTets  uddeeluig  i    Kirchen. 
De  har  alle  stoere  viide,  til  fodderne  stebende  kreppis  overkiorte 
ler  paa,  som  ere  uden  aermer  med  mange  folder, 
d:   21.    Ofverste  Lieutenant  Thehillac,   effter    at  Ham    af  Ferst 
Menschicoff  300  Dukater  vare  blevue  givne,  blev  i  dag  aflfffirdiget 
med  breve  til  Kiebenhafn.     Med  Hannem  fuldte  en  Lieutenant  af 
Preobraschensky  Regimentet,  nafnlig  Peitch. 

d:  22.  Afftenen  kom  fra  Ladinopola  j:  en  stad  ved  bredden  af 
Seen  Ladoga  paa  dend  Ryssziske  siide  beliggende,  hvor  Skiibe 
og  andre  fahrteye  byggis  :[  endnu  et  stoert  Skiili  paa  50  Stocker, 
af  samme  sterelsze,  bygning  og  tommer,  som  de  tvende  forom- 
melte  andre.  TsARen  med  de  hos  sig  haveude  Ministris  og 
GENERALer,  gick  strax  cm  bord  paa  det,  for  at  foiiyste  sig  der. 
d:  23.  Saae  de  Svenske,  fra  Wiborrig  ankonme,  fanger,  af  hvilcke 
OFFicEERerne  blev  fort  til  Nowogorod,  og  de  gemeene  til  0en 
Rithusar,  der  at  arbeide. 

d:  24.  Jeg  saae,  at  een  paa  sin  Nafnedag  frembar  til  en  forsring 
brod  til  sin  Ofrighed  og  gode  venner,  og  iblant  andre  effter  lan- 
dets  skick  kom  hand  og  til  Tsarcu  paa  Hverven,  og  i  min  paasiun 
frembed  Ham  et  stoert  bred,  hvilcket  TsARen  med  bucken  og 
tacken  tog  imod,  kyste  Ham  og  lagde  en  spaan^)  paa  hans  hoved, 
bred  saa  bredet  tvert  over  paa  hovedet  tilliige  med  spaanen. 
Samme  person  var  en  Skibstommermand. 

I  beleiringen  af  Riga  var  besajtningen  saaleedis  af  Pest  og 
anden  sygdom  og  hunger  hensmeltet,  at  dend  bestoed  nu  ickun 
af  2229  sunde  og*  2936  syge  mand,  tilsammen  5166,  hvilcke  vare 
overblevne  af  25  Regimenter,  som  udgiorde  omtrent  15000  mand 
fer  beleiringen.     CoMMANDANxen  der  udj  byen  havde  vairet  General 


Vi 


Bakke. 


3     = 
h- ' — = 

1 

[\j^= 

jMjyiliiili  li 

■■BirOTilSllIillf'    '■"'! 

il^ 

F 

._^                                                                     266                                             Julius  A"  1710. 
^"                                                              Major  Stromberg').     De  siuge  fanger  loed   TsARen   strax  fere  til 

Cn — = 

DuJTAMtoDE  Skantzen,  de  ovrige  beholdt  hand  imod  fordraget,  af  samme 
aarsag,  som  hand  tilforn  hafde  beholdt  Wihorgs  bessetning  for,  thi 
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J|||iyi     |i„i                                      "^^ed  fordraget  var  besaetningen  af  TsARen  tilstaaet  at  gaae  fri  bort. 
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il     ,;                                       En  stoer  m^ngde  af  Adelen,  OFFiCEERer,  Restillingsmffind  og  Rorger- 
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ill       ,                                      skab,    bestaaende    af    omtrent   800   mand,    gave    sig   eedlig    under 
|j     ij  1                                    Tsarens  Herredomme,  hvori  iblant  var  General  Major  Alfendeel^), 
ill    '  i"'                                    110  af  dend  Liiflandske  Adel,    1  Ofverst,   5  Ofverst  LiEtixENAWTer, 

CO  — ^ 

R^    ifniff? 

'f                                            1  General  Adjutant,    19  MAJORer,    1  Commissarius,   37  CAPXEiNer, 

^ 

^^                                                                  14.  LiEUTENANxer,  2  Faendricker,   10  Assessores,  af  Over  og  Under- 

>X) — ^ 

j|h                                                                  Ofrighed   77    etc.     Siden    beleiringens   begyndelsze    til   dends  ende 

1— ^      ^ 

k    f         j                                                         var    ded    udj    Riga   borgere,   soldater    og   indflygtede    bonder   med 
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^                                               "                         qvinder   og  born   over    70000  mennisker,    som    af  Pest  og  hunger 

vare  omkomne. 

1 — ^       ^ 
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1                                                                Jeg  kom  af  en  haendelsze  til  TsARen  i  dend  Ryssziske  Kircke, 

^^ 

hvor  Jeg  merckede,  at  naar  Rysszerne  kysszer  billederne  i  Kircken, 

K)      = 

_.  ^                                                                  kysszer   de   alle  Helgens   og  Aposxlers   billeder    midt   paa   munden 
;\.  '  -                                                     .             og   ansigtet,    men  Marijs  og  Christi  billede    alleene  paa  hajnderne 

^E 
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og  fodderne. 
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^                                                                          AUGUSTUS. 
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S                                                                    d:  2.    Foer   Jeg    for    tids   fordriv   need   til   Cronslot,    blev   natten 
■  ^                                                              over    hos   en   Captein,  nafnhg  Willemoffsky  ^),  forende  Admiral- 
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H                                                                 Skiibet  de  Dommekragt.     VicEAoMiRALen,   som  var  dend   tiid  paa 
■                                                                 samme  skiib,   loed  mig  til  aire  alle  flage    og  giose   veje,   da  Jeg 

I—'       ^ 

[.                                                                   kom  omborde. 

L^                                                               d:  3.    EfFtermiddagen  reed  Jeg  ud,  for  at  besee  eilandet  Rithusar, 

I—'       ^ 
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^T^                                                                 hvilcket  er  et  meget  langt,  morasszigt,  med  buske  over  alt  begroet 

I—'      ^ 
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og   fugtigt  land,   havende   midt   langs   igiennem  en  Ryg  af  steene- 

ID      = 

■)  Friherre   Nils  Str0mberg  var   1703  bleven  General-L0itnant,  1705 

ro     = 

General-Gouvernor  i  Estland   og  1706  optaget  i  Grevestanden.     1710  for- 

o     ^ 

svarede  han  Isenge  Riga  med  Tapperhed.   Han  dode  77  Aar  gammel  1723. 
■^                                                                     (Jfr.  Ennes,  I,  213.) 
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W)                                                                              ')  Ernst  Albedyhl,  Vice-Guvernar  i  Riga  (jfr.  Lundblad,  II.  S.  205.) 
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^                                                                              ^)  Blev  najste  Aar  drsebt  paa  Moskvas  Gader,  jfr.  det  felgende. 
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grund,  ligesom  en  afdeeling  af  naturen  paa  halfdeelen.  0en  er  en 
mill  lang,  'U  miil  breed  paa  del  breedeste.  Paa  dend  VESTER-ende 
af  landet  laae  en  Skantze  kaldet  Fort  Alexander  paa  4  Bulvercker, 
hvor  40  stycker  og  4  mersere  stoede.  En  Overst  var  Commandant 
derpaa,  hafde  under  sig  1000  mand,  hvilcke  laae  i  hytter  uden 
for  Skantzen,  undtagen  de,  som  dagligen  brugtis  i  Skantzen  til 
vagi.  Samme  Skantze  var  anlagt  for  at  hindre  fienden  landgang, 
og  hafde  derudj  ogsaa  beviist  goed  tieniste,  da  dend  Svenske 
flaade  for  nogle  aar  siden  sogte,  at  giore  landgang  paa  oen,  men 
tabte  over  700  mand.  Alter  yderst  paa  VESTER-pynten  var  endnu 
aulagt  en  Skantze,  kaldet  Pynt-Skantzen  med  14  stycker. 

Ved  tilbagekomsten  blev  mig  viist  en  stoer  steen,  hvor  TsARen 
self  engang  med  heele  hoffet  og  andre,   tilsammen  290  persohner, 
hafde  staaet  oven  paa,  hvoraf  dends  storelsze  kand  dommis.    Ofven 
paa    samme    steen    staar   udhugget   et    Sanct  Andreas   kaars,   som 
meenis  i  fremfarne  tiider  af  Rysszerne  derpaa  at  vrore  udhugget. 
Der    holdis   ved    samme    steen    daglig   sammenkomst   af  Soo-Offi- 
CEERerne,  hvilcke  der  gierne  giorer  sig  lystige,  naar  de  bar  leihg- 
hed.     Denne  steen  er  denne   06  Rithusars   rffitte   herlighed;   hvo 
der  ej  har  spiist,  og  staaet  paa  dend,  regnis  ej  for,  at  have  vseret  paa 
oen,  og  er  ligesom  dend,  der  har  vseret  til  Rom,  og  ej  seet  Paven. 
d:  4.    Besaae  Jeg  dend  platz,  som  TsARen  hafde  ladet  med  stocke 
afpffile,  hvor  hand  vilde  lade  glare  en  hafn  for  sin  flaade  paa  dend 
Synder-siide    af  0en   Rithusar,    inden  for   Cronslot.     Derfra   foer 
Jeg  hen   til   det  saa   kaldede  Sanct  Jeans  Batterie,  hvorpaa  var 
26  stycker,    alle    24   i?'^''',   fra  de  Svenske   tagne.     Saa   snart  Jeg 
kom  der  op,  blev  Jeg  deraf  hilszet  med  11  Skud,  hvor  iblant  vare 
trej  med  skarpt.    Noget  lidet  derfra  narmere  til  dend  0ster  ende 
laae   op  paa   SyNDER-siiden   et   Baterie,   hvorpaa  var    12   stycker, 
begge   saa  lagde,   at  de  kunde  beskyde  alt  det,   som  gick  imeUem 
Cronslot    og    Oen.     Efftermiddagen   roede    derfra    og   blev   hilszet 
af  Vice    AoMiHAL-skiibet    med    11    skud,    kom    samme    afften    til 

Petersburg. 

d:  5.  Fick  de  ubehagelige  tiidender,  at  Pesten  tog  overhaand  i 
Narwa,  som  var  ickun  164  werst  herfra.  Tsarcu  seilede  need 
med    sin   Bojert  til   Cronslot.     Det  var   bans   sadvane,    at  hand 
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undertiiden    selfanden   eller  tredie   seilede  heele  dage  alleene  uden 
anden  forsaet,  end  at  fordrive  tiiden  og  hviile  sindet. 
d:  8.    Hafde  Jeg  alle,  her  ved  stsBden  varende,  fremmede  Ministrci- 
til  giest  hos  mig.    Samme  afften  klocken   10  kom  ildlesz  udj  Slo- 
BODen   eller   forstaden   tvert   over  strerameii  paa  dend  anden  slide, 
hvilcken  lagde  heele  torvet,   og  alle  ktedeboerne,  over  70  stycker, 
saa  gandske  udj  aske,    at  ej  et  eeniste  huus  paa  dend  heele  platz 
blev    over,    men    det    brasndte    saa    viidt,    som    det   formedelst   en 
nioratz,   som    skilte   torvet  fra  de  andre  huuse,    kunde  brtende,    og 
noget  var   at    antjende.     Det  var   en   stoer  ulycke  ved  denne  hc-en- 
delsze,    at    TsARen   self  ej  var   tilstade,    men   i  Cronslot,   thi   Jeg 
har   offte   seet  TsAKen  ved   slig   ildebrand  "at  vasre   dend   forste  at 
komme  til  med  en  liden  sp[r]0ite  i  sin  slade,    for  at  dempe  ilden. 
Hand   legger   self  haand    paa    aid    gierningen,    og,    som    hand    har 
ugemeon    forstand    paa   alting,   veed   hand   strax,   hvor   alting   skal 
angriibes,    gier   anstalt   dertil,    og   er   self  paa   de    farligste   stffider 
oven  paa  hunsene,  opmmitrer  alle  hoje  og  lave  til  at  dempe  ilden, 
og  lader   icke    af,   for   dend   bliver   slugt,   hvorved   hand   offie   for- 
hindrer  stoer  ulycke.    Da  derimod,  naar  hand  er  fravaerende,  dend 
gemeene  marid  her  alleeniste  med   koldsindighed  seer  ilden  an,  og 
hvercken   med  gode  eller  onde  ord,  ja  og  ej   engang  foi-  penge  er 
at   bevajge   til  at  hielpe,    at  ilden  kand  blive  slugt,   men  alleeniste 
passzer    paa   leilighed    til    at   stjsele   og    plyndre,    som   ved    denne 
brand   ogsaa    skeede.     Thi  ved  ildebranden  ertappede  mand  8  sol- 
dater   og   en   bonde   i   tyverie.     Dissze   bleve  siden  allde  domte  til 
galgen,   til   hvilcken  ende  der  blev  bygt  i  de  fiire  hiorner  af  dend 
afbraendte  platz  en  galge  i  hver  hierne,  som  de  skulde  henges  udj. 
Da   de   komme   paa   platzen   blev    bonden   strax    ophengt  uden 
nogen    naade.      |:  Der  var   aldeelis    ingen    Prast   eller   geistlig   hos 
dem,  men  de  bleve  henforte,  som  fae,  til  Slagterbencken.  :[    Bonden, 
for  hand  gick  op  af  stiigen,  vendte  sig  imod  Kircken,  og  kaarsede 
sig   trej   gauge,   faldende   hvergang   need   paa  sit  ansigt  til  jorden, 
og  da  hand  blev  udskudt  af  stiigen,  kaarsede  hand  sig  alter  trende 
gange.     Merckeligt  var  det,  at,  da  hand  alt  var  udkast  af  stiigen, 
kaarsede   hand   sig   end   engang   hengendis    |:  thi   de    bliver  hengte 
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med   ubundne   ha^nder  :|    og,   som    hand   lefftede   haanden   op  iglen 
for  at  kaarse  sig  meere,  faldt  iend  paa  halfvejen. 

Siden    spiUede    soldaterne    toe    og   toe    om   galgen,    og   af   de 
ovriige  fiire,  som  forste  gang  hafde  tabt,  spillede  igien  toe  og  toe. 


Tsar  Peter  og  Kutharina  paa  Lystsejlads. 
(Efter  Stik  af  Subof  fra  1716.) 

Og  blev  saa  tvende  liengde.  Forunderligt  var  det,  at  dend  eene 
af  dissze,  efterat  hand  var  udskudt  af  stiigen,  kaarsede  hand  sig 
toe  gange  hengendis,  og  da  hand  vilde  tredie  gang  kaarse  sig, 
faldt  haanden,  som  alt  var  oplofftet,  paa  halfvejen. 
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1                                                                                   Ved  forommelte  ildebrand  opbrasndte  ogsaa  en  hob  oxehoveder 

en — ^ 

1                                                                       braendviin    af  TsARens,    derhos    liggende,    Cabake    eller  kroe,    thi 
1       *                                                                   TsARen   har,    som   meldt   er,    alle  kroerue  i  heele  landet,   og  tager 

o^ — = 

iiiill''  'i 

indkomsterne    deraf.     Dog   har  Fersten,    som   ellers   tager  deel  udj 

lllii'  i 

alle  TsARens  indkomster,  her  frihed,  ligeleedis  at  holde  kroer  over 
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heele   Ingermandland,    har   og  i  AoMmALiTETS  forstaden  af  Peters- 
burg  et  viinhuus.     Det    er   merckeligt,    at  der  er  ingen  ting,    som 

CO — = 

H|y                                                                  kand   give    nogen   indkomst,   hvor  jo  TsARen  har  lagt  Monopolium 
^^P                                                                  paa,    og   har    sin    deel    deraf,    saasom    at  fore  over  imellem   oerne 

KD — = 

^ST                                                                  ^^^  ^  floeden  fra  en  forstad  til  en  anden,  hvilcket  TsARen  har  for- 
KJ                                                                  undt   een,   her   ved   staeden  vserende,   Knez,    som   giver   aarlig   400 
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(    r                                                                  RuBLer   afgifft   deraf,  ja   her   er   icke    et  fiskergarn,    som  en  fattig 
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mand  kand   bruge,    at   fortiene    brodet  med,    at   det  jo  maa  aarlig 
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betale  en  vis  Summa,  for  at  beholde  frihed  at  fiske. 
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Z                                                                                                   GENERALMAJORVONKlRKEN.OfverstLlEUTENANTafTsARenSGUARDE, 
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.";                                                                  fortalte  mig,  at  hver  soldat  ved  Preobraschei*sky  Regimentet  hafde 
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■ij "               jji|     |,j|                                     maanedhg  sold,  endeel  30  Altiin,  eller  90  Copeker,  endeel  60  Altiin 
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I                      •                  eller  180  CoPEKer.    Alle  nyerhvervede  soldater  har  dend  ferste  sold. 
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'f '     '  ^                                      gamle  soldater  eller  og  de  af  de  nye,  som  ved  Regimentet  udviiszer 
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h' ■  J|                                                                  nogen  S£er  goed  forhold,  faaer  dend  anden  eller  dobbelte  besolding,  for- 
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uden  brod.  Der  bliver  derforuden  udj  Moschou  til  deris  hustruer,  som 
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j^                                                                     boer  der  udj  Preobraschensky  SLOBODen  eller  forstaden,  uddeelt  maa- 
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5^                                                                  nedlig  bred  eller  meet.     Paa  samme  foed  bliver  og  Simoivowsky  Regi- 
H|                                                                     mentet,  som  i  alting  regnis  liige  med  Preobraschensky  Regimentet, 
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Q                   jl      ||                                        holdet.     Dissze   har  ogsaa  deris  Slobode  eller  forstad  i  Moschow, 
BH                          '                                           hvor  deris  hustruer  boer,  samme  kaldis  Simonofsky  Slobode.    Over 

1 — ^     ^ 
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■  'v^                                                                  dette  Regimente  er  General  Lieutenant  Gollitzin')  Ofverst. 
|k|^                                                                  d:   13.    Loed    TsARen    trende   bortlobne  henfore  paa   sit  skiib,  og  i 
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r^>«                                                                  sin  naervserelse  spille  om  galgen.    Dend,  hvilcken  det  var  tilfalden 
■fc                                                                     at  henge,    loed   hand  hitze  op  i  et  tackel  til  bedlen,    som  sad  paa 

h- '     ^ 

ID      = 

HL|                                                                  raaen  for  at  tage  imod  ham,  og  glare  rffit.    Det  er  forunderligt,  at 
^[T                                                                  see,  hvor  liden  folelsze  dette  folck  har  af  doden  eller  dends  angest. 
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1                                                                          saasom   de,   naar  Dommen  er  sagt,  strax  uden  nogen  vaemodighed 
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slaar   et  kaars  for  sig,  og  siger:  Farvel,  til  alle  omstaaende,  gaar 
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')  Fyrst  Michail  Golitsyn,  se  Not  en  S.  136. 

1 

C 

-m    : 

2 

3 

^ 

1 

1         5         6         7         8         9        10       11       12       13       14       15       16       17       18 

w 

Augustus  A"  1710. 


271 


saa  frimodig  dertil',  som  der  intet  bittert  var  udj.  Ved  denne 
Synderes  henraettelsze  er  endnu  at  mercke,  at,  da  Dommen  var 
oplsest  for  Ham,  befoel  TsARen  een,  hos  Ham  staaende  Praest,  at 
hand  skulde  gaae  til  Synderen,  troste  og  bereede  Ham  til  deden; 
men  Prasten,  som  meest  alle  geistlige  i  heele  Rysland,  taablig  og 
vankyndig,  undskyldte  sig,  at  hand  alt  hafde  giort  sit  embede, 
hert  Synderens  bekiendelsze  og  tilstaaelse  og  aflost  Ham  af  sine 
synder,  vidste  nu  intet  meere  at  siige  eller  giore,  og  da  TsARen 
endnu  een  og  anden  gang  Prajsten  igien  derom  erindrede,  og 
Prajsten  alt  blev  ved  det  forste  svar,  vendte  TsARon  sig  med 
vsemodighed  om,  og  beklagede  inderlig  dend  slffitte  tilstand,  der 
var  i  bans  Riige  med  Prajster  og  Geistlighed,  at  de  ingen  ting 
vidste  eller  forstoede,  men  vare  offte  meere  vankyndige  end  dend 
gemeene  mand,  som  de  dog  burde  lasre  og  underviise. 

CHouTBYNACHTen    over   Galleerne   fick   befalning   af  TsARen   at 
bygge  24  Galleer,  hver  med  1  stycke  12  M^''''  og  2—6  J^^^S  og 
20  aarer  paa  hver   siide,   hvortil  TsARen  ved  Wiborg  af  plancker 
og  bielcker  hafde  fundet  tommer  og  reedskab  nock. 
d:  15.    Fick   tiidender,    at  Hertugen  af  Cuurland  var  kommen  til 
Jamborg  paa  vejen  her  hiid  for  at  holde  bilager  med  sin  forlovede 
Printzessze.    Mens  maatte  der  blive,  for  at  holde  Qvarantaine  paa 
hin    siide    LuGA-strommen ,    saasom    Fasten    regierede    stffirck    udj 
Chuurland,    hvor   hand  kom   fra,    ja   saa   stserck,    at    ^/lo   deele    af 
menniskene  der  i  landet  vare  u[d]d0de  paa  de  fleeste  stffider. 
d:   17.    Dend  dag  var  en  stoer  Helligdag  for  Rysszerne,  kaldet  vor 
Frelseris  Dag,  hvilcken  helligholdtis  til  ihukommelsze  af  Frelszerens 
ansigt,  som,  efter  deris  siigende,  for  mange  aar  siiden  sig  i  skyerne 
skal  have  ladet  aabenbare. 

d:  18.  Fick  de  glajdehge  tiidender,  at  Dunamunde,  et  Castel,  to 
miile  fra  Riga,  ved  munden  af  floeden  Dwina  beliggende,  hafde 
givet  sig  i  TsARens  void. 

d:  20.  Saasom  Jeg  hafde  ladet  komme  en  stoer  deel  viin  og  andet 
til  min  huusholdning  fra  Dannemarck  med  stoer  bekostning  til 
vands  til  Archangel,  sendte  Jeg  tvende  af  mine  folck  did,  som 
var  200  miile  fra  Sanct  Petersburg,  sligt  at  afhente.  Enten  mand 
<er  i  MoscHOW  eller  Petersburg,   maa  mand  altiid  saaleedis  aarhg 
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forskrive  viin,  braendviin  og  adskillige  slags  til  huusholdningen, 
om  mand  ellers  vil  have  noget,  der  duer  noget.  I  forrige  tiider 
har  Gesandterae  i  Rysland  haft  dend  fordeel,  at  alle  slige,  af  dem 
forskrevne,  vare  uden  nogen  hinder  bleve  toldfrie  indladte,  men 
Rysszernis  karrighed  er  nu  saa  hejt  steegen,  at  de  ingen  told- 
frihed  meer  uden  lang  trstte  vil  tilstaae  Gesandterne.  Og  effter 
at  Jeg  da  saaleedis  raed  lang  ansogning  hafde  faaet  en  befalning 
til  GouvERNEURen  i  Archangel,  at  mit  toy  skulde  gaae  frie  ind, 
blev  dog  alting  opslaget  og  igiennemseet,  hvilcket  aldeelis  ej 
komme[r]  over  eens  med  dend  fi-ihed  og  fordeel,  som  de  Ryssziske 
Gesandter  paa  andre  stseder  haver. 

d:  23.  Jeg  hafde  nyeligen  fra  min  allernaadigste  Herre  og  Kongo 
tvende  befalninger,  belangende  adskillige  vigtige  sager,  hvor  oni 
Jeg  hafde  ordre,  at  tale  med  TsARen  self,  hvorfore  Jeg  ved  dend 
Kongelige  Legations-Secretaire  Monsieur  Falk  lod  begiere  af 
Grosz-CANCELeren,  at  Jeg  maatte  faae  en  Audience  hos  TsARen. 
Jeg  hafde  hidindtil,  naar  det  giordis  behof,  segt  TsARen  ved  gieste- 
buder,  og  der  forraettet  mit  aerinde  hos  Ham,  saa  Jeg  endnu  ej  til 
DATUM  hafde  begiert  nogen  sserdeeUs  Audience  hos  Hannem  for 
denne  gang.  Grosz-CANCELeren  loed  mig  ved  bemelte  Secretaire 
Falk  svare,  at  Cmren  fandt  for  godt,  at,  som  hand  inden  et  par 
tiimer  vilde  gaae  need  paa  Admiralitets  Hverven,  Jeg  da  der 
skulde  made  til  Audience.  Jeg  foer  strax  did,  for  udj  et  af  huusene 
der  at  afbie  TsARens  komme,  i  formeening,  hand  der  mit  anbrin- 
gende  udj  eenrom  vilde  afhore,  og,  da  Jeg  saae  Hannem  komme 
anroende,  gick  Jeg  af  ffirbedighed  need  til  vandbredden  for  at  tage 
imod  Ham,  naar  hand  steeg  ud  af  sin  Chalouppe. 

Han  begyndte  da  strax  at  give  sig  i  samtale  med  mig  om 
riigens  sager  og  det  gandske  hejt,  saa  alle  kunde  here,  hvad  der 
blev  sagt,  Jeg  derimod  begierte,  at  horis  alleene,  afskildt  fra  folck. 
Mens  hand  bad  mig,  ickun  sige  frem  mit  aerinde,  Jeg  hviskede  da 
sagte,  men  hand  svarte  hojt,  alt  gaaende  fort,  for  at  afbryde 
dend  samtale,  hvilcket  og  skeede,  saasom  det  sig  ej  passzede  at 
tale  h0Jt  om  de  sager,  hvorom  aerindet  var.  Og  det  var  enden 
paa  denne   af  mig    sogte   og   tilstandene   sajrdeelis   Audience,    som 
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TsARen   sig  paa   den  maade  frasnoede   for   ej   at   anliere    det,    som 
hand  ej  gierne  vilde^). 

Jeg  talede  siden  med  MiNiSTERne  udj  et  hemmelig  samqvem  nied 
dem,  beklagede  mig,  at  saadan  maade  at  give  gehor  paa  var  sel- 
som  og  frugtisl0s,  siigende  derhos,  at  det  var  at  enske,  at  der 
var  vissze  og  forordnede  dage  cm  uugen,  paa  hvilcke  mand  kunde 
vaere  vissze  paa  at  tale  med  TsARen,  som  der  var  ved  andre 
HofFer.  De  svarede,  at  sligt  ej  var  at  bringe  til  veje. 
d:  24.  Efftermiddagen  kom  Hertugen  af  Cuurland  under  lesning 
af  13  stycker  fra  fffistningen.  Han  gick  strax  til  TsARen,  som  var 
i  sit  lysthuus  i  sin  have.  Lidet  derefter  foer  hand  derfra  med 
TsARen  og  Forsten  Menschicoff  foruden  endeel  andre  MiNisxRer 
over  REviERen  under  lesning  af  29  Stycker  til  det  huus,  hvor 
Encke  TsARinden  med  sine  detre  Printzesszerne  var,  hvor  hand 
for  forste  gang  saae  sin  tilkommende  Gemahlinde.  Hertugen  var 
en  meget  ung^),  smuck,  artig  og  beleven  Herre.  I  samme  Her- 
tugs  felge  var  og  en  Envoje,  foruden  dend  forrige,  her  vserende, 
von  Keyserling,  fra  det  Preussziske  Hoff,  nafnlig  Marschalk'^) 
VON  Birerstein,  Kongen  af  Preusszens  KammerHerre  og  Ridder 
af  dend  Preussziske  Sorte  0rn. 
d:  25.    Jeg  var  bleven  indbudden  til  en  Capteins  begrafvelse  ved 


^)  Nogle  narmere  Detailler  om  delta  Mode  og  0jemedet  med  samme 
meddeler  Juel  Sehested  med  ikke  mindre  Indignation  over  dels  ubehage- 
lige  Forlob.  Saasnart  Menschikof,  der  var  med  i  Folget,  meerkede,  at 
Talen  drejede  sig  om  Subsidier  til  Danmark  og  oven  i  Kobet  i  denne  For- 
bindelse  h0rte  sit  Navn  nasvne  af  Juel,  der  tidligere  havde  forestillet  ham. 
at  ban  nu  som  Tak  for  sin  Elefant  maatte  stotte  Kongen  af  Danmark  saa 
meget,  ban  kunde  forene  med  sit  Lands  Interesse,  forsvandt  han.  Peter 
svarede  naisten  kun  med  at  traikke  paa  Skuldrene  og  skyndte  sig  i  Ka- 
Pellet  at  forrette  sin  Andagt,  og  Schafirof,  til  hvem  Juel  klagede,  lod 
ham  vide,  at  derom  kunde  ban  have  nojedes  med  at  tale  med  Ministrene, 
og  at  Tsaren  var  ked  af  at  hore  tale  saa  ofte  om  samme  Genstand.  Juel 
havde  imidlertid  Kongens  Ordre  til  at  tale  med  Tsaren  personlig  og 
maatte,  som  saa  ofte,  vende  det  dove  0re  til  og  flnde  sig  i  Ubehagelig- 
heder  for  ikke  at  skade  sin  Konges  Sag  (jfr.  Juels  Kopiprot.) 

'-)     Dengang  hge  fyldt  18  Aar,  jfr.  ovenfor  S.  243. 

"■)  Vistnok  Johann  August  Marschall  von  Bieberstein,  senere  preus- 
sisk   Geheimestatsminister   og   Over-Herolds-Prsesident,  t   1736  (Knesches 

og  Gauhes  Adelsleks.). 
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Preobraschensky    RegimeRte.      Dend    afdodis    KoHe    laae    paa   en 

en — ^ 

seng    med  udslaget    haar,    graed,    hylede    og    gav    sig    ynckeligen. 
"^                                                                  En  stoer  deel  Ryssziske  Prsester,  alle  iforte  deris  Praestelige  Chor- 

(T, — = 

jH^                                                                   kaaber,     holdte    en    messze    over    liiget    med    ragen   for    billeder, 
H                                                                    kaarsen  og  bucken,  som  alle  messzer,  hvilcket,  da  det  var  til  ende, 
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H       jiiiiinii 

„       ,j                                       lagde  de  liiget  en  seddel  nnder  armen,  hvorpaa  dend  afdodis  nafn, 
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1                                      alder,  betiening,   dod  og  siden  aflosning  af  alle  bans  synder  efPter 
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Hg^  1 

11 

i  1 

dend,  Prasdike-Emhedet  tillagde,  myndighed,  at  losze  og  binde,  var 
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n^^ 

Hi 

1      |l                                      skreven.     Samme  skrifPt   gives  de  afdode   med  i  Kisterne.    ej    som 

KD — = 

1 

1      '                                        et  Passz  for  dend  afdode,  til  at  blive  indladt  [i]  himmelen,  hvilcket 
1                                               meesten  alle  Reise-beskrivelszer    over  Rysland   vrangelig  bersetter. 

I—'       ^ 

^  > 

11   jf     '||l|'                                       mens  for  at,  om  saadant   et    liig  nogensinde   bliver   opgravet  ufor- 

O       ^ 

IHiiKI                                                raadnet,  mand  deraf  kand  see,  at  et  Christen  menniske  der  er  be- 

1— '       ^ 

■^j       Ififlimi                                                gravet,    og   hvo   hand    har   vasret.     Da   Prssterne    hafde   tbrraittet 

I—"       ^ 

^^                                                                  deris  embede,  kyste  Tsaror,  og  hver  som  vilde,  liiget  paa  muRden 

1— '       ^ 

^w                                                                  til  afskeed.      EnckeR    blev    af  tveRde  Koner    fremledt    til    Kisten, 
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hvor  hun  da  buckede  sig  for  liiget,   faldt  need    paa    sit   ansigt   til 
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'ijMMMi.                                                   ajrbodigheds  tegn,    som   for    et  levende  menniske,   brugte  mangfol- 
Hb|||''                                                    dige   klagelige   ord    og   gebserder  til   afskeedstagelsze,    og   omsider 
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||B|ii                                                      Kyste  Ham,   hvorpaa  da  Kisten  blev  slageR  til,    og  liiget  bortfort. 
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^M]                                                                ERcken  fremleedt  af  tvende  Koner  fuldte  med  sin  mand  til  jorden 
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B^                                                                  Ried   megen   grseden    og  klagen.      Ellers    gik    ved   samme   liigfserd 
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U^                                                                  alting  meget  uordentlig   til,   thi,    som    yj  ginge    til   feeds   over    V4 

1 — 1     ^ 

M                                                                     vej  til  graven,  gick  een  hid,  en  anden  did,  TsARen  snart  for,  snart 
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SB                                                                     efter   liiget,   og   hver   gick   til   og   fra    Ham,   ligesom   ham    lystede 
JW                                                                     uden  nogen  ordeR  eller  skick. 

^ 

Lni^                                                                  d:  26.    Var    det   Rysszernis   Hojtiid   Uspenie   Mari«,   paa   hvilcken 

1^                                                                  de   hejtiidelig   holder  Mari*   d0d.      Samme   dag   endtis   RySszerRis             1 

1 ^              

CO       = 

^>                                                                  faste,  som  nn  alt  14  dage  hafde  varet.      Effter  endt  Messze  blev: 
P^,                                                                  0  Gud,  dig  love  vj!  siungen,  og  steckerne  trej  gange  lasnet  rundt 
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R^                                                                  om   void  en    over   DuNAMUNDE-faestnings    erobring.      Jeg   Hied   fleere 
^^                                                                   fremmede  Gesandter  blev  af  Tsarbr  indbudden,    at   giore  selfskab 
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paa  en  liden  lyst-reise  til  Sltjsselborg  til  vands  op  paa  stremmen 
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TANT,  Ofverst  Lieutenant  Mejer'),  som  til  mig  med  breve  og  udj 
anden  forristning  ^)  var  hidsendt,  og  ferte  med  guldkiedde  og  dragt, 
sotn  brugis  ved  Elephant-Ordenen,   til  Ferst  Menschicoff,   var  paa 


\: 


Hertug  Frederik  Vilhelm  af  Kurland  (jfr.  Side  243). 

(Efter  Maleri  af  Hirsclimann,  stukket  af  Weigel.) 


')  Bendix  Meyer  havde  samme  Foraar  som  General-Adjudant  deltaget 
i  Slaget  ved  Helsingborg.  1712  var  ban  med  ved  Gadebusch.  Senere 
blev  ban  Generalmajor  og  daiisk  Gesandt  i  Berlin.  1721  blev  ban  optaget 
i  Adelsstanden  og  udnsevnt  til  Bidder  af  Dannebroge,  og  samme  Aar  dede 
ban  jfr.  Hist.  Tidskr.  V  R.,  3,  E.  Holm:  Fr.  IV.s  sidste  10  Regeringsaar  og 
Lex.  o.  Adel.  Fam.  i  Danmark. 

')  Vedrorende  Afbentelsen  til  Danmark  af  russiske  Hjailpetropper 
fra  Danzig,  jfr.  det  fedgende. 

18* 
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^P  '                                                              vejen  3  miile  paa  bin  siide  Narva  paa  et  stsed,  kaldet  Waywari, 

en — ^ 

H^                                                               anboldet,    samme   stasd   at    bolde   quarantaine,    saasom    hand    var 
JP^                                                               reist   igiennem   stasder,    hvor    pesten   regierede,    bvilcken    bans  op- 

(T, — = 

bold  Jeg  ugierne  saae,   men  ej  kunde  bindre.     Jeg  sendte  Secre- 
taire Falk  til   Ham,    for  at  tale  med   Ham,    og    annamme    bans 
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«.         iMjiiiiiiiiij      1                                      breve  og   dend  medbragte    dragt   og  kiedde.      Jeg   self  begav   mig 
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j'V                                    til  vands  til  Schlusselborg  i  TsARens  folge.      Der   var  med  Han- 
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III                                   nem  Hertugen  af  Cuurland,  Encke-TsAninden  med  alle  Printzesserne, 
I                                  Forst  Menschicoff,  alle  MiNiSTERne  og  endeel  GENERALer,  og,  saa- 
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1                                  som  det   gick   langsom  fort,    effterdj   bver  chalouppe    af  chaloup- 
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IRB       1                                      Roerne   blev   slabt   udj   linier,    kom    vj    ej   viidere    end    20   werst 

I—'       ^ 

■wllili                                             dend  afften,  hvor  enbver  uden  nogen  ringeste  giorde  anstalt  enten 

o     ^ 

jjkV                                                                til   at  spiise    eller   sove,    maatte   blive   oni   natten.      Dend,    som   af 

1— '      ^ 

Si     1  J|J|taili|i                                             forsigtigbed   bafde   telt    med    sig    og    noget  at  sede,    fick  noget,  de 
2g     'llliirjr                                             andre  som  intet  bafde,  laae  og  sultede  under  aaben  bimmel,    eller 
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1^                                                               tiggede  sig  ind  bos  andre,    tbi  faae  bafde  sig  paa   slig  uorden  be- 
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reed.     TsARen  blev  slajbt  med  sin  Bojert  endnu  20  vs^erst  bojere 
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^mj^jjlj!                                                  op  samme  afften. 
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||IH|                                                  d:  28.    Morgenen    blev    ligeleedis   trucken   op   til   en    oe,    liggende 

h- '     ^ 

lilPlff'                                                    balfvejen  imellem   Petersburg  og  Schlilsszelburg,   hvor   da   var  op- 

hCi       ^ 

WM,                                                             reist  teller  af  Gallejer-seil,   bvorunder    alle  ved   4  borde  paa  Forst 

I—'      ^ 

W^                                                              Menschicoffs   bekostning  bleve  bespiiste,   og   blev   effter   Rysszisk 

en     = 

^,^                                                               saBdvane  digt  drucken  beele  natten. 

h- '     ^ 

P                                                                  d:  29.    Saasom  det  var  Rysszernis  fastedag  bleve  telterne  afbrudte, 

CT,       = 

9                                                                  og  der  var  ej  det  ringeste  enten  at  sede  eller  dricke  at  bekomme, 

1 — 1       ^ 

M                                                              saa  at  saa  meget,   som  vj   dend   eene   dag  fick  for  meget,  fick  vj 

■  ¥>•                                                           dend  anden  for  liidet.    Hvo,  som  da  bafde  koldt  ki0cken  med  sig. 
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k^                                                               fick  noget,  og  maatte    give  til   beste,    saa   laenge   noget   var   igien. 
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*^>                                                               Mand  gick  da  ligesom  vildfarende    bid  og  did  paa  marcken,   ingen 

vidste,  hvor  TsARen  var ;  langt  om  laenge  blev  sagt,  at  TsARsn  var 
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,^                                                             en  WERST  derfra,  for  at  besee  et  verck,  som  band  bafde  paafundet, 

for   at   vinde   skiibene    op    imod    strommen    i    faldet,    bvilcket    og 
lHII      ii5                                       lyckedis,   i  det   en  bden  Galiotb,    4  a  5  foed  dybgaaende,  ved  be- 
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-^                                                               melte  verck  blev   vundet   igiennem    det   stoere  vandfald,    imod   een 
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Paa  prammene,  og  gick  med  sine  tapper  ind  udj  spillene,  som 
vare  Baadespill '),  eller  det  slags,  som  Koopfardie-skiibe  gemeen- 
ligen  bruuger  at  vinde  ancker  op  med.  Dissze  tvende  Pramme 
laae  fast  for  deris  anckere,  og  var  saa  toe  Kabeltover  fast  paa 
Galiothen  med  een  ende  cm  styrbord,  og  een  om  bagbord,  de 
andre  ender  vare  faste  om  spillene  paa  Prammene.  Naar  nu 
mollehiulet  blev  saa  viidt  needsiuneket,  at  det  kiinde  naae  stremmen, 
sadte  stremmen  det  omkring,  og  saa  gick  derved  spillet  omkring, 
og  vendte  rundt  paa  tovene,  saa  galioten  naermede,  mens  ved 
dend  haarde  vinden  gick  anckrene  undertiden  los,  som  Prammen 
laae  for.  saa  hiulet  maatte  loflftis,  og  naar  anckerne  holdt  igien, 
blev  hiulet  alter  needladt,  saa  det  dog  omsider  lykkedis  ved 
Galiothens  opvinding.  Mens  Jeg  holdte  dend  Konst  for  een  af 
dem,  som  kaldis  brodlose  Konster,  saasom  slig  forsffit  kand  mangen 
gang  misbruge,  ved  det  at  anckerne  gaae  med,  som  for  er  sagt, 
og,  om  det  end  ej  skeer,  saa  er  endda  en  hinder  tilbage,  nemlig 
at  faae  Prammene  self  frem,  som  dog  skal  skee  ved  verpen,  og 
naar  der  skal  verpis,  kan  det  gioris  foruden  saadant  verck. 

Aflftenen  gick  vj  viidere,  men  kunde  dog  ej  komme  til  Schlus- 
SELBORG  paa  15  WERST  nser,  saasom  mand  alt  maatte  lade  sig 
treke  imod  stremmen ;  maatte  derfor  saa  faste  og  fryse  igien  dend 
heele  nat. 

d:  30.  Ankom  til  Schlusselborg  %  som  ligger  ved  enden  af  Floeden 
NiEuwA  i  mundingen  af  Ladoga  Seen,  hvilcken  see  er  300  werst 
lang  og  300  werst  breed.  Samme  fffistning  ligger  midt  i  vandet, 
og  er  ej  en  fingerbreed  slaet  jord  omkring  dend.  Muurene  ere  af 
haarde  Klipper  eller  Kampesteene  30  a  40  al:  hoj  opmuuret,  neden 
for  hvilcke  ligger  mange  bullvercke,  som  skyder  v^aterpassz,  og 
der  er  icke  en  foed  jord  imellem  faestningen  og  vandet.  Paa 
muurene  ere  hire  stercke  taarne  hver  med  trej  radder  stacker. 
Udj  en  Kandt  af  byen  er  giort  et  afsnidt,  liigeleedis  fast  med 
andre  fiire  taarne,  hvor  endog  eifter  byens  erobring  kand  vaere  en 
sicker   og   fast  tilflugt,    saa   Jeg  holde   samme    stsed    for   en   af  de 

')  Herved  menes  maaske  Bradspil. 

")  Samme  Faestning,  der  i  svensk  Eje  bed  Neteborg,  se  Afbildning 
Side  211. 
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uofvervindeligste  faestninger  i  verden.  TsARen  blev  ved  ankomsten 
hilszet  af  alle  steckerne  paa  volden,  i  alt  onitrent  200.  Vj  bleve 
alter  paa  Farstens  bekostning  herlig  spiisede;  men  om  afftenen, 
som  ingen  anstalt  til  huus  var  giorl  for  os,  slog  hver  sit  telt  op, 
hvor  hand  kiinde,  paa  gaden  og  udj  kroge. 

d:  31.  Fersten  gav  alter  maaltiid,  hvor  da  dette  tildrog  sig,  at 
dend  ganile  Zotoff,  som  forhen  er  omtalt,  at  have  vserel  denne 
Tsars  Hoifmester,  som  af  TsARen  skiemtviis  og  liigeledis  af  alle 
andre  kaldis  Patriarch  og  Knez  Pop,  hand  sad,  som  ellers  altiid, 
for  0fverste  bord-ende.  Som  hand  sad  best,  sagde  hand  til  TsARen, 
han  haffde  altiid  hafft  naade  for  Ham,  bad  Ham  derfore,  hand 
ogsaa  endnu  fremdeelis  vilde  have,  og  give  flam  udj  Ingermandland 
et  lidet  landgods,  hvortil  TsARen  samtyckte,  mens  Forst  Menschi- 
coFF,  endeel  af  vreede,  endeel  af  misundelsze  tiltalte  PATRiARcnen 
haardelig,  hvorleedis  hand  kom  til  at  begiere  landgods  af  TsARen 
i  det  Farstendomme,  som  Hannem  tilherte.  Hvorpaa  da  PATRiARcaen 
blev  vreed,  og  skieldte  Fersten  meget  ilde  ud,  at  hand  som  en 
tyv  bestal  sin  Herre,  og  tog  Deel  udj  alle  bans  Indkomster,  og 
var  dog  kun  en  bedragere,  [og]  misundte  andre,  som  TsARen  vilde 
beviise  nogen  naade  imod,  omendskiendt  de  oflfte  vare  Eeldere  og 
troere  tienere  af  TsARen  end  hand,  opregnede  mange  saerdeelis 
historier  om  bans  falskhed,  bedragerier,  hofmod,  gierighed  og  andre 
deslige  feiler.  Og  ihvorvel  TsARen  loed,  som  hand  vilde  tyssze 
dem,  at  de  ej  saaleedis  skulde  skielde  bin  anden  ud,  meente  dog 
de  fleeste,  at  hand  gierne  saae  det,  og  at  det  skeede  med  TsARens 
villie  og  oplagt  raad,  hvilcket  Jeg  og  domte,  iblant  andet  deraf, 
at,  da  dend  gamle  Patriarch  dagen  efter  foer  tilbage  med  TsARen 
need  paa  strommen  til  Petersburg,  og  beklagede  sig  meget  for 
TsARen,  at  hand  var  bange,  at  Fersten  for  slige  skieldsord,  som 
hand  hafde  overfuuset  Ham  med,  skulde  bringe  Ham  i  unaade  og 
fortraed  bos  TsARen,  svarede  TsARen  self:  He  bohch,  Ne  boisia, 
Frygt  inlet.  Faae  dage  derefter  kom  Forst  Menschicoff  til  TsARen, 
beklagede  med  graedende  taare  dend  spot,  Ham  af  PATRiARcnen 
var  vederfaret  udj  saa  mange  GENERALers  og  MiNisTRers  nservaerelsze, 
begierende,  at  TsARen  vilde  skaffe  ham  rset  og  hevn  for  slig  til- 
f0jede    spot    og    skieldsord.     TsAnen  svarede,    at  hand  ej   skulde 
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agte,  hvad  en  gammel  fuld  mand  sagde  Ham.  Men  da  Fersten 
blev  alt  ved,  at  anholde  om  raet  over  PATRiARcnen,  gick  TsARen 
]:  som  af  alle  slige,  ja  og  de  alvorligste  ting  har  sin  lyst  udj  at 
giere  dem  til  skiempt  :]  til  PAXRiARcnen,  siigendis  af  lystighed,  for 
at  giare  Ham  bange,  at  hand  hafde  giort  meget  ilde,  at  hand 
Fersten  saaleedis  hafde  udskieldet,  og  at  Fersten  nu  derfore  for- 
langede  rset  og  sti-af  af  Ham,  hvilcket  hand  og  ej  kunde  negte 
Ham.  Forstens  paastaaende  var,  at  hand  burde  hengis.  Da  dend 
gamle  mand  nu  herover  hlev  meget  forskrsecket,  tilboed  TsARen 
sig  at  megle  dem  imellem,  og  forliige  sagen  paa  denne  maade,  at 
PATRiARCHen  gav  Forslen  en  skrifftlig  Revers,  hvorudj  hand  bad 
om  forladelsze,  og  erklajrede  Forslen  for  en  arlig,  brav  og  troe 
tienere  af  sin  Herre,  og  sig  self  for  alle  de  Bernhyttere,  tyve  og 
bedragere,  som  hand  tilforn  hafde  skieldet  Fersten  for.  Derpaa 
skulde  Forsten  give  ham  et  orefiigen,  som  denne  og  villig  tog 
imod,  og  saa  var  dend  sag  forligt.  De  kyste  hin  anden  og  vare 
gode  Venner.  Dette  Forligelsemaal  har  Jeg  vel  ej  self  seel,  men 
er  mig  dog  beraittet  af  en  mand,  som  Jeg  meget  vel  var  forsikret 
sagde  mig  ej  andet  end  sandhed. 

Klocken  2  eftermiidagen  gick  vi  fra  Schlusselburg,  og,  ihvor- 
vel  vi  trende  gange  vare  i  land,  sadte  dog  strommen  fahrtejet 
fort  med  saadan  magt  og  fart,  at  vj  komme  afftenen  klocken  8'*  til 
Sanct  Petersburg  igien. 


i' 


\' 


SEPTEMBER. 

d:  1.  Indkom  de  glasdelige  tidender,  at  Pernow  og  hafde  givet 
sig  udj  TsARens  hasnder,  uden  at  enten  Soldater  eller  stycker  hafde 
VEeret  for  fgestningen.     General  Bauer  ^)  hafde   alleene  med  nogle 


')  Georg  Bauer  var  Son  af  en  pommersk  Adelsmand,  der  dode  som 
Ritmester  i  dansk  Tjeneste.  Selv  gik  ban  farst  i  meklenburgsk,  derefter 
i  brandenburgsk  og  polsk  Tjeneste,  og  havde  deltaget  i  mange  Feltslag 
navnlig  i  Ungarn  og  Brabant,  da  ban  1701  gik  til  Rusland  og  der  flk  et 
Regiment  Dragoner.  Her  kffimpede  ban  flere  Gange  baade  tapper!  og 
sejrrigt  mod  Svenskerne,  saaledes  ved  Gemauerthoff,  Ljesna  og  Poltava, 


•ViJ 


d 
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Regimenter  DRAGOUNer  vaeret  der  i  egnen,  da  de  til  Ham  gave 
byen  op.  Her  blev  strax  skudt  13  skud,  og  eflfter  ssedvane, 
brugelig  her  ved  alle  hojtideligheder,  dend  giuile  Ryssziske,  forhen 
beskrevne,  Standart  paa  volden  ophidszet.  Samme  dag  lick  Vice 
CANCELer  Shaphiroff  Ridderordenen  af  den  Hviide  0ni  fra  Kongen 
af  Pohlen  ved  bans  hervserende  Envoje  Monsieur  von  Vitzthdm. 
d:  2.  Denne  dag  blev  hejtiideligholdt  over  Pernows  overgivelsze. 
Alle  styckerne  riindt  cm  volden  bleve  trej  gange  losnede.  Samme 
dag  var  Printzessze  Nathalie  TsARens  Sosters  Fodselsdag,  og  var 
Jeg  med  fleere  fremmede  Gesandter  hos  Hende  budden  til  giest. 
Der  gick  overfledig  til,  allermeest  af  drickende  vare. 
d:  3.  Gick  Tsaren  need  til  Cronslot,  for"  at  gaae  paa  sit  Skiib, 
som  Choutbynacht.  Samme  dag  kom  Legations  SECRETAraen 
Monsieur  Falk  tilbage  igien,  fra  at  have  talt  med  General  Adju- 
tant Mejer,  hvilcken  bersettede,  hvor  iiforskammet  og  uboflig  de 
der  hafde  vaeret  baade  imod  Ham  og  CouRiERen,  at  de  udj  dend 
allerstorste  regn  maatte  staae  og  snacke  med  hin  anden,  hver  paa 
sin  slide  af  en  strom,  hvor  broen  imellem  dem  blev  afkast,  at  de 
ej  skulde  komme  sammen,  og  at  de  loede  General  AnJUTANren 
staae  under  aaben  himmel,  uden  enten  at  anviise  Ham  hmis  eller 
telt,  da  hand  dog  var  lovet,  at  skulle  blive  indfert  i  et  huus  i 
Jamborg,  indtil  hand  kiinde  lades  hid.  Men,  som  bans  ordre  lydte, 
self  med  Forsten  og  TsARen  at  tale,  gav  hand  ej  de  medbragte 
sager  fra  sig  til  Secretaire  Falk,  men  beholdte  dem,  til  hand 
efter  endte  quaraktaine  kunde  self  komme  til  Petersburg.  Effter 
Legations  Secretaire  Falks  ankomst  loed  Jeg  mig  det  strax  vajre 
anliggende,  at  faae  bemelte  Ofverst  Lieutenant  Mejer  til  Peters- 
burg, hvileket  og  Fersten  lovede,  og  sagde  derhos,  at  have  givet 
befalning,  at  hand  ej  saa  Isnge,  som  andre,  skulde  holde  quaran- 
TAiNE,  mens  saadant  loffte  saaes  omsider  ej  at  vasre  holden. 
d:  9.  GenaralAdjudant  Mejer  var  til  min  stoere  forundring  ej 
endnu  ankommen,  men  Jeg  tick  brev  fra  Ham,  hvileket  hand  med 


ill 


tvang  Marienburg,  Pernau  og  Reval  til  Overgivelse,  og  avancerede  til 
General-Ltn.  1713  skal  han  veere  bleven  Ridder  af  Dannebrog.  Han  dode 
i  en  h0j  Alder  1  Moskva  1719.  (Gauhes  Adelsleks.  jfr.  Lundblads  Carl  XII, 
I,  415  f.,  II,  32,  122  m.  fl.  St.) 
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en   tandstickere    og   bleck,    giort   at  kuU    j:  saasom   mand    Hannem 
pen   og  bleck   icke   forundte  :|  hafde  schrefuett,  hvorudj  hand  gav 
tilkiende  sin  billige  utaalmodighed   over   sin  ophold,  hvorfore  Jeg 
mig  Klocken  10  begav   til  Cronslot,   hvor  TsARen  og  Ferst  Men- 
scHicoFF  sig  opholdte,    for  at  glare  viidere  ansagning  om,    at  faae 
Hannem  her   hid.     Jeg  gick   strax  til  Forsten,   klagede  atter  over 
dend   forvirrede   anstalt,   her   fandtis,   og  at  CouRiERen  endnu  blev 
opholdt.     Forsten   forsickrede,    at    have    giort   saadan    anstalt,    saa 
hand   formeente  Mejer  allereede  var   ankommen  udj   Petersburg, 
fw  Jeg  kom  tilbage,   vilde  dog   til  overfledighed  og  mig  til  villie 
Piidnu  afsende  en  auden  Courier  til  Ham,  for  at  befordre  Ham  til 
Sanct  Petersburg,  hvilcken  hand   og  strax  udj   min  najrvajrelsze 
affa^rdigede.     Derpaa   foer  Jeg   igien   tilbage,   undervejs  modte  Jeg 
TsARen,    som   med  nogle  faae  tienere  udj  sin  Bojert  krydsede  for 
tiidsfordrif,    og,   som   hand   udj    et    Perspectiv')   langt  fra   kiendte 
mig,  vinkte  hand  mig  til  sig  om  borde,  hvor    Jeg   fortalte   Ham 
mit  airinde,  og  at  Forsten  paa  nye  hafde  stillet  anstalt  for  Meyers 
hidladelsze,    hvormed  hand  var  fornojet.     Effter  at  have  skiencket 
mig  nogle  glas  viin,   tog  hand  afskeed  med  mig,   og  kom  Jeg  saa 
endnu  samme  afften  tilbage  igien  til  Petersburg. 
d:   11.    Blev   Jeg   tilliige    med    alia   fremmede,   her  ved  stasden  sig 
opholdende,    Gesandter    af    Hertugen    af   Chuurland    indbudden   til 
giest,  hvor  TsAninden  med  Printzesszerne  og  heele  Hoffet  og  vare 
tilstffide.     Merckeligt  var    det,   at,   ihvorvel  alting  var  prsegtigt,  og 
vel   tillavet,    smagede  det  dog  ej  det  Ryssziske  Fruentimmer,    som 
prevede    da   et,   da    et   andet,    og  kunde  ej  finde  noget  effter  deris 
sniag,  fordj  det  ej  paa  Rysszisk  var  tillavet.     De  aade  intet,  men 
alleene  lippede  lidet  her  og  der  af  hver  rst. 

d:  12.  Ankom  General  Adjutant  Mejer  effter  lang  forhaling. 
Hand  var  med  fliid  bleven  opholdt,  det  Iffiugste  mueligt  var,  saa- 
som bans  asrende  om  de  Ryssziske  Regimenter,  hvilcke  effter 
TsARens   loffte   forlsngst  skulde   have  staaet  fserdig'O  ved  Dantzig 


')  o:  Kikkert. 

')  Fra  russisk  Side  hasvdede  man,  at  disse  i  lange  Tider  ogsaa  havde 
staaet  rede,  men  siden,  da  man  ikke  havde  hert  noget  til.  at  der  blev 
sendt  Skibe  after  dem,  vare  detacherede  til  Riga,  hvor  man  frygtede,  at 
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til  Kongens  tieuiste,  var  uangenem,  og  hafde  hand  endnu  vel 
lasngere  bleven  opholdt,  hvis  Ferst  Menschicoff  ej  saa  meget 
hafde  laengtis  effter,  at  faae  Ordens  kieddeii  af  Elephanten,  som 
hand  bragte  med  sig,  hvorfore  hand  giorde  aid  fliid,  for  at  faae 
Ham.  Samme  dag  var  det  modvind  af  en  storm,  saa  Meyer  og 
jeg  ey  kunde  komme  med  til  Cronslot  til  TsARen,  hvorfore  hand 
her  dend  dag  over  maatte  blive  liggende. 

d:  13.  Gick  Jeg  tilliige  med  General  Adjutant  Mejer  morgenen 
tiilig  til  Cronslot,  hvor  vj  ej  ankom  formedelst  modber  og  storm, 
far  afftenen  gandske  silde,  saa  at  TsARen  ej  dend  afften  var  at 
faae  i  tale. 

d:  14.  Morgenen  forestillede  jeg  General  AojUTANTen  for  TsARen, 
og  siden  for  Fersten,  til  hvilcken  hand  da  overgav  dragten,  reg- 
lerne,  og  kia3den  af  Elephant-ordenen.  Forsten  tog  strax  kiajden 
paa,  og  bar  dend  heele  dagen.  Ved  deniie  dragt  og  kiffide  veder- 
foeris  Forsten  en  saerdeelis  naade,  som  ingen  ellers  nyder,  der 
med  samme  orden  bliver  besret,  thi  de  sig  sligt  paa  egen  bekost- 
ning  maa  anskaffe. 

Vj  vare  middagen  om  horde  paa  et  Skiib  af  50  stycker, 
hvilcket  General  AoMiRALen  samme  dag  traade  over  paa.  Det 
blev  indviet  med  losning  af  alle  styekerne  udj  dend  heele  flaade. 
Bemelte  Skiib  blev  kaldet  Riga.  Siden  gick  der  fra  hen  over 
paa  et  andet  Skiib,  liigeleedis  af  50  sleeker,  hvilcket  TsARen  som 
Choutbynacht  udj  flaaden  og  traade  over  paa,  det  blev  iliige- 
maade  ved  losning  af  alle  stockerne  i  flaaden  indviet  og  kaldet 
WiBORG.  Derpaa  blev  aidt  og  drucket  staerck  dend  heele  dag. 
Samme  fylden  skeede  paa  ejlandet  Rithusar,  hvor  da  og  forefaldt 
en  merckehg  ting,  som  ej  bor  forbigaaes. 

Da  Jeg  og  General  Adjutant  Mejer  viidtloflftig  talte  med 
Ferst  Menschicoff  om  de  5000  mand,  som  TsARen  vilde  overlade 
Kongen  af  Danne^,  min  Allernaadigste  Herre  og  Konge,  til  bans 
tieniste  imod  dend  feUis  fiende  Sverrig  at  brugis,  med  begiering, 
at  saadan  anstalt  maatte  gioris  ved  General  Lieutenant  Nostitz  '), 


Stenbock  vilde  landssette  en  skaansk  Ha3r  (jtr.  russ.  Resol.  af  /^  Juli  1710 
bl.  Juels  Dok.  i  Rigsarkivet). 
')  Jfr.  Side  189. 
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Commandant  udj  Elbingen,  at  bemelte  Regimenter  ved  General 
ADJUTANTcn  MoNs"  Mejers  ankomst  did  kunde  staae  fserdig  til  at 
bljve  overferte  til  Danne^,  svarede  F0rsten,  at  Hans  Maj*  Kongen 
denne  gang  vilde  tage  til  tacke  med  dissze  5000  niand,  men  hand 


Elefantridderdragt  (baaren  af  Kong  Christian  V). 

(Efter  Afbildning  i  Ordenens  Slatuter  af  1693.) 

haabedis,  at  leve  dend  dag,  at  TsARen  Hannem  kunde  overlade 
25000  mand,  hvilcke  hand,  Fersten,  sielf  vilde  fere  an,  for  med 
dis  sterre  magt,  at  giore  fienden  afbreck.  Hvorpaa,  som  Jeg 
vidste,  at  Forsten  gierne  vilde  have,  at  mand  roste  og  hycklede 
for   Ham,   Jeg   da   svarede,   at   dersom  hand   self   kom   med,   vilde 


^ 
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Jeg  holde  det,  som  5000  mand  meere,  saasom  hand  formedelst 
dend  erfarenhed,  hand  hafde  udj  krigsvffisen,  og  dend  frygt,  de 
Svenske  hafde  for  Ham,  meget  meere  skulde  udrajtte  end  nogen 
anden.  Hand  svarede  mig  strax  half  med  skiempt  og  half  med 
vrede:  Hvad?  Om  Jeg  meente,  at  hand  ej  var  meere  end  5000 
mand?  Hand  ermdre[de]  sig,  offle,  imidlertiid  de  Svenske  endnu 
stoede  i  Pohlen,  fra  de  Polske  GENERALer  at  have  hafft  breve,  at 
de  meget  forlangtis  effter  hans  nEervasrelsze,  saasom  hand  for  sin 
person  alleene  var  meere  end  10000  mand,  hvoraf  da  Iset  er  at 
slutte  denne  mands  forstaud  og  skonsomhed,  saa  mand  med  rette 
maa  siige  det  om  Ham,  som  Idvenalis  i  sin  fierde  Satyra  siger 
om    Keyser  Domitiano:    Nihil  est,    quod   credere   de  se  —  Now 

POSSIT,    CUM    LAUDATUR,    DiS    ^QVA    POSTESTAS. 

Dend  Svenske  General  Lieutenant  Lovenhoved,  som  fangen 
fra  NowoGOROD  her  var  ankommen  for  at  udvexlis  imod  dend 
Ryssziske  General  Lieutenant  Weyde'),  blev  ej  los  ladt. 

Jeg  kand  ej  forbigaae,  at  melde  det,  som  sig  tildrog  ved 
denne  handel  om  General  Lovenhoveds  udvexling:  Da  Tsarcds 
GENERALer  ved  Narwa  imod  givne  leffte  Anno  1700  bleve  an- 
holdte,  blev  Want  andet  og  een  tagen,  som  med  de  andre  og  blev 
fort  til  Stokholm,  hvis  nafn  var  Adam  Adamowitz  Weyde.  Dennes 
Frue  anholdt  meget  hos  Forst  Menschicoff,  at  hendes  mand  maatte 
blive  udvexlet  imod  General  Lieutenant  Lovenhoved.  Forsten, 
enten  hand  giorde  det  af  venskab  for  samme  True,  fordj  hand 
med  hendis  Soster,  som  var  en  ApoTEQuerdaatter  i  Moschow,  hafde 
vajret  forlovet  for  mange  aar  siden,  Jmilcken  var,  medens  de  vare 
forlovede  sammen,  bortdod,  eller  og  for  samme  Frues  voxne  daatters 

')  Adam  Adamovitsch  von  der  Weyde  horte  til  en  til  Danmark  ind- 
vandret  flandersk  SIa?gt.  Faderen  forlod  Danmark  1627,  blev  Major  i  polsk 
Tjeneste  og  nedsatte  sig  i  Rusland.  Sonnen  tjente  sig  op  i  den  russiske 
Hser  og  blev  Major  ved  det  Regiment  af  Preobraschenskij  Garden,  hvor- 
ved  Peter  tjente  som  Sergent.  I  det  uheldige  Slag  ved  Narva  1700 
faldt  ban  saaret  i  Svenskernes  Hinder.  Forst  1711  udveksledes  ban, 
jfr.  det  folgende.  Han  blev  senere  General  og  President  for  KrigskoUegiet 
og  stod  b0jt  anskreven  hos  Peter.  Han  dode  Aar  1720.  En  Batter  af 
ham  var  forlovet  med  den  paa  Bornholm  fodte  russiske  General  Bohn. 
(Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX;  Sch.;  Gr.  Un.  Lex.;  Person,  hist.  Tidsskr.  3die  R., 
1.,  83  f.) 
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skyld,  som  var  meget  deilig,  som  andre  mente,  lovede,  at  bringe 
det  tilveje  hos  TsAReu,  at  bemelte  General  Weyde  for  General 
L0VENHOVED  skulde  blive  udvexlet;  der  blev  herom  skreven  til 
SENAxet  udj  Sverrig,  som  samtyckte  dette.  Lbvenhoved  blev  fort 
til  NowoGOROD,  for  at  vaere  ved  haanden,  naar  Weyde  ankom  til 
dend  Svenske  flaade,  som  laae  ved  Bi0RK0en,  hvor,  da  hand  var 
ankommen,  sendte  hand  bud,  og  loed  sligt  viide.    Derpaa  blev  og 


General  og  Grave  Adam  Ludvig  Lewenhaupt  (jfr.  Side  133). 

(Efter  Fotografi  af  et  samtidigt  Maleri.) 

L0VENHOVED  hentet  til  Petersburg  og,  efter  givne  forsikring  om 
siin  friheed,  soldte  hand  der  endeel  skienne  heste  og  tey  [til]  got 
ki0b,  blev  saa  fort  viidere  til  Rithdsar,  for  at  udvexlis.  Der 
kommende  blev  sendt  bud  til  ADMiRALen,  som  forte  dend  Svenske 
EsQUADRE,  begierende,  hand  vilde  forsende  General  Weyde  til 
Petersborg,  hvorpaa  da  siden  Lovenhoved  skulde  sendis.  Dend 
Svenske  Admiral  svarede,  sig  af  SENAxen  i  Sverrig  at  have  be- 
falning,  at  leveere  General  Weyde  ud  imod  General  Lovenhoved 
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saaleedis,  at  udvexlingen  skiilde  skee  paa  een  tid  og  ejeblick.    Da 
dette   bud   kom    med    sligt    svar,    og  Fersten   saae,   at  bans  aiislag 
var  misbnget,  thi  forsasttel  var  at  faae  Weyde  og  bebolde  LevEN- 
HOVED  og  anlagt  paa  trajcker,  forsegte  hand  det  med  Grev  Piper, 
som  og  var  bragt  til  Petersburg,  begierende,  hand  vilde  give  be- 
falning    til    dend    Svenske   Admiral   herom,    for   hvilcket   hand   sig 
undskyldte.    Derpaa  begierte  Forsten,  at  LavUNHOVED  sknlde  skrive 
et   brev   til   dend  Svenske  Admiral,    og  forsikre  Hannem,    at  hand 
ickun  skulde  sende  Weyde,   og  at  TsARen  siden  ufeilbarlig  sendte 
Ham.     Saadant  brev  skrev  hand,    mens  udj  samme  brev  advarede 
hand  dend  Svenske  Admiral,   at   det  var  skreven   efter  befalning, 
og   at  band   ej  vilde  vsere  borg  for  Rysszernis  loifte.     Dette  brev 
blev   af  Fersten  brudt,   og  ej  bortsendt,    saasom  det  ej  var  stiilet 
ti]  bans  forsaets  udforelsze.    Hand  loed  derfore  Lovenhoved  siige, 
hand    skulde   skrive    et  andet,   uden  at  legge  saadanne  omst^ndig- 
heder  der  til,  hvortil  Lbvenhoved  svarede,  at,  om  hand  end  aldrig 
skulde  komme  frie,  torde  band  ej  skrive  saadanne  breve,  thi  hand 
for   SENATen   skulde  vare    ansvarlig   for,    om  Weyde   kom   los,   og 
hand  blev  fangen,  at  hand  siuntis,  forslaget,  som  ADMiRALen  giorde, 
var  biUigt,   at   udvexling  paa  begge  personer  skeede  paa  eengang. 
Da  dette  saa  var  skeet,  blev  intet  af  udvexlingen,  thi  L0venhoved 
vilde  de  ej  lade  gaae,  hvis  erfarenhed  og  soldatskab  de  hafde  seet 
udj  slaget  ved  Leznitz,  endog  hand  der  blev  slaget  af  marcken'). 
LevETOOVED  besvffirede  sig  for  TsARen,  at  hand  imod  loffte  ej  blev 
udvexlet,  der  til  TsARen  svarede,  at  hand  ickun  var  Schoutbynacht, 
det    stoed   ej   i   bans   magt,    og   det    var   General  AoMiRALen   ved- 
kommende,    til  bvilcken  General  Lovenhoved   sig   ej    hafde  holdet 
eller  talet,   hvorfore   hand    sig    self  hafde  at  tacke  for,    at  band  ej 
kom  frie.     Dend   brave    og   fonmfftige  Herris  svar    bar  Jeg  storre 
aerbodighed  for,  end  at  vilde  siige  min  dom  og  tancke  derom. 


')  Den  engeJske  Charge  d'Affaires  Weisbrod  giver  i  en  Relation  af 
26.  Okt.  1710  Juels  og  Vitzthums  Forestillinger  Skylden  for,  at  Tsaren 
ikke  vilde  udveksle  Lewenhaupt,  som  var  en  saa  dygtig  Officer  og  saa 
elsket  af  Svenskerne,  at  han  vilde  kunne  gore  sit  Fasdreland  langt  vig- 
tigere  Tjenester  end  Str0mberg  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L,  S.  380).  Dette  Ind- 
tryk  faar  man  ikke  for  Juels  Vedkommende  af  Beretningerne  her  i 
Journalen. 
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d:  16.  var  her  udj  hafiien  ved  Rithusar,  saavelsom  og  i  Peters- 
burg saa  h0Jt  vande,  at  det  stoed  hoit  oppe  paa  huusene,  og  stoere 
fahrteye  dreve  op  imellem  huusene  og  langt  op  paa  niarcken. 
Saadant  hejt  vande  er  her  altiid  med  stsercke  og  staaende  vester- 
lige  viiide,  som  hindrer  strommeu  sit  lob,  at  dend  overlober  sme 
bredde.  Jeg  seilede  samme  dag  op  igien  til  Petersburg  udj  et 
Engelsk  kiobmands  Skiib,  kommende  fva  London  med  Svensk  Passz, 
at  fare  frie  her  hid.  Det  var  undervejs  bleven  anholdt  udj  Carls- 
CRONA,  dog  omsider  ladet  los,  og  given  Passz  her  hid,  saasom  det 
hafde  fremviist  Dronningens  beviis  og  Pass  af  Engelland,  at  det 
forte  vare  alleene  for  TsARens  mund  og  bord,  paa  samme  Schiih 
seylede  og  Cmren  op,  og  giorde  sielf  anstalt,  naar  wimpelen 
schulde  strygiss,  og  der  schulde  schiudisz  for  festningen. 
d:  17.  Bortreiste  igien  til  Dannemarck  General  Adjutant  Mejer, 
havende  ifolge  med  sig  Forst  Menschicoffs  GeneralAdjutant  Mons'' 
PouL  Wendelboe^). 

d:  21.  Ankom  en  Tydsk  Major  Henning  af  ARTiLLERiet,  medbrin- 
gende  de  angenemme  tiidender,  at  Kexholm  hafde  givet  sig,  uden 
at  der,  varende  beleiringen,  var  skudt  et  skud  af  St0ckerne  der- 
paa,   men   styckerne  var   alleene  trej  dage  for  opgivelszen  oplagte 

■)  Poul  Vendelbo,  f.  1686,  f  17*0,  Son  af  en  Bedemand  i  Horsens, 
Student  1705,  tog  1707  til  Rusland,  hvor  han  begyndte  som  Huslajrer  hos 
Menschikof.  Da  han  ved  det  omtalte  Tidspunkt  kom  tilbage  til  Danmark, 
0nskede  Kongen  at  beholde  ham.  Aaret  efter  adledes  han  med  Navnet 
L0ven0rn,  og  efterhaanden  steg  han  til  General,  Gehejmeraad  og  Elefant- 
ridder  efter  paa  mange  Maader  baade  som  Diplomat  og  Officer  at  have 
gavnet  sit  Fffidreland.  Hans  senere  Liv  er  for  vel  kendt  til  at  skulle  om- 
tales  nffirmere,  derimod  vil  det  maaske  vsere  paa  sin  Plads  her  at  vise, 
hvorledes  Juel  i  et  Brev  til  Sehested  fra  Moskva  af  6.  Marts  1710  maaske 
forste  Gang  gor  Ftedrelandet  opraserksom  paa  denne  fremragende  Son 
og  —  om  end  ikke  med  sasrlig  indtrangende  Udtryk  —  anbefaler  ham  til 
at  adles:  „I1  y  a  icy  un  certain  homme  de  noire  pais,  qvi  s'appelle  Wen- 
delboe,  et  qvi  sert  aupres  du  Prince  de  Menzikof  comme  General  Adjutant 
et  Major,  celt'  homme  m'a  prie  de  s'interesser  pour  luy  aupres  de  sa 
Majeste,  pour  qv'elle  luy  veuille  faire  la  grace  de  I'annoblir,  et  comme  11 
est  fort  bonnet  homme  et  joli  gargon,  et  pouvoit  dans  une  ou  autre  occa- 
sion 6tre  utile  aux  interets  de  sa  Majeste.  je  me  suis  engage  de  solliciter 
pour  luy,  mais  n'osant  en  mentioner  qvelqve  chose  avant  qve  de  scavoir 
votre  sentiment,  si  le  Roy  le  trouvera  bon,  je  vous  en  prie  de  me  le 
mender."  (Juels  Kopibog.) 
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paa  bulvercke.  Besaetningen,  som  ved  belejringens  begyndelsze 
hafde  vseret  400  mand  stasrck,  var  nu  lidet  over  200  mand,  hvilcke 
bleve  tilstaaet  at  afgaae  med  en  tromme,  dog  stille,  uden  fahner, 
bvilcke  skulde  overgivis  i  Rysszernis  magt,  hvor  hen  de  vilde. 
Der  blev  strax  skudt  af  faestningen  og  Hvervene  rundt  om  trej 
gange,  og  ophidset  dend  Ryssziske  gule  Standart.  Jeg  spiiste 
samme  dag  hos  Hertugen  af  Chuurland,  som  med  sit  heele  hof 
endnu  laae  her,  og  raaatte  holde  sig  paa  sin  egen  bekostning  i 
forventelse  med  forste  ved  bilager  at  komme  til  endebghed.  De 
penge,  Hannem  var  lovet,  til  en  deel  at  skulde  ved  bans  ankomst 
blive  betalt,  deraf  kunde  hand  heller  ingen  erlange.  TsARen  gick 
need  til  Cronslot,  for  self  at  berastte  ADMiRAien  ApRAXwr  at 
Kexholm  hafde  givet  sig,  hvorpaa  i  heele  flaaden  blev  skudt,  og 
siden  drucket  iidebge  skaaler  til  langi  ud  paa  atftenen.  Ved  samme 
dricken  var  en  Genidral  Major  von  Kirken,  Ofverst  Lieutenant 
ved  Preohraschensky  GUARcen,  een  af  de  beste  GENERALer  i 
TsARens  tieniste,  en  Preusszer,  bleven  saa  drucken,  at  hand  om 
afftenen,  da  hand  vilde  gaae  i  land  fra  skibene,  faldt  ud  af  broen 
ved  strandbredden  og  drucknede.  Saadane  frugter  af  fylderie 
var  dagligen  att  wente. 

d:  26.  Indleb  tidender  fra  Armeen  under  Riga,  at  400  mand 
Rysszer  vare  komne  i  land  paa  0sel,  og  strax  hafde  bemastret 
sig  fffistningen  Arensrorg,  hvor  udj  laae  50  mand  besatning, 
havende  paa  volden  61  stycker,  foruden  stoer  forraad  af  krud, 
GHANATer  og  anden  Krigsbeher.  Her  blev  strax  af  fajstningen 
skudt  9  skud.  Ved  denne  0e  0sels  erobring  tick  Tsarbh  skin  og 
forevending  til  at  tage  dend  anden  halve  deel  af  dend  RiGiske 
besaetning,  hvilcken,  da  hand,  som  for  hen  er  meldt,  hafde  half- 
deelen  beholdt  til  vederlag  for  de,  under  Narwa  Anno  1700,  imod 
de  Svenskes  giordte  lofte  beholdte  folck,  hafde  hand  ladet  dend 
halfve  deel,  som  meest  alle  vare  syge,  paa  frie  foed,  dissze  laae 
paa  denne  ommeldte  oe  0sel,  og  biede  effter  skiibe,  for  at  blive 
overforte  til  Sverrig,  men  da  bans  folck  kom  der  paa  landet,  toge 
de  dem  after  til  fange,  og  beholdt  dem. 

d:  27.    Blev  ovenmeldte  SI.  General  Major  von  Kirken  begravet 
udj   fffistningen   Sanct  Petersrurg  paa   en   platz,   som  er  lagt  til 
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OrrjCEERernis  begravelsze,  ilivorvel  der  iugen  raet  afdeelt  Kircke- 
gaard  er.  TsARen  fuldte  Ham  self  til  jorden,  havende  GENERALens 
Sen  ved  haanden.    Jeg  og  Envoje  Vitsdom  ferte  Enken.  til  graven, 


^  w  ,      o*^fe"  siea-dmi-  i  'jLna^      Qancellicii 
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saasom  det  her  i  Rysland  er  maheer,  at  Enckerne  folger  deris 
msend  til  jorden.  Der  blev  alleeniste  skudt  over  Ham  trej  SALver 
med  smaae  gevasr.  Vj  fuldte  Encken  hiem  i  sit  huus  igien,  hvor 
der  var  anraettet  et  maaltiid  for  lieele  liigfserden. 
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d:  28.  Blev  skudt  trej  gange  ruiidt  om  volden  paa  fsestniiigen  og 
siunget:  0  Gud,  dig  love  vj!  udj  Kircken  for  erobringen  af  fa^st- 
ningen  Arensborg.  Tsarcr  foer  need  til  Cronslot,  befalende  heele 
Hoffet  paa  der  til  forordnede  fahrtoyer  at  folge,  loed  de  fremmede 
MiNisTrer,  som  og  mig  indbyde  at  felge  med,  stillede  det  dog  i 
en  hvers  behag,  hvo  der  vilde  gaae  med  eller  icke. 
d:  30.  Foer  Jeg  tilliige  med  Envoje  Vitsdom  need  til  Cronslot. 
Der  var  effter  dend  her  almindelige  maneer  gandske  ingen  anstalt 
giort  for  OS,  hvor  ^j  paa  0en  skulde  va3re  eller  faae  huus,  hvor- 
fore  vj  da  nodtis  til  at  tage  huus  hver,  hvor  hand  bedst  kunde, 
og  vidste,  saa  Jeg  da  kom  ind  i  et  huus  ikke  u\ug  en  Kippe,  hvor 
ingen  vindver  vare,  dorrene  i  stycker,  og  veggene  aabne. 


OCTOBER. 

d:    1.   var  vj    om  horde   hos   AoMiRALen   Apraxin,    som  dend  dag 
gav    giestebud,    hvor    da    fylderie   med   drick   effter  stedvane  gick 
riigelig  for.    Hertogen  af  Chuurland  og  alle  Mufisxerne  tilliige  med 
alt  fruentimmeret  og  Printzesszerne  vare  og  der  om  horde. 
d:  2.    Saa  meget,    som   mand   dend   eene    dag  fick  for  meget,    saa 
meget  fick  mand  dend  anden  dag  for  lidet  paa  landet,  saa  det  var 
effter   ordsproget,    at   smalle  Hans   regierede   hos   de   fiieeste  af  os, 
effterdj    intet    paa   oen   Rithusar    var   for   penge   at   bekomme,    ej 
heller   vertshuuser,    hvor  mand   kunde   soge   til,   og   aldeelis    ingen 
anstalt  for  os  fremmede  Ministris  i  ringeste  maade,  som  vare  ind- 
budne  paa  en  stajd,  hvor  intet  var  at  bekomme. 
d:  3.    Jeg  foer  med  Hertogen  af  Chuurland  om  horde,  og  spiisede 
hos  Vice  Admiralou,   saasom   enhver   af  trang  og  hunger  gick  om 
og    snyltede,    dend    hos    een,    dend    hos   en   anden.     Hafde    hoffet, 
hvilcket   os  indbed,    ladet  os  viide,   at  hver  skulde  tage  sin  huus- 
holdning  med  sig,  hafde  det  vasret  os  gavnligere. 
d:  5.    TsARen  loed  aflftenen  giore  bekiendt,  at  hand  hafde  i  sinde, 
at  holde   en  liden  spilfajgtning  med  sine  skiibe  uden  for  gabet,   at 
enhver  derfore  kunde  udvalge,  hvilcket  skiib  hand  vilde  gaae  paa, 
€nten  paa  det,    hand   self  forte.   General   AnMiRALens,   eller  Vice 
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ADMiRALens.      Jeg    forfejede    mig    om    horde    til   Vice   ADMiRALen, 

men,    som    del   var   gandske   stille,   maatte   vj  varpe,   og   kom   dog 

icke    viidt    fra    Cronslot    om    ai3ftenen.     Samme   affteu    kom   Ferst 

Alexander    Menschicoff    i    flaadeii,    som    gick    paa   Skiibet   Dom- 

kragten,  det  samme  at  fere  som  Captein  Commandeur. 

d:   6.    Kuulte    staerck.    Vj   LAVEEREde,    for   at  konmie  noget  ud  i 

seen,   kmide   dog   ej   for  modbor   naae    uden  for  Rifvet,   som  gaar 

vester  ud  fra  Rithusar,  paa  rommet,    for  at  stille  flaaden  i  orden 

til  en    seefaegtning,    maatte  derfor  anckre  afftenen  omtrent  3  miile 

fra  Cronslot. 

d:    7.    Som    vinden    endnu   var    vestlig,    saa    vj    ej    kunde    komme 

viidere  ud  i  seen,  blev  besluttet,   om  morgenen  at  seile  tilbage  til 

Cronslot,    hvilcken    seilats,    som    det   var    en    stiif  kuulte.    varede 

omtrsent    halfanden    tiime.      Imidlertid    blev,    seilende    for    vinden, 

skudt  af  somme  toe,  af  andre  3,  4,   5  laug  med  styckerne,  under- 

tiiden    en   salve   med   smaae    gevaer   i   dend   allerstorste  forvirring, 

og   det  var   enden   paa   denne    spilfaegtning,    vserende   hvilcken   Jeg 

var   om   horde    hos   CHOUTBYNACHTen   eller  TsARen.     Og   bleef  der, 

saa  wel  som  paa  andre  Schiibe,  digt  drukken. 

d:  8.  var  IXoxMCJiie,   Pochmelie   eller   stille  dag,    for  at  slaa  ruusen 

bort;  PocHMELiE  er  at  siige  hummelgall  eller  ellsiuge. 

d:  9.    Middagen  ginge  Encke-TsARinden  med  Printzesszerne  op  igien 

til  Petersburg.     TsARen   eller  CnouTBYNACHTen    gaf  giestebud  paa 

sit    skiib,    og    frembar    self  glasszene   og  fryde-skaale    over   dend, 

imod  LevENHOVED   for   tvende  aar   siden  samme  dag  ved  Lezna  i 

Pohlen  af  Rysszerne  erholdte  sejer.    Der  blev  forskraeckelig  drucken 

over  alt.     Morgenen  effter  reiste  Jeg  tilbage  til  Petersrurg. 

d:   12.    Ankom   om  afiftenen  tiidender,    at  Revel  ved  vilkaar  hafle 

givet   sig  i  TsAnens  void.     Her  blev  da  strax  af  faestningen  efiter 

dend    her    bruugelige    maade    skudt    17    fryde-skud,    omendskiont 

klocken  var  9,  og  det  var  gandske  merckt. 

d:  13.    Ankom  her  dend  Kongelige   Svenske   Geheime  Raad  Grev 

Piper,  og  General  Felt  Marschalk  Rheinschild  fra  Moschovs^,  saa- 

velsom    og   Geheime   SECREXAiRen    Cederhielm  ^),    hvilcke,   som   fer 

')  Josias  Cederhjelm,  f.  1673,  f  1729,  havde  deltaget  i  Fredslutningen 
med  Polen  1706,  blev  fanget  ved  Poltava,   men  flk  mod  skriftlig  Revers 
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meldt  er,  iidj  slaget  ved  Pultawa  vare  bleven  fangne.  Det  er  at 
mercke,  at,  som  alle  fremmede  Gesandter  her  i  Rysland  givis  en 
liden  vagi  saa  vel  for  eere,  som  sickerhed  skyld,  saa  bliver  saa- 
dan  vagt  altiid  bestilt  af  samme  soldater,  hvilcket  er  got  nock,  thi 
mand  bedst  Iserer,  at  kiende  sin  vagt,  og  daglig  omskiftelsze  er 
skadelig.  Effter  denne  vedtagne  maade  behold  Jeg  dend,  mig  til- 
stillede  vagt  heele  sommeren  igiennem,  og  hafde  stoer  nytte  og 
tieniste  af  dem ;  thi  mand  over  dem  kand  byde  og  befale,  som 
over  sine  egne  tienere;  de  gi0r  og  med  en  goed  viUie  alt,  huisz 
dem  anbefaliss. 

d:  15.  Begyndte  dend  Ryssziske  flaade  at  legge  op  i  hafnen  igien 
for  Petersburg,  for  att  were  hefriett  for  lissgang  weed  den 
faarestaaende  frost. 

Effter  at  dette  feldt-tog  i  denne  sommer  for  TsARen  saa  lycke- 
lig  var  endt,  at  ingen  storre  lycksalighed  eller  velsignelse  af  Gud 
kunde  onskis  eller  haabis,  end  TsARen  var  tilfalden,  i  det  hand  i 
een  sommer  erobrede  8  af  de  fasteste  st^der,  som  nogen  stajd 
kan  findis,  nemlig  Elbingen,  Ruga,  Dunamunde,  Pernow,  Arens- 
BORG,  Rewel,  Wiborg  Og  Kexholm  Og  derved  blev  mester  over 
heele  Liif-  og  Estland,  Carelen  og  Kexholm,  saa  der  aldeelis 
intet  meere  var  at  faae  eller  tage,  hvilcket  var  en  uforliigelig 
lycke,  sffirdehs  derudj,  at  der  blev  meere  krud  forskudt  til  fryd  og 
glsede  over  disze  mangfoldige  sejervindinger  og  ved  skaale  derover, 
end  der  ved  staedernis  erobring  blev  forbrugt,  saa  var  af  TsARen 
berammet  at  holde  trende  dage  efter  huer  anden  frydsfasst  der- 
over, hvortil  Jeg  saavell  som  alle  andre  herva^rende  gesandter  og 
fremmede  Herrer  blev  indbuden.  Men  formedelst  upaszelighed  for 
mit  bryst  undskyldte  Jeg  mig,  saasom  Jeg  derforuden  alt  forud- 
saae,  at  det  mueligt  vilde  have  kostet  mit  liv,  om  Jeg  saaleedis  i 
trej   natter   og   dage,    som  de  andre  giorde,   skulde  have  svarmet 


TlUadelse  til  paa  4  Maaneder  at  gore  at  Beseg  i  Stockholm  for  at  under- 
rette  om,  at  Carl  XII  lykkelig  var  undsluppen  til  Tyrkiet,  og  medbringe 
nogle  Fredsforslag  fra  Tsaren,  der  dog  efter  C.s  egne  Breve  nsrmest  kun 
bleve  fremforte  for  et  Syns  Skyld.  Han  kom  tilbage  i  Fangenskabet. 
hvorfra  han  forst  befriedes  ved  Fredsslutningen  1721,  blev  senere  Rigs- 
raad  og  var  en  Tid  Hovedleder  for  det  holstenske  Parti.  (Hofberg:  Svenskt 
biogr.  Handlexikon,  1876.) 
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og  drucket.  Thi  TsARen  ved  alle  slige  verdskaber  bar  dend  ssed- 
vane,  at  hand  strax,  naar  giesterne  indkommer,  endogsaa  ferend 
de  faar  drucket  eller  smagt  viin,  lader  ssette  dobbelt  vagt  for 
derreiie,  og  ingen  udladis,  endogsaa  icke,  naar  de  ere  saa  fulde, 
at  de,  SALVO  honore,  spyer  og  overgiver  sig.  Derimod  dricker 
TsARen  self  sielden  over  en  flaske  viin  eller  hejt  tvende,  saa  Jeg 
i  saa  mangfoldige  dricke-laug  sielden  saae  Hannem  rset,  som  det 
kaldis,  overgiven  fuld,  men  giesterne  bliver  alle  saaleedis  fyldte, 
at  de  bvercken  sandser  dag  eller  dor,  og  da  giver  TsARen  sig  i 
snack  med  dem,  for  at  bere  dem  ud,  og  viide,  hvad  der  sticker  i 
enbver.  Seer  og  gierne,  at  Rysszerne  ved  druckenskab  bliver 
ueens  og  skielder  bin  anden  ud,  paa  det  hand  kand  bore  deris 
tyverier,  listighed  og  trsecker,  som  de  bebreider  binanden,  bvoraf 
band  da  tager  siden  leiligbed  at  straffe  dem,  og  heeder  da  med 
rsette,  som  ordsproget  lyder:  Naar  tyvene  kommer  op  at  skieldis, 
faar  bonden  sine  vare  igien. 

Med  deime  ommelte  frydefaest  gick  det  da  saaleedis  til: 
d:  19.  Effier  at:  0  Gud,  vj  love  Dig!  udj  de  Ryssziske  Kircker 
var  siungen,  blev  skudt  trej  gange  rundt  cm  af  faestningen  og 
ADMiRALiTExet,  hvor  gang  151  skud.  Ved  Kircken  bafde  TsARen 
stillet  sin  mundkock  Johan  von  Felten,  staaende  udj  sorte  klaeder 
med  en  slid  kappe  og  slojer,  bvilcken,  som  band  er  en  Dansk 
mand  og  stoer  hadere  af  de  Svenske,  kalder  TsAReu  ham  en 
Svenske  af  skiempt  og  bruger  Ham  saaleedis  til  alle  frydefaester, 
som  anordnis  til  glsedis  betegnelsze  over  de  Svenske  nederlag. 
Hand  stoed  da  ved  Kirckederren  med  svertet  ansigt  [og]  dragt, 
som  for  er  meldt  og  grsedende  af  schr0mt.  Naar  de  udgaaende 
eller  indgaaende  sputte  Ham,  bvorfore  hand  saa  sergede,  svarede 
hand:  Maa  Jeg  icke  vel  sorge,  nu  fienden  mig  mit  beele  land  og 
sidste  stad  i  Liifland  bar  heretmett.  Af  faestningen  var  udstucket 
dend  guule  Ryssziske  Standart,  et  Skiib  laae  paa  stronimen  ganske 
paa  Raaer,  master  og  staenger  overbengt  med  flagge,  giosze  og 
vimpeler  af  alle  slags  farver.  Det  kiimede  med  klockerne  heele 
dagen,  og,  som  Fersten  bafde  giesterne  bos  sig,  blev  der  af  nogle, 
for  bans  buus  plantede,  grove  stycker  ved  hver  skaal  skudt  elleve 
skud.     Afftenen    blev    allevegne    antasndt   fryde-ild.     Dend    deel   af 
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Kircken,  som  over  volden  kunde  seeis,  var,  hvor  del  skee  kunde, 
med  lygter  om  natten  beprydet,  stangen,  hvor  flaggen  daglig 
blaeser  af  paa  volden,  var  og  ganske  behffiiigt  med  mangfoldige 
antasndte  lygter,  det  stoere  skiib  paa  stremmen  langs  ad  Raaer  og 
staenger,  master  og  stoertackel  behaingt  med  mangfoldige  brjen- 
dende  tamper.  Alte  himsene  hafde  vindverne  gandske  fulde  med 
lius  bag  ved  sindebilleder,  ja  en  steer  deek  vare  uden  paa  med 
nogle  hundrede  lygter  behffingte.  Ud  paa  afftenen  brsndte  et 
fyrverck  af.  Lystighed  og  dricken  varede  til  morgenen  Klocken  3. 
d:  20.  Dend,  Dagen  tilforn  begyndte,  lystighed  holdt  endnu  ved 
med  mangfoldige  flaggers  og  STANDARxers  udha3ngelsze.  TsARen 
saavelsom  heele  Hoffet  og  alle  fremmede  Herrer  vara  indbudne  til 
middagsmaaltiid  af  General- ADMiRALen  F^dor  Matheiwitz  Apraxm. 
Der  blev  lasnet  liigeleedis  ved  hver  skaal,  som  dagen  tilforn,  11 
skud  af  dertil  forordnede  stacker.  Afftenen  saaes  igien  de,  dagen 
for  opreiste,  sindebilleder  og  lygter  paa  skiibe,  huuse  og  taarne 
over  alt.  Lystigheden  blev  formedelst  TsARens  upaszelighed  endt 
klocken  9  samme  afften. 

d:  21.    Holdt  endnu  ved  med  liige  lystighed  og  dricken  som  dagen 
tilforn.     HofFet    med    aid    selskabet   var   indbuddet  til  maaltiid   af 
Forsten    eller    Knez    Zarcassy,    hvilcken   efter    TsARens   anordning 
iblant  andre  riige  Kneeze  maatte  boe  her  i  Petersburg.    Afftenen 
gick  TsARen   der  fra   der   ind   til   alle  folck,    og  over  alt  blev  a3dt 
og  drucket  paa  samme  maade  som  udj  JuulesLAves  udj  Moschow, 
hvorom  for  er  meldt.    Iblant  andre  besegte  hand  og  mig  paa  min 
seng    klocken   9,    thi   Jeg    hafde    nogle   dage   for   mit   bryst   vajret 
upaszelig  og  hgget  til  sengs.    Der  var  over  400  personer,  MiNisxrer, 
KNEzer  og  BojARer  med  Ham;  alle  vare  skumftilde  undtagen  TsARen 
alleene.     TsARen   leveerede   mig    da   en   kaarde   med   staalfteste'  og 
greeb,   giort    ved   jernvercket    i    Olonitz')    for   min   AUernaadigste 
Herre  og  Konge  for  at  viise  ham,  hvad  arbeid  af  Ryssziske  mestere 
og  jernvercker   allereede   kunde   forfffirdiges,    da    der  ved  bans  til- 
trasdelsze   til  regieringen   hvercken  var  jernvercker  eller  Ryssziske 


')  Jernvaerkenie  ved  Olonets  vare  anlagte  af  den  danske  Resident 
1  Moskva  Butenant  de  Rosenbusk,  jfr.  det  folgende. 
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Svffirdfejere  udj  heele  Rysland.  Hand  gav  mig  og  en  mindre 
kaarde  med  Staalfseste  for  Hans  Kongelige  Hojhed  voris  AUer- 
naadigste  Arve-Printz.  Disze  forsendte  Jeg  da  til  GouvERNEunen  i 
Riga,  Geheime  Raad  Lewenwolde  '),  at  liand  med  Envoje  Vitsdoms 
Staldmester  dem  til  dend  kongelig  Envoje  i  Saxen,  Raron  Schack"), 
til  befordring  til  Dannemarck  skulde  forsende;  men  fornam  siden, 
at  de  aldrig  kom  tilstaede  til  Dannemarck,  enten  buddet,  som  forte 
dem,  under  vejs  dede,  eller  de  paa  anden  maade  ere  bortkomne, 
er  mig  ej  vitterligt.  Men,  som  de  ej  vare  af  steer  vaerdie  var 
tabsten  ej  heller  i-aet  steer,  at  mand  derover  saa  hojt  skvdde 
gremme. 

TsARen  bersettede  mig  siden,  at  de  med  Ham  felgende  tienere 
hafde  anmercket,  at  Hand  dend  dag  hafde  drucket  36  glas  viin, 
og  var  dog  ej  det  ringeste  at  kiende  paa  Ham,  at  hand  hafde 
drucket.  General  AoMiRALen  Apraxin  rosede  sig  af,  at  hand  i 
3  dage  hafde  drucket  180  glas  viin. 

d:  22.  Reiste  TsARen  med  et  par  DENSCHiKer  eller  tienere  bort, 
hvor  hen  eller  til  hvad  ende,  vidste  ingen,  fick  ej  heller  at  viide 
effter  sin  saedvaanlig  maade,  at  leva  undertiiden  afskildt  fra  folck. 
d:  24.  Afftenen  sildig  kom  TsARen  hiem  igien,  og,  som  Jeg  i  hans 
fravserelsze  til  Forst  Menschicoff  og  MiNisxerne  hafde  bersettet  de 
bedrovelige  tiidender,  Jeg  hafde  bekommet,  hvorleedis  dend  danske 
flaade  formedelst  en  storm  paa  master  og  staenger  hafde  taget 
stoer   skade"*),   og   sligt   af  dem   igien    til  TsARen  var  fortalt,   kom 


')  En  liflandsk  Adelsraand,  der  havde  sluttet  sig  til  Polen  og  derfor 
ved  Svenskernes  Indfald  maalfe  foilade  sine  rige  Godser  i  Lifland,  men 
som  after  Poltavaslaget  vendte  tilbage  og  1710  blev  russisk  Civilguvernor 
i  Lifland  (jfr.  Gauhes  Adelsleks.  og  Juels  Kopibog). 

''■)  Bertram  Schack,  f.  1679,  t  1728,  Kammerherre  og  Gesandt.  (Ben- 
zonske  Stamtavler  i  Rigsarkivet.) 

^)  Kongen  havde  den  27.  Juli  givet  Gyldenlove  Ordre  til,  at  Flaaden 
skulde  sejle  til  Libau,  Memel  eller  Danzig  for  at  konvojere  6000  Mand 
russiske  Tropper  til  Kobenhavn,  men  denne  havde  d.  27.  Aug.  fundet  sig 
forpligtet  til  at  foreslille  Kongen,  hvor  farlig  denne  Sejlads  paa  den  kur- 
landske  Kyst  var  paa  den  sildige  Aarstid,  saa  meget  mere  som  en  stor 
Del  af  Skibene  vare  skrobelige  og  navnlig  megen  Sygdom  grasserede 
blandt  Mandskabet.  Kongen  gentog  dog  sin  Befaling  den  13.  September, 
og  Dagen  after  afsejlede  Gyldenlove,   men  allereda  nseste  Nat  skilta  en 
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hand  self  om  affteneii  udj  morcket  uden  legte  og  til  foeds  alleene 
med  en  tienere  at  besage  mig,  for  at  faae  om  alting  najere  undei- 
raetning  af  mig  self,  men,  som  Jeg  ej  var  hiemme,  men  til  Vice- 
Admiral  KREUTzis,  kb  hand  saa  hen  i  marcke  og  regn  paa  dend 
skidne  gade  til  foeds  og  fandt  mig  der,  hvor  Jeg  fortalte  Ham 
alle  omstffindighederne,  som  gick  hannem  meget  til  hierte. 
d:  28.  Gaf  Ferst  Mejvschicoff  after  giestebild,  hvor  Jeg  da  med 
alle  fremmede  Gesandter  og  Herrer  var  indbudden.  Dend  dag  blev 
hojtiidelig  holdt  til  en  ihukommelsze  af  dend  sejer,  Rysszerne 
Aarsdagen  A"  1704  over  de  Svenske  ved  Kalisch')  hafde  erholdet. 
Samme  dag  var  tilliige  Farst  Menschicoffs  Sens  Fodselsdag.  Ved 
hver  skaal  blev  her  liigeleedis  skudt  11  skud  af  grov  skytt.  Her 
var  og  en  forbandet  fylden. 

d:  29.  Reiste  TsARen  til  Kexholm,  for  at  besee  dend  ftestning, 
vilde  ej,  at  nogen  MmiSTer  maatte  folge  did,  saasom  reisen  varede 
ickun  kort,  ej  heller  nogen  heste  at  bringe  til  veje. 


NOVEMBER. 

d:  5.  Her  var  ankommen  en  los  tiidende,  at  der  paa  nye  var 
skeet  slag  til  sees  imellem  dend  Danske  og  Svenske  flaade  til 
vores  fordeeP).  Jeg  fandt  da  TsARen  hos  ViCEADMiRALen,  som 
der  over  var  heel  fornejet.  Der  begyndte  brav  at  drickis,  hvilcket, 
som  Jeg  gierne  vilde  undslaae  mig  for,    sneg  Jeg  mig  hiem,   men 


Storm  Flaaden   og  Transportskibene   og   tilfojede   dem   en  saa  betydelig 
bkade,  at  Togtet  maatte  opstettes.  (Gardes  Efterretn.  II,  194  ff.) 

')  Ved  Kalisch  var  den  svenske  General  Mardefeldt  d.  29.  Okt.  1706 
(ikke  1704)  bleven  overvunden  og  fangen  af  en  overlegen  Styrke  Saksere 
og  Russere.  Som  den  forste  betydeligere  Fremgang  for  de  russiske 
Vaaben  efter  Nederlaget  ved  Narva  vakte  denne  Sejr  megen  Gla^de  i 
Rusland   og   blev  fejret   paa  forskellig  Maade   (jfr.  Lundblad:  Carl  XII,  I, 

o\j  I     II  |, 

')  Herved  sigtes  sagtens  til  Kampen  i  Kogebugt   den  4   Okt   s   A 
hvor  den  svenske  Flaades  Angreb  tilbagevistes  og  to  af  dens  Skibe  kom 
paa   Grund   og  opbrajndtes,   men  hvor  de  danske  iovrigt  mistede  Skibet 
„Dannebrog",   der   sprang   i  Luften   med  Ivar  Huitfeldt   og  nasten   hele 
Basse  tningen. 
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TsARen  kom  self  effter  mig  i  mit  huus,  da  Jeg  sad  afklsed,  og 
mindst  ventede  Hannem.  Jeg-  maatte  da  i  mine  natklajder  og 
tofler  fblge  med  Ham  til  Vice  ADMiRALen  igien,  og  der  dricke  til 
langt  paa  natteii. 

d:  9.  Afftenen  kom  i  aaben  vogn,  med  6  heste  bespendt,  en  Soe- 
Captein  og  en  Preobraschensky  Captein  ,  indbiudende  mig  til 
bryllup  til  Tiisdagen,  da  Forsten  af  Chuurlands  vielsze  med  Print- 
zessze  Anna,  TsARens  broderdaatter,  schulde  schee. 
d:  10.  Sendte  Galofkin,  Grosz-Caneeleren,  en  mand  med  en  Preo- 
braschensky Captein  til  mig,  at  Jeg  vilde  flytte  iid  af  mit  huus, 
saasom  det  hoi'te  General  Major  Dolgoruky  til,  sow  nu  self 
hafde  nodig  'at  boe  der  udj.  Jeg  spurde,  uanseet  at  Jeg  heele 
sommeren  for  en  stoer  deel  af  mine  folck  for  egne  penge  rundt 
om  i  byen  hafde  lejet  kammere,  hvor  Jeg  igien  skulde  faae  et 
beqvem  huus.  Mig  blev  viist  et  huus  an,  hvor  der  alleeniste  var 
fiire  smaa  kamre,  hvilcke  alle  ickun  hafde  een  indgang  og  et  lidet 
morck  kiecken,  hvorudj  ingen  mad  uden  storste  fare  for  ildebrand 
kunde  tillavis.  Thi  undskyldte  jeg  mig  dermed,  at  det  var  umue- 
ligt  med  26  personer  |:  hvilcke  vare  udj  min  tieniste  :|  der  paa 
nogen  maade  at  kunde  have  rom,  hvorfore  mig  bleef  viist  eett 
huus,  hvor  aldeelisz  intet  kiocken  var,  eller  kamre  for  mine  folck, 
ja  hvercken  laase  for  nogen  dor,  eller  noget  vindve  taettet,  saasom 
mand  endnu  bygte  derpaa.  De  vindver,  der  endnu  skulde  ind- 
saettis,  vare  alle  af  Marienglas.  Jeg  undskyldte  mig  atter,  for  at 
drage  ind  i  sligt  et  huus  imod  vinterdage.  Dend  mig  tilsendte 
Captein  svarede,  at  de  vilde  flytte  ind  paa  mig  med  magt,  hvortil 
Jeg  sagde,  hand  kunde  giore,  hvad  hand  vilde  forsvare,  men  Jeg 
loed  ingen  ind  i  mit  huus  med  gode  ord  eller  onde,  forend  mig  et 
beqvemmere  huus  var  anviist,  saasom  Jeg  her  var  ilde  nock,  at 
Jeg  ej  vilde  have  det  verre.  Derpaa  loed  Jeg  saette  dobbelt  vagt 
for  min  der,  og  porten  ilucke,  men  fornam  ej  meere  der  til.  Det 
er  icke  at  beskriive,  hvor  liidet  de  her  i  Rysland  lader  sig  frem- 
mede  Gesandters  magelighed  vaere  anliggende,  udj  henseende  af 
det,  som  de  ere  pligtige  til,  og  udi  henseende  af  dend  omhygge- 
lighed,  der  haves  i  Dannemarck  for  deris  MiNiSTrer.  Om  alt  det 
mand   har   at   soge   hos   dem,  vsere   sig   huus,    braende   eller  andet. 
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maa  mand  lebe  og  betle,  som  mand  var  deris  undersaat  i  landet, 
og  naar  endaa  neppe  halfdeelen  af,  hvis  een  tilkommer,  og,  skulde 
mand  hvergang  klage  derover  til  sin  Herre,  gick  langt  meere  tiid 
dermed  bort,  end  med  resten  af  aerindets  forrffittelsze,  som  mand 
er  sendt  for. 

En    stoer    umagelighed  var   her   og   i  Sanct  Petersburg   med 
dette,   at   ingen  Post  var  lagt  igiennem  Iand«t.     Breeve  tick  mand 
ej    bort,   uden   naar   det  Ryssziske  Cancellie  fandt  det  for  got    at 
sende   Courier  til  Memel,    som^)  Posten    forst  var,    og   naar  det 
varede   mig  for  laenge    |:  thi   det  var  undertiiden  2  a  3  uuger    at 
ingen   Courier    blev   sendt  :|,    og  Jeg  loed  fornemme,   om  Jeg  ej 
kunde  faae  breve  fort,   blev  mig  offte  svaret:    De  hafde  sielf  intet 
at  skrive,  hvormed  Jeg  mig  og  maatte  lade  noje,  og  saaleedis  op- 
holde.  effter  Allerunderdanigst  skyldighed,  at  skrive  min  Herre  til, 
mdtil  det  kom  det  Ryssziske  Cancellie  til  pasz. 
d:   11.    Tsaren   hafde    egenhsndig  skrevet  til  ViCEPATRiARcnen  udj 
MoscHou,  Resansky  METROPOLixen^),   at  hand   skulde   komme   her 
hid  til  Sanct  Petersburg  for  at  forratte  vielszen  imellem  Hertogen 
af  Chuurland  og  Printzesszen,  men  hand  undskyldte  sig  med  svag- 
hed,    at   bans   helbred   ej    tiUoed  Ham,    at  giore  saa  lang  en  reise, 
hvorpaa    TsARen    loed    hente    fra    Moschou    en    anden,     som    var 
Subrector    der   udi   den   Ryssziske  PATRURCHALskole   nafnlig  Ste- 
PHANus  Prebylowitz^^).     Denne  hidkommende  blev   befalet  at  vie 
Forsten    af  Chuurland   og  Printzesszen    tilsammen.     Hand  svarede, 
sig    det    ej    at    torde    giore,    fordj   deris    Canones   og  Kirckeregler 
sligt   forbod,    anforte   der  hos  adskillige  skrifFtens  sprog,  til  at  be- 
viise,   at   ingen   af  deris   troe   maatte   giffte   sig   med   en  person  af 
en   anden    troe,    blant  andre   de   sprog   af  det   Gamle  Testamente. 
hvor  Gud  forbyder,    at  Israels  born  ej  maatte  giffte  sig  med  Hed- 
ningene  og  CANANirerne,  og  derforuden  af  det  Nye  Testamente  det 
sprog  2.  Cor:  6,  14,  15,  16,  og  var  endelig,  i  hvor  offte  TsARen  end 
loed    sende   bud    til   Ham,   bestandig   udj    meening.     Derpaa  befoel 


')  3:  hvor. 

'-)  Stefan  Javorskij,  jfr.  S.  156,  Note  1. 

^,       '!.^*f™    Pribylovitsch,    Skribent,    Domprffidikant   ved    Aleksander 
Nevskij  Klosteret.   (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII.) 


^^rf-^e*. 
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TsARen,  som  udi  krigstiider  ej  vilde  legge  sig  ud  med  geistlig- 
heden^),  som  i  Rysland  er  egensindig  og  vankyndig,  derforuden 
og  letteleligen  kand  drage  dend  gemeene  maiid  hvor  hen ,  de 
vil,  daa  nu  en  Archimandrit  eller  Abbed,  som  var  bans  Skriffte- 
fader,  Theophilus  Janusky^)  eller  Chittinsky  at  forrette  wielsen, 
tilspurdte  og  samme  Archimandrit,  om  band  forstoed  Latiin  |:  tbi 
det  var  imellem  Czaren  og  Fersten  af  Chuurland  aftalt,  at  vielszen 
skulde  skee  af  en  Rysszisk  Freest,  men  talisz  paa  Latiine  meed 
de  sp0rs3inaal,  som  schulde  gi0riss  till  brudgommen  :\.  Archiman- 
driten  svarede,  at  band  ej  forstoed  Latiin,  kunde  dog  nogle  enckle 
glooser  af  det  Latiinske  sprog.  „Ja,"  svarede  TsARen,  „kand  du 
noget,  saa  kand  du  sagte  saa  meget,  som  der  til  er  nodig;  du 
skal  vie  dem."  Denne  gamle  Abbed  blev  meget  forbauset  over 
denne  befalning  af  TsARen,  at  skiilde  forstaae  Latiine,  som  band 
aldrig  hafde  Isert,  vidste  ingen  raad  eller  hielp,  og,  som  band  bafde 
giort  kiendskab  med  min  Secretaire  Rasmus  iEreboe,  spurdte 
Hand  Ham  til  raads,  og  bekom  af  Ham  de  fornemmeste  styeker 
af  vielszen,  oversadt  af  Slavonisk  paa  Latiine,  hvilcke,  skrevne 
paa  smaa  seddeler  Han  lagde  i  RiTUALen  og  laerde  saa  forst  at 
kiende  bogstaverne,  og  siden  at  Isese  det  fserdig,  til  band  det  kunde 
meest  uden  ad^). 

Alle,  ber  i  Petersborg  boende.  vare  indtil  LiEUTENANTer  af 
fiaaden  ibegreeben  med  deris  Hustruer  indbudne  til  dette  Ferste- 
lige  bryllup  at  mode.  Mandfolckene  skulde  made  klocken  9  mor- 
genen  udj  Hertogen  af  Cbuurlands  buns.  VicE-ADMiRALen  Creutz  var 
effter  Rysszisk  maneer  stillet  til  at  vsere  i  Brudgommens  Broders 
steed,  TsARen  var  Marschalck  og  tilliige  i  Brudgommens  Faderss 
steed.     Forst   Mensicojf    stillede    sig    som    Brudgommens   Fader    i 


')  ^reboe,  der  stod  paa  en  venskabelig  Fed  med  Here  af  de  her 
neevnte  heje  gejstlige,  og  som  ogsaa  omtalei-  Pribylovitschs  VaBgring,  fojer 
dog  til,  at  denne  til  al  Lykke  for  ham  paa  samme  Tid  flk  en  stor  Byld  i 
Munden,  saa  at  han  ikke  kunde  tale  og  altsaa  var  undskyldt  for  denne 
Forretning,  „thi  ellers  vilde  det  visselig  have  bekommet  ham  ilde". 
(R.  M.  S.,  130.) 

')  Feodosius,  ikke  Theophilus,  Janovskij,  jfr.  S.  249. 

')  jEreboe  sad  endog  skjult  i  Kirken  under  Bryllupet  for  at  kunne 
sufflere,  hvis  Hukommelsen  skulde  svigte  Janovskij,  jfr.  R.  JE.,  S.  132. 
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TsARens   stad,   thi  Tsarcii  kunde  ickun  som  Marschalk  vtere  paa 
et    stasd.     General  ADMiRALen  var    i    Brudens   Faderss    steed    og 
Grosz    Chanceler    Galofkijv    udj    Hendes    Breeders    steed.     Vice- 
ADMiRALen   blev   samme    morgen   af  Farsten  af  Chuurland  begavet 
med    ordenen    af    Chuurland,    indstifftet    ijv    memoriam  et   gratiam 
RECUPERATiE    CuRLANDiJS,    er    et    hvidt   anlobet   Guldkaars   med    8*'' 
spidsze,  og   en   liden  tip  paa  hver  ende,  som  et  stort  naalehoved. 
Klockeii  11  kom  TsARen  som  Marschalk,  havende  i  haanden 
sin  stoere  MARscHALK-stav,  paa  baade  ender  med  et  quarteer  langt 
S0lf    beslagen,    og    en    stoer    Rose    med   Gyldenstyckis    baand    og 
guldkniplinger   oven    paa,   hafde   for   sig   tolf  MusiCANxere,   par   og 
par,  siden  24  Skaffere,  som  vare   12  CAPTEiNer  og  Captein-Lieute- 
NANxer  ved  Soestaten,  og  12  CAPXEiNer  og  CAPXEiN-LiEUTENANxer  af 
Preobraschensky   GUARDen,    par   og   par.     See-OFFicEERerne  hafde 
rangen    over   Land-OEFiCEERerne.     Alle   SkaflFerne    hafde    paa    dend 
venstre    arm    en   Rose    Gyldenstockis    baand,    og    en    dusk    Knip- 
linger    underneeden,    alt  bunden   midt    imellem   albuen   og   axelen. 
Forsten  af  Chuurland  tog   imod  TsARen  needen  for  trappen  af  sit 
herberge,  fuldte   Ham   op   i  salen,  hvor  alle  mandspersohner  vare 
forsamlede.     Der    stoed   koldt  kiocken  paa   bordet,   hvoraf  TsARen 
og  heele  selskabet  til  en  froekost  sig  betiente.    TsARen  feiie  Brud- 
gommen  need  i  sin.  chalouppe,  en  chalouppe  med  Trompetere  udj 
roede  forud,  derpaa  fuldte  en  stoer  lang  chalouppe,  som  over  haJf- 
deelen  med  Rodt  klade  var  bekla^d,  havende  8*^  aarer  paa  hver  slide 
og  16  CHALOUP-Roere   alle  klasdte  udj  Rode  flojels  klseder  med  en 
solfplade  saa  stoer  som  en  tallercken  hengende  paa  brystet,  hvor- 
udj    var    dreven    det   Ryssziske   vaaben.     Under   teltet   derudj    sad 
Bruden    med    alt   Fruentimmeret,    hvilcke,    imidlertiid    TsARen    var 
oppe   hos   Forsten,   hafde   ligget    paa  vandet   og   tovet  effter  hrud- 
gommen.     Dernjest    kom    dend    heele    folge  bestaaende  af  40  cha- 
Loupper,  som  fooer  alle  til  Forst  Menschicoffs  huus,  som  self  stoed 
paa  broen  og  tog  imod  hrudeparret. 

Brude-skaren  gick  i  eflfterfolgende  orden:  Foran  ginge  Spille- 
ma3ndene,  med  allehaande  spil,  dernajst  alle  SkaflFerne,  siden  Brud- 
gommen  imellem  TsARen  og  VicE-AoMmAL  Creuxz,  som  Fader  og 
Broder,  derpaa  fulte  Bruden  i  hviide  fliojels  klseder  med  en  koste- 
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lig  Krone  af  ffidelsteene  paa  sit  bare  hoved,  liavende  hengende 
over  axlerne  en  ferstelig  Kiortel,  som  en  Kappe  af  flojel,  foeret 
med  Hermelin;  slasbet  deraf  blev  baaren  af  tvende  OpFicEERer, 
een  ved  hver  siide,  General  AoMiRALen  ferte  Hende  ved  dend 
hojre  haand,  Grosz  Chanceler  Galofkin  ved  dend  venstre  haand. 
Effter    hende    fuldte    alt    Fruentimmeret,    enhver,    som    dend   bsest 


Anna  Ivanovna,  fra  1730  Kejserinde  af  Rusland  (jfr.  S.  149,  Note  3). 

(Efter  Stik  af  Houbraken.) 


kunde.  Som  de  nu  i  slig  orden  vare  fremgangne  et  lidet  stycke, 
stillede  sig  ved  dend  hojre  siide  af  vejen  arbeidsfolckene  ved  Fyr- 
verckeriet  i  geleeder,  alle  formummede  med  stocke  og  RAQUEXxer 
i  haenderne,  heel  putzeerlige  at  se,  saasom  de  alle  hafde  Narre- 
klaeder  paa,  hver  paa  sin  maade.  Brudeparett  og  heele  f0lge- 
schabett  gick  ind  i  et  Capell  i  Ferstens  gaard,  hvor  MARSCHALKen, 
nemlig  TsARen,   stillede  Brudeparret   under   en   red   flajels  himmel, 


302 


November  A"  1710. 


■K 


der  at  vies.  Dend  formelte  TsARens  skrifflefader  og  Abbed  kom 
da  frem  udj  prasgtige  Choerklader,  begyndte  vielszen  paa  Slavonisk 
effter  dend  Ryssziske  niaade.  Omsider  talte  liand  Forsten  til  med 
dissze  ord:    Primum  a  te,  Frederice  Wilhelme,    Dux  Churlandi^ 

CelSISSIME,  QVJ5R0,  HaBES'nE  VOLUNTATEM  BONAM  ATQUE  IiXCOACTAM, 
FIRMAMaUE    MENTEM,    ASSUMENDI   TIBI  IN  UXOREM  HANC  ReGALEM  PriNCI- 

PISS  AM  Annam,  qvam  hic  CORAM  Te  vides?  Farsteii  svarede:  ita. 
Abbeden  sagde  atter:  Secundum  a  Te  qv^ro,  annon  desponsatus 
ES  ALU  ALicui  SPONS^?  Fersten  svarede:  Non.  Derefter  sagde 
hand  det  samme  til  Printzesszen  paa  SuAvoNisk.  Siden  blev  siungen 
et  GospoDi  POMiLui  eller  Kyrie  eleison.  Derpaa  tog  Abbeden  tvende 
af  r0dt  flojel,  dertil  forordnede,  Forstelige  Huer,  sadte  dend  eene 
paa  Bningommens  hoved  siigendis:  Coronatus  servus  Domini,  Fre- 

DERICUS  WiLHELMUS  DuX  CuRLANDIiE  CeLSISSIMUS  SERV^  DoMINI  AnN* 
FILI^    JOHANN.S    AuEXIEWITZ,     RegiS    TOTIUS    RosSI^    SeRENISSIMI    IN 

NOMINE  Patris,  Filu  ET  SPiRiTus  Sancti.  DernjBst  sadte  hand 
dend  anden  paa  Brudens  hoved,  siigendis  det  samme  paa  SuAVONisk. 
Hvorpaa  da  TsARen  gick  til,  og  loed  dem  give  hver  anden  ha^n- 
derne  derpaa.  Imidlertiid  holdt  Forst  Menschicoff  dend  Forstelige 
Hue  over  Brudens  hoved,  og  TsARen  dend  anden  over  Brudgom- 
mens  hoved,  men,  som  det  var  tungt,  saa  laange  at  staae  med 
hasnderne  oplefftet  i  veiret,  gav  TsARen  dend  bestiUing  til  een  sin 
ved  haanden  staaende  QvARXEERmester  af  bans  chalouppe.  Tsarbu 
befoel  da  Abbeden  at  giore,  som  snarest,  ende  paa  vielszen,  hvor- 
paa hand  da  og  strax  liuste  velsignelsze  over  Brudgommen  med 
dissze    ord:    Ex   altare,   sicuti  Abraham,   benedictus  esto  sicuti 

ISAC,    ET    MULTIPLICARE  SICUTI  IaCOB  IN  NOMINE  PaTRIS,    FilIJ  ET  SPIRI- 

Tus  Sancti!  liigeleedis  over  Bruden,  og  dermed  var  vielszen  til 
ende,  ved  hvilcken  ingen  af  de  ellers  ssdvaanlige  skicke  bleve 
brugte,  som  at  dricke  bin  anden  til  med  et  glas  viin  ved  vielszen. 
at  dantze  omkring  med  bin  anden,  ej  heller  blev  Brudeparret  givet 
lius  i  haanden  at  holde,  mueligt,  at  Tsarou  det  saaleedis  med 
viUie  hafde  lavet,  paa  det  Forsten,  som  ej  uden  stoer  uvilbghed 
hafde  beqvemmet  sig  til,  at  Uiifue  viet  af  en  Ryssz,  ej  ved  shige 
usffidvaanlige  og  fremmede  skicke  alt  for  meget  skulde  vorde  for- 
trydelig. 
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Derpaa  ferte  TsARen,  som  Marschalk,  Brude-parret  ud  af 
Capellet  iiid  i  Bryllup-salen ,  sadte  dem  under  [en]  rad  flejels 
Himmel,  hvor  der  over  deris  hoveder  hengte  tvende  kroner  af 
Buxbom,  med  asdelstene  besmyckede.  Rundt  cm  Brudeparret 
ved  samme  bord  sad  TsARinden,  Brudens  Moder,  Printzesszerne, 
TsARens  Maitresse  og  resten  af  Fruentimmeret.  Foruden  det 
bord  var  endnu  i  samme  Sail  3  borde,  et  med  Fruentimmer 
og  tvende  med  mands  personer.  TsARen,  som  Marschalk,  tiente 
self  for  borde,  og  giorde  ved  sine  Skaffere  aid  anstalt.  Ved  hver 
skaal  blev  skudt  13  skud  af  stycker,  needen  for  huuset  plantede. 
Alle  de  skeer,  som  vare  paa  bordene  at  sede  med,  vara  af  tra^e. 
Eflfter  maaltiidet  dantzede  TsARen  og  Skafferne  forst  med  Bruden, 
dernaest  Brudgommen,  siden  Brudeparrets  Fader  og  Brodre,  eller 
de,  som  betrasdte  deris  stffid.  Dernajst  blev  dantzet  i  flffing  af 
hvo,  som  lystede,  og  blev  saa  ved  at  dantzis  til  Klocken  11  ud 
paa  natten,  da  Brudeparret  gik  til  sengs  udj  Forst  Menschicoffs 
huus.  Brudgommen  saavelsom  Bruden  vare  begge  hver  i  sit  19de 
Aar.  Som  Forst  Menschicoff  var  noget  upasszelig,  blev  fyr- 
vercket,  som  var  tillavet,  ej  dend  aflften  antsendt,  thi  alting  maatte 
ra3tte  sig  eflfter  denne  verdsens  Forste. 

d:  12.  Bleve  vj  alle  indbudne,  at  mode  udj  Forst  Menschicoffs 
huus,  hvor  hand  giorde  giestebud,  thi  alting  var  forste  dagen 
skeet  paa  TsARens  bekostning.  Vj  modte  klocken  toe  efl^termid- 
dagen,  der  blev  spiist  paa  samme  maade,  som  dagen  tilforn,  var 
samme  ordeu  med  Marschalk,  Skaflfere  og  alt.  Der  blev  drucket 
17  skaale,  og  ved  hver  skaal  losnet  13  Stock er;  alle  skaalene 
hafde  TsARen  paa  en  seddel  forhen  opsadt,  som  ved  alle  slige 
giestebudder  her  er  bruugeligt.  Eflfter  endte  maaltiid  blev  ind- 
baaren  tvende  Postejer,  en  sadt  paa  det  bord,  Jeg  sad  ved,  og 
een  paa  Brudeparrets  bord;  i  hver  af  dem,  da  de  bleve  oplugte, 
laae  en  pige  dverg  med  en  fuldkommen  top  og  opfffistet  fransk 
klaedning,  dend  paa  Brude-parrets  bord  reiste  sig  op  i  Posteien, 
holdt  en  tale  paa  Ryssziske  vers  med  saa  stoer  dristighed,  som 
de  bedst  evede  CoMEDiEspillere  paa  Skueplatzen,  gik  der  efter  ud 
af  Posteien,  hilszede  Brudeparret  og  alle  omsiddende.  TsARen  bar 
self   dend   dverg ,  som    hafde    ligget  i  Posteien  paa  voris  bord,  og 
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sad  e  dead  paa  bordet,  hvorved  Brudefolckene  sad;  der  blev  da 
spille  op  en  Mi^ckx,  og  dantzede  da  dissze  smaa  ra^t  smugt  paa 
bordet  for  Brudeparret,  hver  af  dem  var  onrirent  alenheje 

Effler  maaltiid  blev  fyrvercket  anta,„dt,  som  stood  paa  flodder 
paa  stremmen.     Derudj  saaes  tvende  Ferstelige   Kroner,    hver  paa 
sm  pillar.     Under  dend  eene  stoed  et  F,  og  under  dend  anden  et 
A,  og  midt  mellen,  begge  Kronerne  et  V.     Derna^st  saaes  tvende 
med  toppen  i  bin  anden  voxende  PalmeWer,  over  hvilcke  bra^ndte 
dissze   toe   oixl:  JIh^.ob.  coe,„HaeT^,  Liubow  soiedixaet,  kierlighed 
foreener.     S,den   saaes   en    C.^o   i   Md   karls  gestalt   n.ed   sine 
vinger  og  pulekaager  over  sine  tender,  holdendis  en  stoer  forham- 
mer   udj    fud   slag   i    veiret   over   sit   hoved.      For    ved   ham    laae 
tvende    hxerter  paa    en    ambolt,  hvilcke    hand    sn.idte    tilsammen. 
Ofven  over  var  skreven  alt  brsendendis :  H.s.  ,Byx.  o^hho  coHnHa., 
iz  dwuch  ledino  sotschinaiu:  Af  tvende  gier  Jeg  et.     TsAHen,  som 
self  er  Captei.  over  fyrverekerne,  og  hafde  giort  dette  alt  sammen 
stoed  og  gav   sin   beta^nckning  derover,  imedens   det   br^ndte    til 
aJle   omstaaende.      Siden    bleve   mangfoldige    raquetter    anta^n'dte 
sva^rmere    og  BAiLEo.er  i   stoer   ma,„gde,   og   ellers  udkastet  alls' 
slags   vandsva^rmer  heel   pra^gtig   og  kostbar.     Derpaa  blev   after 
dantzet  til  klocken  12  ud  paa  natten. 

Som   Forst   Menschikoff    alleene   vil    besidde   Tsarens   hierte 
saa   er   hand   fortrydelig   og   vreed   paa    alle  dem,  som  Tsaren  be- 
viiser   nogen    naade   imod ,  hvor   over  hand  ogsaa  i  heele  Rysland 
ttar   faae   eller   ingen    venner,    men    foragtis    af  alle.      Derudofuer 
kom    hand    og    General    AoMiRALen    ved    dette    giestebud    i    stor 
skie  dene   med   hinanden,   Mor  weed   bleefue   brugte  mangfoldige 
skieldsord   over   horde  for  alle  giesterne  og  endog  i  TsARens  paa- 
h0v   og   na^rva^relsze.     Saadan    skienden   og  skielden   er  til  alle  de 
Ryssziske  sammenkomster  iblandt  Rysszerne  indbyrdis  gemeen  og 
a  mmdelig.    Og,  som  TsARen  self  neder  dem  til  at  dricke  sig  fulde 
skietter   hand    ej   meget   derom ,  men   lader   skee,  hvad  der  skeer' 
uden  nogen  vreede  eller  nnaade  derfor  paa  de  skiendende  at  kaste. 
De  skielder  da  hin  anden  for  tyve  og  skielmere,  spytter  hin  anden 
I  ansigtet,    hvzlcket   er   en    meget  gemeen  maneer  i  Rysland,  naar 
toe  bhver  vreede   paa  hin   anden,  dog  seer  mand  icke  gierne    at 
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det  kommer  viidere  end  med  ord,  og  ej  til  slagsmaal  med  haender 
eller  kaarde. 

d;  16.  Hafde  Hertzogeii  af  Chuurland  heele  hoffet,  MARscHALKen 
eller  TsAReii  med  sine  Skaffere  til  giest  hos  sig,  til  slig  giestebud 
vare  og  alle  fremmede  Gesandter  og  Herrer  indbudne. 
d:  17.  var  nye  leilighed  til  fylderie,  i  det  Ferst  Menschicoff  paa 
sin  Fodselsdag  gav  giestebud  for  TsARen,  heele  Hoffet  og  alle 
fremmede  Herrer,  hvor  der  alter  blev  veldig  drucket.  Udj  samme 
giestebud  kom  General  ADMiRALen  Apraxin  og  Admiralitets  Raad 
og  Kammer  Herre  Kikin  i  skielderi  med  bin  anden,  hvor  da 
General  ADMiRALen  udj  TsARens  nservEerelsze  slog  les  til  Admirali- 
tets Raad  Kikin  med  en  flaske  viin;  hvilket  blev  der  ved,  og 
ingen  fornam  noget  meere  dertil. 

d:  18.  Gick  TsARen  alleene  tilllands  need  til  Cronslot,  uden  at 
nogen  vidste  ringeste  aarsag  til  saadan  bans  reise,  kom  dog 
samme  afFten  tilbage  igien,  saasom  iisen  alt  hafde  lagt  sig  til 
over  fahrvandet,  at  ingen  igiennemkomst  eller  fahrt  meere  var 
i  Si0emmidmgen,  huor  well  wandett  dog  for  Petershorig  paa 
Str0mmen  endnu  maar  aahett. 

d:  19.  Saasom  det  blasste  dend  dag  temmelig  haardt,  og  TsARen 
betiende  sig  nu,  som  altiid,  af  denne  leilighed,  at  seile  for  lyst 
med  sin  Bojert  op  og  need  i  floedeu,  fandt  hand  hen  ved  30 
CHALOUPPER  udj  fahrvandet,  som  roede,  hvilcke  hand  alle  loed 
bringe  op  af  aarsag,  at  hand  her  engang  skal  have  udgivet  en 
befalning,  at  hvo,  som  blev  fundet  roendis  paa  strommen,  og  ej 
seilendis,  naar  det  var  seilbar  veir,  skulde  betale  for  hver  aare, 
der  laae  paa  fabrteyet,  5  RouBLer.  Som  dissze  CHALOupper  i  saa 
maade  blev  roendis  oppebragt,  bleve  de  anholdte  til  betalning  for 
forseelsen.  Iblant  de  oppebragte  var  og  Vice  CANCELer  Schaphi- 
ROFF  med  en  chalouppe  paa  7  aarer,  og  Grosz  CANCELer  Galqfkxn 
og  hansz  f0lge  udj  2  CHALOUPPer,  hver  paa  10  aarer.  Min 
chalouppe  paa  10  aarer,  som  hafde  vaeret  paa  dend  anden  slide 
af  floeden  med  een  af  mine  folck  udj  niit  serinde,  blev  og  tagen, 
og  saerdelis  blev  og  af  mig  derfore  krsevet  50  Rubler  straf.  Men 
Jeg  vilde  ey  saettis  i  skat,  siigendis,  at,  hvis  min  QvARTEERmester, 
naar  Jeg  ej  var  i  cHALOUPPen,  hafde  forset  sig,  maatte  de  straffe 
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Ham.     Jeg   vilde    for   anden   felge   skyld,    som   kunde    komme  der 

'    "^J    ''''*'''*''    '°°^   Jeg   og    ej    giorde,  omendskient  Jeg  adskiUioe 
gange  derom  hlev  anmodet.  " 

Her  var  samme  Bag  ankommen  en  stoer  del  dverge  af  Leo<,e 
kien,    .a«Zee^.    over    hele    Rysland    efter    Czarens    Befalincj;    1 
Weve    son.    fa,e    indelugte   alle   udj    en     stoer    Sail   paa    viinhuset, 
hvor   de    vare  nogle  dage,  [og]  fros  og  sultede,  saasom  ingen    an- 
stal     for   den.    var   giort,   saa    de   finge   ej    andet    til    ophold,    end 
hvad  enhver  af  godvillighed   og  medynk  vilde  sends  dem.     Effter 
at  de  sig  der  nogle  dage  hafde  opholdet,  kom  TsARen,  son.  hafde 
va^ret  forre.st,   ind  og   besaae   dem,    delte  dem  saa   ud  til    Forst 
MB.scHiKor.,    Grosz.  og  Vice-CA.cELerne,    Ge.kral  AnMiRALen    og 
andre   K...er    og  Bo..Rer,    til    dend   faae,  til   dend   anden  mange! 
hgesom    enhver  hafde   efne   til,   og   som   hand   self  fandt   for   got 
befalende   dem    med   fode    at   opholde   dem   til  dend  dag,  hryllupet' 
skuUe   cjaae  for   sig,  som    imellem  tvende  Dverge,  en  han  og  en 
hun,    var    berammet,    som    tiente    Ugge    udj   Tsarens  gaard    og 
nan  kafOe  besluttet  skulde  egte  hver  anden,  Unad  de  ,egge  njg 
vMe      Hand  befoel  enhver  at  kl.de  sine  dverge.  som  eoL  vare 
paltede    og    halfnogne,    udj     skrammereerede     kteder,    guldmoers 
vester,   ended  pra^gtig   paa   en   anden  maade.     Thi   TsAnen    vilde 
efter  sm  ss^dvanlige  maade  ej  giere  en  skiUing  bekostning  derpaa 
Enhver,  som  lick  befalning  om  at  fede  og  kleede  sine  dverge    too^ 
clem  td  s,g    buckede  og  skrabede,  uden   at  siige  det  ringeste  de.^ 
|n.od.     Me      dette   dverge   bryllup,    som  jeg   agter    umagen    v.rd 
her  efter  at  beskrive,  forholdt  det  sig  saaleedis. 
d:  23     Ankom   udj    min   gaard  udj   en  aaben  vogn  tvende  dverge 
udsendte    af  TsARen,  at  indbeede  mig  til  bryllup  til  Tiisdagen  de; 
efter,  da  TsARen  vilde  lade  dette  ommeldte  par  vie  tilsammen. 
d:    20.     Morgenen    tiilig    forsamlede    sig    ved    TsARens    huus    alle 
dvergene  og  de  indbudne  giester.     Hver  K.ez  og  Bcar  hafde  da 
sine   Dverge   udpyntet   med    sig.      Der   var  forsamlet   mangfoldige 
CHALouPPer,  smaa  og  stoere,  hvorudj  alle  foere  over  til  fa^stningen 
livor   v.elszen   sknlde    skee   i   Kireken.     Ved    broen   for  f.stningen 
st.1  ede  TsARen  selv  dvergene  i  geleeder  saaleedis,  at  Brudgommen 
gick  med  TsARen  foran,  derna^st  een  dend  anseeligste  af  dvergene 
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nied  en  liden  Marschalks  stav  i  haanden,  sideii  4  par,  som  vare 
skaffere,  dernaest  Bruden  imellem  de  tvende  skaffere,  som  hafde 
beedet  til  bryllup,  effter  dem  7  par  pige-d  verge.  AUerbagest 
gick  udj  rad,  par  og  par,  35  dverge,  de  aeldste,  hsesszeligste  og 
sterste  af  dem  sluttede  troppen,  saa  de  vare  udj  alt  62,  som  Jeg 
kunde  telle,  andre  sagde  fleere,  alle  kleedte  udj  skionne  og  prsegtige 
franske  klaeder,  hvorudj  dend  storste  deel,  meest  boiidefodt  og 
bondevaant,  ilde  vidste  at  skicke  sig,  hvileket  og  giorde  dette  op- 
tog  dis  latterligere.  I  denne  orden  ginge  de  ind  i  fffistningen, 
hvor  et  Regimente,  deelt  i  tvende  deele,  een  deel  ved  porten  og 
een  ved  Kircken  var  stillet  i  Gevser  for  dem  med  fiyvende  fahner 
og  klingende  spill.  De  bleve  da  viet  tilsammen  i  Kircken  med 
alle  ved  dend  Rysziske  vielse  bruugelig  skicke,  undtagen  at  dricke 
bin  anden  til  med  et  gias  viin,  eller  att  dantze  om  i  Kircken, 
hvileket  TsARen,  som  iilede  meget,  loed  afkorte.  Under  vielszen 
herte  mand  ej  andet  end  fnisszen  og  griinen,  saa  dend  gierning  i 
Kierken  var  liigere  et  G0gelspiil  end  vielse  eller  Gudstieniste,  ja 
end  og  Prfesten  self  kunde  neppe  for  latter  fore  ordene  ud  ved 
vielszen. 

Alle  disse  dvergers  gestalter  kand  effter  mit  tycke  inddeelis 
udj  8  deele.  Nogle  vare  som  toe  aar  gamle  born,  smucke  og  vel- 
skickede  af  lemmer,  till  dem  Brudgommen  kand  benforis.  Nogle 
vare  som  fiire  aar  gamle  born  og  velskickede  udj  gestalt  undtagen 
at  dend  storste  deel  af  dem  hafde  stoere  og  vanbeldige  hoveder; 
iblant  deriss  tall  kand  bruden  regnis.  Nogle  saa  ud  i  ansigtet 
som  gamle  bedagede  msend  og  koner,  saa  at,  naar  mand  betragtede 
dem  fra  hovedet  af  og  omtrent  til  naflen,  skulde  mand  udj  en 
hast  ej  andet  sige,  end  at  de  vare  raet  gamle  fuldkommen  woxene 
mennisker;  men  naar  mand  seer  efter  bsender  og  fodder,  vare  de 
gandske  korte,  krumme  og  skiaeve,  saa  ogsaa  endeel  af  dem  neppe 
kunde  gaae. 

Af  Kircken  ginge  de  i  samme  orden  igien  udj  deris  fahrtoyer, 
Dvergene  udj  smaae  chaloupper  og  de  indbudne  hver  udj  sit 
fahrtoy  og  foere  need  i  Forst  Menschicoffs  huus,  hvor  bryllupet 
skulde  holdis.  Der  var  deket  udj  en  stoer  Sail  6  smaae  oval- 
runde   horde,   med   smaa    skeer,    smaa  tallerckener,   knive    og    aid 
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auden   tzibeher   til    bordet,    alt   smaat   og  lidet,  altsammen  stillet  i 
en  OVAL,  udj  hvilcken  Bruden  sad  weed  dett  rfverste  bord  i  salen 
og  brudgommen   ved    dett   board  neederst    i   salen,   tvertover    for 
hm   anden,  [og]  hafde  hengende  over  sig  hver  en  red  himmel,  fra 
hvilcken  nedhengde   en   gren   krantz.      Men,  som    de    ej    alle    ved 
disze    6   borde   kunde   faae    rom,    blev   end   docket    et   lidet    rundt 
bord     hvor   de   a,Idste   og  plu^peste  af  dem    bleve    sadte.     Naar 
mand    saae    disze    siddende    ved  bordet,  siuntes  de  som  fuldkomne 
folck    da   dend   hejeste   af  dem    dog   icke   var  hojere  end  et  barn 
paa  6  aar,  da  dog  huer  af  dem  var  ofver  tyve  aar  gammel.    Rnndt 
omknng   :  salen,    langs   n^eggene,   stoode   boorde,  huorweed  sadde 
alle   g,estex-ne    raed   Rygen   til   veggen   og   ansigterne   ud   ad   in,od 
dvergene,   paa   dend  anden   side  af  boordene  ud  til  dvergene  sad 
^ngen,  paa   det    hver  mand    kunde    hafve   frie  udsigt  til  dvergene, 
som    sade   nndt   paa    gulvet   ved  de  foromn.elte  smaa  borde.     Ved 
det   overste    borde   langs  n,eggen  i    salen   sad    fruentimmeret.  ved 
de   trej   andre   borde    langs  n^eggen  mandfolckene.     Alle  dvergene 
sadde  hver  paa  en  liden  tra,skan>mel  med  trej  been  under.    sLet 
var  om^ent   saa  stoert  som   en  stoer  tallercken.     Afflenen,    daa 
hus,    blev    mdbaaren,    blefue  smaae    lius    satte    paa    bordene    for 
dvergene  udj  smaa  liusestager,  drejede  af  tra^e  og  forgyldte 

Omsider,  daa  der  schulde  dantzes^,  bleefue  de  7  borde 
dvergen  hafde  spiist  ved,  udbaarne;  stoelene,  de  hafde  siddei 
paa,  Uefue  sadt  rundt  omkring  ved  siden  af  giestebordene,  hvor 
saa  nogle  af  dvergene  sadde,  imedens  de  andre  dantzede.    Alle  til 

hvor  de  hafde  spnset,  og  saae  til.    Da  begyndtis  spillet  for  alvor 

dands      dog   maatte   dantze,    saa  de   ofte  faldt  og  kunde  ej  reise 
SI.  self  ig,en,  og,  naar  de  tenge  paa  gulvet  hafde  kravlet  og  for- 

dTr  T'':'  '"""'  "'  '^^"^'  ''"'''- '^^  st0rste  deel  Lr 
druUn,  blev  de  opreiste  af  andre  dverge.  En  stoer  Deel  andre 
latterUge  Ung  ginge  for  sig,  saa  som  endeel  af  d~ne 
vare  b  evne  druckne.  I  dantzen  sloge  de  pigedvergene  paa  !ret 
-ar  deej  dantzede  etfter  deris  sind,  fick  indbyrdis  elLs  W 
andre   ved  hovedet,   skieldte  og  smelte,   saa   der    var    saadan    I 
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alter  og  tunnnel,   som  icke  la^t    er    at    beskrive.     Brudgon„.e„ 
on.   va.  Tsarens   egen   dverg   og  i   adskillige   konster   .fZ^ 
hafde   self  g.ort  og  aniagt   et  lidet   fyr.erk,    son.    san.l    affl  „' 
skulde   v.ret    afbr.ndt,    n.en   saason.   Ferst   M..scH:coree^^ 

siagetidir;:;  o^Zs  ;-dVrv^^"kT" '-- ' 

f  ,1  ,  ""  '  '^"^  de  merckeliffste  krio-stno- 

og^le^ag  son.   Xsaren  .a.e   .oMet,   .ar   og   de.o/ af  Hr: 

-Saa«o«  Stron.n.en   Ni..wa  plejer  aarlig  til    d:   25.  eller  26 

^e^    d.    26.   /,^^«s    saa    stoer    iisgang   af  driveiis,   konunende    fra 
LAr,o...seen,   at  n.a„d    neppe  hnellen.   iisen    k„nde    udT  ^a^- 
roe  over  floeden  til  fa^stningen.  ""'^ 


H 


s 


DECEMBER. 

d:  2^  Kom  G.^-.k..  M.,oh  K...  Dccorhk.,  Ofverst  L,..x....x 
ved  PH.OBK.SCH..SKV  Regimente,  son.  eyede  del  hnns,  udj  hvileke 
Jeg  her   .  P...hsboh.  boede,  og,  son.  hand  gierne    elf  vi  d    t 
s.t  hnus,   og   derfor   var   kon.n.et   til   mi,  for  at  tale  ...ec   ^  ! 
derom,  spurte  hand,  om  Je<^  del  ei  fn,-  R.  •, ,     •  ^ 

dertil    Tp..   .         .       T       ,  •"  Hannem   vilde  indromme, 

der  blJeg   svarede,  Jeg   hafde  n.ed   ingen  at  bestille  uden  alleene 

ti  en  17   '?';'^'r''  ''^-^'  ^--nd  .nig  et  be.ven.t  i^ 
'.len  blev  anvnst.    I  del  ovrige  var  [del]  mig  ukiert,  at  CA^cKLuet 

2  T'^  ^^f^^   --*''^"  f-  -'^^  at  hand  kunde   b^boe  s  t  1  r. 
Hand  svarede  herti],   at  hand  fandt  saadan  tale  biliig,   oc  s  ^e 
ydermeere,    at  hand   ej   kunde  finde   sig   udJ   en  ting,  :„;,?' 
Fers   M  o.,      .rhand  kon.  til  ban.,  raadte,  al  hand  ^Id 

sa^lge  s.t  huus  Id  TsARen  for  de  1400  Rixdaler,  hand  derfor  hafde 
8-,    at  del  da   altiid  for   de    Da..ke    E.vo.^er  kunde  vl    ! 

eTbZdeT  T  ^"'  '°"^  ''  '^^"^"'  'f'-  ^--^-  '^^^'-^^ 

erwyaencle  at  saeiee  himset    nm  innri  v  ^  j  j 

s     iiuusei,  om  Land  Hannem  denned  kunde  oio,.p 
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som  er  sagt,  siig,  du  vil  ej  selge  det.  Saa  hand  livercken  kunde 
faae  sine  penge  eller  komme  til  at  beboe  sit  eget  huiis.  Det  var 
en  stoer  uforsigtighed  af  Ham,  sligt  mig  att  vilde  fortelle,  thi 
dermed  aabenbarede  hand,  at  bans  Herre  var  saa  karrig,  at  hand 
vilde  hindi-e  huiiset  at  blive  soldt,  paa  det  hand  paa  en  goed 
niaade  kunde  spare  saa  liden  en  summa  penge,  for  at  beherberge 
altiid  de  Danske  Gesandter  med  nogen  magelighed,  hvilcket  var 
en  stor  karrighed,  allermeest  i  henseende  att  af  dend  TsARiske 
MiNisxers  huus  i  Dannemarck  betalis  aarlig  af  Kongen  1000 
Rixdaler  CROoNer^) 

d:  4.  Blef  med  giestebud  og  umaadelig  dricken  Forst  Meivschi- 
coFFS  Nafnedag  hejtiidelig  holdet.  Brud  og  Bnidgommen  sanipt 
alle  dvergene,  saavelsom  hele  hoffet  vare  alle  hid  indl)udne,  spiisde 
og  sadde  i  dend  sldck,  som  d.  25.  Novemb",  da  Dverge-bryllupet 
blev  holdt. 

For  at  blive  fri  for  driek  hafde  .leg  denne  afften  meesten 
liige  striid  med  TsARen,  som  dend  forhen  ved  21.  Maj  ommelte, 
og  som  i  min  breve  Protocoll,  udj  det  Kongelige  Cancellie  ind- 
leveeret,  viidtlofftigere  og  omstaendeHgere  er  indfort^). 

>)  Jfr.  Noten  Side  204. 

-)  Dennc  Scene,  som  Jxiel  beskriver  i  to  Breve  til  Sehested  af  4.  og 
6.  Dec,  viser  den  samme  tyranniske  Tviiigen  til  at  drikke  fra  Peters 
Side,  som  vi  have  set  Here  Eksempler  paa,  kim  maaske  i  en  end  mere 
afskrsekkende  Form.  Juel  havde  vaeret  uheldig  nok  til  at  komme  til  at 
sidde  ved  Siden  af  Tsaren.  For  denne  havde  hau  omtalt,  hvorledes  han 
var  bleven  fornajrmet  af  2  fornemme  Russere  ved  Hertugen  af  Kurlands 
Bryllup,  men  da  Peter  liorte,  det  var  fordi  han  havde  afslaaet  at  drikke. 
svarede  han,  at  de  havde  haft  Ret,  men  at  hvis  bans  Folk' ellers  for- 
nsermede  ham,  skulde  han  lade  dem  haenge.  Peter  sksenkede  to  store 
Glas  i  Trsek  for  Juel,  der  ikke  var  vel  tilpas,  strax  blev  fuld  og  stottede 
Hovedet  mod  Bordet  for  at  sove.  Da  Peter  saa  vsekkede  ham  med  Ordre 
til  at  drikke  videre,  svarede  ham,  at  han  hverken  kunde  eller  vilde 
drikke  mere,  gik  sin  Vej  og  hemserkede  da  til  Tsaren,  der  indhentede 
ham  i  Doren,  at  det  ikke  var  rigtigt  af  ham  at  prostituere  en  fremmed 
Konges  Minister,  hvorefter  Peter  greb  ham  haardt  i  Brystet.  med  Magt 
forte  ham  ind  i  Salen  og  satte  ham  paa  Bsenken  med  de  Ord,  at  Juel 
ikke  maatte  bilde  sig  ind,  at  han  var  Souversen  i  bans  Sal.  Nffiste  Dag 
tog  Juel  det  Parti  at  gjore  Undskyldning  og  blev  modtaget  paa  den  aller- 
elskvaerdigste  Maade,  men  trosteslost  skriver  han  til  Sehested:  Au  reste 
il  faut,  que  j'aye  raison  de   craindre,  qve   le  peu   de  capacite,  qve  j'ay  a 
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d:  11.    var  det  Sanct  Andrejs  Das  o-  tilliiop  nww        ^ 

at  k„„de  f„,dra.e  Iv  it  !.  '  "T  '  "  ""^  ""°«»  »J  "»« 
«d.  Men  Ts.„ef  sf,;  K  I  ,'"  ^  "*"'"''"  '>"»'  "  »™ 
skiele  tve.de  e«;r„lf:°,     ""'   ■""""   '«™«^»  ""i^.   'o'-l 

*- .., ./;,  :rn,  r  r,  r  :z"::r: '::"  "*""'• 

SCHL\SKY.     Omendskmnt  i^„  ^^^simeiit   I'ovel    Jago- 

lorte  hand  do.   ef     S  d  f  '''°'*    '"""  '''    ""   '"'. 

".and    .i.  h„s  T„„e„   „.„„„»„,  l',  ^     ,  !      L    ',  ;"'  "■" 

si..  K„,es  t/e„i3,e,  hv„r  .f  end  el  v  d     .ad.     '         ''"'"!''*'  '■"■ 

T.«e„/sT.«ide:T  :^ir':r"'""i '-'"  ™' 

overtale  TsARen   til    nt  f      .  '        '■'°"'    ^^"'^    ^^™de 

xfeAHen   til   at  torskaane   miff   for    rlnVV    ,„-7^     t 

anden  gudelig  brng,  som  hand  self  kunde  finde  for  <,„!      u 
Jeg  iroer    t.„„  .„,,  .„,,  ^,,„  ,,^^_^__  forslagdl": 

aaaef «  v:Sier;,:„:.t*  -'"  '"""■•  - '»"-  '^'«"' 

_____^___J^^^^^^^^^^^^^J^^^^  beremmeligt    taite 

hoire,  me  rend  entierement  inutilT^ni^^r         n,  ~ 

nuisible  aux  interets  de  Sa  m" tt'e  Ro^     '"  'f '  ^"^  ^'   "'^  P^-^  dire 
Rigsarkivet).  *'"  ^"^  "»  <=ette  cour.     (.Juels  Kopibog, 

■)  Feodosij  Janovskij,  se  Side  249. 
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om  deiid  stoere  Persiske  Kong  Artaxerxe,  tog  Jeg  deraf  aiiled- 
ning,  at  siige  til  TsARen,  at  hand  udj  alle  ting,  i  niagt,  viisdom 
og  lycke  lignede  Kong  Ahasvero^),  undtagen  derudj,  at  ved  Kong 
Ahasveri  Hoff,  ved  Dronning  Vasti  giestebud,  mand  ej  for  giesterne 
skulde  frembtere  meere  at  drikke,  end  en  liver  lystede,  og  mand 
skulde  giore,  hvad  en  hver  vel  behagede').  Jeg  lagde  da  til,  at 
dersom  TsARen  vilde  lade  her  paalegge  sanime  anordning,  vilde 
hand  af  alle  blive  holdet  for  en  Ahasverus  i  Rysland.  Mens  hand 
svarede  intet  hertil  andet,  end  med  en  venlig  latter  tog  mig  om 
hovedet  og  kyste  mig.  TsAReus  Maitresse,  Catharina  Alexiewi- 
emna  bad  og  offte  for  mig^),  at  Jeg  for  drick  maatte  forskaanis, 
men  det  var  alt  forgievis. 

Sffirdeelis  hendte  det  sig  engang,  at  Jeg  bad  TsARen,  at,  soni 
hand  saae  self,  at  Jeg  hvercken  kunde  fordrage  at  dricke  meget, 
og  desforuden  nu  adskillige  gange  saaleedis  ved  en  runs  hafde 
anstillet,  at  det  var  at  befrygte,  Jeg  engang  i  druckenskab  skulde 
komme  til  ulycke,  eller  og  i  det  mindste  ved  druckenskab  til- 
bringe  mig  TsARens  uvenskab,  hand  derfor  vilde  forskaane  mig 
for  slig  dricken.  Mens  hand  svarede,  at  hand  aldrig  ta3nckte 
meere  paa  sligt,  hvad  i  druckenskab  skeede,  og,  dersom  Jeg 
troede  det  om  ham,  kiendte  Jeg  Ham  icke  rest.  Omsider  bad  Jeg 
hand  vilde  dog  tillade  mig,  at  dricke  et  vis  maal  i  alle  sammen- 
komster,  saa  meget  som  Jeg  kunde  taale,  og  saa  lade  mig  dermed 
vaere  frie,  hvortil  hand  siuntis  at  beqvemme  sig-,  sporgende,  hvor 
meget  Jeg  vel  da  kunde  og  vilde  dricke.  Jeg  svarede  en  potte 
Ungersk  viin,  men  hand  sagde,  Jeg  skulde  dricke  toe,  en  for  Ham 
og  en  for  Hans  Kone,  meenende  dermed  Catharina  Alexiewiemna, 
som  stoed  der  hos.  Jeg  bad  alter,  det  maatte  blive  ved  halfanden 
potte,  en  for  Ham  og  en  half  for  Hans  Maitresse,  hvilchen  sagde, 
clett  at  mere  noch,  had  og  Czaren  for  mig.  Menss  hand  blev 
ved    sin    betingning   paa   de    tvende   potter,   huorfor  jeg    faldt    af 


')  „Artaxerxi"  er  her  overslreget  og  rettet  til  „Ahasvero". 

^)  Jfr.  Esthers  Bog,  Kapifel  1,  Vers  8. 

'')  Katharina  optrEeder  overhovedet  ikke  s,ja3ldent  som  det  mildnende 
Element  overfor  den  Tids  russiske  Haardhed  eller  „Grovhed'',  som  Juel 
kalder  den.     (Jfr.  Br.  og  Sch.) 
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skien.pt  need  i^a  kn.e  for  Han.  beedendis,  hand  dog-  vilde  lade 
det  blxve  ved  de  halfand^n  potte.  Men  TsARen  faldt  strax  need 
paa  k.,a.e  u.ed,  siigendis,  hand  liige  saa  ve]  og  la,uge  kunde  sidde 
paa  Kna,e,  som  Jeg,  hvorpaa  vj  begge  bleve  siddendfs  paa  vore 
kn.e  eg  son.  ingen  af  os  vilde  forst  staae  op,  draek  vj  saaleedis 
a  7  stoere  glas  vnn,  saa  Jeg  stood  op  igien  med  en  half  runs, 
og  hleef  saa  paa  dette  fordrag  ingen  endelig  slutning 

lit        '  'T,'"  ""'"""'  ^'"""^  '^"•^  P^^  8-.den,  ba^rendis  et 

ee     n  td  saa  s.alt    son.  et  stoe.t  bordlius.  Denne  raabte  sttdsze 
at  de,  som  v.Ide  helhge  S..cx  Nzco...  fa.st,   som  var  dagen  der- 

^nd  tn  H  f  '''"•    °^f''^  '^'^™  '^  -^"^-  ^f  ^'-'^  ^--e„e 

nogle  en  CoPKKe  fast  paa  Kanten  af  samme  voxlius,  saa  hand  de.^ 
..ed  „.,samlede  en  deel  penge.  Dette  voxb'us  skulde  dagen  effte. 
ved  Messzen  antsndis  i  Kircken. 

d:  17  Blev  Sakct  Nicola,  dag  af  Rysszerne  hojtiiddig  holdt 
Mle  boderne  paa  torvet  va.e  ilugte,  saa  intet  til  kiobs  var  a 
bekomnie. 

Iblant   andre   TsAnens   indkomster   er   de    ej    med   de  mindste 

om     an]  bar  af  Zobeler  og  andet  foerverck,  som  feres  fra  S^.Jen 

bvorld  er  en  sa^rdeelis  PnECAsse  eller  Ca.xellie  i  Moschow,  kaldei 

SiBEHSKo,  PH.CASS.    ZoB.EKne  bliver  alle  stemplede  midt  paa  med 

stompiet   er  med  soort  farfue   trygt   inden  paa  scUndett,   Kuor- 

da.    og    sted,    hvor   samme   Zobel   er   skudt,    dette   skrives   yderst 
paa  Kanten  af  Zobelen,  paa  det  ingen  skal  beski.re  dem,  Zoblern 
t.I  skade  og  sig  til  fordeel. 

Iblant   andre   denne   sta3ds  uleiligheder,   er  denne  fornemmeli. 
at  tegne,   at  udj   dette,   formedelst  Rysszernis   onde   anstalt  rundt 

lkrr°''  '"'^  ''"''  '"^^  ^'  "^^"^^  ^^-  -^  ^t   8--   fall, 
hvxicket    foraarsager    en    stoer   dyrtiid   her   paa   alting,    saa   at   en 

en  e  R„g  kostede  6  Rixdaler  eller  4  R.be.,   malt  Sgeleedi 

en  e   haf^    3  Ri.daler,    og   saa  viidere   alt   det,   mand   skal   ha 

td  hunsbehof,  ja  det,  som  verre  er,   otfte  er  der  aldeelis  intet  fo 
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peiige  at  bekomme.  I  Synderlighed  var  her  stoer  mangel  jiaa  hee, 
havre  og  braende.  Ihvorvel  PRECASsen  eller  CANCELLiet  burde  at 
have  skaflfet  mig  baade  brseude  og  lius,  maatte  Jeg  dog  self  kiebe 
det  ind,  hvormed  var  meere  fortraed,  end  at  give  pengene  ud,  saa- 
som  Jeg  altiid  maatte  holde  en  karl  til  det  alleene.  Offte  var  her 
hverken  viin  eller  braendviin  for  penge  at  bekomme.  Jeg  vil  intet 
tale  cm  kramvare,  hvoraf  fast  intet  kunde  haves,  som  duede  noget. 
Weed  den  leylighed,  att  paa  dette  steed  er  talt  om  brende, 
hand  jeg  ey  forbigaae  at  melde  dette:  I  steden  att  hrendeweed 
og  liusz  schulde  efter  Tractaten  j:  og  som  det  i  Dan^  weeder- 
farisz  den  Busische  Minister  :]  hafue  werett  fort  mig  i  huusett, 
uden  at  jeg  mig  der  om  wiidre  hafde  hehof  att  hekymre,  bleef 
mig,  saa  snart  jeg  kom  till  Moschow,  forreslagett,  om  jeg  ey 
Wilde  trmde  i  foreening,  om  huad  mig  aarlig  for  hrendeweed 
og  liusz  schulde  betalisz  udj  Beede  penge,  og  om  jeg  ey  daa 
imod  de  Pengeniss  annammelsse  wilde  sielf  indhi0be  mig  brende- 
weed  og  liusz,  dertiil  jeg  suarede  Jeg  wilde  holde  mig  efter  for- 
bundett."  Mig  bleef  daa  brende  tilf0rt  fra  Canceliet,  saa  megett, 
som  jeg  mig  et  pahr  dage  kunde  hehielpe  med,  siiden  maatte 
jeg  dagligen  sende  bud  om  meere,  fik  altiid  l0fter  tilbage,  hvor 
af  intett  bleef  holt,  saa  jeg  omsiider  m,aa  sligt  ki0be,  om  jeg  ey 
wilde  fryse,  betalingen  fik  jeg  dog  igien,  m-enss  med  stoer  m0ye. 
Kaart  sagt,  alting  schulde  hafuisz  med  m0ye  og  fortreed,  og 
huad  er  andett  att  wente  hoss  folk,  som  hafuer  dette  mundheld, 
de  will  handle  og  gi0re  som  de  for  sig  sielf  best  og  nyttigst 
befinder,  og  intett  agte  om-,  huad  om  dem  siiges,  gott  heller 
ont,  huilche  oord  jeg  adschillig  gang  har  faaett  udj  con- 
ference till  suar,  naar  jeg  end  har  talt  med  dem  om  uden- 
landsche  herrers  og  potentaters  omd0m,me  angaaende  wisse  sager, 
som  de  sielf  ey  kunde  negte,  att  were  u-billige,  og  med  intett 
andett  widste  att  undschylde  end  med  forommelte  oord. 
d:  21.  om  natten  var  her  saa  hojt  vande  over  alt  i  Petersburg, 
at  mange  mennisker  maatte  remme  ud  af  deris  huusze,  og  alle 
kelderne  bleve  fulde  af  vand,  saa  oil,  og  hvad  anden  forraad  hos 
folck  fandtes  altsammen  blev  fordervet,  hvilcket  og  vederfoeris 
mig  self.    Tommer  og  baaede  floed  til  husene,  dreve  paa  gaderne, 
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saa  ingen  „.e„msker  kunde  komme  frem.  Her  hos  er  at  mercke, 
at  T.aren  for  trej  aar  siden  har  udgivet  en  forordning,  at  i  til- 
fa^lde  af  saadanne  vandfloeder,  som  na^sten  hver  aar  paakommer, 
.ngen  ,„  er  hfsstraf  „.aa  be„..g,e  sig  det  paa  bans  grand  op: 
flydende  tender  eller  andet,  hvilcket,  naar  vandet  falder,  o«  /ett 
bliver  hggende  paa  een  /r„ed  grund,  igien  i0r  tUkornme  den 
Jxette  eyermand. 

d:  22     Som  Tsarbh  paa  nogen  tiid  imod  ;^dvane  hafde  holdt  sig 
gandske   .nde   for   at   br„ge   M......    og   Jeg  i   lang   tiid  ej  hafd! 

set  Ham,  sogte  Jeg  ej  „den  moje  at  komme  Ham  i  tale,  hvilcket 
Jeg  dog  ved  een  af  hans  D..scH.Kers  eller  tieneris  behielpntg 
naaede  eg  fand  Ham  siddende  i  sit  hu„s  afkl.d  med  et  skiedLnl 
Z     fft'e  f",  ':  '^"^^r'^— ^  P-  -•"  d^-eje-benck,  hvorpaa  hand 

2,    IT:  °'    T'  '^°^  '^""^  ^'^^^^'•'  ^-rne  drejerbencken 
med    s,g.     Hand    er   ^  Drejekunsten    saa    erfaren   som   dend    beste 

og    bmeder.     Hand    stoed    da    undertiiden    imellemstunder    op   fra 
bencken,    spatzeerede  frem  og  tilbage   paa  gulvet,    dre.   adskillig 
k.empt   og  drack  med    de  omstaaende.    talte    og  snart   med   een! 
snart  med  en  anden,  endogsaa  om  de  vigtigste  forr.tninger,  hvor- 
om   at   tale   paa   saadanne   slander   best  givis  leilighed.     Men,  naar 
hand   sadte    sig   til   at   dreje   igien,   arbeidede   hand  med  saa  stoer 
ifver  og  agtsomhed,  at  hand  hvercken  horte,  hvad  nogen  Ham  til- 
talede     ej    heller  gav   noget  svar,    men  blev  ved  sin  gierning  med 
saa  stoer  stadighed,  som  hand  hafde  arbeidet  for  penge,  og  skulde 
.We    s.t   brod  dermed.     J^en  hver  staar  da  omkring  Ham  og 
seei   bl,    bhver  saa  laenge  han  vil,   og  gaaer,   naar  hand  vil,   uden 
nogen  afskeed  at  tage'). 

Merckeligt  er  at  tegne,  at  Jeg  effter  Hans  Kongelige  Majestets 


Rosenbo^r^  TSSl'iiZ  k'"''  ^--tf.rdighed  som  Drejer  Andes  paa 
;ete.„es  1'  ^  WkllSrtLTr^?^t^^^^^^^^^^  ,  ^- 

Festons    DenZ  f f  w        r     ^^'',  '  ^^^^dser  med  derimellem  hengende 
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Allernaadigste  befalning  her  ved  hoffet  sluttede  en  Tractat^)  i  en 
vis  sag,  til  hvilcken  at  slutte  Jeg  hafde  fuldmagt  under  Kongens 
egen  haand,  men  daa  samme  fuldmagt  ankom  var  den  udj  chifre, 
paa  det  dend  ej  under  vejs,  om  dend  blev  optagen,  skulde  blive 
laest.  TsARens  GelieimeRaader  og  Mmisxrer  paastoede,  at  efter- 
som  bemelte  fuldmagt  var  i  chiffer,  Jeg  da  skulde  bag  paa  dend 
skrive  dends  indhold  DECHiFFREEret,  og  derhos  tegne,  at  de  ord, 
som    stoede   bag    paa.  var  rigtig  efter  CHiFRets  indhold.     Jeg  neg- 


ElfenbensbsBger,  drejet  af  Tsar  Peter  og  af  ham  forseret  til  Frederik  IV. 

(Efter  Originalen  paa  Rosenborg.) 

tede  saadant  at  giore  af  aarsag,  at,  naar  Jeg  hafde  givet  saa 
meget  af  mit  chiffre  oplsst  fra  mig,  var  det  siden  icke  besvserligt 
at  oplesze  resten.  Derimod  forevendte  de.  at,  som  imellem  Kongen 
og  TsARen  ingen  ting  burde  holdes  hemmelig,  saa  laae  der  og  ej 
magt  paa,   at  mit  chiffer  dem  var  bekiendt.     Mens  Jeg  load  mig 

')  En  Traktat  afsluttet  i  Juni  1710  om  Salutering  mellem  danske  og 
russiske  Orlogsskibe,  som  blev  ratificeret  i  St.  Petersborg  d.  22.  Dec.  1710. 
(Juels  Relationer  af  Juni  og  Decbr.  1710.) 
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af  saa  sMte  grunde  ej  forleede,  og  foreslog,  at  Jeg  under  min 
haand  .Ide  paa  et  lost  stycke  papiir  give  fra  n.ig  v,x>iM..Ket 
8  enpart  af  «.,.  fuMn.agt.  De  kunde  liigeJeedis  give  „.g  „nder 
dens  ha,„der  g,e„part  af  Ts.aens  fuldnmgt  til  den,  for  at  handle 
med  mig,  hvilcket  forslag  og  blev  imodtaget. 

Da    denne   striidighed   var   endt,    opkom    en   anden.     Jeg   paa- 

nafi.  staae  for  de  Ts.niske  Mz..sxrers  udj  det,  hvor  Kongens  nafn 

dend  eene,  hand  var  Greve  og  Riigs.Grosz-CA.cK.er,  og  dend 
anden  hand  var  B.ko.  og  Rigs  Vxc.-C.cELer,  og  Jeg  derinxod 
.ckun  CoMM..n.™  til  Soes.  Dertil  Jeg  svarede,  at,  on^skiont 
der  var  nlnghed  ^ellem  vore  betieninger,  saa  vare  vj  dog,  saa 
vndt  detle  forhunds  opr.ttelsze  angiek,  Iiigen..nd  i  L.e  for- 
.e^m.^  .det  dend  eene  var  liige  saa  vel  P...xPoxE«xi.Hins  eller 
fuldmaeghg  af  sm  Herre,  son,  dend  anden.  Til  mit  paastand  f.jede 
de  sig  omsiider,  saa  det  skeede,  soni  Jeg  forlangede 

Ved  underskrifflen  reiste  sig  og  en  tredie  striid,  idet  de  vilde, 
Jeg  sku  de  skrive  mit  nafn  nest  effter  deris,  da  Jeg  paastoed  der- 
>mod,  at  nnt  nafn  ndj  underskrivningen  skulde  sa^ttis  for  deris  ndj 
dend  afsknfft,  hvorndj  Kongen  var  nefnet  for  TsAHen,  og  saa  vice 
VKHSA.     Hertil  vilde    de   aldeelis   icke   samtycke,   Jeg   ej   heller   af- 
staae   det,   som   i   sig  self  var  biUigt,   saasom  Jeg    derforuden    vel 
vidste,  at  de  loede  gierningen  ej  for  dend  striid  ugiort,    og  at  det 
ickun  var  et   forsog   og  prove,  for  at  faae  deris  hoihed  fremmet 
Omsxder  fandt  de  paa  dette  fund.  De  forseglede  saaleedis,  at  Grosz' 
Chancelers    nafn    og    segl    stoed    sidst,    nest   for  ved   bans   Vice- 
CA.CEEerens,    og    allerforest    mit  nafn    o^  segl;    dermed  vilde   de 
stdtxende   gxve   tilkiende,    at   de   tog   dend  yderste    eller   sidste   for 
overste,  hvonnxod  Jeg  intet  sagde.    Vist  er  det,  at  de  paa  Joniske 

ol T.  T  ™''''  '''''  ''^""'^  ^^«^^'  ™-'^  ««-  E™oP.xske 
og  Chnsten  maade,  som  er  brugdig  ved  alle  forbnnds  under- 
sknve Isze  saa  viidt  udj  verden  endnn  er  bekiendt,  hafde  Jeg  det 
ofverste  sta^d  ndj  begge  afskriffter,  hvormed  Jeg  mig  la^ttelig  kunde 
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lade  ne.je,  og  lade  dem  kildre  sig  med  en  self  iiidbildt  overhaand 
paa  JoDisk  maneer. 

d:  24.  Bortsendte  Jeg  et  bundt  breve,  bvorudj  var,  omsvebeue 
iberegnede,  31  og  V2  ^I'ck  papiir.  Dette  var  en  goed  omkostning 
paa  Postpenge,  som  Jeg  self  maatte  betale,  uden  at  mig  noget  der- 
fore  blev  gotgiort. 

Det  er  en  merckelig  ting  ved  det  Ryssziske  Hoff,  at  frem- 
niede  Gesandter  sielden  kan  faae  skrifftlige  svar,  som  saerdeelis 
behovis  i  vigtige  sager,  hvilcket  skeer  meest  af  dend  aarsag,  at 
skrifft  dem  for  meget  forbinder,  da  de  derimod  kand  gaae  fra  og 
til  ord,  hvorpaa  er  ingen  schriftUg  beviis.  Envoje  Vicedomb  fra 
Kongen  af  Pohlen  hafde  af  TsARens  MiNiSTRcr  iidj  en  forsamling 
paa  en  vis  sag  faaet  mnndtlig  svar,  men  forgievis  sogt,  at  faae 
det  skrifFtlig,  hvorfore  hand  begierte  af  TsARens  Conseil,  at  de 
vilde  give  Ham  under  deris  hsender,  at  de  hafde  negtet  Ham 
skrifFtlig  svar,  og  at  de  forsickrede,  og  bekrffiftede  med  Ham,  at 
alt,  hvis  hand  i  sin  efifterrsetning  til  sin  Herre  om  dend  sag  meldte, 
var  saaleedis  mnndlig  i  sandhed  talet,  og  hannem  svaret.  Deiine 
Attest  gav  de  hannem  da  efter  bans  begiering.  Dette,  som  her 
meldis,  bar  bemelte  Envoje  Vicedom  self  fortalt  mig,  hvortil  Jeg 
Ham  intet  svarede,  mens  i  mig  self  siimtis  mig,  af  begge  par- 
terne  at  vaere  herved  begaaet  en  stoer  forseelsze,  af  Hannem,  at 
hand  paa  saadan  maade  af  fremmede  MiNisxRer  vilde  tage  Credi- 
Tiw  til  sin  egen  Herre,  liigesom  hand  hos  Hannem  ej  skulde  staae 
til  troende  uden  slig  beviis.  Af  TsARens  MmiSTRer  var  ved  saa- 
dan beviises  udgivelsze  begaaet  ihigemaade  stoer  forseelsze,  thi 
ENvoYEen  kunde  udj  sin  effterraetning  til  sin  Herre,  hvorved  lagdis 
deris  Attest,  have  skrevel  de  ting,  som  aldrig  var  lovet,  hvilcke 
de  siden  hafde  vaeret  forbundne  til  tormedelst  deris  egen  haand, 
og  gav  de  Ham  ved  slig  Attest  langt  meer,  end  som  de  under 
deris  Haender  kunde  have  forundt  Ham  ord  for  ord  alt,  hvis  mundt- 
lig  var  afhandlet. 

Dett  er  i  BusLandt  og  att  merke,  at  ingen  Ryssz  undseer 
sig  for,  enten  at  tage  huuden  af  sine  egne  dode  bester,  slsebe 
dem   ud,   og   fe.je   sine    Skorsteene,    eller   for  penge   at   giore   sligt 
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for  aiidre,  icke  meere  end 
som  for  anden  saedvaanlig 
huusgierning'). 

Ser    efter  sees  de    Sla- 
vonische  og  Bussische  bog- 
stafuer.    Saawel   de,    som 
tidj    forrige    tiider    i    den 
gamle     trykningen ,      som 
de   af    Tsaren    opfundene, 
og  udj  den  ny  tryk  hruge- 
lige,  derforuden  alle  slags 
dannelser    af    hogstafuer, 
som    wed     schriifuer-Kon 
sten    ere    giengse,    og   der 
till  med   huer   hoogstafuis 
nafn,  Hud,  og  saa  dels  be- 
tydning    udj    Begne    Kon- 
sten,  thi  Russerne  bruger 
boogstafuer  i  steed  for  tall""). 


')  Endnu  langt  senere  var 
det  hos  OS  som  bekendt  kun 
Rakkerens  eller  Natmandens 
Arbejde  at  flaa  og  udbasre 
Ki-eaturer.  og  dette  ansaas  for 
saa  nedvffirdigende,  at  asrlige 
Folk  ikke  vilde  have  mindste 
Omgffingelse  med  dem,  der 
gave  sig  af  dermed. 

')  Foran  det  med  jEreboes 
Haand  nedskrevne  russiske  Al- 
fabet  staar  med  samme  Haand 
et  overstreget  Stykke  af  meget 
user  samme  Indhold  som  Juels 
her  med  Kursiv  trykte  For- 
klaring.  Grunden  til  Rettelsen 
er  antagelig,  at  Juel  som  Jour- 
iialens  Forfatter  har  fundet  sig 
foranlediget  til  at  ajndre  den 
personlige  Udtryksmaade,  hvor- 
nied   bans    Sekretser    skriver: 
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Ved  tallet  af  de  Rys- 
sziske  bogstaver  falder 
her  at  nielde,  at,  som 
bogstavernis  tall,  som 
her  over  for  kand  seeis, 
ickuii  straecker  sig  til 
900,  saa  ber  viidis,  at 
naar  dend  figiir  -ft"  skri- 
vis  eller  tryckis  under 
et  bogstav,  betyder 
samme  bogstav  saa 
mange  tusinde,  som  det 
ellers  er  enckelde,  som 
for  EXEMPEL  a  gelder  1, 

men  a  gelder  et  tusind, 

* 

1.   gelder   2,    men   med 
bemelte   total  under  i, 

gelder  det  toe  tusinde, 
og  saa  fremdeelis.  Saa- 
leedis  taltis  i  forrige 
tiider  i  Ryssland  med 
bogstaver,  liigesom 
fordimi  hos  de  RoMere 
og  GR^CERne ,  men 
denne  Tsar,  som  udj 
sin  regierings  tiid  har 
forandret  og  forbedret 

Herimellem  vil  leg  ind- 
fere  de  Ryssziske  bog- 
staver, flgurer  og  tall 
o.  s.  V.  til  det  uperson- 
lige:  Herefter  sees  de  sla- 
voniske  og  russiske  Bog- 
staver o.  s.  v.,  fordi  ban, 
der  ikke  selv  var  Sproget 
maegtig,  ikke  bar  villet 
givet  sig  Skin  af  Kund- 
skaber,  ban  ikke  bavde. 
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d:  4.  Det  ferste  nyt  paa  det  nye  aar  var  dend  bedrevelig  tiidende 
fra  TsARens  Ambassadeur  i  Tyixkiet,  at  Tyrcken  hafde  ladet  ud- 
raabe  feide  imod  Moschow,  hvorover  her  blev  en  stoer  bekymring. 
TsARen  loed  strax  her  giere  aiistalt  og  gav  ordre  til  alle  GENERALer 
og  OrncEERer  til  lands  og  vands,  at  holde  sig  fserdig  til  det  tog 
imod  Tyrcken.  Gemytterne  vare  paa  Rysszerne  ved  dend  tiidende 
bleven  saa  nedslagne,  at  de  fast  alle  vare  saa  afmajgtige,  som  de 
ved  enden  af  en  lang  fasten  plejer  at  vsere.  Paa  samme  tiid, 
d:  5,  endtis  og  dend  hidtil  varende,  6  uuger  faste,  saasom  det 
effter  Rysszernis  stiil  var  Juuledag;  dend  blev  hojtiidelig  holdet  med 
dend  guule  Standartcs  udhsengelsze,  styckernis  lesning  af  volden, 
og  med  SLAVEN  paa  Rysszisk,  huus  fra  huiis,  som  forleden  aar  er 
ommeldet,  hvilcket  de  og  vel  hafde  nodig,  for  at  slaae  sorgen  af 
hovedet  over  dend  nye  ankommende  tiidende  om  fredsbrydelsze  af 
Tyrken. 

d:  8.  Gick  floeden  Nieuwa  her  til  med  sterck  Drive-iisz  fra  Ladoga 
seen,  og  var  det  en  meget  ussedvanlig  og  saelsom  tilfselde  og  haen- 
delsze,  som  mand  ej  veed  sig  her  at  erindre,  at  stremmen  nogen- 
sinde  saa  laenge  har  vseret  aaben,  thi  den  ellers  aarlig  plejer  d.  25 
eller  26  Novembris  at  fryse  til. 

d:  9.  Det  frees  her  saa  staerck,  at  baade  Jeg  og  andre  idag, 
og  ickun  een  nat  efter  at  iisen  hafde  lagt  sig  til,  med  heste  og 
slaeder    foere    over    stremmen,    hvilcket    Jeg    dend   dag    og   maatte 
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rl  otr  r  '  '"■  '^  ^'^^™S-.-d-d  af  „.ig  IVa  Kioben- 

AKCHA.XCEL    bl    L^DmoPOL')    igiennem    adskiUige    farlio-heder    vare 

r;:d:;-r  -r  '--rr '-''-  -'-  ^^--^  ^--  -  ^^  -« 

I     de  Let   1  Vr  '"^*^'  ^^'^''««-  CoMMA.BA.xen  de.  ved  st.den 
halde   faaet   forbud,  ,„gen  heste,    til  hvem  det  og  va^re  kunde    at 

:  ^d ;:;  g"  t-  ^^  ^^^ '- '  ^-^-^  ^^- — ^^^^^ 

at     H   if         '";     "  '°™  '^  ""'™  ^^^'^'^  "^^ff^'  ^""ket  forvoldt, 
lest    W,  ,"        /^™^  '°"^'^''   "^•^   ^^"-'   ^-rf-   ^kiekede 
altsaa  ej  va    omkostnangen  eller  „n,agen  va^rd,  eflterdags  noget  at 
0.S We,  heldst  so.  „.a„d  ber  i  R,s,a„d  ej  noget  halLr  ti   Ide 

raa"  17  T      '  ^^  '"^^  '''  ''  ''^'  ^-^-^•^'  "^^  "»  -i"  for- 
"g    af    i'trT'   "™-'^^"  '  "'"  huusboldning  skulde  betienne 

I^ostn  „ge„  paa  denne  reise  fra  og  til  Archangel  for  mine  tblck  oc. 
me     bavende  gods  belob  sig  over  200  Rixdaler  Sp.cz.  ^ 

t :   1-.    Rysszerne,    som    betiener   sig   af  de.ul   gamle   saa   kaldede 
^.UA.ske   stiiP),    boldt    dend    dag  Nytaarsdag^  Mn.sx     ^.^ 
-nzptl^    .ndbudne    til    bords   bos   Forst   M^.^hxco..    til  ^^d  ag 
hvor    zblant    andre    og    indfandt    sig    dend    Svenske   G.eve Tl 

cZ::::  G™r^  -^  '^™-^  ^'^^^^  -ds.c..r:::: 

bandT   ba.     7  "'''  '"'  ''"'  -de.v.rdighed,  som  baade 

"and    og   bans   Herre    var  besta,d   udj,    pralede   dog    og   talte   saa 


Side  is;  "^''^""^^   '''"'•    "^  ^^'   -''  S^^"'---«  ved   Ladogaseen,  jfV. 
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feile  iidj  dend  ajrliodighed,  som  de  vare  deris  Herre  og  Konge 
pilgtige.  Ved  Middagsstundeii  effter  praedicken  lileve  alle  steckerne 
lesnede  af  volden  og  Admiralitets  Hverveii.  Afflenen  afbra^ndte 
et  fyrverck,  som  var  stillet  liige  ud  for  Hertogen  af  Chimrlaiids 
vindver. 

d:  13.  Gick  Hertogen  af  Chuurland  bort,  og  maatte  formedelst 
mangel  paa  heste  lade  over  halfdeelen  af  sit  reise-toy  og  fulck 
blive  tilbage,  hvilcket  hand  siden  med  sanime  heste  vilde  afhente. 
Bemelte  Hertog  drog  syg  bort  baade  formedelst  umaadelig  dricken 
og  mangfoldige  fortraedeligheder,  som  hand  i  Petersburg  hafde 
hafft,  som  at  Forst  Menschicoff  stedse  traettede  med  Ham  om  del 
efverste  steed,  og  ellers  giorde  Ham  fortraed  udj  alt  del,  hand 
kunde  optsencke.  I  staeden  for  att  Hannem  ved  del  opraettede 
egteskabs  forbund  var  lovet,  at  givis  for  bans  afreise  fra  Peters- 
burg lOOOOO  RuBLer,  fick  hand  med  stoer  loben,  tiggen  og  mange 
foraeringer  alleene  50000  RuBLer,  hvormed  hand  maatte  lade  sig  noje. 
d:  14.  Afgick  herfra  til  Moschow  en  Bataillon  af  Preobraschen- 
SKY  Regimente,  hvilcket  her  hafde  ligget  i  vinterlejr. 
d:  18.  Del  er  forhen  meldt,  at  Jeg  endeel  forraad  til  huushold- 
ning  fra  Archangel  hafde  bekommet,  mens,  som  reisen  nu  fore- 
stoed  til  Moschow,  og  Jeg  vel  saae,  at  viin  og  andet  af  samme 
forraad  formedelst  dend  haarde  frost  undervejs  vilde  blive  for- 
dervet,  om  Jeg  dend  med  mig  til  Moschow  skulde  have  bragt, 
indbod  Jeg  TsARen  til  maaltiid  hos  mig  med  bans  hele  Hoff, 
MiNisxrer,  GENERALer,  ADMraALer,  OrFicEERer  og  alle  her  ved  staeden 
vaerende  fremmede  Gesandter,  over  100  personer  tilsammen.  Udj 
hvilcket  giestebud  der  af  dem.og  deris  tienere,  hvilcke  og  her  i 
landet,  saavelsom  Herrerne  skal  pleyes  og  fyldis  fuldt  op,  blev 
uddrucket  120  potter  Secq,  100  potter  Champagne  viin,  100  potter 
BouRGOGNEviin,  100  flasker  Engelsk  oil  og  derforuden  et  heelt 
oxehovet  fransk  viin,  kaldet  Crois  du  mont,  saa  at  samme  gieste- 
bud kostede  mig  over  500  Rixdaler. 

d:  26.  Ankom  de  sorgelige  tiidender,  at  Hertogen  af  Chuurland 
Friderich  Wilhelm  30  werst  herfra  byen,  ved  Duderhoff,  var 
ded.  Samme  dag  ankom  Hertoginden,  bans  Eucke,  med  sit  hos 
sig    havende    folge    tilbage    her    hid.     Hertogens    liig    var    bleven 
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kimde  bJive  fart  bort  til  Chuurland. 

Sorr.  Tsarens  forommelte  Skriffiefader  dend  dag  besegte  mig, 
gaf  Hertogens  dad  anledning  til  at  tale  om  at  menmskis  siel  efTter 
deden  Benne  Tsarens  Schrifte fader  sagde  sig  og  dend  gandske 
Ryssz.  ke  k.cke  at  troe,  at  et  n.enniskis  sia.1  effter  udfarten  af 
legemet  endnu  svevede  on.  liiget  udj  40  dage  og  n.tter,  forend 
den      f        enten   M   bin.n.elen    eller  helvede,   thi  skertzild  veed  de 

lav    for   at  "''  '"""''   '^^"^'^'^^  °-~-^  ^^-^ 

gav    for   at    va,re    aarsag,    hvorfor   Sia^le-messzer    holdis    ofver   de 

dade    fe.t  dend  dag,  de  deer,  dern.st  dend  tredie,  niende,    yvlde 

g  fyrgetyende    dag  og  siden  aarsdagen  etfter  deris  dad   og        en 

med  almzsszer,  banner,  n^esszer,  og  giestebudder,  i  dend  troe    som 
de  foreg^e.,    at   et  n.enniskes  si.l   farer   vel   til  Hin.n.elen  '  Z 
finder   paa    denne  vej    invade  for   sig   alle  stoere  og  grove  s;nder 
som   af  sligt  et  menniske  kand  v.re  begaaet,    sonf  n^rd    tyver  e 
hoer,    ravene,   etc.     Dissze    forhiudre   da   si.Ien   sin  fre.reL   tii 
H^n^elej,    og  afvendis  ved  saadanne  de  efterlevendis  banner,  n.ed 

deslige  taster  bar  varet    skyldig,   off  saalpp,i;=  7  • 

, ,  J'"'&>   "g  baaieertis  7  gange   naa  veien 

to* 

ud^exlet  ™od  CoMMA.w.xen  og  Gouv.R^.Ken  over  Rxo.  og  L„.. 
™,  G™al  SxaaMBERa,  hvilcket  var  saa  meget  dis  n.eere  at 
undre  over,  son.  G.™.  s.homb...  efter  sin  ^orte  beti^Lng 
ved   RxG.    overgwelse    burde    have  va^ret    en   frie    n.and    og  Lei 

en  fange  skulde  udvexbs  imod  General  Weyde,    siuntis  dend  stil- 

Denne  udvexbng  bragte  Farst  Me.schicop.  til  veje  for  at  fuldbyrde 
s.t,    hi   GENERAunde  Weyde  giorde,  laffte   om  Hendis  n.ands   for- 
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lesning  af  sit  fangenskab,   saasom  de  ferste  traBcker  med  General 

L0VENHOVED  ej  ginge  an,  hvorom  tilforu  er  meldt^). 

d:  28.    Reiste  Jeg  til  Moschow.    See  OrFiCEERerne  vare  alle  reiste 

for  ud,  for  at  gaae  til  Warronitz^),  undtagen  nogle  faae,  der  bleve 

efterladte,  for  at  beskierme  havnen  her. 

d:  29.    Gick   en   stoer   deel   af  mine  folck  og  tey  forud  paa  reisen 

til  Moschow. 

Samme  dag  blev  Ferst  Menschicoffs  gemahl  forlost  med  en 
ung  Printz^).  Jeg  onskede  Ham  til  lycke,  fandt  Fersten  siddende 
til  Lords  med  et  stoert  selskab  gemeene  Rysszer,  som  allereede 
alle  vare  vet  tilpackede.  Ved  lyckonskningen  sagde  Fersten  mig, 
at  hand  vet  vilde  lade  barnet  dobe,  men  siden  beede  Kongen  af 
Dannemarck  min  Allernaadigste  Herre,  TsARen,  Kongen  af  Preusszen, 
og  Pohlen,  til  Faddere,  hand  loed  og  forfatte  afskrifft  af  et  brev, 
som  hand  vilde  skrive  til  Kongen,  hvilcket  hand  viiste  mig  og  alle 
omkringstaaende  saa  og  bans  General  AnJUXANxer,  som  ved  over- 
maade  uriimelig  roes  forsaetlig  narrede  Ham  udj  bans  aabne  ojne, 
som  hand  icke  engang  merckte,  hvorofver  de  iblant  bver  anden 
frydede  sig  og  beloe  Hannem  udj  eenrom.  Jeg  vilde  samme  dag 
have  reist  til  Moschow,  men,  som  Forsten  sagde  mig,  at  ingen 
heste  eller  forspand  paa  det  Podoroschnik  eller  Passz,  som  Jeg 
allereede  hafde  bekommet,  bleve  givne,  for  Chatarina  Alexiewiemna, 
TsARens  Maitresse  og  TsARinden  med  Printzesszerne  vare  borte, 
maatte  Jeg  give  mig  tilfreds,  og  endnu  blive  her  nogle  dage  over, 
d:  30.  TsARens  Skriffte-fader  fortalte  mig,  at  tyve  soldater  hafde 
udj  et  vagthuus  paa  hin  slide  af  floeden  seet  et  MARienbillede 
grade  og  omsider  h0rt  dett  siige,  at  de  hende  til  are  skulde  bygge 
en  Kircke  uden  for  faestningen,  hvilcket  under  ]:  saasom  Rysszerne 
bar  vel  saa  megen  overtroe  som  PAPisxerne  :|  var  bleven  TsARen 
fortalt,  som  vilde  see  sligt,  hvorfore  hand  strax  gick  over  vandet, 
at  besee  samme  billede,  hvorpaa  nogle  streeger  ved  ojnene  kendtis, 


1)  Jfr.  S.  284  ff. 

2)  0:  Voronesch  ved  Don,  hvor  Peter  havde  anlagt  betydelige  Skibs- 

vserfter. 

3)  Samson  Menschikof,  d0d  som  Barn. 
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igtede,    at   Chnst.   legeme   blev   bortstaalen   af  Hans    Disciole      1 

for  bedelen   og   stLcte"    a.       '   ""'T'    """    "''  '^^^^^^  ^^^"  "-'^ 
l^ast  sig  pla'Led  la      ";       '  '"''^  ''^"^^  '""''^  ^"  "-•^-^-e 

^eei,    ai  aend  hovedlese  krop  reistp  <*io'  n,i  .. 
knipp    no.   Ki  ■•,  ^  iwbte  sig  op  paa  sine  arme  oe 

««"saS,  at  aamme  niisd»(ler  uileii  (via  „„a  k,,,,  ,,.m 

s«  bloede.  ej  saa  ...rt  k„„d.  „d«e    Jg"  ^I  Lad!    """  ',""• 


FEBRUARIUS. 

Mev  d^lTpIr' ""'"""""  '"■"  '''''  '^^kaldetSAHso..    Hand 
soTj     L:^^^^^^^^^^^  eller  paast.neke,se   og   ej   p.«  ™. 

runat    om    fsstnnigen    og   Admiralitets    Hverven      n^nH 
Preusszxske  E.voje  von  Keiskrlin-.,  som  derved  tiJli^r        ;, 
^•e..ede   Gesandt.  .ar  tilst.de  'og  sa^^^^  g  ertirt 
P-sszen,   ,agde   Ordenen   af  Ge^s,..,  so.    er  eTliderMa" 
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AMALEERet  Kaavs,  som  Kongen  af  Preusszeu  lod  ham  gifue,  paa 
dend  nyefedte  Printz.  Vj  spiiste  der  alle  til  middag.  Jeg  reiste 
sanime  affteii  Klocken  7  fra  Petersburg  og  koni  natten  til  Duderoff. 
Som  alting,  der  en  Gesandt  med  rajtte  tilkommer,  her  med 
nieje  udvirckis,  [men]  dog  bekommis  undertiiden,  naar  mand  af 
onde  ord  betiener  sig,  til  at  drive  dem,  saa  gick  det  og  deime 
gang  med  hesteue  for  min  reisis  fortsaettelsze  at  erlange.  Mand 
vilde  ickun  mide  mig  24  Postheste  for  intet,  mens  de  ovrige,  som 
behavedis  til  mit  toy  at  fortbringe,  hvortil  udfordredis  dej-foruden 
50,  dennem  skulde  Jeg  skaflfe  for  min  egen  pung.  Omsider  effter 
lang  treette  loed  CANCELLiet  sig  beqvemme,  at  Jeg  maatte  leje 
heste,  som  med  korn  og  meel  ira  Moschow  vare  hidkomne,  da  de 
mig  igien  pengene  ved  ankomsten  til  Moschow  vilde  erlegge.  Jeg 
lejede  da  hver  par  heste  for  4V2  Rubel,  og  loed  mine  sager  og 
fleeste  folck  gaae  forud  til  Moschow,  og  fuldte  siden  self  med 
Posthestene  efter. 

d:  2.  Reiste  igiennem  Ingermandland  sanime  vej,  som  for  er  be- 
skreven.  Saa  snart  mand  kommer  paa  de  Ryssziske  graendser, 
finder  mand  bedre  huuse  og  leiligheder  baade  udj  aeden  og  dricken 
og  ellers  alting.  For  de  24  Postheste,  som  Jeg  da  foer  med,  fick 
Jes-  hver  25'''=  og  30*'^  webst  friske  heste.  Hafde  12  MARiNer  og 
eu  Pristav  med,  som  vare  fordeelte  imellem  mig  og  mine  folck, 
som  vare  foiiid.  Ihvorvel  Jeg  dem  kunde  have  undvseret,  begierede 
Jeg  dem  dog,  for  icke  at  komme  Rysszerne  af  vanen  med  dend 
gamle  anstalt  for  Gesandternis  sickerhed. 

d:  3.  Ankom  Jeg  afftenen  klocken  9  til  Nowogorod,  og  blev  der 
indladt  udj  TsARens  huus.  Jeg  blev  der  natten  over  for  een  af 
mine  folcks  skyld,  som  brod  sit  been  dagen,  da  Jeg  reiste  fra 
Petersburg,  hvilcken  Jeg  hafde  fort  med  mig  paa  reisen  og  her 
vilde  have  ladet  blive  tilbage  af  frygt,  at  Ham  formedelst  dend 
stercke  kulde  og  bevaegelsze  paa  reisen  noget  verre  skulde  til- 
slaaes,  men,  som  ingen  Feltskiaerer  var  udj  heele  Nowogorod,  blev 
Jeg  nod  til,  at  tage  Ham  med  mig  saa  syg,  som  hand  var. 
Hvilcket  her  meldis,  paa  det  at  etfterkommerne  kand  viide,  at  de 
i  Rysland  altid  og  alle  slags  folck  skal  have  med  sig,  som  de  kand 
taencke,  at  behove,  thi  ellers  er  mand  i  dette  land  gandske  forleeg«n. 
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d:  4.  Klocken  12  reiste  fra  Nowogorod,  og  fandt  under  vejs  altiid 
TsARens  huusze  for  mig,  hvor  Jeg  kierte  ind,  naar  heste-skiffte 
var,  blev  siden  ved  at  reise. 

d:  6     Om  natten  imellem   Torschok   og  Twer    hafde  trej   skiffter 
udj  .skovene,  saasom  trej  laudsbyer  der  udj  egnen  formedelst  Pest 
vare  indnngede,  og  pesten  der  ej  endnu  hafde  ophort 
d:  7.    Klocken  8    kom  til  Twer.     CoMMANDA^^xen  sammesta,ds  ind- 
bed  m.g  td  bords  ho.  sig,  hvor  Jeg  alter  hafde  san^e  Comoebik, 
som  forleeden  aar,  da  Jeg  reiste  fra  Narwa  til  Moschow.    AfFtenen 
ved  Gli.  modte  Jeg  „,i„e  folck  og  toy,  so™  var  gaaen  forud. 
d:  8.    Ankom  Jeg  klocken  9  lyckelig  og  vel  til  Moschow. 
d:  9     Ankom   mine  folck   og  sager,   som  med   samme  heste  uden 
skiffle   fra  Petersburg   til  Moschow   130   miile    i   13   dage  hafde 
kjt    Her  var  forskra^ckeligt  med  roven  og  plyndren  her  i  Moschow. 
Iblant    andet   hendte   sig  dette,    at  da  Jeg  om  afftenen  allertrygest 
sad  .  „Ht  huus,  kom  en  Secretaire  udj  TsAaens  Tydske  Ca.ceLe 
Mo.s    Osterma™^)   barhoved  lobendis   til  min  port  og  banckede, 
hand  var  uden  for  min  gaard  af  de,  saa  kaldede,  RozBoi.iKer  eller 
Straten  Rovere  tilliige  med  en  Soe  Captei.,  nafnlig  Friberik  Wil- 
HELM  Baro«  von  Wxleemoesky  ^)  Og  tvende  hos  sig  havende  MARi^er 
bleven  antastet,  bera^ttede,  sig  at  have  forladt  bemelte  Captex.  og 
MARx.er  blant   Straten  Roverne.     Jeg   loed   strax   alle    mine   huus 

fandt   halfded   og    afkl.dt,    soldaterne   saarede  og  forslagne,    at  de 
hvercken    kunde    staae    eller    gaae.     De    bare    da   dissze    halfdode 
menn.sker    ,nd    i   mil    huus,    at   Wive    forbunden   af  min    kammer- 
tiener,  sonx  var  e„  Feltskierer  paa  sin  kunst.     Da  CAPTEmen  blev 
efterseet,    hafde   hand    8   dodelige   vunder   i   sit  hoved.     Effter  at 
hand  var  bleven    forbundet,   laae   han    stedse   hen   i  en  slum  uden 
at    tale.     Det    er    her   dend   slemmeste   ting  i  Moschow,    at  inlet 
menmske   tor   lade  sig  see  paa  gaden  om  afftenen  uden  at  va,re  i 
fare  for  at  blive  ihielslagen.    Der  er  aldrig  nogen  nat  om  vinteren, 
at  der  jo  nogle  bliver  myrdte,  hvilcke  mand  om  morgenen  finder 
paa  gaden,  myrdte  og  udplyndrede.    Omtrent  ved  min  gaard  og  der 
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omkring  blev  i  3  maaneder  Jeg  var  udj  Moschow  16  meiinisker 
ihielslagen,  da  Jeg  dog  offte  loed  udskicke  vagt,  for  at  passze 
dissze  Revere  op.  TsARen  kom  dageii  effter  self  i  mil  huus,  for 
at  besoge  dend  halfdede  Captein,  som  da  laae  i  meget  stet  til- 
stand,  eg  endelig  trej  dage  dereffter  dede  i  mil  huus.  saasom  hand 
ej  hafde  va^ret  i  stand  til  at  blive  baaret  bort. 

Da   samme  Captein   nogle.  dage    der  efter   blev  begravet,  var 
TsARen    og    alle    fremmede   Gesandter   saavelsom  'allel  hervaerende 


k^ 
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Andrej  Ivanovitsch  Ostermann. 
(Efter  Portrret  i  Slottet  Ei'emitagen  i  St.  Petersborg.) 

See-OpFiCEERer  til  begravelsen  indbudne.  Der  blev  effter  dend,  i 
Rysland  vedtagne,  maneer  uddeelet  til  alle  sorgefokkene  guld- 
ringe,  hver  af  3  Rublers  vardj,  hvorudj  stoed  udgravet  dend 
afdodis  nafn,  fedsel  og  dedsdag,  og  et  lidet  sort  baand  derpaa 
1:  ved  begravelszerne  i  Ry&laud  uddeelis  altiid  til  Sorgefolckene 
enten  saadanne  ringe,  eller  selfTskeer  ij.  Der  blev  ffidt  og  drucken 
lystig  over  liiget.  Vj  fuldte  Ham  da  alle  til  graven  gaaende  til 
foeds  larigs  igiennem  byen.  TsARen  tog  sin  Rang  som  Choutby- 
NACHT,   gaaende   ved   dend   venstre    haand    af  General  AnMiRALen, 
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a«  I   loed  see,  hvor  ny  hand  tager  sin  rang,  son,  Cho™...chx 
lagt.      Et    C0MP.0.1B    GRA..o.KHer   gave    trej    sa.v.r    over    hans 

d:  15.  Hafde  en  Pohlnsk  Ambassab.™  Kroon-MAHSCHALK  af  Lixh.... 
naM,g  Wcuxz  )   sit  indtog    i.r  i   hyen  litoscHow  paa  Mgende' 

TflZ^Lp'^r'r      """'""^^    '^    ''   AMBAssAz,.™e„s    Le 

^Hen   I   TsA  ""'  ''  '^^^-     ^^""^^  fuldte  Ambassa- 

DtuRen   uaj    ISARens  vosn    siden    f^    af  a, 

K  J.        ,.      ,  "   '   ''''^*^"   ^^    al  AMBAssADEUKens  voo-ne   oo^ 

•      tii   li.    Tt    '  n'    T'^'^    ^"'°'""^    ^"^^"^'^^    AMBASSA..OH    i.ud 

oTlaled     d     T  '  P«— -^)'    tilliige   n.ed   en  Capxe:., 

X10.S  SECBEXAmen,  men   nun  egen  Secrkxaibe  ved  mine  e^i^ne  for 

^r^T  T"''' '-'''-'' '-''  ^-"  -  ^-^-  ~ 

ungersk  vnn  f0rst  paa  Kongen  af  Danne^is  sundl,ed  o^  siden 
.«.  n„n  snndhed  og  ^ra.te  .«.  fleere,  saa  at  hand  kl  uZ 
igien  med  en  goed  runs. 

d:  17.    Saasom   TsARens  MiNisxRer  vel   vidste,  at  denne  Pohlnske 


K 


federation  til  Fordel  for  Avgust   JI    imoJ  St        ,  ^en  sendomirske  Kon- 

Leben  des  Koni,s  Stanisiai,  iS  I^  Sholik*  .T  T  L  r^^"'^"     '^^  ^^ 
V  Fortaler.  '  '-'■> 
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AiiBASSADEUR  i  LoNDEN  var  vederfaret,  hvorom  tilforn  er  meldet, 
loede  de  ingen  af  de,  her  vEerende.  fremmede  Gesandter  her  ind- 
byde  til  dennes  Audience  som  til  dend  forrige  dend  Engelske 
Ambassadeurs  Audience,  men,  som  Jeg  dog  vidste,  at  dend 
Pohlnske  Ambassadeur  denne  dag  skulde  have  sin  offentlige  Au- 
dience og  vel  saae,  at  de  ej  gierne  vilde  have  de  fremmede 
Gesandter  dermeed,  sendte  Jeg  bud  til  VicE-CANCELeren  Baron 
Schaphirow,  og  load  fornemme,  om  det  var  tilladt,  at  vsere  over- 
Vferende,  fick  til  svar,  at  enliver,  som  lystede,  kunde  komme  ube- 
hindret  did.  TsARens  MiNisTRer  hafde  begiert  af  AMBASSADEURen, 
at  hand  saavel  som  dend  Engelske  Ambassadeur  og  andre  for 
Ham  hafde  giort,  vilde  give  sin  tale  ind  skrifftlig,  mend  hand 
hafde  hoilig  sadt  sig  derimod,  saa  de  maatte  lade  det  falde,  og 
tillade  Ham,   at  holde  sin  tale,  iiden  at  give  dend  skrifftlig  ind. 

AMBASSADEURen  blev  afhendt  udj  TsARens  egen  Carosse;  effter 
Ham  fuldte  ickun  5  andre  CAROSser,  da  dend  Engelske  Ambassadeur 
ved  sit  optog  der  imod  hafde  16  CAROsser  efter  sig.  For  optoget 
til  denne  Audience  var  en  stoer  traette,  saasom  der  eskedis  af 
AMBASSADEURen,  at  dend,  Ham  beskickede,  Pristaw,  GouvERNEURen 
af  Cazan  Peter  Matheiwitz  Apraxin,  skulde  sidde  ved  siden  af 
AMBASSADEURen,  hvilcket  hand  ingenlunde  vilde  tilstfede,  hvorfore 
Ham  endelig  en  anden  Bojar  af  lavere  stand  og  betiening  blev 
givet  til  Pristaw,  hvilcken  sad  for  ved  Ham  udj  vognen,  da  dend 
Engelske  ved  sin  Audience  maatte  lade  Pristaven  sidde  ved  siden 
af  sig.  Langs  vejen  for  an  ved  slottet  stoed  stillet  i  orden  4 
BATAiLLONer,  toe  af  Preobraschensky  gu ardor  og  toe  af  Guarni- 
soNen,  med  flyvende  fahner.  Needen  for  slottet  tog  en  Captein  af 
Preobraschensky  GUARDen  imod  Ham,  oven  for  trappen  en  andeu, 
som  hafde  titel  af  Kammerherre,  og  ved  derren  af  dend  alminde- 
lige  AuDiENTZ  sail  tog  en  GeheimeRaad,  Grev  Muschin  Puschin, 
imod  ham  og  forte  Ham  frem  til  thronen.  Legations  SECRETAmen, 
som  var  AMBASSADEURens  broder,  og  tilliige  Krohu  Referendarius 
af  LiTHAuen,  fuldte  Ham,  og  holdt  bans  Creditiw  hojt  op  i  veiret 
udj  et  hvidt  stucket  silcke-kl»de.  Effter  at  AMBASSADEURen  trej 
gauge  hafde  bucket  sig  for  TsARen,  blev  hand  staaende  needen 
for  trappetriinene,  saasom  stoelen  stoed  midt  for  bordet,  og  TsARen 
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s  a  y  erhg   ovenfor   trappen,  at    der   va.   i„ge„  rum  for  Amb.ss.- 
mvnen   at   staae,    da   dog   dend   Engelske   Ambassabe.r    oven    for 

paTr,  ::^  f:  t-  ^™^-™-  ^^^  ^^  -^  af  .„  ,ar. : 

TsAR,ske   MA.t  hafde   seet,  hvor   bestandig  REP.BUQoen  af  Pohlen 
lande     eg    rnget    ved    saa   mangfoldige   Arnieers    igiennemtoo-    eg 

:iTLr\T'' ''  ''''^"''  '^^  "^^  ^-^'^'  ^-^^ 

^    dre   hir      ";7''  '^''^  ^^  ^^^'^-^  ^'■^■-'f-'^'  -l^edess. 

udj  sm  aske  tormeedelst  saa  mange  Senders  overvold  og  brand 
al  tsaa  formodedes,  at  Hans  M..^  Ts.aen  liigeleedis  paa  L  s  dt 
mea  samme  opngt.ghed  vilde  efterleve  bemelte  med  Republiquen 
sluttede  forbund,  og.  som  gandske  L„.  og  Esx.a.o  nu  var    In 

Pohlen  effter  bemelte  forbunds  lydelsze  vilde  afstaae 

Efter  endte  tale  kyste  hand  TsAaens  haand,  desligeste  Secre 
x.ZHen  og  alle  udJ  bans  folge  v.rende  fornemme  perso.:    itk  t 
telun         ^"^.^^^^^™'  --°-    -   t^"K,  der    var  bans  J, 
We      L      T:  '\  '■"^'^'  ''-''''''  '''^'  ^^  ^f  Hannem  var  for- 
Zt  l7Zn     :     T  ^'"'  '''''  '^^^^"  °^  AMBAssAnE.Ren 

hejtnd  td  ende,   og   AMBAssADEURen   gick  tilbage  igien  ndj  samme 
orden,    og   blev   alter    tredie    dag   holdt  frie    taffel%n.7 
TsARens  bekostning.  '^    ^°'    ^""^    ^^^ 

his'  H  """f!  ''^"  '"'  "^"''"^'^  "^^"^^""^  Ambassabe™.    Vagten 

f    Am     "''■   '    ^"'"'    °^   '''''"'    '''•''    «^-"d«    faner.      Hand 
self    AMBAssABEURen,   kom   „d   at  tage   imod  mig,    og,    hvis    Je. 
Iidet  meere  hafde  tevet,  hafde  hand  mig  in.odtage    ved  min  vol  r 
jnen     som    der   var   tvende    stoere   trapper  forved    dorren   af   hat 
^boende  gaard.  g.k  Jeg  op  af  dend  neederste  trappe,  og  hand  need 
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af  den    overste,   og   medtis   vj   da   midt   imellem    begge  trappenie, 
hvor  hand  strax  loed  mig  gaae  ved  sin  Iwire  haand,  og  ferte  mig 
op  i  dend  forreste  stue,  som  var  dend  stue,  hvor  udj  ban  alminde- 
lig  tog  imod  folck,  thi  hvor  bans  himling  eller  Dais  var,  og  hand 
skulde  have  taget  imod  mig,  der  holdtis  Messze,  hvilcket  Jeg  fandt 
saa   meget   meere   underligt.  som    det   var  dend  samme  tiime,  Jeg 
kom  der,  bvilcken  hand  mig  til  denne  besogelsze  hafde  best  emmet. 
Da   hand   nu    vel   merckte,    at   Jeg   vilde   tale   noget  sardeelis 
med  Ham,  forte   hand   mig    igiennem  Salen,  hvor  Messzen  holdtis, 
ind  udj  et  Cabinet,  saa  at  Jeg  altiid  beholdt  dend  boire  haand  og 
heieste    stsed,    men    blev    ej    budden    at    sidde,    maaskee    af    en 
bsendelsze,  eller   effter  dend  Pob[l]nske  maneer  meere,  end  af  foi- 
stet.     VEerende  tiiden,  Jeg  var  bos  Ham,  fortalte  hand  mig,  at  de 
hafde    begiert    af  Ham,    nemlig  Mmisxerne,    at    hand    ej    ved    sin 
offentlige   Audience    vilde    tale    noget    om    Liiflands   igiengivelsze 
|:  hvorom  Jeg  forhen  ved  bans  Audiencis  beskriyelse  bar  meddelt  :], 
saasom    TsARen    ej    vilde,    at    derom    udj     saa    mange    fremmede 
MiNiSTuers  nairvasrelsze    skulde   roris,  hvilcket   hand  dog  ej  lovede 
dem,  men,  -^om   fer  er  meldt,  blev  ved  sit  forste  forsaet,  det  vidt- 
lofiftig  at  udfere.    AMBASsADEunen  fortalte  mig  og  meget  om  dend 
Ryssziske    Armees   onde    forbold   i    Poblen,   hvorleedis    de  i    denne 
Krig   hafde   udpresszet   af  Stoere   Pohlen    100  MiLLiONer   Pohlnske 
gylden  j:  en  Pohlnsk  gylden    er  omtrent  saa  meget  som  en  marck 
Dansk  :{,    af   lille    Poblen    liige    saa    meget,  og    af   LixHAuen    toe 
hundrede  MiLLioNer  Polnske  gylden,    som    de    med  regninger    og 
qvitteeringer  kunde  beviise,  foruden   hvad  de  ellers  i  penge,  guld, 
solf,  Edelsteene,  boeskab,  heste    og   andet   hafde    med    magt  revet 
og  borttaget   fra  de  arme  indvaanere;  de  hafde  boltet  og  fajngslet 
dend    Pohlnske    Adel,  uddrevet   de   Polnske  Regimenter   af  vinter- 
lejerne,  og    sig    de  samme  bemestret,  fordret  liige  saa  meget  skat 
og   paalseg   af  de  PALAXiNAxer,  bvilcke    formedelst   psest,  mord   og 
brand   vare    ede,    som  af  dem,  hvor  landet  endnu  var  beboet,  ind- 
drev    samme   skatter   bos   dem,    som    endnu   vare   island    og   hafde 
noget,  at   de    skulde  betale  for  dera,  som  vare  ode  og  hafde  inlet 
at   betale   med,    kortelig:    gruelig   allevegne   hafde    taget    af   staed. 
Desligeste  fortalte   hand,   hvorleedis  hand  af  MmisxERne  her  hafde 
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begiert  en  hemmelig  sammenkomst  og  samtale,  hvilcken  de  Ham 
vilde  bestenime  udj  Grosz-CANCELer  Galofkins  huus,  men  hand 
na^gtede,  og  det  med  rsette,  at  vilde  komme  der  hen,  paastaaende. 
at  det  burde  skee  paa  slottet,  hvilcket  og  Hannem  omsider  var 
bleven  bewilgett. 

Derpaa  toog  Jeg  da  afskeed  fra  Ham,  som  fuldte  mig  atter 
ud,  loed  mig  stedsze  gaae  ved  hans  hoire  haand,  og  fuldte  mig 
need  af  dend  eene  trappe,  hvor  Jeg  da  self  begierte,  at  hand  ej 
vilde  folge  mig  laengere,  som  hand  ellers  hafde  giortt  og  fuldt 
mig  need  til  min  vogn.  Hans  Broder,  som  var  hos  Ham  som 
Legations  Secretaire,  og  dend  bekiendte  Forst  Oginskys^)  son 
af  Pohlen  fuldte  mig  need  til  vognen;  hand  blev  alt  staaende,  men, 
som  mine  folck  ej  saa  snart  kom  til  best  og  varede  mig  ad,  at 
AMBASSADEURen  endnu  paa  sin  trappe  blev  staaende,  for  at  hilsze 
mig,  begierte  Jeg,  hand  ej  vilde  umage  sig  tenger,  hvorpaa  hand 
igien  gick  tilbage. 

d:   22.    Loed  A.MBAssADEURen  fra  Pohlen   sig  anmelde,  at  vilde  be- 
S0ge  mig,  og  kom  ogsaa  klocken   11.     Foran  komme   16  Pohlnske 
Herremjend   til   hest,    og  endeel  Knegte.     Hans  Broder  Legations 
SECRETAiRen   sad  udj  dend   forste  Carosse.     Hand  self  sad  i  dend 
anden.    Jeg  tog  da  imod  Ham  needen  for  trappen,  gav  Ham,  som 
tdborligt  v,ar,  everste  stsd,  forte  Ham  op  i  stuen  og  holdt  iidelig 
samtale  med  Ham,  uden  at  tilbyde  Ham  stoel  at  sidde  paa,  efFter- 
som  mig  ingen,  som  for  er  meldt,  hos  Ham  var  bleven  tilbudden, 
paa  det    liigheden  kunde  vsre  eens   paa  begge  slider;  han  siuntis 
og,  ej  at   giore    sig   derom  nogen  beta?nckning.     Da  hand  gick  fra 
mig  igien,  fuldte  Jeg  ham  needen  for  min  trappe,  og  dernied  foer 
hand  bort. 

Tsaren   opholdte   sig    iier   paa   sin   gamle  maneer  udj  sit  lidet 


■It 


)  Stndighederne  i  Lithauen  mellem  den  majgtige  Slajgt  Sapieha  og 
den  ringere  af  disse  tiisidesatte  Adel  under  Fyrst  Oginski  vara  brudte  ud  i 
aaben  Kng  c.  1700  og  havde  givet  Carl  XII  en  velkommen  Lejlighed  til 
at  blande  s,g  i  Polens  Aniiggender,  idet  Sapieherne  segle  hans  Beskyttelse 
Ogmski  optog  med  megen  Dygtighed  Kampen  mod  Svenskerne.  Skont 
han  en  Tid,  fornairmet  over  en  TiJsidesajttelse,  nairmede  sig  til  Car]  XII 
bevarede  han  dog  sin  Troskab  mod  Avgust  II  ogsaa  efter  Leczinskis 
Proklaraation  til  Konge  (Lundblad,  Carl  XII). 
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huus  i  Probraschensky  forstaden,  hvor  om  for  hen  er  meldt.  Der 
indladis  ingen  til  Hain,  hand  lader  sig  ej  heller  finde  af  nogen, 
saa  ingen  fick  Ham  i  tale,  uden  det  kunde  skee  ved  en  hajndelsze, 
naar  hand  enten  til  begravelszer,  brylluper,  barseler,  eller  andre 
deslige  verdskaber  sig  indfandt.  Ber  er  ej  heller  nogen  bestemt 
tiid  eller  stffid,  hvor  mand  kand  tale  med  Ham.  Finder  mand 
Ham  ej  ved  bemelte  leiligheder,  er  det  forgievis  at  S0ge  Ham. 
d:  24.  Besegte  Jeg  tilliige  med  dend  Keyserlige  Envoje  Wildseg 
dend  Pohlnske  Ambassadrisse  ;  hun  stoed,  og  vj  stoede  alle, 
drickendis  omkring  paa  Pohlnsk.  Hendis  mand  bar  viinen  self 
omkring,   og   fuldte   os   siden    need   til   vore    vogne,    da    vj    kioi'te 

bort. 

d:  26.  Kom  Grosz-CANCELer  Galofkin  need  til  mig  ndj  mit  huus 
og  holdt  overlegning  om  adskillige  sager,  hvor  om  Jeg  laenge 
hafde  anholdet.  Her  ankom  og  en  Keyserlig  Resident  nafnlig 
Blejer')  og  loed  mig  strax  sin  ankomst  anmelde. 
d:  28.  var  Jeg  paa  slottet  i  Moschow  Kremelin  for  at  besee  ad- 
skillige rare  sager  her  ved  staeden. 

Ferst  besaae  Jeg  der  dend  store  Klocke,  staaende  udj  et  for- 
fajrdelig  hojt  taarn,  kaldet  Iwan  Welikoi  eller  stoere  Hans  effter 
Tsar  Iwan  Wasilivfitz,  som  dett  har  bijgt  for  mange  aar  siden, 
daa  hand  regierede  i  Rysland.  Samme  Klocke  er  udj  sin  DiAMETer 
9  alen,  og  Knebelen  er  i  sin  omkreds  3  alen  og  en  V2.  dend  staar 
needsiuncket  paa  hvelvingen,  efter  som  heeden  af  Ilden,  som  for 
nogie  aar  siden  kom  les  omkring  taarnet,  har  giort  de  stoere 
jernbielcker,  hvor  udj  Klocken  hengde,  saa  varme,  at  omenskiont 
de  vare  IV2  QVARTeer  al:  tycke  i  en  fiirkant,  de  dog  saaleedis 
bojede  og  gav  sig,  at  Klocken  sanck  need  paa  hvelvingen,  og, 
ihvorvel  den  ickun  hengde  IV2  alen  fra  hvelvingen  og  i  saa 
maader  hafde  ickun  kort  at  siunke,  saa  revnede  dend  dog, 
saa  dend  aldeehs  er  bleven  ubruugelig.  Der  saaes  endnu  en 
Klocke,  som  vel  var  mindre,  dog  meget  stoer,  samme  var  6V2  al: 
i  Diameter,  Knebelen  2^2  al:  i  sin  omkreds.     Herforuden  haengde 


1)  Otto  Player,  tidligere  Sekretser  ved  det  kejserlige  Gesandtskab  i 
Moskva,  senere  Resident  sammesteds,  blev  udvist  af  Riget  1  Anledning  af 
Tsarevitsch  Aleksejs  Sag  1718  (jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L.  og  Sch.) 
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endnu  .   samme  taarn    hen  ved  40  Klocker,  stoere  og  smaae,  som 
gav  en  forfa^rdelig  tummel  og  larm  i  ernene,  naar  de  bleve  brugte 
I    heele   Rysland    ringis    aldrig    med    nogen   Klocke,    men    alleene 
Kunus. 


MARTIUS. 

d:  6    var  Jeg   til   en  Ki0)3mands  begravelsze,    hvor  TsARen  og  var 
mdbudden.     Samme    mand,    som    hand   var    temmelig   vel    liM    af 
TsARen,    en    sterck  dranckere  og  meget  tyck,  var  hand  altiid  med, 
naar  der  sknJde  slavis  eller  drickis,  som  Marschalk 
d:   7     Grosz  CA.CEier  Galofkl.   hafde   paa  TsARens   tilladelsze   og 
"""   begiermg    ,:  thi   nden  TsARernes   tilladelsze  og  befalning  kand 
mand  mgen  ting  faae  at  see  ndj  Moschow  :|  giort  anstalt.    at  mig 
skulde    v„s.s    de    forrige    TsARers    begravelszer    og    Slotskircken, 
hvorom  dette  er  at  melde. 

Slotskircken  i  Moschow  kaldis  YcneH.  M^a  'L%o«H^B^,  Usp.mb 
Maria   Bo.orod.tsi,    eller   Guds   Moders   Mari^   hensovelsze,    dend 
bar   5   stoere   forgyldte    taarne    eller  Rnnddeele,    effter  bygkunsten 
ka Met  Domes.     Kircken    er  inden  udj  styttet  med  4  rmide  malede 
P.lkr.     Midt    i   Kircken    henger   en    stoer   solfliusekrone   med   trej- 
dobbelte   Imsearme,    dend    neederste  Knap    derpaa   er  meget  storre 
udj  sm  omkreds  end  en  stoer  packtonde.    Samme  Kroones  tyn<.sel 
blev   mig   sagt  at  va^re  saa  meget  udj  Ryssisk  vegt,    at  det  belab 
sig,    da   Jeg    det    efter    Dansk   mynt   udregnede,    til    130   Lispund 
Forved   denne   krone    henger   en    liden    smnck  guldkrone,   Knappen 
derpaa  var   noget   storre    end   et   hoved.     Ellers   er  ganske   spiUe- 
rummet  mrellem  Choret   og   det  yderste  af  Kircken,    hvilcket  gaar 
ra  gulvet  h.ge  op  med  hoiden  af  Kircken,  med  mangfoldige  billeder 
bemalet    og    beprydet.      Ved    dissze   billeder   falder   at   mercke,    at 
bgesom    1  vores  Kircker  i  Dannemarck   findis  endnu  mange  gamle 
CAXH0.ske    billeder,    hvorpaa    om    Christ:,   APOs^nis    og   andre 
Helgens   hovedor   findis  en  guul  circel  malet,  til  at  betegne   dend 
klarhecl    og   skin,    som   fra  dissze  hellige  ma,nd  er  gaaet,    saa  er  i 
heele    Ryslani    st.den    for    denne   guule   circee   gemeenlig   alle 
Ryssziske    bdleder    med    liige    saa    stoer   en   circke    og   plade   om 
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hovedet  enten  af  messzing,  self  eller  guld  beslagne  og  faestede  i 
billedet  til  en  Zirat  i  stffiden  lor  deiid  CATHOLske  malning.  Paa 
dissze  billeder  her  i  Slotskircken  var  over  alt  guldplader,  hvorudj 
mangfoldige  steene  og  perler  vare  indfattede.  Her  hos  falder  at 
mercke,  at  udj  heele  Rysland  ingen  billeder  af  billedsnidderarbeide 
findis,  men  aUeene  platte  og  malede. 

Paa  dend  h0Jre  side  af  Choersdorren  stoed  et  skab  omtrent 
3  alen  hejt,  beslaget  med  drevet  arbeid  af  self,  hvorudj  forvaredis 
et  MARiENbillede,  hvilcket  eff'ter  Rysszernis  bersetning  EvANGELisxen 
Lucas  self  skal  have  male!,  det  samme  billede  var  besadt  med 
nogle  tusiude  stoere  og  smaa  Eedelsteene  og  perler,  hvilcket  een 
ved  nafu  MoROSOV*r '),  dend  forrige  Tsar  Alexei  Michailowitz 
Gemahlindes  broder,  har  forseret  til  Kircken.  Ved  dend  venstre 
Kirckedor  staaer  en  TsARen  tilherende  aflugt  stoel,  sum  er  fert 
fra  CoNSTANTiNOPEL,  da  det  endnu  var  under  Christen  regiering. 
Lidet  bedre  ind  i  Kircken  staar  en  anden  aflugt  stoel  for  Patri- 
ARCHen.  Ved  dend  hejre  siide  af  Choret,  der  hvor  mand  gaar  ind 
af  en  liden  sidedor  til  Capellet,  ligger  en  helgen  i  en  Kaaber- 
Kiste,  som  efter  berEetniug  har  giort  mange  underlige  ting,  kaldet 
Peter '^),  Metropolit  af  Moschow;  ved  samme  Kiste  blev  foreviist 
en  guld  Crucifix  med  mange  Edelsteene  besadt,  liggende  i  et  solf 
fouteral,  hvilcket  Keyser  Constantinus  Magnus  skal  have  ladet 
giore  til  en  effterlignelsze  af  det  kaars,  der  loed  sig  tilsiune  for 
Ham  paa  himmelen.  Der  beraittedis,  at  samme  Crucifix  udj  denne 
Krig  imod  Sverrig  udj  et  slag  med  andett  t0yg  var  horitagett,  men 
siden  igien  kiobt  fra  en   Svensk  Soldat  for  50   Rixdaler. 

Der  blev  og  frembaaren  Johannes  Chrysostomi  ")  hoved  udj 
et  Solf-skriin,  et  stycke  af  Christi  kiortel,  som  var  en  liden,  til 
siun,  linnet  bruun  klud,  omsadt  med  guld  og  steene  udj  et  stoert 
guld  FOUTERAL,  liigeleedis  dend  hoire  arm  af  Sanct  Andrew  Apostel, 


')  Ivan  Vasiljevitsch  Morosof,  f  1655,  en  meget  indflydelsesrig  Bojar. 

2)  Den  hellige  Peter,  der  1308  var  bleven  Metropolit  for  Kiev  og 
Storrusland,  var  den  forste,  der  flyttede  Metropolitsasdet  til  Moskva  og 
derved  bidrog  tU  denne  Hovedstads  Opvsekst.  Han  d0de  1326.  (Slovar 
istoritscheskij  o  svjatych.   St.  Petersborg,  1862.) 

3|  Johannes  Chrysostomos,  f.  347,  f  407,  var  Patriark  i  Konstantinopel 
og  ea  af  de  beremtsste  Kirke  ftedre. 
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havende  en  selfskinne  om  armen  paa  det  staid,  hvor  dend  skal 
have  vffiret  bundet  til  Kaarset,  og,  fordj  at  fingrene  var  indtarrede 
og  krympet  tilsammen,  meentis,  at  hans  fingre  endnu  laae  udj 
dend  skickelse,  som  hand  sig  med  dem  hafde  kaarset,  da  hand 
gick  til  sin  ded. 

Der  fremvistis  og  Gregorij  Benedicti  i),  fordum  Patriarch  udj 
CoNSTANxmoPEL,  hoved,  udj  et  self  fouteral,  liigeleedis  Wasilij 
Magni  finger,  hvilcken  af  Rysszerne  sagdis,  at  have  varet  dend 
ferste,  der  hafde  giort  miracler.  Endnu  viistis  et  stycke  been  af 
Johanne  dend  Debere,  underdeelen  af  Wolodimar^),  dend  ferste 
Christne  Tsar  udj  Rysldnd,  hanss  Kiebebeen,  som  og  hafde  ind- 
f0rt  dend  Christelige  troe  i  landet,  nogle  af  Alexei  Metropolits  ») 
been,  et  been  af  dend  Sergio^),  som  findes  begraven  i  Troitza 
Kloster  30  werst  fra  Moschow,  et  been  af  Jeptiniq-^),  dend  Gra^- 
eiske  Martyr,  og  endelig  et  MARiENbillede  med  self,  guld  og  sdel- 
steene  beprydet. 

Derfra  blev  Jeg  viist  hen  i  det  andet  hiorne  paa  samme  heire 
Slide  af  Kircken,  hvor  laae  en  heel  og  uforraadnet  Moschowisk 
Metropolit,  kaldet  Peter  Jonas  «),  hvilcken  de  holdte  for  en 
Helgen.  Jmellem  dette  og  det  andet  hierne  tver  over  for  paa 
dend  venstre  side,  stoede  nogle  PATWARcners  liig  midt  paa  gulvet 
med  jernverck  om,  deris  Kister  vare  med  sort  klffide  over  truckne. 
I  hiarnet  paa  dend  venstre  siide  af  kircken  er  et  lidet  afdeelt 
Capell,  hvor  Rysszerne  tilbeder  Christi  Kiortel,  og  et  stycke  deraf 
forvaris.  Paa  dend  ferste  pille  paa  dend  venstre  siide  stoed  et 
MARiEN-billede,  som  sagdis  at  vare  fert  fra  GR^cENland,  og  have 
giort  mange  MiKACLer,  samme  var  og  med  mange  steene  og  perler 


390,   grsBsk   Kirkefader, 


')  Antagelig   Gregor   af  Nazianz,   f.  330. 
Patriark  Aar  380. 

')  Jfr.  S.  182,  Note  1. 

rn.l/i°f«,  *"'"'?'  ^^'^''^'  ^-  ^^^'-'  ^  1^^«'  Metropolit  i  Kiev  og  Stor- 
rusiand.    (blovar  istontscheskij  o  svjatych.) 

r«mtl?'ir",  TK  ^^'^'''  '■  '^^^'  ■*■  ^'^''  G™dl«^gger  af  Ruslands  be- 
remteste  Kloster,  Trojitsa  eller  Treenighedsklosteret.    (Samme  Kilde ) 

■')  a:  Euthymios. 

')  Herved  sigtes  vistnok  til  den  lona.  f  1461,  der  1437  kaldtes  til 
Moskva  som  Metropolit.    (Samme  Kilde.) 
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beprydet.  Udj  hiernet  paa  dend  venstre  haand,  som  mand  kommer 
ud  af  Choret,  laa  en  Rysszisk  Metropolits  liig,  kaldet  Philippus  ^), 
og  holdt  for  en  Helgen. 

Endelig  ferte  hand,  som  viiste  mig  alt  dette,  mig  op  udj  [et] 
kammer  ved  siden  af  Choret,  hvor  Jeg  saae  adskillige  pragtige, 
med  guld  gandske  cm  beslagne  og  med  mangfoldige  sedelsteene 
besatte,  beger,  iblant  hvilcke  een  var  besynderiig  prsegtig,  som 
sagdis,  og  troehgt  noch,  at  have  kostet  60000  RuBLer,  gandske 
ombeslagen  med  guld,  5  qvarteer  alen  lang  og  3  breed,  med 
mange  stoere  steene  besadt,  bladdene  vare  af  Pergament,  paa 
bredderne  oven  og  needen  med  billeder  og  levverck  prsegtig  malet, 
bogstaverne  vare  alle  meget  stoere  og  vet  trygte.  Ved  alle  Rys- 
sziske  Kierkeboger  er  at  mercke,  at  dend  eene  side  af  Ijindet 
altiid  er  meget  smuckere  og  prsegtigere  end  dend  anden,  hvileken 
00  derfore  altiid  vendis  ud,  naar  bagerne  leggis  tilsammen;  dend 
siide,  som  vender  need  ad,  er  ickun  effter  almindelig  indbin- 
ding  siffit. 

Derfra  blev  Jeg  fort  hen  til  en  stoer  kiste,  fuld  med  guld- 
kar,  blant  hvilcke  de  meerkvaerdigste  vare,  en  stoer  guldkalck  vel 
IV2  QVARTEER  udj  DIAMETER  med  mange  stoere  og  dyrebare  steene 
besadt,  hvileken  var  saa  tung,  at  mand  neppe  med  een  haand 
kunde  lofte  dend,  dertil  vare  behorige  tallerckeuer,  fadde  og 
skeeder,  alt  af  guld,  foraret  til  Kircken  af  nu  Begierende  Tsars 
broder  F^dor  Alexiewitz.  Dernsest  fremviistis  tvende  kalcke  af 
steen,  gandske  beslagne  med  guld,  og  fedderne  af  guld,  nset  arbeid, 
hvilcke  Sanct  Antonius^)  j:  om  huilchen  er  meldet  ved  min  reise 
igiennem  Nowogorod  d:  28  Decembr  1709  :|  skal  have  bragt  med 
sig  fra  Rom  iblandt  andre  kircke-prydelszer  og  reedskab.  Dernaest 
blev  mig  viist  en  stoer  guldhue,  kantet  med  hermelin,  som  Patri- 
ARCHcn  eller  METROPOLixen  basrer,  naar  hand  udj  Juule  Heihgedage 
holder   Messze.     Dernsst   viistes    mig   mangfoldige   prsegtige   Chor- 

1)  Den  hellige  Filip,  f.  1507,  af  den  fyrstelige  Familie  Kolytschef, 
oprindelig  dobt  Feodor,  blev  1566  kaldet  til  Metropolit  i  Moskva  af  Ivan 
den  Grusomme,  der  tre  Aar  efter  lod  ham  myrde.  (Slovar  istor.  o  svjatych). 

-')  Den  hellige  Antonij,  f.  1067.  f  1147,  fedt  i  Rom,  d0d  i  Novgorod, 
jfr.  ovenfor  S.  126  f.   {Samme  Kilde,  S.  26.) 
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Fj=dorowitz'),  TsAReiis  farfader,  og  allersidst  tvende  Alexei  Michai- 
LowiTzis  bredre,  deime  Tsars  Farbredre,  disse  stoede  alle  paa  rad 
jaevnsiides  med  bin  anden.  Deriios  stoede  tvende  berii  af  Alexei 
MicHAiLowiTZ.  Langs  op  med  niuuren,  tvert  over  for  paa  dend 
anden  side,  stoede  mange  af  de  gamle  Gros-forster  med  radt  Idsde 
over  kisterne.  Ved  en  pille  stoed  dend  nu  regierende  Tsars  ^eldste 
Son,  som  var  dod  i  sin  barndom.  samme-var  og  med  et  prsegtig 
decken  beklaedt. 

Udj  et  Capell  ved  siden  af  det  allerhelligste  stoed  Iwan 
Wasilowitz-^,  dend  saa  kaldede  stoere  Tyran,  hvor[om]  historierne 
meeget  veed  at  sige.  Hans  senner  stoede  ved  siden  af  Ham,  alle 
med  sort  klaede  bedegte.  Liige  for  dorren,  naar  mand  gaar  fra 
Slotzplatzen  ind  i  Kircken,  stoed  dend  Demetrij^)  liig,  som  holdis 
for  en  helgen,  fordj  band  saa  uskyldig  af  Boris  Gudenow^)  blev 
myrdt,  hvilcket  bar  foraarsaget  megen  bloeds  udgydelsze,  da  siden 
saa  mange  skielmere")  gave  sig  ud  for  dend  formente  ibielslagne 
Demetrio,  og  vilde  stiige  paa  tbronen  og  regieringen  af  Rysland 
hvorom  i  historierne  meget  talis.  De  f0rstommelte  TsARers  qI 
Stoerforsters  liig  staar  under  jorden,  og  fremviisis  alleene  i  Kircken 
for  statz  skyld  med  saadanne  Kister  og  deckener  som  forhen 
meldt  er. 

Praesten  til  denne  Kircke  viiste  mig  en  stoer  prtegtig  med 
guld  og  steene  beslagen  bog  meget  kostbar,  som  de,  Jeg  tilforn  i 
Slotskireken  bafde  seet,  og  derhos  et  stoert  gnldkaars.     Allersidst 


'« 


Stift  '^  Michail  Feodorovitsch,  f.  1596,  San  af  Patriarken  Feodor  Filaret  og 
btifter  af  det  Romanovske  Hus,  regerende  Tsar  fra  1613  til  sin  D0d  1645 
-)  Ivau  den  Grusomme,  regerende  Tsar  fra  1533-1584 

f.  1583,t'Sl""'    '"''    ''""'"''    ^"^'''    ^'''"    "'   ^^'"    '^'^"    Grusomme, 

sidste'V^'^nf  Ttr-  I-  ^'''  "'  '"  ""■'^^*  *''^*"'^'^  Stegt,  Svoger  til  den 
efxr!  I    .     r    "  "'™^"'^'^  Herskerhus,   Feodor  Ivanovitsch,  be- 

steg  Tronen  kort  efter  dennes  Dad  1598,   efter  farst  1591  at  have  skaffet 
dennes  9aange  Halvbroder  Demetrius  af  Vejen.     Boris  d.de  I6O5' 
Nnvn    of      •'  r'^""'*^"^''   Demetrius's   Drab   lykkedes   det   en   Mnnk   ved 
Navn   Otrepjef  ved   at    udgive    sig   for   ham,    stattet   af  Polakkerne    at 

tts    :/;.'  V  T'  ''''■     '"^^"   "P*'-'-"^"^'^    «^-=^   ->   -y    falsk   Dem  ! 
T^nen  lefs  ""  '  '*"'  ''""'■""^'  '°'^"'  ^uset  Romanov  kom  paa 
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viiste  mand  mig  en  Tsars  liig  af  Cazan,  livilcken  hafde  begiert 
een  af  Stoerfersternis  dottre  *  Moschow  til  aigte  og  faaet  Hende 
paa  de  vilkor,  at  hand  skulde  lade  sig  dehe,  hvilcket  hand  og 
giorde.  Da  hand  dode,  blev  hand  indsadt  [i]  TsARernis  begravelsze, 
og  bans  Fader  hendtet  fra  Cazan  og  sadt  bos  Ham,  hver  ved  siden 
af  sin  pille. 

Derfra  gick  Jeg  hen  1  dend  tredie  MARien  Kircke  ved  slottet, 
bvor  mand  viiste  mig  trende  fiirkantede  tavler.  og  paa  hver  fsestet 
48  stycker  Helgens  been. 

d:  8.  Som  Jeg  hafde  fornummet,  at  TsARen  denne  dag  vilde  offent- 
lig  forkynde  Kriigen  imod  Tyrcken,  gick  Jeg  op  i  Slots  Kircken, 
for  at  see  det  an.  Saasnart  TsARen  kom  udj  Kircken,  loed  hand 
ved  en  Secretaire  offentlig  paa  Sclavonisk  oplaese  eett  trygt 
feide-brev  imod  Tiirken.  Bemelte  Secretaire  stoed  paa  saa  boit 
et  stsed,  at  hand  af  alle  omstaaende  kunde  heris  og  seeis.  Der- 
paa  kom  MEXROPOLiTen  af  Rezan,  som  gior  Vice-Patriarchs  tieniste, 
udj  prajgtige  Cbor-  og  Messzeklasder,  stillede  sig  midt  paa  gulvet 
og  vendte  ansigtet  op  imod  Choret.  Omkring  ham  stoede  13 
METROPOLiTer,  Bisper  og  AncHiMANDRiTer,  alle  udj  kostelige  Messze- 
klseder,  saa  og  mangfoldige  Praester  eller  Poper  udj  tvende  radder, 
af  hvilcke  een,  som  var  vel  boirestet,  begyndte  at  siunge  et,  til 
denne  gierning  forordnet,  og  nyelig  trygt  Litanie,  med  mange 
bonner  om  lycke  udj  denne  forestaaende  krig.  Derpaa  bleve  ind- 
ferte  udj  Kircken  tvende  rode  fahner,  bvorpaa  stoed  med  forgyldte 
bogstaver  3a  HMa  Icca  Xpra  h  Xpi-Ihhctbo,  Za  imia  Jesusa  Christa 
I  Christianstvo,  det  er  for  Jesu  Christi  nafn  og  Christeuheden, 
hvilcke  faner  ved  denne  Messze  skulde  indvies. 

Imod  enden  af  tienisten,  befoel  TsAuen,  at  de  alle  skulde 
falde  paa  knaje,  for  at  beede  Gud  om  lycke  og  seiervinding  imod 
Tyrcken,  hvilcket  de  og  giorde,  imedens  ViCE-PATRiARcnen  Iseste 
bounen  med  boj  rost.  Effter  at  bonnen  var  endt,  gick  bemelte 
VicE-PATRiARCHen  op  paa  en  boj  stoel  med  rodt  klasde  overtrucken, 
hvor  hand  praedickede,  og  skal  effter  de  fleestis  siigende  vajret  en 
skien    pradicken    paa   dend   text   af  Exod:  3^):   Herren   sagde  til 


')  a:  2den  Mosebog,  3die  Kapitel. 
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MosE     shig   hid    op   paa   bierget,   tag  dine   skoe    af  og   din    stav  i 

!1V7  '  f  ?"'  ''''  '"^'^^  ^^■""'^^  °^  '^^^  -ke  opbra,nde. 
og  Gud  sagde:  Jeg  har  hert  nnt  folcks  snck,  skriig  og  raab  over 
alt  det  onde,  son.  ^gypterne  gior  dem,  og  Jeg  er  kommen  at  ud- 
fne  dem    og  Jeg  sender  Dig,  Mose,  hen  at  udfore  dem,  frygt  icke 

dend  stoere  lycksahghed  og  befrielsze,  G«d  beviiste  TsARen  dend 
paaMgende    son^er    in.od   Tyrcken,    hvor   on.    paa   sit   st.d    skal 

Gnldr'''  r*'  ''"'"''"  '"""'^'^^  VzcPAXKiARCHen  med  et  stoert 
Guldkaars  3  ga..ge  til  alle  slider;  TsA«e„  traade  da  farst  hen  til 
Ham,  og  kyste  kaarset,  derna^st  Vic.-PAXRiAHCHens  haand,  son.  da 
n.ed   en   kost   strog  TsAHen   n.ed  vied  vand  i  sin  pande.     Derefter 

kiser  t™r  '™^^"-  °^-  '™-^--'  ^y^'^  ^^^^^^^ 

kaarset    og  bleve  bestenckte  n.ed  vied  vand,   hvormed  denne  gier- 
mng  endhs.  og  Regin.eoterne,  son.  stoede  i  geva3r  uden  for  Kircken 
oge  hve.-^.n.od  de  rode,  „dj  Kircken  indviede  og  foron.n.elte,  bloed- 
fahner.     TsABen  som  Ofverst  ferle  self  Preobrasch..skv  GoARBen 
fra   K.rcken    .g.en    med  blotte   kaard.  i    haa..den,    hvorn.ed  hand 
8;.orde  coMP^Hx  for  alle  fornen.n.e  forbigaaende.    Jeg  gick  samme 
^«rf    t.I    Han,,    og    bad    Ram    n^cre    engang    min    giest,    fere..d 
hand    reiste,    hvilcket    hand    og    til    n^stfolgende    Torsdag  lovede 
SHgendxs,   at    bans   Kock   Johan  von  Felten    skulde  lade  n.ig  viide' 
hvo  der  skulde  komme  med  Ham. 

For  at  giere  ligning  imellem  Dansk  og  Rysszisk  tonde-maal, 
maalte  Jeg  samme  dag  en  Rysszisk  skieppe  eller  Schexwerik,  Vh 
af  en  Rysszisk  tande  eller  Schexwerx;  san.me  Schexwer.k  holdte 
26  Danske  potter  og  2  pa3le,  var  stemplet  ..ed  TsARens  stempel 
rundt  cm  paa  kanterne  og  siiderne  inden  i  og  paa  bonden,  at 
ingen  deraf  noget  skulde  skia,re,  eller  dend  forandre.  Naar  mand 
nu  regner  8  ScHExwERiKer  paa  en  Rysszisk  tende  eller  Schexwerx. 
som  holder  212  dansche  potter  vand,  irnod  en  Dansk  korntende 
son.  skal  holde   144  notter    saa   p.-  p.,   r         •  i    x      n  "^"'^'^""e, 

w,.«.  «Q       «  Rysszisk  tende  eller  Schex- 

werx 68  potter  st«rre  end  dend  Danske  korntende,  og  etfter  dend 
regnmg  er  en  Rysszisk  tende  paa  4  potter  n.r  sa:  stoer  som 
halfandenden  Danske  tender. 
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d:  12.  Hafde  Jeg  TsARen  til  bords  bos  mig,  alle  bans  dagiig 
opvartende  betientere  sadde  lil  bords  med  Ham,  saasom  en  Major 
og  Kammer  Juncker  Povel  Iwanowitz  Jagoschinsky,  en  Admirali- 
TETS  Raad  Alexander  Kikin  og  nogle  andre  tienere,  som  dagiig 
tienner  Ham,  bvilcke  hand  alle  bar  giort  til  OrncEERer  og  ingen 
anden  besolding  giver  end  for  dend  tieniste,  som  de  ved  Regi- 
menterne  haver.  Og,  som  det  er  maneer  over  alt,  hvor  TsARen 
er  til  giest,  at  bans  egen  Kock  skal  lave  mad  til  for  Ham,  saa- 
som band  bar  nogle  visze  rsetter,  der  smager  Ham  meget,  bvilcke 
af  samme  bans  Kock  tillavis,  for  denne  aarsag  og  for  at  behage 
TsARen,  Jeg,  skiont  Jeg  self  hafde  tvende  Kocke,  loed  beede 
TsARens  Kock  at  kaage  til  dette  maaltiid,  for  med  samme  at  have 
leilighed  at  give  Ham  en  foraering,  som  Jeg  og  samme  gang  gav 
adskillige  smaa  forseringer  til  ham  og  endeel  af  de  andre  TsARens 
folck,  for  at  vinde  dis  bedre  adgang  til  TsARen  ved  dem,  naar 
Jeg  bos  Ham  hafde  noget  at  bestille.  Jeg  var  glad,  at  hvercken 
Forst  Menschicoff,  som  var  bleven  tilbage  i  Petersburg  for  der 
at  regiere  alting,  eller  nogen  af  de  andre  MiNisTRer  her  var  til- 
stsede,  saasom  Jeg  ved  samme  leilighed  fick  tilsagn  af  TsARen  paa 
en  vis  sag,  hvorom  Jeg  fra  min  Allernaadigste  Herre  og  Konge 
hafde  befalning  at  tale,  huilchen  Jeg  ellers  meed  ordentUg  Confe- 
rence med  MiNisxerne  aldrig  hafde  faaet  afgiort.  Om  denne  sag 
findis  meere  ndj  min  Protocol  i  Cancelliet  ^). 
d:  13.  Som  Jeg  foer  op  i  lij^en,  blev  Jeg  var  en  Rysszisk  Prsest 
eller  Pop    udj   fuld  Messze-dragt   midt  paa  gaden.     Jeg  loed  strax 


')  Den  Sag,  Juel  her  sigter  til,  var  en  Tilladelse,  ban  opnaaede  for 
Bergens  Borgere  (Jacob  von  Sida  m.  fl.)  til  aarlig  at  opkebe  i  Rusland 
og  frit  udtbre  genneni  Archangel  10,000  Schetwert  Rug,  ovenikebet  paa 
bedre  Vilkaar  end  de  havde  S0gt  at  opnaa,  idet  de  nemlig  flk  Lov 
til  at  kebe  Kornet  paa  Landet.  hvor  de  Bnskede,  i  Stedet  for,  som  de 
S0gte,  i  Menschikofs  Magasiner,  en  Indrommelse,  ban  i  Menschikofs  Nser- 
vEerelse  aldrig  havde  opnaaet.  lovrigt  kunde  Juel  i  de  samme  Dage  med- 
dele  folgende  Hovedresultater  af  sine  hidtidige  andre  Negotiationer,  at 
Tsaren  havde  indrommet  Kongen  1)  6000  Soldater,  hvoraf  2000  Dragoner, 
2)  De  svenske  ved  Elbingen  fangne  Officerer  og  Soldater  foruden  30  andre 
Offlcerer  (brugelige  til  Udvexling)  og  3)  200,000  Rdr.  i  Subsidier.  til  hvis 
Opnaaelse  Juel  havde  fundet  en  vserdifuld  Stotte  i  Schaiirof.  (Juels  Kopi- 
b0ger  og  Relationer  fra  Marts  1710.) 
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sperge,  hvad  det  betydte;  der  blev  svared,  at  han  schulde  indvie 
ett  staed,  til  at  bygge  et  huus  paa,  som  og  aid  tiUavelsze  der 
paa  sta^den  var  giort  til  at  legge  grundvolden  til  et  huus  at 
bygge. 

d:  16.     Som   Jeg    af    en    hasndelsze    kierte    op   i   byen,    fandt   Jeg 
TsARen    sielf  at    udmynstre    en   deel    gamle    udygtige    Soldater   og 
OFFicEERer.     Hand    skrev    og   spurte    self  om   ailing,    hvilcket   var 
det  forunderligste,    med  saadan  sindets  roelighed,   at  dend,  som  ei 
fv^dste  bedre,  skulde  have  tasnckt,  at  hand  ingen  anden  ting  hafde 
at  forra^tte,   da    dog   alle  Stats,  Krigs  og  Geistlige  sager  over  det 
heele   Ri.ge  af  Ham  alleene  bestilles   uden  nogen  syziderlig  hielp 
af    andre.     Da    hand    gick    derfra,    loed    hand   indfere  en   Globcm 
TERRESTREM    af  Kaaber,    6   foed  i    diameter   hen   i    et   huus   i   for- 
varing  under  en  tafflis  himling.    Samme  aLOBUM  hafde  SI:  Kongen 
af  Sverrig  i  Holland  ladet  giere,  og  skulde  kostet  16000  Rixdaler 
men,    som   hand    imidlertiid   dede,    og  dend  nu  regiendis  Konge  ej 
skiettede  om  dend,  hafde  TsARen  til  forhandlet  sig  dend  for  1800 
Rixdaler. 

Dend  forommelte  Pohlnske  Ambassadeor  reiste  samme  dag 
og  hafde  ingen  anden  Afskeeds  Audience  hos  TsARen  end  stiUe' 
ved  et  giestebud,  hvor  TsARen  var  indbuddet  hos  en  af  SENATet 
her  1  byen  nafnlig  Titi  Nikiwitz'). 

d:  17.  Som  TsARen  om  afftenen  vilde  gaae  herfra  til  Armeen 
sendte  hand  efter  mig,  at  mode  Ham  til  en  Engelsk  Kiobmands 
nafnlig  Steyls"),  hvor  hand  hafde  spiiset  til  middag.  Jeg  kom  da 
derhen,  og  blev  vel  imodtaget  af  TsARen  og  fuldte  med  Ham  der- 
tra  hen  til  Envoje  Kejserung,  hvor  hand  fortalte  mig,  at  40000 
af  de  CoBANske  TARXARer  hafde  haft  et  anslag  paa  bans  fiaade 
udj  AzoFF,  menss  att  CuAmn  af  CALMUKerne  hafde  jaget  dem  til- 
bage  med  10000  CALMPKer,  saasom  de  CALMUKiske  TARXARer  er 
et  nieget  stridbarere  og  bedre  folck  end  de  andre  TARXARer,  hvor- 


')  Tichon  Mkititsch  Strcschnef.  jfr.  S.  205   Note  1 
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over  en  stoer  frygt  for  dend  fare,  som  TsARens  flaade  formedelst 
bemelte  TARTARer  var  udj,  forsvandtis.  TsARen  med  sine  MmisTRer 
og  nogle  faae  personer  reiste  bort  sarame  afften.  Jeg  hafde  offte 
giort  ansegning  om,  at  viide,  hvad  dag  TsARen  vilde  reise,  for  at 
kunde  folge  med,  men  mig  blev  svaret  af  MiNiSTerne,  at  de  ej 
egentlig  vidste  dagen  og  tiiden,  og  at  det  ej  giordis  nedig,  at  Jeg 
nu  fuldte  med,  effterdj  TsARen  nu  ickun  giorde  en  bden  reise  ind 
i  Pohlen,  hvilcken  Jeg  ej  behovede,  at  giere  med,  men  de  vilde 
ved  ankomsten  til  Pohlen  lade  mig  viide,  livor  Jeg  skulde  finds 
TsARen,  hvormed  Jeg  da  maatte  lade  mig  noje. 

Dend  Keyserbge  Envoje  Wildseg  saa  og  Envoje  Vitsdom  fra 
Kong  AuGUSTO  ginge  da  ogsaa  bort,  for  effter  befalning  at  forfeje 
sig,  hver  hiem  til  sin  Herre.  Envoje  Keyserling  fra  Preutzen 
vilde  TsARen  ej  have  med,  hvorfore  hand  og  maatte  blive  tilbage. 
Jeg  blev  tilbage  af  aarsag,  som  for  er  meldt,  indtill  jeg  fik  efter- 
Reining  fra  gros-Canzeleren,  huor  jeg  Csaren  schulde  'm,0de. 

Udi  lauget,  hvor  Jeg  sidst  samme  afften  talede  med  TsARen, 
befandt  sig  blandt  andre  en  gammel  Knez  F.edor  Jxjrgewitz 
Ramodanow^).  Denne  var  anbetroet  blant  andre  ting  ogsaa  Op- 
sigt  over  de,  som  for  mord  og  tyverie  vare  fangne  og  derfor 
skulde  straffis;  hand  var  og  een  af  de,  som  udj  TsARens  fra- 
vserelsze  skulde  sidde  i  SENAxet  og  dend  samme,  som  for  er  meldt, 
af  hvilcken  TsARen  hafde  efter  slaget  ved  Pultawa  faaet  bestalling 
som  General  Lieutenant  og  Schoutbynacht.  TsARen  talede  viidt- 
l0flftig  med  Ham;  hand  gav  TsARen  sin  betcenkning  om,  hvorleedis 
alting  kunde  best  bestillis.    TsARen  horte  til  med  stoer  taalmodighed 

')  Fyrst  Feodor  Jurjevitsch  Romodanofskij  beklsedte,  som  af  oven- 
staaende  ses,  en  overmaade  betroel  Stilling,  og  naar  Peter  indsatte  ham  til 
at  fore  Regeriiigen  enten  under  hans  Udenlandsrejser  eller  Fravserelse  i 
Krigen,  behandlede  ban  bam  ganske  som  sin  egen  SuversBn,  titulerede 
ham  „Min  her  kenig"  og  underskrev  sig  f.  Ex.  ..De  Votre  Majeste  le 
tres  humble  sujet,  Piter",  maaske  neppe  saa  meget  i  Sp0g,  hvad  Juel 
mener,  som  for  at  indprente  sine  Undersaatter  Lydighed.  Af  ham  mod- 
tog  ban  ogsaa  sine  Forfremmelser  i  Haeren  og  Flaaden,  til  hvilke  ban 
som  bekendt  forst  efterbaanden  avancerede  frem.  Som  Prsesident  for 
Inkvisitionsretten  og  ..Generalgevahliger"  var  Romodanofskij  bekendt  for 
sin  Strengbed.  Han  d0de  1717  i  en  boj  Alder  (jfr.  Bantish-Kamenskij: 
Sifecle  de  Pierre  le  Grand.  Paris  1826). 
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og  serbedighed,  kyste  undertiiden  bans  haand,  ligesom  en  Sen  sin 
Faders2!,    og   hvo    der    icke   var   bekiendt,   hvorleedis   TsARen   kand 
forstille  sit  ansigt,  skulde  tsencke,  at  det  var  bans  rajtte  alvor,  thi 
band  i   sit   hierte    giorte    alt   sligt  paa    skremt   for   at   indbilde   de 
gamle  Rysszer,    at   hand  tog  stoert  eflfter  deris  dumme  Raad,    paa 
det   de   i   bans    fravaerelsze    ej  skulde  begynde  deris  gamle  putzer. 
Samme   Knez    Romodanow   bafde    en   liden   flaske   brtendviin    i    sin 
lomme,  hvilcken  band  gav  TsARen  som  en  stoer  forsring.    TsARen 
tog    og    derimod    med    starste    ajrbodigbed    og   kyste   bans   baaud, 
gav  OS  alle  noget  at  smage  deraf;   bver,    som  smagde  det,  maatte 
kysze    denne    KnezIs    baand.      Jeg    tick    og    noget    lidet    deraf    at 
smage,    hvoraf    mit    bloed    saaleedis   blev    oprort,    at   Jeg   i   nogle 
dage  ej  kunde  komme  mig  igien,  thi  det  var  effter  TsARens  siigende 
DESTiLLEERet  af  spxRiTD  viNi  Og  red  Spansk  peber  og  saa  stserckt, 
at  mig   siuntis,    mand    ej    torde    bruge    andet   for    at   komme   tyve 
Og  revere   til   at   bekiende  deres  skielmstycker   end  true  dem  med 
at  dricke  deraf. 

Effter  TsARens  bortreise  blev  mig  fortalt,  at  TsARen  nogle 
dage  tilforn  hafde  kroiiet  bemelte  Knez  Romodaxnow  til  Tsar  over 
Rysland  i  bans  fravajrelse  og  dend  gamle  Zotoff,  hvoj-  oni  offte 
tilforn  er  nieldet,  til  Patriarch  for  at  narre  denneni  beesre 
d:  19.  Afftenen  klocken  11  reiste  Jeg  fra  Moschow  til  et  Kloster, 
kaldet  Jerusalem  ellej-  BoaKpHHcencKiH  iioHacTHpi  Vozchreschenskoi 
monastir,  det  er  Opstandelsens  Kloster,  som  er  opbygt  till  Modell 
af  Jerdsalem  Kiercke  og  dend  Hellige  grav. 

d:  20.  Kom  til  bemelte  Kloster,  bvorudj  ere  100  Muncke.  Samme 
Kloster  bar  til  sin  ophold  og  vedliigeholdelsze  400  bender,  hvilcke 
TsARen  alleene  hafde  ladt  det  af  3000,  som  det  tilforn  hafde  hafft; 
de  evrige  hafde  TsARen  taget  til  sig  med  formeening,  at  de  sloere 
indkomster  passzede  sig  bedre  for  Ham,  til  at  udfere  Krigen,  end 
for  dissze  lediggiengere.  Saadan  deeling  bar  TsARen  siden  Krigen 
giort  med  alle  de  beste  Klostere  i  beele  BusLandt,  bvorved  nogle 
hundred  tusinde  bonder  Ham  ere  hiemfaldne,  og  bans  indkomster 
meget  foregede. 

Dette  Kloster  ligger  paa  et  bierg  med  skov  og  vand  omkring, 
er  omringet  med  en  skien  gammeldags  muur,  hvorpaa  ere  9  taarne. 


Martius  A"  1711. 


351 


AUe  vEerelszerne  for  Munckene  ere  inden  dissze  mimre,  saavelsom 
og  4  Kircker,  alt  bygt  af  steen.  Midt  i  Klosteret  staar  dend 
sterste  Kircke,  kaldet  Opstandelszens  Kircke,  hvilcken  inden  i  er 
afdeelt  i  trende  deele,  hej  20  favne,  3  Ryssziske  Akchin  eller  alen 
regnet  i  hver  favn,  er  en  meget  smuck  og  konstig  bygn.ng,  gulvet, 
saavelsom  heele  hvelningen  er  over  alt  belagt  med  fiirkantede 
Jernplader    eller   fliiser.     Dend    eene  deel  kaldis^  hofuit  Kircken  i 


Fyrst  Feodor  Jurjevitsch  Romodanofskij. 

(Eftei'  Porti-iEt  i  Ereniitagen  i  St.  Petei-sborg.) 

sig  self,  dend  anden  deel  er  en  Kircke,  hvorudj  midt  paa  gulvel 
staar  en  efterlignelsze  af  dend  Hellige  grav,  gandske  liige  efter 
dend  efterlignelsze,  som  Jeg  engang  fick  af  de  CATHOLske,  da  Jeg 
seilede  paa  Strsedet,  till  Alexandretta,  heller  Chmdroonen'). 
Paa  denne  efterlignelsze  er  forst  et  fiirkantet  hull  med  jernder  for, 
hvor  inden  i  er  rundt  om  oven  og  neden  malet,  som  i  alle  Rys- 
sziske kircker.    Midt  paa  gulvet  i  samme  hull  laae  for  derren  paa 


■)  a:  Iskanderun,  del  arabiske  Navn  for  Alexandrette. 
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graven  en  aflang  fiirkantet  steen  til  efterlignelsze  af  steenen  paa 
Christi  grav,  hvorpaa  stoed  en  spare-byssze,  at  legge  almissze 
udj.  Jeg  kreb  da  ind  af  det  hull  til  graven,  som  var  omtrent 
5  QUARTEER  alen  hejt,  og  3  quarteer  breedt.  I  graven  stoed  ved 
dend  Iwire  siide  en  Kiste  til  en  efterlignelsze  af  Christi  liviile- 
stajd.  Dend  deel  af  graven,  som  var  dend  bagerste,  var  rund, 
bygt  med  en  ruuddeel  over,  det  samme,  som  paa  Fransk  i  byg- 
ningsKonsten  kaldis  une  dome.  Dend  tredie  deel  af  Kircken  var 
Choret  eller  det  allerhelligste,  imellem  hvilcket  og  kircken  var  en 
steer  og  prffigtig  Altertavle,  som  gick  fra  gulvet  op  til  det  everste 
i  Kircken.  Det  var  over  alt  nieget  liust  i  denne  Kircke  imod 
dend  sa3dvaanlige  maade  af  alle  GRiEciske  Kircker,  hvilcke  nieest 
er  morcke.  Bag  ved  Choret  var  under  jorden  mange  smaa  Kircker, 
mand  gick  af  dend  eene  Kircke  i  dend  anden  til  effterlignelse  af 
den  ARMENiANske  Kircke  og  Constantini  Magwi  Kircke  ved  dend 
hellige  grav,  de  vare  dog  alle  temmelig  liuse. 

Mig  blev  viist  en  plads,  som  var  efterlignelsze  af  dend  stEed. 
hvor  Christi  Kaars  blev  fundet,  og  hvor  Helena'),  som  effter 
siigelsze  fandt  det,  sad  og  saa  til,  imedens  hun  loed  grafue  effter 
kaarset.  Mig  viistes  og  efterlignelsze  af  Golgatha  bierg,  hvor 
Christus  blev  kaarsfaest,  Maria  stoed  og  saae  Kaarsfajstelsen  an, 
hvor  Christus  hafde  siddet  i  fajngsel,  hvor  hand  blev  hudstroget, 
domt  og  deslige  meere,  hvor  Christus  effter  sin  opstandelsze  blev 
seet  af  Maria,  og  hvor  Maria  Magdalena  saae  Ham.  Desforuden 
saaes  udj  samme  Kircke  Nicolai,  Michael  Archangels,  Apostlernis 
og  andre  Helgens  Kircker  og  CAPELLer,  hvilcke  rundt  om  i  Kircken 
ved  siiderne  vare  anlagte,  thi  der  var  70  Altere  udj  samme  Kircke, 
dog  ej  alle  endnu  indviede.  Inden  i  Kircken  vare  mange  skionne 
piller  og  omgange  en  over  en  anden  cmcELrunde,  og  konstig  saa- 
leedis  bygte,  at  mand  af  dend  eene  kunde  gaae  op  i  dend  anden. 
Kircken  hafde  et  stoert  forgyldt  taarn  meget  konstig  bygt. 

Anleggeren   af  samme  Kircke  hafde  va;ret  en  Patriarch  ved 


')  En  Helgeninde.  efter  Sagnet  fecit  i  Trier,  som  blev  gift  med  Con- 
stantius  Chlorus  og  Moder  til  Coustantin  den  Store,  og  som  i  sin  heje 
Alderdom  valfartede  til  Patestina,  hvor  hun  fandt  Kristi  Kors  og  byggede 
den  hellige  Gravs  Kirke  i  Jerusalem. 
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nafn  Nicon'),  livis  billede  og  stoed  i  Kircken  tilliige  med  haiis 
begravelsze-stfed;  paa  bans  grav  stoed  lidet  hveede  udj  honning 
paa  en  tallercken,  som  var  et  offer  for  bans  siel,  bvilcket  altiid 
efter  Rysszisk  nianeer  blev  forfrisket  til  at  betegne  dend  glffide 
og  vellyst,  hand  udj  det  tevige  liv  hafde,  som  ved  bonningens 
sodbed    forlignis.     Denne    Patriarch    dode    der    samme   aar,    som 


Voskresenskij  eller  Ny  Jerusalems  Klostei-  i  Begynd.  af  det  18de  Aarhuiidrede. 

(Efter  samtidigl  Stik.) 

dend  nu  regierendis  Tsar  kom  til  regieringen.  Hand  var  tilforn 
afsadt  fra  sit  PATRiARCHAL-embede  og  blev  siden  tilbnden  af  en 
anden  Tsar,  at  blive  Patriarch  igieu,  hvorom  og  blev  skreven  til 
de    andre   GRECiske    PATRiARcner,    men    hand    undslog    sig    for   at 


')  Nikon,  der  for  ban  blev  Munk  bed  Nikita  Nikitsch  Minin,  f.  1605, 
t  1681    var  den  sjette  Patriark  1  Rusland  (fra  1652—1667). 

'  '  23 
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imodtage  samme  embede,  forblev  stedsze  udj  dette  kloster,  og  der 
anlagde  denne  bygning.  Dog  seeis  vel,  at  dend  ej  endnu  er  fuld- 
faerdiget,  saasom  her  og  der  i  Kircken  endnu  fattis  meget,  soni  ei 
er  fuldbyrdet. 

Heele  platzen,  med  muur  indringet,  er  omtent  saa  stoer 
som  Gronlandi)  i  Kiobenhafn.  Muuren  er  temmebg  hoj  og  saa 
stserck,  at,  naar  jernportene  for  lOosteret  iluckis,  ingen  ma^^t  i 
hvor  stoer  dend  og  er,  kand  trenge  der  ind,  med  mindre  Canoner 
hruugis  for  f0rst  att  schiude  huul.  Thi  da  SxREtixzerne  for  13 
aar  s.den  i  Moschow  giorde  opror,  og  4000  af  dem  sogte  deris 
tilflugt  t,l  sanime  Kloster,  lugte  Munckene  porten,  da  de  n,aatte, 
aid  meje  uagtet,  blive  uden  for,  indtil  TsARen  siden  sendte  endeel 
iolck  der  ud,  som  il.ielslog  dend  storste  deel  af  dissze  oprerere  og 
tog  resten  til  fange. 

ARCHiMANDRixen  eller  Abbeden  af  dette  kloster,  nafnlig  Antonj 
var  ej  tilsta,de  self,  da  Jeg  var  der.  Mnnckene  frenibar  et  stoert' 
br0d  til  en  fora^ring  til  mig  og  en  kaaberkande  fold  med  Kvas 
eller  Rysszisk  tyndt  ell  i  forventelse,  at  faae  en  fora^ring  af  mio- 
igien  derfore,  som  Jeg  og  gav  dennem.  Jeg  skienckte  dem  med 
brajndviin,  da  de,  som  alle  Rysszerne,  kaarsede  sig  forend  de 
drack.  Ee„  af  dem  giorde  sig  samvittighed  af  at  dricke,  fordi 
det  var  ,  fasten,  pegende  til  et  billede  paa  veggen  og  siigende: 
Gud  seer,  men  omsider  tog  hand  dog  dend  synd  paa  sig  heller 
end  hand  vilde  miste  det,  drack  saa  med  de  andre,  til  de  neppe 
kimde  gaae  ud  af  derren. 

Middagen  reiste  Jeg  fra  samme  Kloster,  og  kom  afftenen 
betnds  til  Moschow,  som  er  omtrent  50  werst  fra  Klosteret 
Mand  regner  saedvaanlig  her  i  landet,  at  kunde  reise  hver  4  Mi^uxer 
en  WERsx  paa  stedebane,  men  Jeg  saae  paa  mit  sejeryerek  at 
Jeg  offte  udj  3  Mmuxer  kom  en  wersx  fort,  hvor  vejen  var  iefn 
og  goed.  •" 

d:  21.    .Jeg  var   ude   paa   Ismailov,    som    er    en   gaard,   beliggende 
3  WERSX   fra  Moschow,    hvor  TsARinden,    Tsar  Iwan  AlexeiwixzIs 


Kastellet^'hvn,^?!   ^"r""'"^'   """"^^T   ^^^^"^S^de,   Nyboder,   0stervold 
iiasteliet,  hvortii  muligvis  ogsaa  Granningen  henregnedes. 


og 


Landsbyen  Ismailof  i  det  18de  Aarhundrede. 

(Efter  et  sjseldent  samtidigt  Stik.) 


^ 
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Encke  boer  med  sine  trende  detre,  Printzeszerne,  for  at  giere 
dennem  mip  opvartning.  Ved  samme  leilighed  fortalte  Printzesszerne 
mig,  at  TsARen  afFtenen,  liidet  forend  liand  reiste,  hafde  ladet  til- 
kalde  dem  [og]  sin  Soster  Nathalia  Alexewiemna  udj  et  huus  i 
Preobraschensky  SLOBODen  eller  forstad[en],  hvor  hand  tog  sin 
Maitresse  Chatharina  Alexiewiemna  ved  haanden,  stillede  Hende 
for  dem,  siigendis,  at  De  her  efter  skulde,  ansee  og  holde  Hende 
for  hans  Gemahl  og  TsARinde  af  Rysland.  Men,  som  hand  nu 
uden  nogen  ophold  maatte  raise  til  sin  armee  og  derfor  ej  kunde 
holde  bilager  med  Hende,  saa  tog  hand  Hende  med  sig  i  det 
forsajt  at  holde  bilager  med  Hende,  naar  der  gavis  bedre  tiid  og 
leilighed.  Hand  gav  der  hos  at  forstaae.  at,  om  ham  dodsfald 
skulde  overkomme,  ferend  bilageret  var  skeet,  de  icke  dis  mindre 
eflfter  hans  ded  skulde  holde  Hende  som  hans  ajgte-Gemahlinde, 
hvorpaa  de  alle  strax  ynskte  Hende  lycke  og  kyste  Hendis  haand. 
Der  findis  vel  ingen  exempler  i  verden,  at  nogen  person  af  saa 
ringe  herkomst  som  Hun  er  bleven  saa  ophojet,  at  blive  en  stoer 
Herris  Gemahl.  Og  meener  de  fleeste,  at  TsARen  forlangst  hafde 
ladet  sig  vie  til  Hende,  hvis  ej  Geistligheden  hafde  vaeret  der 
imod,  saa  lasnge  som  hans  forrige  Gemahlinde  endnu  levede,  saa- 
som  de  meente,  at  Hun  ej  goedvillig  var  gaaet  i  Kloster,  men 
dertil  tvunget  af  TsARen.  Men,  siden  hun  nu  for  nogen  Tiid  siden 
var  ded'),  fandtis  ingen  meere  hinder  derudj,  at  dette  TsARens 
forsset  jo  kunde  fuldbyrdis. 

Ved  Raettergang  her  i  Rysland  er  at  agte,  at,  naar  nogen 
udj  geldssager  stevner  en  anden,  skal  der  givis  til  told  10  pro 
Cento  af  saa  stoer  en  summa,  som  der  fordris,  omendskient  dend 
stevnede  siden  beviiser  ved  sagens  uddrag,  at  hand  ej  neer  saa 
meget  er  skyldig,  og  dersoni  dend  stevnede  ej  self  formaaer  at 
betale  det,  maa  dend  staevnende  betale  disse  10  pro  cento,  hvilcket 
saaleedis  holdis  udj  allehaande  geldssager,  som  spillepenge  og 
deslige,  hvorpaa  nyelig  her  i  MoscHovi^  hafdis  et  exempel  med  toe, 
der  hafde  spillet  med  bin  anden,  hvor  dend,  der  tabte,  blev  tildemt 


')  Dette  maa  vsere  en  Fejltagelse,  thi  Peters  forste  Hustru  Jevdokia 
dode  forst  1731  (jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX). 
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at  betale  og  10  pro  cento  desforuden  till  Csaren.  Desliigeste 
maa  ogsaa  betalis  til  told  dend  tiende  penge  af  alt  del,  her  selgis, 
hvad  nafn  del  og  have  kand,  som  hoe,  korn,  brsende,  heste, 
havre  etc,  hvilcket  dend  selgende  liigeleedis  skal  betale,  hvorimod 
alle  stoere  kiob  paa  over  en  Rubels  vserdi,  bliver  indskrevne  udj 
en,  dertil  forordnet,  Precasse  eller  Cancellie.  Saa  dend  haardhed 
er  forskrseckelig,  som  udj  dette  land  seeis  baade  udj  penge  sager 
og  andet,  og  vj  maa  tacke  dend  naadige  Gud  her  i  dissze  lande, 
at  vj  ere  fodte  og  bliver  regieret  af  saa  mildt  og  naadigt .  et  her- 
skab,  som  vj  haver  i  Dannemarck,  hvor  enhver  med  fred,  raet  og 
maadelig  skat  kand  beholde  sit. 

Endnu  vil  Jeg  anfore  nogie  skrseckelige  exempler  paa  dend 
skraeckelige  void  og  uraet,  som  i  dissze  lande  begaaes: 
d:  27.  Bleve  nogle  af  de  fornemste  Tydske  kiebmaend  her  i 
MoscHow  udforte  af  Kircken  ved  soldater  med  dragne  kaarder 
|:  maa  skee  paa  deris  avindsmsends  tilskyndelsze  :j  op  til  PnECAssen 
eller  CANCELLiet  i  forvaring,  effter  en  liden  Pohlnsk  drengs  logn- 
agtige  og  ugrundede  angivelsze,  at  de  hafde  holdt  til  med  en 
Svensk  General,  forstrackt  Ham  penge  og  hiulpet  Ham  bort, 
hvilcken  dog  siden  blev  befunden,  at  vsere  falskt,  da  kiobmaendene 
bleve  lesladte  uden  nogen  viidere  straf  og  hefn  paa  de  skyldige, 
som  hafde  paafort  dem  denne  spot.  Og  var  denne  gierning  saa 
meget  forskrseckeligere,  som  de  uden  nogen  given  sag  eller  viidende 
uforniodentlig  bleve  udforte  af  Kii'cken,  deris  gods  forseglet  og 
bortfort  til  PRECASsen  eller  CANCELLiet,  hvilcken  medfart  Kiob- 
maendene her  i  landet  daglig  ere  underkaste,  saa  det  er  i  hojeste 
niaader  at  fonindre,  at  nogen  Kiobmaud  her  i  landet  tor  nedsstte 
sig,  eller  at  nogen  udenlands  Kiobmand  her  i  landet  tor  betroe 
nogen  noget,  saasom  hand  daglig  slig  uforskyldt  ulycke,  skade  og 
spot  maa  vente.  

En  stoer  voldsom  ting  vederfoeris  een,  nafnlig  Boutenant  de 
RosENBUSK '),    som    af    Salig    og    hojlovlig    ihukommelsze ,    Kong 

•)  Henrik  Butenant,  der  den  24.  Maj  11688  blev  adlet  i  Daumark  under 
Navnet  de  Rosenbusk,  havde  i  en  lang  Aarrsekke  vaeret  dansk  Kommis- 
sarius  1  Moskva.  Under  Strelitseroprorel  1682  havde  ban  og  bans  Farailie 
svsevet   i  yderste  Livsfare,   da  ban  mistsenktes  for  at  skjule  en  af  Flygt- 


^ 
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Nil 


Nil  Nil  Nil  Nil  Nil  Nil 
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Christian   dend   femte,    var    giort  til  Adel  og  bestillet  at  vajre  udj 
MoscHow  Kongelige  Danske  Commissarius.    Dennis  Fader,  som  var 
en    Hollsender,    hafde    fundet    et   stsd   beqvem   for   at    indrfette   et 
Jernverck,    og  et  for  at  indrstte  et  Kaaber-verck,   begge  verckene 
icke    langt   fra    tirer   andre   ved   en    bye,    kaldet   Olonitz.     Derpaa 
erholte  hand  frihed  og  forlof,  sligt  at  stiUe  i  verck,    som  hand  og 
giorde  paa  sin  egen  stoere  bekostning,  mens  hafde  der  efter  goed 
fordeel   og   indkomster   deraf,   og,   som   hand,   kort    efter   at   alting 
var  kommen  udj  stand,  dode,  tick  hans  Son  forbemelte  Rosenbusk 
fornyelsze  paa  hans  afgangne  Faders  friheder  og  del  under  TsARens 
egen   haand   og   det   stoere   segl   af  Rysland   i    kraiftigste   maader. 
Mens,    som    samme  jern-   og   kaabervercke,    ved   Olonitz    anlagte, 
gave   gode   indkomster,    tog    den   gierige   Ferst   Menzicoff   der   af 
anleedning,  sig  samme  vercke  at  bemestre;  forst  [fremforte  han]  at 
de  laae  udj  det  Ham  tillagde  gouvernement,  for  det  andet,  at  Rosen- 
busk    ej    nocksom   var   bemidlet    at    holde   verckene    i    gang,    hvor 
mange  ting,  i  krigstiider  bruugelige,  skulde  forarbeides.    Hand  tog 
saa  derpaa  dissze  vercke  til  sig  og  vilde  icke  engang  betale  dend 
fattige  Rosenbusk  20000  RuBuer,  som  TsARen  Hannem  for  leverantzen 
fra  verckene  var  skyldig.    Rosenbusk  sogte  offte  TsARen,  som  vel 
vidste   dend   stoere   urast,    som    denne   mand   var  vederfaret,   i   for- 
haal)ning  at  faae  sine  vercke  igien,  som  hand  Ifettelig  kunde  have 
holdt   island,    om    de   20000  RuBuer  vare   blevne   betalte.     TsARen 
lovede    hannem   altiid    got,  vidste  ej,   hvor   hand    skulde  vrie   eller 
vende   sig,    mandens   railte    sag    og   fordring   kunde    hand  ej  imod- 
siige,   fordeelen  vilde   hand   og  ej   betage  Forsten,    saa  Rosenbusk 
fick  aldrig  enten  vercke  eller  penge,  uden  nogle  faae,  som  General- 
Admiral  Apraxin  af  medliidenhed  hialp  Ham  til,  saa  hand  omsider 
d0de  udi  arniod  og  bedrovelsze. 


mngene.  Han  nsevnes  blandt  de  ansete  Udlsendinge,  hvis  Selskab  Tsar 
Peter  i  sin  Ungdom  sogte,  og  hos  hvem  hans  reformatoriske  Interesser 
vaktes,  og  nssisterede  bl.  a.  demies  Bestrsebelser  for  SkibsbygningsviEsnet 
ved  Indkaldelse  af  danske  Skibsbyggere.  Han  drev  en  stor  Kebmands- 
handel  ,  Moskva  og  bragte  de  forste  russiske  Jernvferker  i  blomstrende 
Stand  men  hostede  liden  Gtede  deraf.  takket  vare  Menschikotr,  jfr.  oven- 
for  Han  d0de  d.  1.  Nov.  1710,  c.  67  Aar  gl.  (Sch.;  Juels  Relationer; 
Jireboes  Annot.) 
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Det  er  meget  troeligt,  at  TsARen  self  nod  indkomsteriie  af 
disze  vereke  og  mange  andre  folckis  ejeudom,  som  Fersten  be- 
mestrede  sig.  Hand  anstiller  sig,  som  dend,  der  vilde  giere  rajt, 
og  Fersten  skulde  drage  haddet  paa  sig,  naar  urajt  skeede.  Thi 
dersom  Fersten  skukle  nyde  alt  det,  som  udj  Rysland  holdtis  for 
at  vasre  bans,  maatte  bans  indkomster  belebe  sig  paa  nogle 
MiLLioNer.  bvilcket  ieke  er  troeligt,  nogen  kunde  forundis  af  en 
Herre  som  TsARen,  der  saa  bejt  er  trsengende  til  penge  for  at 
udfere  Kriigen  og  i  sig  self  saa  karrig  som  nogen  gemeen  fattig 
niand.  Sperger  mand,  hvo  der  bar  Monopolium  paa  bans  rug  og 
mangfoldige  andre  vare,  som  ndferis  fra  Archangel  til  vands,  da 
svaris  altiid:  Fersten;  bvo  i  Moschow,  der  bar  indkomsterne  af 
det  eller  det  Manufactur,  alt  er  det  Ferstens,  kortelig:  Alt  er 
Ferstens.  Hand  gier  da,  hvad  ban  vil,  og  det  beeder:  TsARen  er 
goed;  men  Fersten  faar  skyld  for  mange  ting,  bvorudj  band  offte 
er  uskyldig,  bvorvel  hand  i  andre  maader  ej  er  retfserdig,  mens 
det  umetteligste  menniske  af  sere  og  penge,  der  nogensinde  er  feed 
af  qvinde. 

Naar  TsARen  ej  vil  betale  nogen  OrncEERer  sin  tilgodebavende 
besolding  eller  skaffe  Ham  rat,  viiser  hand  Ham  til  Fersten,  som 
Felt-MARSCHALK,  siigende,  at  hand  self  ickun  er  General  Lieute- 
nant. Naar  dend,  som  gier  ansegning,  kommer  til  Fersten,  veed 
hand  alt  beskeed  og  gier,  som  band  finder  det  nyttigst.  Kommer 
da  dend  nedtraengende  igien  til  TsARen,  lover  band  at  vilde  tale 
til  Fersten,  lader  og  vel,  liigesom  band  var  forternet  paa  Ham 
derover,  at  den  nedliidende  ej  bliver  biulpet,  mens  alt  paa  skremt. 
Deune  fell  bar  denne  Herre,  bvilcket  sverter  meget  bans  gode 
nafn,  bvorom  i  andre  maader  kand  siges  utallige  beremmelszer, 
nembg  at  band  er  bebiertet,  skiensom,  gudfrygtig,  en  elskere  af 
alle  videnskaber,  arbeidsom,  flittig  og  aldrig  trsettis,  mens  hvor 
penge  er  at  vinde,  der  glemmis  ailing,  dette  erfoer  denne  for- 
ommelte  Rosenhusk. 

En  Tydsk  Ofverst  ved  nafn  von  Velsen,  som  uden  skyld  blev 
sadt  i  ARREST,  blev  af  Krigsraetten  frikiendt,  mens  kunde  aldrig 
igien  erlange  sit  Regiment,  ej  heller  sin  tilstaaende  ten,  saa  band 
onisider   saa    got    som   maatte   tigge    sig  ud  af  laudet.     Det  erfoer 


7         8         9        10       11       12       13       14       15      16      17 


360 


Martius  Ao  1711. 


og  een,  som  inig  var  given  til  Pristaw,  nafniig  Jacob  Andreiwitz '), 
fra  livilcken  uden  nogen  vederlag  et  stoert  jordegods  af  Fersten 
blev   tagen,  i.den   anden    aarsag,   end:    Sic  volo,   sic  jubeo,    stat 

PRO    RATIONE    VOLUNTAS. 

En   af  forstanderne   ved   dend    LuTHERske  Kircke   i  Moschow 
erfoer    og    denne    voldsomhed,    idet   hand   blev   bortfort  fangen   til 
Cazan,    alle    bans   midler,    som    belob  sig  over  60000  RuBLer    fra- 
tagen    uden    nogen    lov    eller    doni,    og    fordi    hand,    som    ^Idste 
Kirckens    forstandere    ej    hafde   sadt   dend   Svenske   udvalte   Pra^st 
Staffenberg,    som    var    et    skarns,    uroelig    ho  ved,    om    hvilcken 
A"  1710  for  hen^)  er  meldet,  til  r*tte   eller  angivet,  at  hand  paa 
pra3dickestoeIen    ubesindeligen    hafde  sagt,    at  de  Svenske  fanger  i 
Moschow    BARBARisk    blev  medhandlet.     Pra^sten   blev  for  saadan 
tale    uden    viidere    dom    henfort   i   fengsel,    og    siden   til    Siberien 
Meemgheden,    som    ellers    hafde    dend   frihed,    i    kirckelige   sager, 
TsARen  uadspurt,  at  styre  og  raade,  som  [den]  vilde,  blev  betageii 
samme  frihed,  og  vicE-CANCELer  Schaphirow  sadt  til  hojeste  opsiuns- 
mand    over  Kirckerne,    eller   som   dend,    der   skulde   see,    at   alting 
gick  raet  og  vel  til,  saavel  paa  det  at  intet  skulde  blive  sagt  imod 
TsARens    hojhed,    som    og    for    at    bilegge    de    allereede    opkomne 
traitter,  hvilcke  dend  uroelige  Svenske  Pra^st  hafde  kommet  atstsd, 
og  forekonmie  de,  som  efflerdags  kunde  reise  sig. 

Saaleedis  skeer  alting  her  uden  lov  og  dom.  Naar  een  eller 
anden,  som  noget  embede  er  betroet,  bar  vel  beriiget  sig,  og  hand 
af  sine  uvenner  bliver  angivet,  eller  udj  druckenskab,  urffitfffirdighed 
eller  tyverie  i  sit  embede  forekast,  bliver  Ham  uden  lov  og  dom  alting 
frataget,  lyckelig  er  hand,  om  Knuti  og  bortsendelsze  til  SiBERien  ej 
derhos  folger.  Naar  saadan  en  kand  faae  leilighed  at  forsone  dend 
nnaade,  hand  i  er  forfalden,  ved  10,  20,  30000  RuBLer  og  fleere 
som  hand  er  formuende  til,  hos  Forsten,  er  hand  lyckelig,  thi  exameJ 
eller  dom  kommer  det  ej  til.  Det  heeder  da:  Forsten  bar  ladet  sig 
besticke,  som  og  ofte  skeer,  men  TsAHen  faar  uden  tvifl  sin  deel, 
som  bans  vasseu  er,  at  vsre  skiult  og  kaste  hadet  paa  Fersten. 


')  Jakob  Andrejvitsch  Beklemitschef,  ifr   S  .53 
'}  Side  19.5  ff.  ■      ■ 
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Skiilde  exempler  om  straenghed  og  void  opregnis,  soni  paa 
fremmede  saavelsom  paa  indvaanere  mig  er  fortalt,  at  vsere  for- 
evet,  vilde  mange  bager  papiir  ej  forslaae  til  deris  opregnelsze  og 
fortelling.  Og  det  kand  ej  heller  ventis  bedre  i  det  land,  hvor  af 
alle  de  fornemmeste  Herrers  munde  daglig  horis  dette  som  en 
fast  StatsRegel:  vi  mill  giere,  hvad  [vi]  vil,  og  lade  saa  aldverden 
sige,  hvad  de  vil.  Disse  oord  har  jeg  sielf  ofte  h0rt  af  Mini- 
sternis  Munde  udj  conference,  naar  jeg  dennem  har  forholdett, 
att  saadan  heller  saadan  ting  wilde  formolde  hoss  dronningen 
af  EngeLant,  Keyseren,  heller  andre  potentater  onde  tanker  og 
domme  om  dett  Bussische  wesen;  naar  de  daa  intet  wiidre 
vidste,  att  suare,  kom  dette  forommelte  ordsprog  for  een  dag, 
og  naar  sligt  brtmgisz,  oph0rer  aldt  dett,  fornuften  kand  be- 
tencke   att  freinf0re. 


APRILIS. 


Jeg  erkyndigede  mig  om  dend  Ryssziske  handel  og  lick  eff'ter- 
folgende  effterraetning  derom: 

Kiobmaendene  her  udj  Moschow  var  deelte  udj  3  CLASser, 
Engelske,  Hollandske  og  Hamburgiske,  af  hvilke  et  liver  selskab 
har  sit  eget  samqvem,  men  dog  alle  driver  deris  handel  paa  dend 
[samme]  foed  og  effter  een  af  Hollaenderne  under  sig  opraettet 
Contract  og  overlegning.  Samme  er  trygt  til  Amsterdam  hos  Carel 
VON  Ryschooten,  boghandler  paa  vandet  ved  dend  nye  broe  i  de 
Delffe  Bybel,  er  og  at  bekomme  hos  en  Megler  Abraham  de 
Kramer,  og  lyder  ord  for  ord  som  folger: 

Contract    onder    de    Holla.vdse   Kooplieden    tot  Archangel 

GEMAAKT,    MOSCHO    DEN    ^/jg    MaART    A°    1708'). 

Om  dend  Ryssziske  handel  paa  Archangel  er  dette  ydermeere 
at  melde,  at  udj  Archangel  aarhg  indkommer  henved  70  Engelske, 
omtrent  hige  tall  Hollandske  skiibe;  fra  Hamburg,  Dannemarck  og 


')  Da  denne  „Contract",  der  i  Manuskriptet  fylder  c.  14  Foliosider, 
som  anfort  findes  trykt,  har  Udgiveren  ikke  fundet  det  fornedent  her  at 
indfere  den. 
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Norge  liigeleedis  hen  ved  70.   Ved  ankonisten  maa  en  liver  skipper 
sig   anmelde   paa   toldboden   og    give   tilkiende,    til    hvilcken   Kieb- 
mand  hand  er  anviist,  for  at  blive  af  Ham  tilladet.    Samme  Kieb- 
mand   bliver   saa  strax  anskreven,   at  betale  til  TsAReu  5  Dukater 
i  guld,  enten  skiibet  er  stoert  eller  liidet.    Demist  maa  Skipperen 
og   angive,    hvor   mange   laster   hans    skiib  er  dregtig,   og  maa  da 
betale  Lastpenge,  nemlig  en  haJf  SPECiERixdaler  in  natura  af  hver 
last,    hvilcke   lastpenge  nyelig  ere  paabudne  af  dend  anledning,   at 
da  TsARen   for   nogle   aar   siden  sendte  en  Ambassadeur  til  vands 
til   Holland,    dette   Ryssziske    skiib    daa    maatte   betale   lastpenge, 
hvilcket,  da  TsARen  erfoer,  befoel  hand,  at  alle  til  Archangel  ind- 
kommende    skiibe    liigeleedis    skulde    betale    Lastpenge,    fra    hvad 
land    de    og  vjere    kmide,    de   Engelske    skiibe    alleene    undtagne, 
efftersom    dend   Engelske   Minister    her    for    shg    paabud   ved   sin 
fortale    befriede    dem.     Her   hos    er    at   mercke,    at   Rysszerne    ej 
endmi  veed,  hvad  det  er,  at  brajnde  skiibe,  eller  maale  dem,  hvor 
draegtige    de   ere,    saa   de    troer   skipperen   paa    hans    ord,   som   ej 
heUer  giver  sit  skiibs  dragtighed  saa  noje  an,  men  setter  det  for 
saa  mange  lister,  som  hand  self  vil. 

Derefter   maa   Kiobmanden    angive    paa   toldboden   Mercke    og 
NuMMER  af  alle  de  packer,    som  hans  skiib  eflfter  Connoisementets 
liudelsze   har   inde.   hvilcke   hand   da  uden  nogen  opsigt  kand  fere 
1  land  udj  sit  Packhuus,  gaaer  siden  til  toldboden,  hvorfra  Ham  en 
toldbetiente  givis,   som  skal  see  godset  i  hans  Packhuus,   at  hand 
hvercken  har  meer  eller  mindre  packer,    end  angivelsen  paaliuder. 
Derefter    beordris    en    anden    toldbetiente,    at   veeve    overvajrendis, 
imidlertiid  packerne  aabnis,  og  opskrivis  af  ham,  hvad  i  enher  Packe 
findis.     Kiebmanden,    om   hand    da    har  vittige   folck  ved  haanden, 
forsticker    hand    ved    deris    hielp    det  meeste    mueligt   er   ved   op- 
packningen,   for    at  have  dis  mindre  at  give  told  af,    eller  og,    om 
det  ej  kand  lyckis,  besticker  hand  toldbetienteren,  at  hand  skriver 
op,  hvad  Ham    af  Kiobmanden  tilsiiges,    uden  at  see  viidere  efter. 
Ved    samme    oppackning   bliver   alle    varene    vurdeeret  icke    effter 
indkiobet  udj  Holland,  men  effter  dends  gode  tycke,  som  vurdeerer 
dem,  saa  undertiiden  Tsarcu,  undertiiden  Kiebmanden  tager  skade. 
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Naar  dend  vurdeerende  Toldbetiente  vil  lade  sig  besticke,  fbjer  hand 
KiobmEendene  i  at  opskrive  alting  til  half  vffirdj. 

Af  alle  vare,  som  konimer  i  land,  betalis  ingen  told,  ferend 
de  ere  soldte,  og  endda  derforuden  markedet  sluttet,  som  forst 
skeer  ved  Nytaarsdagstiider.  Kiobmanden  kommer  da  paa  told- 
boden,  angivende,  hvor  mange  vare  hand  bar  soldt,  og  hvor  mange 
af  de,  i  land  forte,  vare  hand  bar  i  behold,  thi  af  dem  betaler 
hand  ingen  told,  saa  lasnge  de  ligger  uafhsendet.  En  toldbetienter 
gaar  da  med  Ham,  for  at  efftersee,  om  hand  bar  saa  mange  vare 
i  behold,  som  hand  beretter,  hvilcket,  som  det  oti'test  er  falsk,  og 
alleene  af  Kiobmanden  saaleedis  angivet,  for  at  spare  udgifften  af 
tolden,  besticker  hand  Toldbetienteren,  at  hand  tier  med  Ham,  ind- 
til  hand  kan  indsnige  iidenlands  fra,  andre  vare  i  de  bortsoldtis 
staed,  saa  hand  offte  3  eller  4  aar  siger  sig  at  have  endnu  samme 
vare  i  behold,  som  allereede  ere  bortsoldte,  og  imidlertiid  under 
beholdningens  eller  oplagets  naiii  selger  andre  indsnegne  vare,  og 
i  saa  maader  selger  3  eller  fiire  gange  saa  meget,  som  hand  for- 
tolder,  hvoraf  hand  da  trascker  stoer  vinst,  men  TsARen  stoer  skade 
i  sine  indkomster. 

Naar  nogen  Kiobmand  eller  skipper  selger  sine  vare  til  en 
indfod  Ryssz,  gaar  de  begge  sammen  til  toldboden,  og  giver  an, 
at  kiob  imellem  dem  er  sluttet  om  saadane  vare,  som  de  da 
nevner,  for  saa  eller  saa  mange  hundrede  RuBLer,  hvilcket  da  paa 
toldboden  bliver  antegnet,  og  er  saa  kiobet  lige  saa  fast  og  gyl- 
digt,  som  der  en  fuldkommen  skrifftlig  forbindelsze  derom  imellem 
dem  var  opraettet.  Dend  kiobende  anskrivis  derpaa  at  betale 
5  PRO  Cento  af  SuMMen  udj  Ryssziske  penge,  hvilcket  betalis  paa 
eengang,  dog  ej,  som  for  er  meldt,  forend  marckedet  sluttes.  Hvis 
nu  Rysmanden  samme  vare  henforer  enten  til  MoscHow  eller 
andre  stseder  i  Rysland,  skal  hand  strax  effter  sin  ankomst  paa 
saadan  sted  ved  angivelszen  betale  5  pro  Cento,  og  des  foruden. 
naar  hand  varene  selger,  andre  5  pro  Cento,  saa  hand  i  alt  be- 
taler 15  pro  Cento.  Derimod,  naar  en  udlaendisk  Kiebmand  forer 
vare  til  Moschow  eller  anden  stsed  i  Rysland  fra  Archangel,  skal 
hand  betale  told  i  Archangel   10  RuBLer  pro  Cento,  hvilcke  hand 
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saaleedis    maa    betale,    at   hand   for   liver    50    CoPEKer   maa  betale 
1   Specie  Rixdaler  ved  vegt,    alle  saa  vigtige,    at  14  vejer  1   Rys- 
szisk  pund.     Ved  ankomsten  i  Moschow  eller  anden  Rysszisk  stad, 
hvor  varene    skal   selgis,    betaler  hand   atter   strax   6   pro   Cento 
Ryssziske  penge,   og   naar  hand  varene  selger,   atter  5  pro  Cento 
Ryssziske  penge,  er  tilsammen  pro  Cento  31  RuBLer,  saa  at,  naar 
Rysmanden   betaler  ialt  pro  Cento  af  sine,  vare  15,   betaler  uden- 
tendske   Kiebmffind   meer   end   dobbelt   saa   meget,    nemlig  31  pro 
Cento.    Thi  Rysmanden  betaler,  som  for  er  meldt,  sin  told  alleene 
i   Ryssziske   penge,    nemlig    en    Rubel   beregnet    til    100    CoPEKer, 
naar  hand  noget  fortolder,    dend  udenlsndske  Kiobmand  derimod, 
naar  hand  i  Archangel  skal  betale  sin  told,  nemlig  10  pro  Cento, 
skal   hand   for   hver   50  CoPEKer   give   en   SpEciERixdaler,   som    er 
2   SpEciERixdaler   for   hver   Rdbel,    da   dog   en   SpECiERixdaler  er 
liige   saa    gyldig   som   en  Rubel,    hvilcket   gior    saa  stoer  forskiel, 
at,    naar   Rysmanden,    som    sagt    er,    i    Archangel    ickun    betaler 
5  PRO  Cento  Ryssziske  penge,   betaler   de  udenlsndske  Kiebmaind 
i    staeden    for   10   pro  Cento   effter  dend  regning   20   pro   Cento, 
hvilcke,   naar  de  leggis  til  de  6  og  5  pro  Cento,  som  i  Moschow 
eller  andre  staeder  i  Rysland,  hvor  varene  sslgis,  skal  betalis,  be- 
leber  det  sig  til  told  31  pro  Cento. 

For    at    giore    denne    sag    tydeligere   vil  Jeg    her   indfore   et 
exempel:    En    iidenlands  kiobmand  opforer  vare  fra  Archangel  til 
Moschow,   samme  vare  beleber  sig  til  1000  Rubler,  hvoraf  hand 
skal  betale  10  pro  Cento  told  i  Archangel,  er  i  told  100  Rubel, 
hver  Rdbel  beregnet  til  100  CopEKer,  gior  10000  CoPEKer,  dissze 
CopEKer    bliver    da   giorte    til    SpEciERixdaler,  hver    Rixdaler    be- 
regnet til  50  CoPEKer,  saa  dissze   10000  CoPExer  giore  200  SpEciE- 
Rixdaler.    Dersom   nu    Kiobmanden   ej    bar   SpECiERixdaler   at  be- 
tale tolden  med,  maa  hand  betale  en  Rubel  eller  100  CoPEKer  for 
hver  SpEciERixdaler   eller    50  CoPEKer,  saa  dissze  ovenmeldte   100 
RuBLer   ham   beregnis  til  200  Rusher.     Hvilcken  forfajrdelige  told  . 
31    PRO    Cento    foraarsager,    at    de    udenlands   Kiebniffind   meesten 
altiid   forer   fra  Archangel  vare   til  Moschow   og  andre  Ryssziske 
slander  under  de  Ryssziske  Kiobmajnds  nafne,  for  at  undgaae  dend 
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overmaade  stoere  told,  og  under  det  skiin  ickun  at  betale  liige 
nied  de  Ryssziske  Kiebmaend  og  undersaatter,  nenilig  15  pro  Cento. 

Saadan  beskaffenhed  liar  det  nied  alle  indkommeude  vare, 
undtagen  med  viin  og  sterck  drick,  som  paa  efterfolgende  maade 
fortoldis :  Naar  varene  foris  i  land  af  Skiibet,  skal  strax,  enten  de 
selgis  eller  icke,  af  et  Oxehoved  Fransk  viin  betalis  told  5  Specie- 
Rixdaler,  et  Oxehoved  Fransk  brsendviin  12  SpEciERixdaler,  en 
Piibe  Seek  36  SpECiERixdaler.  Naar  nu  viinen  eller  brsendviinen 
selgis,  betaler  dend  Kiebende  effter  dend  maade,  som  for  er  meldt 
om  andre  vare,  en  Rysmand  5  pro  Cento  RuBLer,  en  iidlaendihg 
10  PRO  Cento,  som  Ham  beregnis  effter  det,  som  fer  er  viist, 
til  20  pro  Cento.  Og,  om  viinen  forferis  til  andre  staeder,  maa 
de  der  ved  ankomsten  og  kiobet  betale  liigeledes  deraf  som  af 
andre  vare.  Om  viinen  er  endnu  at  mercke,  at,  som  Rysszerne 
ved  Altarens  Sackramente  stedse  bruuger  rod  viin  [:  thi  viinen  i 
SACRAMENTet  forholdis  ej  almiien  i  Rysland,  som  i  de  Papistiske 
lande  :|  betalis  der  ingen  told  af  hvad  slags  red  viin,  det  og  vaere 
kand,  hvorover  dend  rode  viin  i  Rysland  er  i  meget  Isettere  priis; 
Rysszerne  dricker  og  ej  gierne  dend  rode  viin,  saa  Iseuge  nogen 
hviid  slags  viin  er  at  bekomme. 

Endnu  falder  at  tegne  om  indkommende  skiibe,  at  de  alle 
betaler  Losszpenge  -2  RuBLer,  udgaaende  6  RuBLer,  enten  det  er 
smaae  eller  stoere  Skiibe,  hvilcket  alt  bliver  leveeret  til  TsARens 
toldkammer  i  Archangel. 

Med  Tolden  af  udgaaende  vare  bar  det  en  gandske  andeu 
beskaffenhed,  thi  alle  fra  Rysland  til  vands  ved  Archangel  ud- 
gaaende skiibe  skal  betale  hire  pro  Cento  af  deris  heele  ladning. 
Saa  snai't  kiebet  er  sluttet  imellem  Rysmanden  og  den  udenlandske 
kiebmand,  lader  baade  kiobei'en  og  selgeren  kiobet  indskrive  paa 
toldboden,  da  det  staar  saa  fast,  som  en  skrifftlig  forbindelsze 
imellem  dem  kunde  vsre  oprettet.  Kioberen  bliver  da  anskreven, 
at  betale  tolden  4  pro  Cento  af  saa  stoer  summa,  som  hand  bar 
kiobt.  Naar  Kieberen  nu  skal  betale  dissze  4  pro  Cento,  betaler 
hand  dem  paa  saadan  maade,  at  for  exempel  een  bar  kiobt  Rys- 
sziske vare   for  100  Rubel,    skal    da  betale  told  fiire  Rubel,    som 
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er  400  CoPEKer,    og   for  hver  50  CoPEKer  skal  hand  give  een  saa 
vigtig   SPECiERixdaler,   at    14   kand  veje    et    Rysszisk   pund.     Dei- 
som   hand    ej    har   saa   mange    SpEcier,    da   betaler   hand    for  hver 
SPECiERixdaler    eller    50    CopEKer    en    Rubel    eller    100   CoPEKer, 
saa    udgaaende    told    er    enten    8   SpEciERixdaler    eller   8   Rubler 
PRO  Cento.    Begyndelsen  til  slig  regning,  at  Kiobmanden  saaleedis 
skal    betale    for    50    CoPEKer    en    saa    va?gtig    SpecieRixdaler,    er 
denne,    at   i   forrige   tiider,    da   CoPEKerne    i   Rysland    vare  vegtige 
og    fuldkomne,    gait    ickun    en    SpECiERixdaler    50    CoPEKer,    ved 
hvilcken    regning    det    og   nu   forbliver,    da   CoPEKerne    ere   meget 
ringere    og    mindre,    saa    en    Rixdaler    endog    i   Archangel    altiid 
gelder    fra   90    til    100   CoPEKer,    og    i    sig    self    er    meere    vasrd. 
Derimod    har  Kiobmanden   ved   udgaaende   vare    paa  tolden   denne 
lindring,    at    naar    en    Kiobmand    udskiiber    Ryssziske    vare    fra 
Archangel,   da   gotgiores  Ham    saa  stoer  en  summa   til  afslag  paa 
tolden,  som  hand  af  vegtvare,  det  er  alt  det,  som  veies  paa  bismer, 
som  sucker  og  deslige,  samme  aar  over  soen  har  indfort,  hvilcket 
klarligere  kand  forstaaes  af  effterfolgende  exempel:    En  Kiobmand 
beviiser   sig    at    have    udskiibet   udj    dette   aar   for    1000  RuBLer, 
derimod    beviiser  hand,    at  Hannem  er  indkommen  og  er  soldi  for 
200  RuBLer  vare,  som  selgis  efter  vegt,  alt  udj  samme  aar,  dissze 
200  RuBLer  bliver   da  tagne  fra  dend  summa    af  de   1000  RuBLer, 
rester   igien    800    RuBLer,    af  hvilcke    hand   da   skal    betale   4  pro 
Cento   told,   som   for    er   meldt,   belober   sig  da  af  de  800  RuBLer 
32  RuBLer,  hver  Robel  paa  forommeldte  maade  beregnet  til  2  saa 
vigtige   SPECiERixdaler,    eller   RuBLer,    gior   64   SpECiERixdaler,    af 
hvilcke   hver    14   skal   veje   et   pund   Rysszisk,    og   annammis    ved 
vegt,    men  hvis  Kiobmanden  ej  har  SpECier  at  betale  med,    da  64 
RuBLer.     Ved   bemelte  vejr-gods   er   derforuden   at  mercke,   at  det 
vel    bliver    sadt  Kiobmanden    til    afslag   paa   tolden    af  andre   ud- 
gaaende vare    paa   oven    anforte   maade,    men   dog    er   derpaa  sadt 
nogle  vissze  smaae  taxter,  som  belober  sig  omtrent  til  1  pro  Cento 
SPECiERixdaler. 

Ved  Hampens  udforsel  fra  Archangel  er  at  mercke,  at  Kiob- 
manden foruden  de,  ofifte  forhen  meldte,  4  pro  Centos  betalning  i 
told,    derforuden    skal   betale    af   hver    Skippund    |:  paa   Rysszisk 
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kaldet  Berkweed  :|  hanip,  som  hand  udskiiber,  Vi  SPECiERixdaler, 
hvilcken  Hannem  dog  gotgieres  saaleedis,  at  hand  igien  annammer 
60  CoPEKei-  for  hver  SpECiERixdaler,  hand  har  indleveeret.  Dette 
paalaeg  har  TsARen  alleeniste  giort,  for  derved  tiid  efter  anden  at 
fore  SpEcier  ind  i  landet,  hvilcke  siden  bliver  formyntet  til  CoPEKer 
TsARen  til  stoer  vinst,  som  for  hen  ved  mynten  er  meldet. 

Nock  betales  af  alle  indkommende  og  udgaaende  vare  1  pro 
Cento  Skriver-penge. 

Naar  marckedet  i  Archangel  nu  er  til  ends,  maa  Kiebmanden 
indgive  paa  Stadshuuset  i  Archangel  en  rigtig  liste  paa  alt,    hvis 


Archangel  i  Begyndelsen  af  det  18.  Aarhundrede. 

(Efter  et  samtidigt  hollandsk  Stik.) 


hand  af  vare  har  ndj  behold  og  er  usoldt,  paa  det  TsARen  deraf 
kand  see,  om  hand  noget  af  slige  vare  behever,  i  hvilcken  fald 
dend  selgende  Kiabmand  i  Archangel  maa  betale  told  10  pro 
Cento  RuRLer,  er  20  SPECiERixdaler,  som  for  hen  er  meldet,  og 
icke  meere,  saasom  TsARen  da  der  annammer  Godset  og  lader 
det  til  sin  egen  brug  ved  benderne  vogne  til  Moschow  '). 

Et  endnu  att  tegne.    De  fornemmeste  Herrer,  som  i  TsARens 

1)  Flere  Underretninger  ang.  Handelsforhold  i  Rusland  Andes  i  iErebos 
Manuskript  (Thottske  Saml.  Nr.  347)  angaaende  den  russiske  Lov,  som 
han  har  oversat  seerlig  med  det  Maal  for  0je  at  gavne  den  danske  Keb- 
mandsstand  ved  at  saette  den  ind  i  alle  denne  Handel  vedrerende  Rets- 
forhold. 
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fravaerelsze  vare    sadte    i  SenatbI   her   i   Moschow,    for   at  regiere 
alting,   vare   GeheimeRaad    Grev   Muschin   Puschin,    GouvERWEURen 
over  Moschow  Titi  Nikiwitz,  GouvERNEURen  over  Archangel  Knez 
GoLLiTziN,    General    Gevaldigeren    i    Moschow    og   OtVerDommere 
Knez  Fjsdor  Jurgewitz  Romadanow,  PRESiDENien  udj  Admiralitets 
PRECAssen  Gregori  Andreiwitz  Plemenikow  ^). 
d:    8.     Udgav    Jeg    en    wexel    til    PRESiDENxen    udj    Admiralitets 
PRECAssen  Gregori  Andreiwitz  Plemenikow,   som  her  i  Moschow 
betalte   mig  93   CoPEKer  for   en   Specie  Banco  Rixdaler,    og    saa- 
leedis    for    2000    Banco    Rixdaler,     som    Jeg    igien    ved    hemelte 
wexel   betalte   til  Ambassadeurbii   i  Kiobenhafn  Knez  Dolgorouki, 
[1860  Rubier].     Hvoraf   seeis,   hvor    stoer    urst  mig  her  udj  Rys- 
land    vederfoeris    ved    de    daglige    10    SpECiERixdalers    betalning, 
som   TsARen    mig    effter    dend,    med   Koiigen    oprjettede,    foreening 
skulde    betale,    idet  mig   ickun,    saa   lasnge  Jeg  var   i  Rysland,  for 
hver   SPECiERixdaler    blev    givet    80   CoPEKer,    da    dog   en   Specie- 
Rixdaler   galdt  i  Moschow  93  CoPEKer,    thi  det  er  beviis  nock,  at 
en    saa   fornemme   TsAuens   betientere   ej   skulde   have   understaaet 
sig,    at   give   mig   saa  meget,    eller  fere  sin  Herre  det  til  regniug, 
hvis  priisen  derpaa  ej  dend  gaug  hafde  i  Moschow  varet  saa  hoj, 
saa  Jeg   i  saa  maader  tick  13  CoPEKer  for  lidet  for  hver  Specie- 
Rixdaler,    som    beleb  sig  daglig  til   130,    som  Jeg  blev  fornjermet, 
hvilcket,  for  dend  heele  tiid  Jeg  var  i  Moschow,  tilsammenlagt  be- 
lober   sig   til  en  anseelig  summa,    hvilcken  min  medfart  gandske  ej 
er    overeenskommendis    med    dend    rigtighed,    som    dend   TsAuiske 
Ambassadeur    i  Kiabenhafn  med  betalis,    hvilcken  ej  alleene  nyder 
sine   daglige    10  Rixdaler   i   Krooner,   men    end   og   gotgioris   dend 
opgeld  og  forskiel,  der  kand  va^re  imellem  Krooner  og  SpECier,  at 
Jeg    intet    skal   tale   om   dend    stoere   Kongelige    gavmildhed,    som 
Hans   Kongl:  Maj^  min  Allernaadigste   Herre   og   Konge   altiid   bar 
udviist  og  endnu  daglig  udviiser  imod  de  Ryssziske  AMBAssADEURer. 
Vel    har    Jeg    ej    meget   stormet    om    denne    mig   vederfarne   urajt, 


')  Alle  iiffivnte  Senatorer  ere  omlalte  i  det  foregaaende  undtagen 
Gregorij  Andrejevitsch  Plerajannikof;  f.  1658,  t  1713:  jfr.  Sbornik  i  r 
i.  c,  LXII. 
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saasom  Jeg  strax  Ryszernis  karrighed  og  kuaphed  udj  penge 
sager  blev  var,  menss  da  ej  formedelst  min  egen  nytte  og  fordeel 
vilde  med  megen  overleb  derom  giore  mig  uangenem  ved  det 
Hoff,  hvor  det  mig  meere  var  magt  paa  liggende,  at  arbeide  paa 
min  AUernaadigste  Herris  og  Kongis  tieniste,  end  paa  min  egen 
nytte;  dog  bar  Jeg  og  ej  heller  aldeelis  taugt  dermed.  Tlii, 
ihvorvel  Jeg  i  foi'stningen  ved  min  ankomst  til  Narwa  fick  for- 
medelst ukyndighed  lade  mig  neje  med,  hvad  de  vilde  give  mig, 
saa  dog,  saa  snart  Jeg  kom  til  Moschow,  og  blev  denne  mig  til- 
fojede  foruraetlelse  var,  loed  Jeg  mig  strax  mundtlig  dermed  forlyde, 
ihvorvel  Jeg  strax  ved  min  ankomst  der  i  landet  merckte  dend, 
til  VicE-RiigsCANCELeren  Schaphirow,  og  siden  skrifftlig  til  Hans 
TsARiske  Maj'^^  Conseil,  som  min  i  CANCELLiet  henlagde  Protocoll 
kand  udviise.  men  det  var  alt  forgievis.  Endelig,  da  Jeg  af  min 
AUernaadigste  Herre  og  Konge  blev  kaldet  hiem  igien  fra  Rys- 
land,  skrev  Jeg  strax  derom  med  ansogning  baade  til  TsARen, 
Ferst  Menschicoff,  og  Grosz  CANCELer  Greve  Galofkin.  Siden  min 
hiemkomst  til  Dannemarck  bar  bans  Kongl:  Maj^  vaeret  saa  naadig 
tvende  gange  ved  Cancellie  Raad  Peter  Falk  i  Petersburg  at 
lade  forestille  denne  min  rsetmesszige  fordring  med  begiering,  at 
mig  maatte  skee  fornojelsze,  mens  endnu  er  intet  viidere  fnldt 
derpaa,  ej  beller  nogen  erstatning  for  slig  mig  giorte  forkortelsze 
vederfaret. 

d:  16.  Antaendtis  her  en  forskrseckelig  ildebrand  i  dend  Tydske 
SLOBODe  eller  forstad,  som  lagde  udj  aske  en  stoer  deel  af  denne 
forstad  saa  vel  som  og  Forst  Menschicoffs  prsegtige  slot,  tagett 
af  den  Nye  LuTHERske  Kircke,  men  skoelen  indtill  cjrunden.  Det 
er  forskraeckeligt  at  see,  naar  ildebrand  her  antaendis,  thi,  som 
heele  byen  meest  er  bygt  af  traee  og  slett  brandcmstalt,  brsender 
ilden,  saa  lasnge  noget  er,  der  kand  braende.  De  Ryssziske  Praester 
kommer  da  med  faner,  billeder,  regelsze  kar  og  andre  hellige  ting, 
laeser  imellem  ilden  og  huusene,  men  alt  forgievis.  Dend  gemeene 
mand  her  seer  ickun  til  og  er  ej  engang  for  penge  at  beva3ge  til 
at  redde  eller  dempe,  men  passzer  alleene  paa  leilighed  til  at 
stiele    og  plyndre.     Denne   ild   blev   dog   omsider  med   stoer  moje 

24 
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dempet  derved,  at  mand  needrev  niangfoldige  huuse  for  ved  ilden ; 
naar  dend  da  kom  der  til,  maatte  dend  af  sig  self  sluckiss,  naar 
intet  meere  var  at  taende  an. 

d:  24.    Saasom  der  udj  meenigheden  til  dend  Nye  LuTHERske  Kircke 
her  i  dend  MoscHowske  Tydske  Slobode  eller  forstad  imellem  Kirckens 
Forstandere  og  Oldinger  Isenge  liavde  vaeret  stoer  splid  og  ueenig- 
hed,    skoelen    og    overdeelen    af    Kircken.  ved    dend    ferommeldte 
ildebrand   var    lagt   i   aske,    og  ingen  vilde   sig   antage  Kierken, 
fandt   Jeg    og   dend   Preussziske   Envoje   von   Keyserling   for   got, 
saasom  vj   sagte   samme  Kircke,    at   legge   os  derimellem,   og  loed 
till  den  ende   meenigheden    kalde   tilsammen  effter  prasdicken,    op- 
raettede  en  anordning  til  eenighed  og  roelighed  i  Kircken  og  bilagte 
alting,  overtalle  nogle  af  meenigheden  til  at  betra;de  de,  formedelst 
samme   ueenighed    afgangene  Forstanderes  og  Oldingers  stsd,    ud- 
virkede  og  saa  meget,  at,  som  heele  meenigheden  self  fandt  samme 
anordning    tienlig  til  fred  og  eenighed  imellem  dem,    alle  Oldinger 
og  Forstandere  af  Kircken   skreve  deris  nafne  der  under  og  sadte 
deris  indsegi  der  for,  hvorpaa  da  Jeg  tilliige  med  Envoje  Keyser- 
ling  til   bekrajfftelsze   ogsaa   skreve  voris  hander  under  med  hos- 
trygte  segl.     Derpaa   loed  Jeg   da   bemelte   nye  Kirckens  Oldinger 
og  Forstandere  viide,    at,    som  Jeg   af  min  Salig  formands  Envoje 
Heinsens  Protocoll  saae,  at  de,  da  vsrende,  Kirckens  Forstandere 
hafde   soldt  Ham   en  platz  ved  Kircken  til  et  begravelsze-stad  for 
sig  og  Hans  Salig  Frue,  og  Hannem  samme  platz  reverseeret  de 
DATO  MoscHOW  d:  22  Jan.  St:  v:  A°  1704,   Jeg   da  til  samme  be- 
gravelse    ej    alleene    for    mig,    men    og    de    effter   mig    kommende 
Gesandter  fra  Dannemarck  paastoed  raettighed;  desligeste  paa  dend, 
ved  alteret  liige  over  for  Prasdickestoelen  opbygte  mand  og  qvinde- 
stoel,   paastoed   Jeg   ogsaa,   at   i   fald   nogen,   naar  jeg  Beiste  fra 
Moskow,    sig   den   schulde   s0ge   att   bemestre,   dem    sligt  maatte 
negtiss,    og    same   stool   de  Danske  GESANDxer    altiid  forbeholdis, 
hvorimod   Jeg    og   aariig,    saa   lange  Jeg   i   Rysland  forblev,    vilde 
give    en   kiendelsze   til   Kircken,    ej  paatvifliende,    at  jo  mine  effter- 
niffind  del  samme  skulde  giore.    Samptlige  meenigheden,  Oldingerne, 
og  Forstanderue  tilstood  mig  min  hegiering,  huilcken  derisz  sam- 
tycke  i  Kirckens  Protocoll  bleef  lofuett  att  indf0ris. 
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d:  26.  I  Byeii  medte  mig  den  dag  en  gammel  kone,  havende  et 
fuldkommen  og  over  et  half  quarteer  al:  laiigt  skiasg,  raet  som  en 
gammel  bonde  i  Ryslaiid  eller  i  Dannemarek  kand  have.  Jeg  ud- 
steeg  af  vognen,  og  talte  self  med  samme  quinde,  eftersom  sligt 
for  mig  att  see  maar  usedwanligt. 

Jeg  erkyndigede  mig  for  nysgierigheds  schyld  noje  om  dend 
stoere  saa  kaldede  Patriarchal  Skoeles  eller  Gymnasij  tilstand  og 
indrsettelsze  i  Moschow,  og  fandt  Jeg  dends  beskaffenhed,  som 
felger.  Denne  skoele  er  anlagt  ved  siden  af  et  kloster,  hvorudj 
Polske  Muncke,  dog  Gn^ciske  af  troe,  alleene  indladis.  Archi- 
MANDRiTen  eller  Abbeden  i  samme  kloster  nafnlig  Theophylactus 
LEOPATiNSKy  1)  er  Rector  Gymnasii,  har  under  sin  opsigt,  som  hand 
lasszer  THEOLOGien  for,  17  persohner.  Hand  niuder  aarlig  Ion  af 
TsARen  .300  RuBter.  Nsest  Ham  er  Professor  Philosophic  Joachimus 
BoGOMODLEWSKY,  soRi  er  SuB  Rector,  Iserer  Philosophiam,  har  under 
sig  16  personer.  Joasaphus  Thomilowitz,  Professor  Rhetorices 
og  Prcfectus  over  de  andre  nedrigere  LECTier,  har  under  sig 
15  personer.  Gabriel  Theodorewitz,  Professor  Poeseos,  har  under 
sig  10  personer,  Theodosius  Turkiewitz,  Professor  Syntaxeos,  har 
under  sig  21  personer.  Innocenthjs  Kulczycky,  Magister  Gramma- 
TiCEs,  har  under  sig  20  personer.  Theophilus  Krolyk,  Magister 
iiVFiMiE  Grammatices,  ANAL0GIJ3  ET  LiNGvc  Germanicc,  bar  Under  sig 
84  personer.  Professor  Lychiides  Didascolus,  Lingvo  Grccc, 
Grccus  oriundus  ex  insula  Cephalonia,  har  8  personer  under  sig. 
Desforuden  er  endnu  der  ved  stEeden  tvende  Prsedickere  Stephanus 
Prebylowitz  og  Barnabds  Wolostowsky. 

AUe  dissze  Professores  og  Laerere  har  aarlig  Ion  af  TsARen 
150  RuBLer,  hvilcke  dennem  rigtig  betalis  af  Bogtryckeriet[s] 
Precasse  eller  Cancellie.  Hver  Discipel  har  til  underholdning 
3  CoPEKcr   daglig,   men    de  udj  de  tvende  overste  LECTier,    nemlig 


1)  jEreboes  Ven  Lopatinskij  (jfr.  foran  S.  248)  har  selv  meddelt  ham 
den  folgende  udforlige  Fortegnelse  over  Skolens  Laerere.  Til  alle  disse 
Personer  har  Udg.  ikke  fundet  det  n0dvendigt  at  knytte  naermere  Oplys- 
ninger,  dels  fordi  de  staa  i  en  fjernere  Forbindelse  med  Teksten  undtagen 
Pribylovitsch,  som  er  omtalt  for,  og  dels  fordi  de  ikke  synes  at  have 
haevet  sig  til  nogen  videre  Betydning.    (Jfr.  ^.s  Annot.) 
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Theologi^  et  Philosophic  studiosi,  har  daglig  hver  4  CoPEKer. 
ARCHiMANDRixen  eller  Abbeden  beraettede,  at,  dersom  de  ferste 
stifftere  nocksoni  hafde  vaeret  omhyggelige  for  Skoelens  floer,  vel- 
stand  og  opkomst,  hafde  de  vel  kundet  bragt  til  veje,  at  hver 
Discipel  hafde  daglig  faaet  3  gange  saa  meget,  hvilcket  ufeilbarlig 
meget  vilde  hafve  foreget  Disciplers  tillab. 

Foruden  denne  Skoele,  som  nu  er  meldet,  af  denne  Tsar  ind- 
stiflftet,  har  hand  endnu  ladet  oprffitte  en  anden  Skoele*)  her  i 
MoscHow,  bestaaende  af  10  iidenlaendske  Irerere,  som  Tydske, 
Svenske,  Franske  og  Italienske,  under  opsigt  af  en  Rectore,  nafnlig 
Bedlow,  f0d  i  Tydschland.  Men,  som  dissze  af  FROFESsoRerne  i 
dend  PATaiARCHAL-skole  formedelst  misundelse  altiid  have  vajret 
forfuldte,  som  og  af  de  andre  gemeene  Ryssziske  KNEzer  og  BojARer 
forhadte,  er  det  nu  omsider  bragt  dertil,  at  RECTORsn  med  de 
fleeste  Iserere  ere  afskaffede,  og  alleene  tilbage  een,  som  la^rer 
Tydsk,  een,  som  lasrer  Latiine,  og  een,  som  Iserer  Svensk,  og 
een,  som  la^rer  Italiensk,  og  denne  skoele  paa  saa  maade  fast 
edelagt. 

TsARen  hafde  og  i  Moschow  ladet  anlegge  en  MAXHEMATisk 
skoele''^),  hvilcken  iliigemaade  er  ede,  og  Lffirerne  adspredte  hver 
sin  vej. 

En  ting  falder  endnu  at  mercke,  at,  ihvor  tyvagtige^)  og  be- 
gierlige  efifter  andris  gods  Rysszerne  end  ere,  haver  dog  folck  her 
i  landet,  som  af  lang  erfarenhed  ere  forvisszede  derom,  fortalt  mig 
og  forsikret,  at  en  Ryssz  sielden  skal  bryde  ind,  hvor  et  segl  af 
vox  er  trygt  for  en  dor  eller  anden  luckelsze.  Men  laasze  og 
stenger  kunde  ey  igienstaae  deriss  tiufagtige  fingre,  i  huor 
sterke  de  end  ere. 
d:  28.    Foer  Jeg    om    at    tage    afskeed   med   gode    venner   til  min 


■I 


•)  Grundlagt  af  den  fra  Katharina  I's  ffistorie  bekendte  Pastor  Gluck 
1703  (jfr.  Sch.  II,  S.  178). 

')  Denne  Skole  for  Navigation  og  Mathematik  stod  under  Korobatofs 
Opsigt,  som  imidlertid  forgaeves  bestreebte  sig  for  at  redde  den  ved  at  hindre 
Elevernes  Udskrivning  under  Krigen  (jfr.  Sch.  II,  S.  178). 

')  I  Modsffitning  til  denne  Tyvagtighed  fremhffiver  ^reboe  i  sin  Auto- 
biografi  (Udg.  1889.  S.  88)  Russernes  eksemplariske  Troskab  over  alt  det, 
de  ssettes  til  at  passe  paa. 
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forestaaende  reise,  hvorved  falder  at  mercke,  at  det  i  Moschow  er 
maneer,  at  enhver,  som  hai-  formue  dertil,  altiid  kierer  nied  6  heste 
for  sin  vogn,  har  4  a  6  karle  til  best  riidende  for  vognen,  endeel 
for  at  holde  vejen  ryddelig  for  folck,  som  sig  altiid  paa  gaderne 
i  stoer  msengde  befinder,  endeel  og  for  sickerbed  skyld,  at  mand 
ej  af  StratenRovere  skal  overfaldis.  Det  er  over  alt  i  Rysland 
maneer,  at,  naar  tvende  vogne  eller  slseder  moder  bin  anden,  skal 
de  kiore  bin  anden  paa  dend  boyre  siide  forbj,  bvilcket  er  en 
goed  anstalt,  hvorved,  omendskiont  nogle  tusinde  slseder  og  vogne 
nioder  bin  anden,  mand  dog  sielden  borer,  at  nogen  gior  bin  anden 
nogen  skade,  eller  kiorer  paa  hver  anden.  Gaderne  i  Moschow 
ere  ingenstsed  lagde  med  steen,  men  de  stoere  gader  ere  midt  paa 
lagde  alleene  med  bielcker,  bvilcket  forvolder,  at  naar  stoor  ilds- 
vaade  paakommer,  gaderne  ligesaa  vel  braender,  som  buusene. 
d:  29.  Jeg  bar  tilforn  meldet,  af  livad  aarsag  Jeg  ber  i  Moschow 
efPter  TsARens  bortreise  maatte  blive  liggende,  nemlig  paa  TsARens 
Ministers  tilsagn,  at  skrive  mig  til  fra  Pohlen,  bvor  Jeg  skulde 
finde  TsARen;  derpaa  indlob  mig  Grosz-CANCELer  Golofkins  brev 
af  24.  Aprilis,  bvilcket  Jeg  bekom  d:  2.  Maj,  dateeret  Lutsko  i 
Poblen,  at  Jeg  skulde  forfoje  mig  til  Kiow,  bvor  Jeg  skulde  finde 
viidere  anstalt  for  mig.  Jeg  lavede  mig  da  til  reisen,  men  en  mig 
paakommende  svaghed  forhindrede  mig,  at  Jeg  ej  strax  kunde 
reise,  filmed  maatte  Jeg  Isenge  giore  ans0gning  i  Posolsche  Pre- 
CASsen  eller  Gesandten  CANCELLiet,  forend  Jeg  kunde  faae  de,  til 
min  reisis  fortssettelsze  nodige,  Passze  og  beste,  hvilcke,  da  Jeg 
dog  omsider  eifter  lang  loben  erlangede,  reiste  Jeg  samm.e  dag  i 
Guds  nafn  bort  fra  Moschow.  Mig  var  given  med  paa  reisen  for 
min  sickerbed  skyld  12  Soldater,  og  en  Pristav,  en  CapteinLieute- 
NANT  Jacob  Andreiwitz  Bechlemitschew,  og  som  Jeg  foer  med 
JEMscHiKer  eller  TsARens  vognmaend,  som  til  TsARens  bruug  altiid 
skal  vsere  faerdig,  betalte  PRisxAwen  vognmaendene  Progon,  som 
hannem  af  Canseliet  waar  medgifuen.  Jeg  kom  samme  afiften 
15  werst  til  en  landsbye  kaldet  Tioply  Stany,  hvor  Jeg  boldt 
natteleje  paa  marcken. 

d:  30.    Kom  10  werst  til  en  landsbye  Mustawa,  igiennem  bvilcken 
lober   en  Aae   kaldet  Decionka.     Det  var  meget  farligt  at  komme 
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oyer  samme  aae,  saasom  broen  var  meget  forfalden  og  skrobelig. 
Derfra  kom  15  werst  til  en  landsbye  Procra,  igiennem  hvilcken 
l0ber  en  liden  aae,  ogsaa  kaldet  Procra.  EflPter  at  Jeg  der  noget 
hafde  ladet  hestene  foere,  reiste  Jeg  endnu  samme  dag  25  werst 
til  en  liden  landsbye  Darukina,  igiennem  hvilcken  leber  en  stoer 
aae  kaldet  Narra,  hvor  Jeg  holdt  natteleje.  Saasom  det  var  i 
foraaret,  og  mangfoldige  fer  mig  hafde  reist  igiennem  landet  her 
og  optedt  og  fortffiret  ailing,  hafdis  der  stoer  meje  for  foer  til 
mine  heste,  hvileke  Jeg  ferte  Use  med  mig,  for  at  betienne  mig 
af  dem,  naar  Jeg  kom  udenfor  Ryslands  gra^ndser;  thi  saa  lenge 
jeg  ey  grendserne  waar  passeeret,  md  jeg  frie  forspand  efter 
opBettet  forbtmd,  og  immedelertiid  schaanede  jeg  mine  egne 
heste. 

d:.31.    Pintzedag  hviilede  Jeg  samesteds  formiddagen  over.    Strax 
ved  dett  steed,   hvor  Jeg  paa   marken  hafde  opslaget  mine  telle, 
var    en   Rysszisk  Kircke,    hvorudj   da  holdtis  tieniste,    og  for  Hoj- 
tiidens    skyld    blev    elFler    dend    paa    samme    dag    hos   Rysszerne 
bruugelige   maneer   af  Praslen   til   alle    og   enhver   af  begge   kion 
uddeelt  i  Kircken  een  liden  busk  af  gr0n  Ipv.    Dissze  buske  gavis 
dend  gemeene  almue,  til  en  betydelsze,  at  dend  dermed  schall  af- 
torre   taarene,    huilche   de    hafue   0st  for   deris  synder.     Og   som 
den  dag  sardeelis  bon  for  Syndernis  forladelsze  3  gange  af  Prsslen 
blev   holdt,    faldt   hand   med   meenige  mand   i  h0nnen  paa  kna^e; 
alle   luede   med   hovederne    og   holdte   bemelte   buske  for  ansigtet. 
I   middagsstunden,    eflfter   endle   Messze,    kom    fra   begge   slider   af 
byen  alle  piigerne  med  gronne  krandse  paa  hovederne,  siungendis 
til   broen,   som    giek    over    aaen    Narra,   kaster   hver   sin    krantz   i 
vandet  med  hujen  og  skriigen,  gick  saa  med  samme  orden  og  sang 
tilbage  igien.     Da  Jeg  mig  erkyndigede,  hvorfore  de  dette  giorde, 
svaredes  der,  at  bonderpiigerne  sligt  hver  Sondag,  saa  Isenge  gront 
var  at  bekomme,   giorde,   med  dend  overtroe,   at  de  derved  kunde 
see,    hvilcken    af    dem    forst    enten    skulde    blive    syg,    eUer   dee, 
eller   i    andre   maader  va^re    ulyckelig,    hvilcket  skulde  overkomme 
dend,    hvis    krantz   ferst    sanek,   naar    de   alle   kastede   krantzene   i 
vandet. 

Jeg  kiorte  herfra  Klocken  4,  og  kom  samme  afften  22  werst 
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til  en  landsbye  Protwa;  uden  for  denne  landsbye  lober  en  aae 
kaldet  Netra,  hvor  over  var  en  meget  stet  og  svag  broe.  Jeg 
holdt  der  natteleje  paa  marcken. 


JUNIUS. 

d:  1.  Koni  Jeg  32  werst  wiidre  og  beedte  weed  middagsstunden 
udj  en  steer  skov,  og  derfra  samme  afften  wiidre  til  Cai.uga  25 
WERST.  Undervejs  modte  mig  en  stoer  deel  nye-udskrevne  bender- 
karle,  komne  fra  Staden  Siefsky  og  gaaende  til  Moschow,  huor  de 
schulde  fordeelis  til  Regimenterne.  De  vare  alle  toe  og  toe  med 
jern  cm  halszen  spendt  sammen.  Uden  for  byeii  Caluga  stoede 
nogle  hundrede  kister  med  gevEer  udj  midt  paa  marcken;  samme 
geva3r  skulde  feris  til  Armeen,  men  blev  her,  |:  som  der  sagdis,  : 
formedelst  mangel  af  heste  staaende.  STAROsxen  af  byen  kom 
effter  dend  Ryssziske  maneer  strax  samme  afften  til  mig  med  for- 
aering,  brod,  kiod,  hens  og  kyllinger,  liigeleedis  Borgemesteren. 
Merckeligt  var  det,  at  Jeg  aldrig  under  vejs  paa  marcken  kunde 
see  eller  finde  nogen  steen,  med  mindre  det  waar  ved  aaer  og 
beke,  huor  der  kunde  seeis  nogle  enckelte  smaae  steene,  dog  heel 
sielden.  Landet  var  allevegne  meget  vel  bebygt,  besaaet,  og  i 
goed  floer,  fuldt  af  folck,  saa  det  var  det  frugtbaresle  og  skiamieste 
land,  mand  nogenstaed  kand  finde. 

d:  2.  Saasom  her  i  Caluga  var  ferste  Jam  eller  hesteskiffte  fra 
Moschow  af,  maatte  Jeg  denne  dag  blive  her  liggende,  indtil  heste 
til  min  reisis  viidere  fortsaettelsze  bleve  inddrevne.  Uden  for  byen 
lober  dend  stoere  floed  Oka,  hvilcken  er  meget  fiskerig  paa  alle- 
slags  fisk,  som  Sterlet,  Sandart.  Aborrer,  gedder.  brasen,  skaller 
og  krebs.  Byen  var,  som  alle  Staeder  i  Rysland,  over  alt  bygt 
med  traee-huuse,  dog  stoer  og  viidtlefftig,  saa  Jeg  staaende  paa  et 
hejt  staed  i  byen,  hvor  Jeg  dog  ej  kunde  see  dend  heele  bye, 
tsellede  25  kireker.  Udj  byen  er  en  Woywod  eller  Commandant, 
hvilcken  Jeg  dog  ej  tick  at  see,  ej  heller  ringeste  heflighed 
fra  Ham. 
d:    3.    Reiste    Jeg    morgenen    tiilig    fra   Caluga,    og    kom    paa   en 
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flaad-broe  ferste  gang  over  floeden  Oka,  kom  middagen  til  en 
skov  20  WERST  derfra,  hvor  Jeg  loed  beede.  Efflermiddagen  kom 
anden  gang  paa  en  Pram  over  floeden  Oka,  hafde  strax  paa  venstre 
haanden  et  kloster,  kaldet  Pocrowska  Bogoroditza,  og,  effter  at 
Jeg  hafde  kiert  15  werst,  holdt  natteleje  paa  marcken  5  werst 
fra  byen  Lichina.  Jeg  maatte  cji0re  kaarte  dagreiser,  saasom 
mine  heste,  som  Jeg  ferte  med  mig,  for  at  bruge  i  marcken  eg 
paa  bin  side  af  de  Ryssziske  grandser,  af  dend  dagbge  reisen 
bleve  baade  stiive  og  trjette. 

d:  4.  Kom  igiennem  byen  Lichina,  som  er  en  temmelig  stoer  bye, 
dog  uden  muure  eller  void.  Her  endtis  det  SMOLENSKowiske  Gou- 
VERNEMENT,  Og  begyndte  det  Kiovske.  Middagen  kom  15  werst 
til  en  landsbye  Tepid,  hvor  Jeg  tredie  gang  paa  en  flaade-broe 
kom  over  floeden  Oka.  Jeg  hafde  allevegne  moje  og  fortra^d  for 
foer  til  mine  heste,  hafre  bekom  Jeg  vel  for  peuge,  men  paa  de 
fleeste  stader  var  ej  et  straae  hee  at  erlange  til  kiobs. 

Efftermiddagen  reiste  20  werst,  kom  til  en  bye  kaldet  Bielow, 
som  er  dend  forste  bye  i  det  Kiowske  Gouvernement.  Samme 
BiELOw  er  en  temmelig  stoer  bye,  hafuer  et  Block-huus  med  trse 
buUverck,  hvorudj  er  en  Commandant,  hvileken  paa  sin  Rysszisk 
i  alle  maader  weed  anstalt  tog  stet  og  uhoflig  imod  mig,  ihvorvel 
Jeg  ej  saae  Ham.  Denne  heele  efftermiddag  hafde  Jeg  undervejs 
stedsze  floeden  Oka  paa  hojre  haanden. 

d:  5.  Reiste  Jeg  morgeneu  tiilig  og  kom  fierde  gang  over  floeden 
Oka  paa  en  Pram  ved  enden  af  byen  Bielow.  Her  falder  at 
miercke,  at  paa  alle  landkort,  som  findis  over  Rysland,  denne  floed 
Okas  leb  er  tegnett  aldeelis  uBigtig,  thi,  i  stajden  for,  at  de  fra 
Caluga  til  BiELow  tegner  lobet  af  dend  som  en  halfmaane,  bor 
dend  tegnis  at  lobe  som  en  slange  udj  tvende  bugler,  saa  at  mand 
dend  imellem  Caluga  og  Bielow,  som  meldt  er,  fiire  gange  skal 
over  fare.  Uden  for  byen  Bielow  lober  tvende  smaa  Aaer,  dend 
eene  kaldet  Wira,  dend  anden  Ruka,  ud  i  bemelte  floed  Oka, 
over  hvilcke  tvende  meget  slstte  broer  ere  lagde,  ofuer  hvilcke 
Jeg  kom  ikke  uden   stoer  fare. 

Jeg  kom  formiddagen  32  werst  wiidre,  beedte  med  heestene 
paa    marcken;  Efftermiddagen   13  werst  til  en  bye  kaldet  Bolkow, 
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slog  mine  telte  op,  eg  blev  liggende  uden  for  byen.  Bolkow  er 
en  temmelig  stoer  bye,  bar  et  Blockhuus  med  traebullverck  om, 
og  en  Commandant  ved  nafn  Simon  Nazareiwitz  Melnitschew, 
samme  teede  sig  i  alt,  bvad  Jeg  af  Ham  forlangede,  meget  hoflig 
og  tienstvillig.  Her  var  andet  Jam  eller  hesteskiffte  fra  Moschow. 
Borgemesteren  ber  af  byen  sendte  mig  tvende  SxAROsrer  med 
brod,  oil,  miod,  salt  og  et  lam  til  forsering  effter  dend  Ryssziske 
maneer. 

Her  falder  alter  at  mercke,  at  ingen  Borgemester  i  Staederne 
i  heele  Rysland  var,  forend  denne  Tsar  kom  til  regieringen, 
hvilcken  effter  Narw^e  erobring,  til  exempel  af  Svenske  og  Tydske 
landes  regiering  bar  anordnet  Borgemestere  i  alle  Ryssziske  btseder. 
d:  6.  CoMMANDANxen  sendte  mig  til  forsering  et  half  faar,  en  kande 
miod,  og  en  stoer  krucke  med  oil,  en  gaas,  en  and,  boe  og  bafre 
for  mine  heste,  beviiste  mig  niegen  bofligbed,  kom  og  self  effter- 
middagen  at  besoge  mig,  bod  mig  hiem  til  sit,  bvor  band  mig 
effter  Rysszisk  maneer  vel  imodtog. 

d:  7.  CoMMANDANxeii  sendte  mig  atter  mad,  oil,  kiod  og  bonsz, 
gav  mig  derforuden  hoe  og  hafre  for  mine  heste.  Jeg  indbod 
Ham  bos  mig  til  middag,  og  efftermiddagen  bi'od  Jeg  op  derfra. 
Igiennem  Bolkow  gaar  en  strem  kaldet  Nuka  ^).  Udj  samme  bye 
er  Rug  saa  got  kieb,  at  en  tonde  i  hosten  selgis  for  3  griven, 
som  er  saa  meget  som  30  Danske  skilling,  da  dog  ScHEXWERxen, 
eller  en  Rysszisk  tonde,  gior  omtrent  balfanden  Danske  tonde. 
Liidet  uden  for  byen  lober  en  liden  aae  kaldet  Ors  ud  i  aaen 
Nuka,  hvilcken  siden  lober  ud  i  dend  forommelte  stoere  flood  Oka. 
17  WERST  fra  Bolkow  kom  over  en  liden  aae  kaldet  Schanie. 
Broerne  vare  over  alt  meget  slsette  og  farlige  at  komme  over. 
Jeg  kom  samme  dag  endnu  7  wersx  viidere  til  en  liden  landsbye, 
kaldet  Riden,  som  tilhorte  en  aftacket  Captein,  hvilcken  strax 
kom,  og  paa  sin  Rysszisk  foraerede  mig  brod  og  salt,  oil  og 
bons.  Her  begynder  en  liden  Steppe  eller  heede,  bvor  ingen  folck 
boede  udj. 
d:  S.    Kom  28  wersx  viidere   til  en  landsbye,  kaldet  Caxina,    der- 
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fra  vudere  30  werst  til  den  ferste  bye  i  det  Ryssziske  UKRANiei. 
kaldet  Karatschew.     Samme    bye    bar    et    blockhuus    med    tra^e- 
buUverck  om,  og  en  Commandant,  nafnlig  Boris  Olwowitz  Soblu- 
Kow,  til  hvilcken  Jeg  sendte  bud,  for  at  anmelde  min  ankomst  med 
begiering,    at    hand   strax   vilde   lade   niig  indsamle   33   PoDwooer 
eller  heste,   som  skulde  lose  de  bonder  af,   som  Jeg  fra  Bolchow 
hafde  hafft  med  mig,  af  aarsag,  at  der  ej.hafde  vsret  saa  mange 
JEMsCHiKer  eller  vognmsnd,  som  Jeg  hafde  nedig;  thi  jEMscHiKerne 
skulde    kiore   mig   til   Siefsky,    men    ])0nderne   sknlde   her   i    byen 
aflosis.     Men,    ihvorvel    samme    mit   bud   var   forsiunet   med   mine 
PASser  og  ordre  fra  CANCELLiet  i  Moschow  til  alle  forekommende, 
loed  hand   mig   svare,    at   hand   ingen   heste   eller  PoDwooer  vilde 
give   mig.     Det  var   alt   sildig   paa    aflftenen,   saa  Jeg  maatte  lade 
det  beroe  til  om  morgenen. 

d:  9.    Morgenen    tiilig   sendte   Jeg   alter   min   Pristaw    og    een    af 
mme   folek   til  bemelte  Commandant  og  loed  Ham   siige.   at,   hvis 
hand   mig   ej   de   forommelte  33  PoDwoDer  forskaflfede,   nodtis  Jeg 
til,  ved   min  Pristaw   og  Soldater   at  tage   heste,   hvor  Jeg   dem 
fandt,   for  at  fortsaette  min  raise,   og  siden  mig  for  GEuvERNEORen 
1   Kiow')   over  bans   onde   forhold  at   besva^rge.     Men   hand  blev 
ved   sit  forrige  svar,    hvorfore  og  PnisTAwen  strax  tog  heste  med 
magt  forst  i  CoMMANDANTens  gaard  og  siden  paa  gaden,  hvor  han 
nogle   fandt,   dog  tick   Jeg   ej    saa   mange,    som   nodig  var,   at  Jeg 
kunde   komme   bort,   hvorfor  Jeg   alter  udsendte  en  Corporall  og 
tvende  SoLDATer  for  at  opsoge  Borgemesteren  og  SrARosTerne,   at 
de  mig  heste  skulde  forskafFe.    Men  Borgemesteren  med  sine  folek 
pryglede  soldaterne  ud  fra  sig,    og,   da  hand  hafde  faaet  dem  paa 
dorreu,   romte  hand  self  ud  af  sit  huus,    befrygtendis,  at  hand  for 
saadan    gierning    skulde    blive    straffet.     Derpaa   sendte   Jeg   alter 
bud  til  CoMMANDANTen,  begierende,  at  hand  mig  samme  Borgemester, 
som   hafde    slaget   min    vagi,   til    straf  vilde   udleveere,    eller   Ham 
self  i  min  najrvaerelsze  afstrafFe,  truende  derforuden,  at  angive  for 
GouvERNEURen    i    Kiow   ved    ankomsten    der    og    med    Tiden    hos 
TsARen  bans  ulovlige  og  uhoflige  forhold  mod  mig.    Derpaa  lovede 


')  Dmitrij  Michailovitsch  Golitsyn,  jfr.  S.  205,  Note  5. 


Junius  Ao  1711. 


379 


hand  at  skaffe  Borgemesteren  tilstaede  og  heste,  saa  snart  mueligt 
var.  Dette  varede  til  ud  paa  efftermiddagen,  dog  lick  Jeg  ickiin 
udj  alt  15  heste  og  maatte  gaae  bort  med  de  forrige,  cm  Jeg  ej 
laengere  vilde  opholde  mig.  Aarsagen,  hvor  af  denne  allarm  reiste 
sig,  erfoer  Jeg  siden  ved  nojere  eflfterspersel,  at,  som  mil  Passz 
fra  MoscHOW  alleene  lydte  paa  jEMSCHiK-heste,  for  hvilcke  PRisTAwen 
i  MoscHow  hafde  annammet  Progon,  det  er  en  Copek  paa  hver 
hest  af  hver  10  werst,  hvilcke  hand  over  alt  betalede,  hafde  min 
Pristaw  handlet  saaleedis  med  CoMMANDANxen  i  Bolchow,  at  hand 
opbed  af  sine  underhavende  bonder,  og  ej  JEMSCHiKer,  33  bonder- 
heste,  hvor  af  intet  betalis,  og  saa  deelte  de  pengene,  som  belob 
sig  til  7  RuBEL  omtrent,  imellem  sig.  CoMMANDANxen  i  Bolchow 
gav  da  for,  ej  at  have  saa  mange  jEMSCHiKor,  som  Jeg  hafde 
nedig,  hvorfore  hand  gav  mig  bonderheste.  Dissze  bender  skulde 
da  aflesis  [i]  Karaxschew  af  CoMMANDAifxen,  men  hand  saa  vel, 
at  Jeg  ingen  Passz  hafde  paa  bonderheste,  og  altsaa  med  raette 
undslog  sig  for  at  udgive  dem,  siigendis,  at  CoMMANDANxen  i 
Bolchow  hafde  burdt  givet  os  fuldt  tall  jEMSCHiKer  eller  vogn- 
maend,  som  hand  og  hafde  kundet  giore,  hvis  icke  enten  hand 
eller  min  Prisxaw  herved  sogte,  at  slaae  PROGON-pengene  under 
sig,  som  de  og  giorde, 

Igiennem  byen  Karaxschew  lober  en  liden  Aae,  kaldet  Snescha, 
hvor  udj  er  skiont  fiskerie.  Jeg  kom  afftenen  ickun  16  wersx, 
saasom  en  stterck  indfaldende  regn  giorde  vejen  tung,  og  hestene 
trsette.     Jeg   holdt  natteleje  paa  marcken  ved  en  landsbye,    kaldet 

TsCHADENNOWA. 

d:  10.  Morgenen  tiilig  holdt  det  endnu  ved  med  en  stserck  storm 
og  esende  regn;  reiste  dog  34  wehsx  til  en  landsbye  Tschainka, 
hvor  Jeg  for  uvejr  og  ond  vej  skyld  maatte  opslaae  mine  telle  og 
blive  natten  over. 

d:  11.  Reiste  Jeg  med  samme  onde  vejr  og  vej  igiennem  en  stoer 
SxEPPE  eller  udorck,  hvor  ingen  mennisker  var  eller  boede  35 
WERSX  lang  til  en  landsbye  Krixschina.  Undervejs  5  wersx  fra 
landsbyen  gick  en  floed,  kaldet  Naruska,  som  er  meget  stoer  og 
fiskeriig.  Samme  floed  kom  Jeg  over  paa  en  broe  nsesten  1  wersx 
lang.    Uden  for  landsbyen  paa  venstre  haanden  leber  samme  floed 
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Naruska  igien.  Denne  landsbye  hafde  i  freds-tiider  bestaaet  af 
170  gaarde,  men  bestoed  nu  alleene  af  10,  var  formedelst  Kriigeii 
lagt  0de. 

d:  12.    Reiste   morgenen   tiilig  med   noget  beder  vej   til   en  floed, 
kaldet  Usosa,    25  werst   alt  igiennem  SxEPper  og  udercken.     Paa 
anden  slide  af  samme  fioed  stoed  et  Posthims,  hvorudj  heste  altiid 
lioldtis  reede   til  at  befordre  TsARens  kommende  CouRiErer.     Kom 
afflenen  20  werst  til  Siefsky  alt  igiennem  Stepper  eller  udorken. 
Uden    for   byen    gick   floeden  Siewa.     Jeg   hafde   forud    sendt   bud 
til   CoMMANDANTen    Og  ladet   Ham   min    ankomst   anmeide   med   be- 
giering,  at  hand  vilde  skaffe  mig  JEMscHiKer  eller  vognmand  med 
frisks    heste,    saasom    her    var    tredie    Jam    eller    hesteskiffte    fra 
MoscHow.    Hvorpaa  hand  da,  saasom  dend  stoere  regn  hafde  bort- 
skyllet  broen  og  indkarselen  til  byen,  loed  i  en  hast  slaae  en  liden 
broe,  over  hvilcken  Jeg  kom  ganske  sildig  i  byen.    CoMMANDANxen 
lovede   og  at  skaflfe  mig  heste,   saa  snart  mueligt  var,   endskiant 
det  ej  var  bans  embed  e,  men  en  andens,  hvilcken  ej  var  tilstasde, 
men    udreist    paa    landet,    til    hvilcken    hand    strax    vilde    sende. 
Ofveralt  langs  vejen  fra  Moschow   og  hid  til  Siefsky  vare  werst- 
psele;  eflfter  dend  Ryssziske  regning  var  det  fra  Moschow  481  werst, 
men  Jeg  taellede  under  veis  491. 

d:  13.  Laae  alt  over  ud.j  Siewsky,  for  at  lade  mine  heste  lidet 
hvile.  CoMMANDANTen  sendte  mig  et  ancker  ell,  en  bimpel  mod, 
og  noget  brasndviin  til  foraring,  bans  nafn  var  Gregori  Alexiewitz 
CuLTAwsKOj.  Imod  denne  hoflighed  giorde  hand  mig  dend  fortrsed, 
at  hand  reiste  middagen  ud  af  byen  med  20  af  de  beste  heste, 
som  vare  samlede  til  min  reise,  hvileket  foraarsagede,  at  Jeg  blev 
opholdt,  saasom  ingen  heste  meere  var  at  bekomme  eller  finde. 

Siewsky  er  en  stoer  bye  med  skionne  stoere,  vel  anlagte 
volde,  og  stycker  vel  forseet,  dog  med  terre  grave.  I  samme  bye 
har  i  freedstiider  tilforn  boet  alle  de  fornemmeste  BojARer  og 
GENERALspersoner  af  ganske  Rysland,  men  nu  var  byen  meesten 
0de,  og  huusene  forfaldne.  Jeg  var  indviist  udj  et  huusz,  kaldet 
TsARens  gaard,  fast  ode  paa  vindver  og  tag,  saa  Jeg  maatte 
opslaae    telle   i   gaarden    for   mine   folck,    at  de   kunde  ligge   frie 
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for  regn  og  slud.  I  denne  bye  laae  ickun  en  liden  og  ringe 
besaetning. 

d:  14.  Jeg  maatte  alt  blive  liggendes  over  formedelst  mangel  af 
heste,  saasom  CoMMANDANxen,  som  for  er  nieldt,  med  mine  Jem- 
scHiKer  giorde  Lystreiser,  og  ingen  anstalt  var  at  inddrive  andre 
heste  for  mig.  Afftenen  Klocken  7  kiorte  Jeg  herfra  byen  med 
udslffibte  heste  og  kom  7  werst  til  en  strom,  kaldet  Sosna.  Paa 
dend  anden  slide  af  denne  strom  holdt  Jeg  natteleje  paa  marcken. 
Her  holdt  WERSX-pselene  op,  og  var  i  dend  stasd  miile-pEele,  dog 
regner  bonderne  alt  ved  WERSxer. 

d:  15.  Kom  formiddagen  30  wersx  viidere  til  en  moratz,  som 
skiller  det  Ryssziske  UKRANien  fra  det  SARKASKiske  eller  CosAQuiske 
UKRANien,  og  stoed  saa  forste  gang  i  Sarkassy  eller  CosAQuen- 
land.  Efftermiddagen  kom  30  wersx  viidere  til  Glokow.  Mens 
forend  Jeg  kom  til  Glukow  paa  10  wersx  nser,  laae  en  landsbye 
kaldet  Nesman,  som  er  dend  forste  landsbye  i  CosAQUENland,  er 
over  en  mill  lang,  meget  folckeriig.  Kornet  stoed  allevegne  paa 
marcken  i  storste  floer.  Bemelte  Glukow  er,  siden  BAXURien,  hvor 
forrisderen  Mazeppa  hafde  holdt  sin  Hovedstad,  af  TsARen  er  bleven 
sprenget,  giort  til  Hovedstad  af  CosAQuenland,  befa?stet  med  temme- 
lige  volde  og  torre  grave,  faae  eller  ingen  stycker.  CoMMANDANxen 
i  byen  var  en  Rysszisk  Knez,  nafnlig  Bogdan  Iwanowitz  Gargarin, 
som  hafde  150  mand  Rysszer  i  bessetningen,  saasom  TsARen  ej 
meget  troer  CosAKerne,  siiden  de  under  Mazeppa  sammenrottede 
sig  imod  Ham.  Imidlertiid  er  det  en  aarsag,  hvorfore  CosAQuerne, 
som  et  friit  folck,  med  TsARen  er  ilde  tilfreds,  at  hand  setter 
Ryssziske  CoMMANDANxer  og  legger  Ryssziske  Soldater  i  deris  faest- 
ninger.  Hetmanden  Iwan  Wasilowixz  Scoropatow^),  som  her  holder 
hoff,  var  ej  self  tilstsede,  men  med  sit  folck  CosAQuerne  henved 
30000  mand  i  marcken.  I  bans  fravasrelsze  var  landets  regiering 
betroet  Andrei  Marcowixz,  HEXMANDens  Svoger.  CoMMANDANxen 
loed  mig  afftenen  med  sin  vogn  hente  til  giest  hos  sig,   hvor  Jeg 

^)  Ivan  Iljitsch  (Eliassen)  Skoropadskij  blev  ved  Opdagelsen  af  Mazeppas 
Forraederi  1708  valgt  til  Hetmand  i  dennes  Sled  i  Overensstemmelse  med 
Peters  0nske.    Han  dode  1722.     (Sbornik  i.  r.  i.  c,  LXII  og  Sch.) 
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meget    vel    blev    imodtagen.     Her   blev    imidlertid   udsendt    effter 

tn — = 

Rf                 ,                                             PoDWODer  og  forspandsheste  paa  landet  for  mig,  hvilcket  og  iblant 
^1                 '                                             andet  er  CosAQuerne  imod  og  gier  dem  misfornejet,  at  de,  som  frie 

(T, — = 

W                                                   '          folck,   der   ingen  Herre   vil   viide    af  at  siige,   til  TsARens  tieniste 

-^ 

fA      1 

nil 

og  befalning  altiid  maa  vsere  reede. 

-J — = 

1      \ 

HI 

j 

d:   16.    sendte  Jeg  min  egen  Secretaire  tillige  med  Prist Awen  til 

^ 

Hn 

VicE-HETMANDen   med  det  brev,   som  Jeg  fra  PosoLske  PRECAssen 

CO — = 

iirf 

llili 

eller  Gesandten-CANCELLiet  i  Moschow  til  HETMANDcn  hafde  faaet, 

^ 

hvilcket  var  en  begiering,  at  mig,  frie  firspand  og  PoDWODer  igien- 

KD — = 

,  j                                   nem   CosAQuenland  maatte   forundis.     Efiftermiddagen   besagte  Jeg 

^ 

sn^ "  \(-"^ 

1                                    HETMANDens  Frue ,   hvis   adfserd   og  maneer   i   alting   var,  som   de 

I—'       ^ 

o     = 

||l:l:«l..:|{| 

Ryssziske  Fruers. 
1, 1                                            Her  i  landet  lever  alle  i  glsede  og  fornejelsze  med  overflodig- 

1— '      = 

Kj                 'i                                            bed    paa    alting,    selger    og    kieber,    handler    og   vandler,    enhver 
N^                 !                                                hvormed    og    hvor   hand   vil,   uden   at  give  nogen  enten  told  eller 

1— '      ^ 
K)      = 

^  «!                                                             skat  uden   en  taalig   afgifft  hver  aar  til  HETMANnen.     Deres  alne- 

maal   kaldis  Lotok,  er  saa  meget  kortere  end  dend  Danske  alen, 

1— '      = 

CO     = 

^,                                                               gaar  klaedt  paa  Pohlsk  med  lange  Pohlske  Henge-kiorteler,  Sabler 

h- '     ^ 

PM                         L                                    og  huer,  klipper  Haaret   og  rager  sig  hejt  op  riindt  hovedet,  som 
'"'"                           r                                    Polackerne.     Naar   de   gaar  i   kircke,  bser  hver  sin  bog  med  sig, 

^ 

I—'      ^ 
en     = 

tvert    imod    som    aldrig  nogen  niand  i  Rysland  forer  bog  med  sig 
IWiilllllll      .1                                    i  kircken,  ere    forresten  udj  alle  ting  meget  reenligere  og  naettere 

h- '     ^ 

C3^       = 

^^^■II^H                                              ^"'^   Rysszerne.     Qvindfolckene  ba^rer    alle   lange,    siide    kiorteler, 
^HHII^H  '                                           ingen  Skierter  og  paa  hovederne  stoere  huer  med  hviidt  nsetteldug 

I—'       ^ 

l9^lliH'                                            overtrucket,  hvilcket   nsetteldug  gaar  fra   ernene  rundt  om  hagen. 
Blfllll^H  ^                                              Huerne    ere    ellers    i    denne   dannelsze,    som   de   runde ,   til    begge 

I—'       ^ 
CO       = 

Mi|y|i  If  ™]                                             ender  spitse,  Skipper-huer.    I  CosAQUEN-land  voxer  raet  got  toback, 

m  $ 

J|mJ                                             saa   pundet  kiobis  for  en  half  Copek  raet  sterck  og  got.     Jeg  be- 

I—'      ^ 

irail                                             S0gte  Otver-Landsdommeren  over  heele  landet,  som  var  en  gammel 

Hjlyi 

fornuflftig  og  meget  hoflig  mand. 

ro    = 
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^  .  ■■  ■.            :■    .  ,' 

Her  udj  Glukow  hafde  dend  Polske  Forste  Wieznowicky^)  af 

[\j     = 
I—"     ^ 

[\j    = 

M      = 

1 

')  Fyrst  Michael  Wieznowiecki  havde  sluttet  sig  til  Oginskierne  imod 
Sapieherne  og  var  derfor  af  August  bleven  belonnet  med  den  disse  fra- 
tagne    Stilling   som    Kronfeltherre   af  Lithauen    1702   og   udviste    megen 
Tapperhed   ogsaa   overfor  Svenskerne,  idet   han   bl.  a.   slog   og   fangede 
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Stanilai  tilhang  sidet  i  forvaring,  hvilcken  med  et  falsk  Passz 
undkom,  hvorfore  og  Ismailow'),  forrige  Ambassadeur  i  Danne- 
marck,  som  da  var  TsARens  Resident  hos  HETMANDen  [:  thi  TsARen 
holder  altiid  en  Minister  hos  HETMANDen,  for  at  see  Ham  paa  fing- 
rene  :|  som  paa  dend  tiid  skulde  hafft  opsigt  med  Wiznowicky,  kom 
i  unaade  hos  Tsaroh,  i  hans  stsed  er  nu  hos  HETMANDen  en  Gammel- 
Tydsker,  nafnlig  Winius  ^),  som  og  folger  HETMANDen  udj  Marcken. 
HETMANDen  hafde  med  sig  paa  sit  felttog,  foruden  den  for- 
ommelte  Resident  Winius  endnu  en  Rysszisk  General  Major 
BuTTERLiN  ^)  med  3  til  4  tusinde  mand  Ryssziske  velovede  Soldater. 
d:  17.  Reiste  formiddagen  2^2  CosAQuiske  miile,  hver  miil  er  over 
10  Ryssziske  werst  lang.  Beedte  ved  en  overmaade  stoer  lands- 
bye  kaldet  Thdlegolow,  hvor  igiennem  gick  en  aae  kaldet  Rieth, 
hvilcken  Jeg  kom  over,  og  hafde  dend  siiden  een  stoor  deel  af 
vejen  paa  hojre  haanden.  Kom  afTtenen  2V2  CosAQUiske  miile  til 
en  bye  kaldet  Korolevpitz.  Samme  var  en  skion  stoer  bye,  mens 
med  gamle  forfaldne  volde  om,  ligger  midt  udj  en  skov,  har  skiant 
fiskerie  af  stoere,  paa  hver  sin  slide  af  indkorselen  i  byen  liggende, 
seer.  I  byen  var  allevegne  smucke,  velbygte,  reenlige  huusze  og 
vel  anlagde  gader,  deslige  Jeg  ingenstaed  i  Rysland  har  sect. 

Oberst  Hummerhjelm.  Etter  Freden  i  Altransfadt  sluttede  han  sig  imidler- 
tid  til  Stanislaus  Leczinski  og  stillede  sig  med  en  stor  Del  af  Krigsmaglen 
i  Lithauen  imod  Russerne.     (Jfr.  Lundblad:  Carl  XII;  Sch.). 

')  Andrej  Petrovilsch  Ismailof,  Kammer  Stolnik  hos  Tsar  Ivan 
Aleksejevitsch,  Gesandt  ved  det  danske  Hof  1701— 1707.  (Sbornik  i.r.i.o.,LX). 

^)  Anlagelig  Matfe.j  Andrejevitsch  Vinius,  der  after  Danskeren  Peter 
Marselius  havde  faaet  overdraget  Postprivilegiet  i  Rusland  og  blev  den 
sidste  private  Postholder  sammesleds.  Han  liavde  i  den  Henseende  en 
lignende  Stilling  som  i  aeldre  Tider  Direktoren  for  0resundstolden  hos 
OS,  at  han  var  forpligtiget  til  stadig  at  holde  sin  Hersker  a  jour  med  alle 
udenrigs  Begivenheder,  hvorfor  Korrespnndancen  mellem  Tsar  Peter  og 
ham  er  meget  omfangsrig  og  af  stor  Betydning.  For  at  blive  bedre 
underrettet  flk  han  tilmed  jsevniig  Oidre  til  at  tage  sig  den  sserlige 
Myndighed  at  efterse  alle  Breve,  der  passerede  Graensen.  Han  var  ogsaa 
Stolnik  hos  Peters  Moder.  (.Jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX  og  Sch..  der  iovrigt 
efter  forstnsevnte  Kilde  at  domme  synes  at  sanimenblande  to  forskelhge 
Vinius'ers  Levnetslol).) 

')  Buturlin  var  en  fornem  russisk  BojarsliEgt,  af  hvilken  flere  paa 
hin  Tid  beklsedte  hoje  militfere  Stillinger  og  enkelte  horte  til  Peters 
naermeststaaende  Venner.    (.Jfr.  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LX  og  Sch.) 
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\,                                          Folck  boede  alle  i  huusene  ud  til  gaden   som   i  Dannemarck, 

tn — = 

tvertimod    som    Rysszerne    altiid   boer    inde    i  baggaarden.     Naar 

'% 

bon  eller  Messze  i   Kircken   skal   holdis,   ringis  som   hos  os   trej 

(T, — = 

^^r                                                               gange,   under  Messzen   klemtis  iiu  og  da.     Endskient  alle  Cosaqu- 
Wfai'                                                                erne   som   Ryszerne   har   dend   Gn^ciske   troe,    saa   ringer   de   dog 

-J — = 

Hk|                                                                 til  Kircke,  da  derimod  i  Rysland  aldrig  med  klockerne  ringis,  men 
^^H                                                              kiinies. 

CO — = 

HHL                                                             d:  18.    Effter   at  Jeg  her   hafde   bekommet  friske  heste,  reiste  til 
^^0'                                                            en  stoer  landsbye,  kaldet  Luknow,  2  miile  wiidre.    Benderne  kom 

KD — = 

K^;J»                                                             ud  til  mig  ved  min  vogn,  og  bare  mig  effter  landets  skik  bred  og 
^H^                                                             salt  til  forsering.     Saltet  var  udj  en  haard  ruiid  aflang  klump   til- 

1 — ^       ^ 
O       = 

^P    '                                                            sammen   rullet,    og  saadanne   8   stycker   selgis  for  en  Copek,  som 
H                                                                   er  meget  got  kieb  og  til  sparsomhed  tienlig,  efftei'soni  enhver  ved 

1 — ^       ^ 
I—"       ^ 

H-.^  ;                                                            maaltiid  der   af  til   nedtorfftighed    kand   skrabe  saa  meget  og  saa 
K  ^  w                                                               lidet.  som  hand  vil.    Bonderne  fortalte  mig,  at  Kongen  af  Sverrig, 

1 — ^       ^ 
K)      = 

H^    "■■■        jj!  « ;                                            tilliige  med  Mazeppa,  hafde  ligget  i  denne  bye,  da  Rysszerne  med 
H               W,  Im                                              stormerhaand  indtog  den  forrige  Hovedstad  i  CASAQuen-land  Batu- 

^ 

1— '      ^ 

CO     = 

H'                                                                     RiEN,  som  ickun  laae  halfanden  miil  paa  venstre  haanden  derfra. 

IHIillii                                                    ^^S  gav   mig   after   paa  reisen.   og   kom   1  miil   herfra  til  en 

h- '     ^ 

1 

||w|{{l                                            stoer  landsbye  Zeruika;  derigiennem  gick  en  floed  Chorop.     Kom 
111111                                            afftenen    1   miil   til  byen  Chorop,    hvorigiennem  floeden  af  samme 

I—'     ^ 
en     = 

^^^HaHllB^H                                            nafn  leber,  er  en  meeget  fiskeriig  staed  af  Karper,  karutzer,  Brasen, 
^^^^^I^^H                                            gedder,  Aborrer,  sudere  og  Krebs.    0frigheden  her,  som  hver  steed. 

h- '     ^ 

^^■l|Hn|||                                            kom  strax  med  deris  foraeringer  af  l)r0d,  ell,  miod,  braendviin  og 

^ 

11 

fisk,  og  vare  udj  alting  sasr  hoflige.    Denne  bye  har  i  forrige  tiider 

I—'       ^ 

1 

for  60  aar  siden  sadt  sig  op  imod  TsAnen,  og  slaget  sig  til  Tarteruo, 
hvorfore,  da  dend  siden  af  TsARen  med  stormer  haand  blev  indtaget. 

I—'       ^ 
CO       = 

K^    '1 

n 

alting  blev  odelagt  og  forbraendt,  alle  mennisker  nedhugget,  og  fsest- 

^ 

^^^3|||||l||H|                                               ningen  need-brudt,   liigesom  Baturien    for   faae   aar  siden,  da  Ma- 

I—'     ^ 
ID      = 

^^KJiliillH                                             zeppa  gick  over  til  de  Svenske.     Siden  dend  tiid  er  Chorop  igien 
^^HUOHh                                             opbygt,   og  ved  vaadeild   after  afbramdt;  var  dog  endnu  i  temme- 

ro     = 
o     = 

^^^■IHH                                             ^^^  stand,  og  kiendetegn  af  de  gamle  forfaldne  volde. 
^^^SHiilM                                             d:  19.    Gick  Jeg  med   friske  heste  til  en  bye,  kaldet  Novomolina, 

^^^1        ^  ^                                             ^^Va   ™il-     Rundt   oni    paa    en    half   miil    ud    fra    byen,    er    iidel 
Hgg''                                                            moratz.     Der  som  moratzen  begynder,  gaaer  en  stoer  floed  kaldet 

[\j     = 
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M      = 
CO      = 

[\J      = 

[\J    = 
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.,;                                   .           Zeim,   hvilcken  Jeg  paa  Pramme   kom   over,  og  maatte  snari  fare 
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rundt  om  byen,  far  Jeg  kom  iiid  i  dend.  Det  er  en  stoer  vidt- 
lofftig  bye  med  ganile  forfaldne  volde.  0frigheden  iiidfandt  sig 
strax  efter  min  ankomst  med  deris  vaanlige  foraeringer.  Folckene 
her,  som  over  alt  i  landet,  vare  meget  hoflige  og  reenlige  soin  i 
Klasdedragt  saa  og  i  deris  huusze. 

I  denne  bye  hafde  og  dend  Svenske  General  Major  Kreutz  ') 
med  endeel  af  de  Svenske  tropper  hafft  sit  opliold. 
d:  20.    Gick  Jeg  atter  med  friske  iieste  til  Boesna  4  mill.    Under- 
vejs   kom   igiennem   en    stoer   landsbye   Scapulowa   |:  landsbyerne 
her  i  landet  bestaaer  af  et,  toe,  trej  eller  fleere  bmidrede  gaarde, 
ere  halfve  og  hele  miile  iidj  laengden  :[.     Byen  Boesna  angaaende. 
da  er  dend  meget  stoer  og  viidtlofftig  med  gamle  forfaldne  volde. 
0frighedeii    indfandt   sig   strax    med   de    vaanlige    foraBringer.      Jeg 
blev   iudladt    i   en    CosAQuisk   Oberstis    gaard,  hvor  General  Felt- 
Marschalk  Rheinschild   med   4000   mand  hos  sig  eengang  hafde 
staaet.     Da   de   Svenske    ginge   herfra,    toge   de   med    sig  bort  be- 
melte  CosAQuiske  Ofverstis  Sonne-Kone,  som  de  meente,  endnu  at 
vEere  i  Bender   hos  Kougen  af  Sverrigs   persohu,   saa  Kongen   af 
Swerrig  ey  har  afskye  for  smucke  qvinder^). 
d:  21.    Mine  soldater  vare  udsendte  med  Borgemesteren  af  Boesna, 
for   at  inddrive   heste,   men   benderne    sloge    soldaterne    bort,   og 
Popen    eller   Praesten   udj    en   landsbye   Conuwka,  som    tilherte  en 
CosAQoisk  Herremand  Cotschubeow,  loed  ringe  med  stormklocken, 
og   kaldte   l)onderne  tilsammen   imod  mine   Soldater,    hvilcke,    om- 
endskiont  de  maatte  viige   for  overmagten,  bragte  de  dog  bemelte 
Praest   fangen   med   sig   til  byen    til  mig,  for  at  faae  raet  og  hasvn 
over    ham.      Endelig   effter   hing    klanimer    og   slagsmaal  kom    dog 
hestene    om   eftermiddagen ,    hvor   paa   Jeg   og   strax    gav  mig  paa 

')  Generalmajor  Carl  Guslav  Creutz  var  Oberst  for  LIvregimentet  til 
Hest,  fangedes  ved  Pultava.  hjemkaldtes  fra  Siberien  1722  og  dode  1728 
som  Kavallerigeneral.    (Ennes  I,  S.  80.) 

2)  Carl  har  ellers  Ord  for  det  modsatte,  og  man  anforer  i  Reglen 
det  bekendte  mislykkede  Forsog,  August  den  II  gjorde  paa  at  bevjege 
Carl  XII  til  Mildhed  ved  at  sende  ham  den  bekendte  Skenhed  Aurora 
Konigsmark  som  en  Slags  Envoje,  som  Tegn  paa  bans  Urokkelighed  over- 
for  Kvindekennet.  (.Jfr.  Kong  Oskar  11:  Carl  der  ZwOlfte  als  KOnig, 
Krieger  und  Mensch.  Berlin  1869,  S.  83.) 
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reisen  igien.  Heele  geistUgheden  af  Boesna  kom,  til  mig,  bedende 
for  den  fangne  PrcBst,  derisz  Kameratt,  hvilcken  jeg  vilde  hafue 
f0rt  med  mig  till  Kiof,  og  ofuerlefuere  gouverneuren  till  straff 
for  siin  opsedsighed;  de  eenfoldige  Poper  hafde  een  huer  nogle 
faae  Kopeher  udi  ett  stycke  prnpiir  for  att  Bansoneere  derisz 
Kameratt.  Jeg  Joe  ad  deriss  eenfoldighed  og  gaf  Fraisten  l0s 
for  deris  forb0n.  Igiennem  denne  bye  gaaer  en  aae.  kaldet  Bo- 
esna. Jeg-  kom  afftenen  3  niiile  viidere  til  en  stoer  landsbye, 
kaldet  Camaruka.  Ofvevalt,  livor  Jeg  reiste,  fandt  mine  folck 
vilde  AsPARAGEs.  som  i  alls  maader  vare  saa  goede,  som  de,  der 
voxer  i  haverne. 

I  CosAQuenland,  livor  mand  kommer  til  formuende  folck,  seer 
mand  deris  Marien-  og  helgen  billeder  omsadt  rundt  om  med 
bomuld  eller  liviidt  floer  alt  i  smaae  buske  med  en  rod  trevel 
midt  udj. 

d:  22.  Kom  Ibrmiddagen  3  miile  videre  til  Nisin,  som  er  en 
meget  stoer  bye  og  bandelsstad,  med  skionne  volde  vel  forseet. 
Udj  forstaden,  som  og  var  med  volde  om,  stoed  tvende  pi'ajgtige 
stoere  8-kantede  kircker,  meget  skionne  af  bygning.  Her  laae  og 
en  Rysszisk  Commandant  i  besffitning,  havende  hos  sig  600  mand 
Ryssziske  soldater,  foruden  et  heelt  Regimente,  som  her  var  ind- 
lagt.  Dend  sterste  liandel  her  i  byen  har  indtil  [nylig]  vasret 
drevet  af  GR^CErne.  Men ,  siden  denne  Krigs  begyndelsze  med 
Tyrcken,  har  TsARen  givet  deni  forlov,  at  reise  ubehindret  liver 
til  sit,  og  at  blive  der  ved  stseden,  hvem  der  vilde.  Jeg  laae  da 
i  et  huus  hos  eu  GR^Ecer,  som  var  bleven  tilbage,  men  dend 
storste  deel  af  hans  landsnifend  var  alt  hiemreist. 
d:  23.  Gick  med  friske  heste  fra  Nisin,  og  kom  formiddagen  2 7., 
mill  til  Nasowka,  en  liden  slat  bye  med  gamle  skanlzer  og  Palli- 
SADer  om,  dend  stetteste  Jeg  heele  CosAQuenland  igiennem  hafde 
seet,  hvor  Jeg  og  hafde  storst  umago,  for  at  faae  heste,  saa  Jeg 
heele  dagen  der  ])Iev  opholdt. 

d:  24.  Kom  formiddagen  2  stoere  miil  til  en  landsbye  kaldet  Co- 
SARA,  beedte  der  uden  for  byen,  eflftermiddagen  kom  Jeg  endnu  2 
miil  viidere  til  Kosoletz,  en  stoer  folckeriig  og  velbebygt  stad. 
0frigheden    kom    effter   landets  maneer  strax   til  mig    med    deris 
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vaanlige  forseringer.  Her  i  byen  boede  een  af  de  CosAQuiske 
Ofverster,  som  var  i  niarcken  med  HETMANDen,  og  hafde  ladet  sin 
viCARiUM  hiemme,  hvilcken  i  alle  ting  brugte  myndighed,  som 
Ofversten  self.  Byen  var  befaestet  med  temmelige  volde,  dog 
uden  stycker  og  besaetning. 

Udj  CosAQuenland  er  naest  HETMANDen,  som  Feltherre,  10 
Ofverster,  hvilcke  bar  deris  vissze  fordeelinger  af  landet  at  befale 
over;  hver  Ofverst  bar  under  sig  10  CoxNiKer^)  eller  Capteiner, 
og  hver  Captein  10  DECiATNiKer  eller  CoRPORALer,  hvilcke  igien 
bar  vissze  tall  CosAQuer  under  sig.  En  Ofverst  bar  da  under  sin 
befalning  fra  20  tusind  til  60  tusind  CosAQuer,  som  alle  med  egen 
best  og  gevser  og  paa  egen  bekostning  skal  gaae  i  marcken,  naar 
paakrcevis.  Derimod  bar  CosAQuen  vissze  bonder,  som  i  freds- 
tiider  skatter  og  skylder  til  Ham,  som  en  Herre.  Men  denne 
langvarige  Krig,  som  bar  odelagt  en  stoer  deel  af  deris  land,  og 
opsluget  en  stoer  deel  af  folckene,  bar  giort  dem  meget  svagere, 
end  tilforn.  Dog  sagdes  der,  at  dersom  alle  CosAQuerne  endnu 
blev  opbudne,  som  ere  indskrevne  for  CosAQuer  heller  Kriigsmoend, 
skulde  de  endnu  vel  kunde  blive  200  til  300  tusind  mand  sterck. 
d:  25.  Gick  Jeg  med  friske  heste  berfra  2V2  miil  og  beedte  udj 
en  stoer  skov.  Eff'termiddagen  gick  Jeg  2  stoere  miile  og  kom 
ud  paa  natten  til  en  landsby  kaldet  Dimerka.  Miiiene  ere  saa 
stoere  i  CosAQuenland,  at  mand  med  egne  heste  neppe  kand  kiorc 
fiire  miile  en  sommerlang  dag. 

d:  26.  Kom  Jeg  2  miile  til  Brovoree  en  landsbye,  der  er  dend 
sidste  bye  paa  denne  siide  Kiow.  Efftei-middagen  kom  2^2  miil 
til  en  stoer  strom,  kaldet  Sciortoree,  som  lidet  fra  dette  stsed 
lober  ud  i  floeden  Nieper  eller  Boristhenes.  Samme  Sciortere 
kom  Jeg  over  paa  en  flaade-broe  til  en  strimmel  land  imellem  be- 
melte  strom  og  Niepercu.  Samme  laud  er  ickun  200  trin  breed. 
Derpaa  kom  Jeg  paa  Pramme  med  alle  mine  heste,  vogne  og  tog 
over  floeden  Nieper,  som  er  en  meget  dyb,  breed  og  seilbar  strom, 
bar  en  meget  staerck  fart,  og  er  overflodig  paa  alle  slags  fiske. 
Landbredden  paa   dend   anden    siide    er  icke   andet  end  et  stedse- 

')  Ell  „Coinik"  (o:  Sotnik)  er  en  Befalingsmand  over  100  (sto),  en 
Desjatnik  en  Befalingsmand  over  10  (desjat). 
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varende  over  100  favne  hejt  bierg.  Her  faldt  at  mercke,  at  alle 
mennisker,  i  hvo  de  vare,  hafde  frihed  med  heste  og  folck  at 
komme  over  til  byen  Kiow.  Men  GouvERNEURen  her  i  Kiow, 
nafnlig  Demetri  Michailowjtz  Gollitzin,  bar  giort  saadan  anstalt, 
at  ingen  maa  ladis  tilbage  udeii  bans  Passz,  og  til  dend  ende  ved 
over-farten  bestillet  en  vagt  med  en  Officeer.  Denne  anstalt 
var  giort  for  att  hindre  Czarens  Soldatter,  att  de  ey  skulde  for- 
l0hhe  Armeen  ind  i  BusLand  till  deris  Mem. 

Jeg  bafde  sendt  PfliSTAwen  tilHige  med  min  DoUmetsker  forud 
til  GouvERNEURen,  for  at  anmelde  Ham  min  ankomst,  og  med  be- 
giering,  at  mig  et  bmis  maatte  anviisis.  Derpaa  blev  mig  og  et 
buns  indrommet  udj  Podole-Kiow,  det  er  Under-Kiow,  saa  kaldet, 
fordj  det  er  dend  deel  af  byen,  som  ligger  i  en  liden  dal  imellem 
det  b0je  foi-ommeldte  land  og  fioeden  Nieper. 

d:  27.  Jeg  sendte  morgenen  tiilig  Legations  SECRETAiRen  Peder 
Falk  tilliige  med  min  DoUmetsker  til  GouvERNEURen,  og  loed  Ham 
anmelde  min  ankomst.  Hand  sendte  strax  tilbage  med  Ham  en 
Lieutenant,  loed  undskylde,  det  band  ej  self  knnde  bave  dend 
sere,  at  komme  til  mig,  saasom  hand  var  upasszelig,  bad,  Jeg 
vilde  naestfolgende  morgen  til  middag  vsere  bans  giest,  hvilcket, 
som  Jeg  til  saadanne  bofligbeder  vel  var  vaant,  Jeg  og  tilsagde. 
Denne  mand  var  en  Knez,  og  siden  dissze  Knossze  i  Rysland  bar 
faaet  i  bovedet  at  anseeis  som  Forster  og  kaldis  Dnrchleucbtig- 
hed  og  Altesse,  ere  de  frygtsomme  for,  at  bortgive  noget  af 
deris  boihed,  om  de  forst  besogte  en  fremmed  Gesandt,  som  de 
burde.  Vilde  mand  i  dette  tilfaslde  med  dem  staae  paa  sin  raet, 
vederfoeris  mand  af  dem  deri  mangfoldige  fortrsBder,  saa  mand  ej 
fick  forspand  at  komme  fort  med,  icke  engang  tilladelsze  for 
Handverksfolck,  at  arbeide  paa  de  senderbrudte  vogne,  ja  det 
vilde  staae  haardt,  at  mand  kunde  erlange  hunslye.  Kortelig, 
Hejbed,  drick  og  foraeringer  skal  bruugis  til  dissze  folck,  bos 
bvilcke  aid  anden  billighed  og  ra;t  intet  ere  gyldige. 
d:  28.  Spiisde  Jeg  til  middag  bos  GouvERNEURen ,  som  boer  udj 
dend  deel  af  fsestningen,  som  kaldis  Petschur,  bviicken  stasrck  er 
befaestet,  og  arbeidis  endnu  daglig  paa,  at  giore  dend  fastere. 
d:  30.    Skrev   Jeg  til  Dannemarck   over  Moschow  og   til  Armeen 
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i  WALLACHiet,  hvilcke  breve  Jeg  leveerede  til  GouvERNEURen,  at 
bortsendis  med  CouRiERen,  saa  som  her  intet  Posthuus  var  op- 
raettet. 


JULIUS. 

Jeg  maatte  ligge  her  over  i  Kiow,  for  at  faae  mine  vogue  og 
hestetoy,  som  meest  var  forderfvet,  i  stand  igien,  til  at  kunde 
reise,  huor  med  dett  gick  langsom  till,  saasom  de  meeste  Hand- 
verksfolck  i  byen  ved  Pesten  forleeden  aar  var  iiddode.  Gouver- 
NEURen  var  saa  hofiig,  at  hand  befalede  alle  her  boende  hand- 
verksfolck,  at  legge  alt  andet  arbeid  fra  sig,  og  arbeide  for  mig 
alleene,  paa  dett  jeg  desto  snarere  kunde  hliifue  ferdig. 
d:  2.  Som  Jeg  hafde  ansogt  GouvERNEURen  om  tilladelsze,  at  see 
fffistningen,  og  de  derudj  begravne  Hellige,  og  sligt  mig  af  Ham 
var  bevilget,  foer  Jeg  ferst  hen  at  besoge  METROPOLixen,  en  smuck 
gammel  hoflig  mand,  som  talte  vel  Latiin.  Hand  loed  mig  viise 
Kircken  ved  hans  Residentz,  som  var  en  skion  og  praigtig  byg- 
ning,  hafde  4  forgyldte  taarne,  og  inden  i  beprydet  med  adskillige 
solfredskaber,  som  en  selfliusekrone,  6  stoere  solflamper,  4  stoere 
over  halftredie  alen  hoje  self-CnERiDONer,  og  ellers  mange  skionne 
malninger.  Hafde  i  overdeelen  8  altere  og  i  underdeelen  10,  til- 
sammen  18.  Dei-fra  foer  Jeg  op  til  CoMMANDANxen  udj  fasstningen 
Petschur,  en  gammel-Tydsker,  hvilcken  var  meget  hoflig,  hand 
hafde  befalning  af  GouvERNEURen,  at  viise  mig  de  Helliges  lege- 
mer  udj  Petschur^)  j:  saa  kaldis  lengravene  under  jorden,  hvor 
de  Helliges  legemer  ligger  :]  og  siden  faestningen.  Jeg  gick  da 
need  til  bemelte  Petschur,  hvor  af  heele  ftestningen  bar  sit  nafn, 
som  bgger  udj  en  dyb  dall  imellem  tvende  hoje  bierge.  Ind- 
gangen  til  dissze  Hellige  er  udj  en  liden  i  bemelte  dall  opbygte 
Kircke,  som  af  en  CosAQuisk  Ofverst  er  bekostet.  For  Jeg  gick 
ind  i  longravene,  bleve  mig  tvende  Muncke  medgivne,  som  kunde 
tale  Latiin,  hvilcke  mig  om  alting  skulde  underraette.  De  samme 
begynte  att  siunge  udj  indgangen.     Indgangen  under  jorden  var 


1)  Peschtschera  (udtalt  Peschtschora)  betyder  en  Hule. 
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omtrent  half  anden  alien  breed  og  3  alen  h0J.  ej  opmuured, 
mens  alleeniste  udhuulet  og  udgravet  i  bancken.  Der  viistes  mig 
50  hellige  uforraadnede  legemer.  alle  indgravne  i  siderne  af  len- 
gangen,  een  her,  en  anden  der,  en  hvers  nafn  beskreven.  Der 
var  udj  bemelte  gange  til  dissze  Helliges  Eere  trende  CAPELLer 
mdBettede.  Helgenene  laae  gandske  heele,  mig  viistes  deris  haender 
og  fodder,  som  vare  sorte,  indtorrede  og  formedelst  staedens  tor- 
hed  visnede,  hvorfor  de  bleve  agtet  og  aeret  som  Helgene.  De 
merckeligste  iblant  dem  vare  folgende.  Een  sad  i  jorden  til  belte- 
stsedet  needgraven,  hafde  en  kaabe  af  Guldmoer  over  sig,  samme 
sagdis  at  have  vaeret  saa  kydsk  en  Munck,  at,  da  fanden  Ham  engang 
med  ukyskhed  anfegtede,  grov  hand  sig  self  need  i  jorden  til 
beltestaedet,  hvorover  Diaevelen  blev  saa  vreed,  at  hand  skied  ild 
efter  Ham,  og  brsendte  Ham  haaret  og  skiteget  af;  siden  blev 
hand  siddende  der  paa  stasdet  til  hand  dode.  En  anden  hafde 
siddet,  som  en  Eremit,  udj  et  hull  i  bemelte  longrave,  og  levet 
af,  hvis  almisszer  nogen  Ham  tilforte.  Da  hand  saa  lang  tiid 
hafde  siddet,  kom  fanden  i  en  Liusens  Engels  gestalt  til  Ham, 
siigende,  at  hand  nu  laenge  nock  der  hafde  siddet,  hvorfore  hand 
nu  af  Gud  var  udsendt,  at  afhente  hans  siael,  hand  derfore  iekun 
ferst  skulde  giore  Ham  et  Knaeefald,  saa  vilde  hand  strax  fore 
ham  til  himmelen.  Eremiten  hafde  ladett  sig  dertil  overtale,  mens 
eflfter  giorte  tilbedelsze  blev  forst  var,  at  hand  af  Disevelen  var 
bedragen,  hvorpaa  Sanct  Antonius  '),  PATRONen  for  alle  dissze 
Hellige,  en  Stifftere  af  dette  Kloster,  tilliige  med  en  Engel  kom 
til  Ham,  og  bebreidede  Ham  hans  synd.  Siden  dode  samme 
Eremit  boedfserdig,  og  blev  regnet  iblant  Helgenene.  Nock  fandtis 
her  en  Helgen,  fordum  Biskop  i  Smolenskow,  hvilcken  paa  sit 
yderste  hafde  befalet,  at  mand  effter  hans  dod  udj  en  Kiste  skulde 
lade  Hannem  flyde  bort  paa  floeden  Nieper,  hvor  den  vilde  hen- 
fore  Ham,  og  var  da  Kisten  opdrevet  til  dissze  Helgens  graver, 
som   ere   taet  ved  bemelte  floed,    hvor  hand,  som  en  Helgen,    blev 

')  Den  hellige  Antonij,  den  t'arsle  russiske  Munk  og  Stifter  af  det 
her  omtalte  beromte  kievske  Hulekloster,  dode  1073,  90  Aar  fgammel. 
(Slovar  ist.  o.  svjatych,  S.  24  f.) 
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optagen  og  indfort  i  dissze  lengrave.  Udj  disse  grave  findes  og 
Sanct  Antonius  og  Sanct  Theodosius  ^),  som  dissze  lengrave  forst 
har  anlagt  og  derfore  ere  PAXRONerne  for  demie  Helligdom,  og 
sielf  de  fornemmeste  Helgene  derudj.  Der  flndis  og  Bispen  Michael^), 
som,  effter  Munckenis  siigende,  var  dend  forste,  der  dend  Christe- 
lige  troe  har  prajdicket  i  Rysland,  foruden  mangfoldige  Here  Hel- 
gene, livor  over  en  stoer  viidtlofftig  bog  in  folio  paa  ScLAVONisk 
er  trygt,  livorudj  alle  dissze  Helgens  levnet  lieskrivis,  hvilcken 
Jeg  og  udj  Kiow  kiobte,  og  endnu  ejer.  Foruden  dissze  50  Hel- 
lige,  son)  viises,  ere  endnu  under  jorden,  som  mand  gaar  paa  i 
graverne.  needsadte  og  begravne,  saa  og  indskudt  i  siiderne  af 
longravene  mangfoldige  secondi  ordinis  Sancti.  af  hvis  kiister 
ickun  seeis  dend  yderste  ende.  Der  viistis  mig  og  en  roed  af  et 
traee,  som  hafde  skudt  sig  need  igiennem  jorden  udj  forommelte 
gauge,  derom  sagde  Munckene,  at,  naar  nogen  hafde  dend  slemme 
syge,  og  kom  til  at  biide  derudj,  blev  hand  frisk,  hvorfore  mange 
allereede  hafde  skaaret  stycker  af  bemelte  trffiis  roed.  De  fleeste 
af  dissze  Helgens  Kister  vare  overtruckne  med  forgylt  Isedder,  og 
det  af  de  nyeste  mynstre,  som  nu  gioris  i  Holland,  hvilcket  er  et 
tegn  til.  at  Kisterne  i  det  ringeste  nyelig  ere  nedsadte. 

Der  bliver  og  i  disze  graver  nu  ingen  meere  needsadt.  For 
3  aars  tiid  siden  dede  een,  effter  gemeen  mands  tancke  meget 
Hellig,  Munck,  nafnlig  Mickel,  en  Preusszisk  BANQUERoxspiller,  som 
udj  Kenigsberg  hafde  vairet  CAPELL-Mester  og  maatte  formedelst 
skelmstycker  remme  derfra,  og  siiden  fra  Holland  var  kommen 
hid  til  Kiow,  hvor  hand  sig  til  dend  Ryssziske  troe  bekiendte. 
Denne  hafde  i  levende  live  fort  et  til  udvortis  anseende  strsengt 
levnet,  hvorved  gemeene  mand  kom  i  de  tancker,  at  hand  var  en 
stoer  Helgen,   og  effter  bans   ded  vilde   have  Ham   indf0rt  iblant 


'    A'* 


')  Den  hellige  Feodosij,  den  ferste,  der  gav  Regler  for  noget  Muake- 
samfund  i  Rusland,  Abbed  ved  Hideklosteret  i  Kiev,  f  1074.  (Slovar  ist. 
o.  svjatych,  S.  249  f.) 

*)  Den  hellige  Michail,  tedt  i  Syrien,  Metropolit  i  Kiev,  en  ivrig  Ud- 
breder  af  Krlstendommen  i  Rusland,  levede  i  det  10.  Aarhundrede.  (Samme 
Kilde.  S.  164  f.) 
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dissze  Helgeii,  hvilcket  og  skeede,  men  hand  begyndte  strax  at 
stincke,  saa  de  maatte  baere  Ham  ud  igien,  og  begrave  ham  udj 
en  Kircke-gaard. 

Uden  for  Kircken  ved  dissze  longrave  er  bygt  en  liden  bad- 
stue,  hvor  effter  beraetning  afsindige  folck  bleve  indsadte,  og  effter 
toe  dagis  afhold  fra  mad  kom  igien  til  deris  forstand,  og,  da  Jeg 
spurte,  cm  det  aldrig  feilede,  svartis  mig,  at,  hvem  Gud  vilde 
hielpe,  blev  hiulpen.  Derfra  fertis  Jeg  i  et  pra^gtigt  Kloster, 
kaldet  Petschersky  >)  Kloster.  Midt  udj  samme  Kloster  stoed  en 
stoer  og  nffit  Kircke  med  9  forgyldte  taarne  paa;  inden  i  med 
mange  skieune  billeder,  reedskab  af  guld  og  self  riigelig  beprydet. 
Det  var  afften,  saa  Jeg  hafde  ej  meere  tiid  at  see  mig  om,  tick 
derfore  og  ej  fsestningen  at  see,  men  ARCHiMANDRiTen  i  Klosteret 
nedte  mig  dog  ind  til  sig,  at  dricke  engang  paa  sin  Rysszisk. 

For  at  viide  raet  Kiows  beskatfenhed  og  egentlig  skickelse 
kand  denne  effterfolgende  beskrivelsze  tiene. 

Staden  Kiow  er  deelt  udj  trende  deele.  Forst  er  PodolieKiow 
eller  Under-Kiow ;  der  udj  boer  borgerskabet,  dend  deel  ligger  udj 
en  dyb  dall  needen  for  biergene  ved  siiden  af  NiEPER-stremmen, 
er  med  trffiebullverck  befffistet  for  anlob  af  TARxerne.  I  denne 
deel  var  midt  herberge,  der  er  og  AcADEMiet,  hvilcket  dog  nu  for- 
niedelst  pesten  meesten  var  ode.  Ber  ftndez  endnu,  som  der 
legger  sig  efter  bogiige  Konster,  i  alt  ickuns  100  personer,  da 
dog  AcADEMiet  for  pesten  bestoed  af  over  2000  lemmer.  Paa  larde 
msBiid  fattis  dog  ej  endnu.  RECTORen  over  AcADEMiet  er  Theophanes 
Procopowitz  2),  en  hojlajrd  og  velbereist  mand. 

Ofven  paa  bierget  strax  der  ved  ligger  en  anden  bye  kaldet 
WerknoiKiow  eller  OfverKiow ;  denne  er  befasstet  med  heje  volde 
paa  gammeldags  maneer,  saa  dend  ej  kand  giere  nogen  merkelig 
modstand.     I  denne  deel  bar  METHOPOLiTen  sin  Bispegaard. 

En  goed  half  mill  derfra  er  dend  tredie  deel  af  Kiow,  kaldet 
Petscherskygorod  ^),   hvor  GouvERNEURen   sielf  boer.     Det    er  en 


■)  Petschersklj  Klosteret  eller  Huleklosteret  i  Kiew  er  meget  beromt 
og  endnu  saa  segf,  at  det  f.  Ex.  i  1882  husede  over  100,000  Pilegrimme. 
(Meyers  Konv.  Lex.) 

^)  Se  neermere  Noten  Side  181  f.     ')  a:  Hulebyen. 
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skion  og  vel  aiilagt  faestning  med  alting  riigelig  forseet,  paa  den 
der  endnu  daglig  arbeidis.  Byen  kaldis  saa  af  Petschersky  Klosteret, 
soni  udj  fasstningen  er  indsluttet,  og  bar  derforuden  en  skian 
h0J  steenmuur  om  sig.  Denne  fsestuing,  [som]  for  Klosteret  og 
dissze  formeente  Helgenes  skyld  i  gamle  dage  f0rst  [er]  blefuen 
aiilagt,  er  saa  fast,  at  dend  er  bequein  till  at  afviise  en  beel 
Annee  med  uforraettet  aerinde.     TARXERiie  streiffede  i  foraaret  paa 


4 


Feofaii  Prokopovitsch. 

(Efter  et  samtidigt  Stik.) 


en   mill   naer   Kiow,    men   vendte   tilbage    igien,    da   de  fornam,    at 
Rysszerne  hafde  oje  paa,  at  overrumple  dem. 
d:   10.    Blev  en  Bisp  indviet  i  Ofver-Kiow  i  Sanct  Sophia  Kircke, 
staaende  strax  ved  METROPOLixens  Bispe-gaard.    Samme  Bispevielsze 
skeede  saaleedis : 

Effter  endte  Messze,  som  boldtis  i  MEXROPOLixens  og  4  Bispers 
naervasrelsze,  alle  udj  deris  Bispelige  Klaeder  og  med  Bispestave  i 
haenderne,  gick  MEXROPOLixen  i  folge  af  Bisperne  op  paa  et,  dertil 
forhojet,  staed,  huor  de  nedsa.dte  sig  hver  udj  sin  stoel,  bvorpaa 
dend    nye    Bisp    blev    fremleedt    af   tvende    ARCHiMANDRixer    eller 
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AsBEDer,  barhoved  og  udj  en  Gyldeiistyckis  Choer-Kaabe.  Effter 
at  hand  var  fremleedt  paa  dend  forliojede  sta3d,  buckede  band  sig 
forst  med  stoer  serbodighed  for  METROPOLiren  og  siden  for  de 
omkring  siddende  Bisper,  boldte  en  tale  paa  ScLAVomsk  til  Metro- 
POLiien,  dog  saa  sagte,  at  mand  det  ej  kunde  forstaae,  hvorpaa, 
effter  at  METROPOLixen  Ham  kortelig  hafde  svaret,  en  Notarius 
bos  METROPOLiTen  gick  op  paa  trappen  til  dend  forbeiede  staed,  og 
oplseste  lydelig  dend  nye  Bispis,  af  TsAReu  paa  Bispedommet  be- 
krffifftede,  bestalling.  Derpaa  tilspurte  METROPOUxen  Ham  paa  sit 
embedes  vegne,  alt  siidendis,  om  hand,  som  en  ra3tsindig  dend 
GRj=ciske  troes  forfegtere  og  lajrere  udj  liv  og  dod  vilde  foregaae 
udj  sit,  Ham  nu  forestaaende,  embede  alle  bans  underbavende  og 
tilherere  ej  alleene  udj  sand  lardom,  men  endog  udj  et  rastsindigt 
og  Christebgt  levnet  foruden  andre  deslige  sporsmaal,  hvortil  hand 
staaende  altiid  svarede  med  Ja,  og  undertiiden  viidtlefftigere,  hige- 
som  spersmaalet  af  Ham  viidtlofftigere  svar  udfordrede.  Effter 
adskillige  vexlede  svar  og  spergsmaal  steege  de  alle  need  af  dend 
forbejede  stffid,  og  ginge  ind  i  Choret  af  Kircken.  Imidlertiid  dette 
skeede,  stoede  mangfoldige  Muncke  med  Pr^stelige  Chorkaaber  over 
deris  sasdvaanlige  sorte  Munckedragt,  dog  hafde  de  taget  deris 
Munckeba3tter  af,  som  de  ellers  baade  udj  Kircken,  og  TsAuens 
nsevaerelsze,  endog,  naar  de  taler  med  bam,  ej  aftager;  de  hafde 
deris  ssedvaanlige  underhuer  paa,  som  for  hen  ere  beskrevne,  men, 
saa  snart  Bisperne  ginge  ind  i  Choret,  afforte  de  sig  Chorkaaberne, 
og  sadte  igien  deris  Ofverhffitter  paa.  Va^rende  dend  ferste  messze 
og  dissze  nu  anforte  vielszeskicker  blev  skudt  med  styckerne 
3  gange,  hvergang  9  skud,  saasom   det  var  Petri  Pauli  bojtiid. 

Dernaest  blev  en  anden  Messze  holdt  udj  Choret,  MEXROpoLiTen 
forraettede  self  tienisten,  frembar  i  dend  bojre  haand  en  liusestage 
med  dobbelte  arme  og  toe  lius  paa,  og  i  dend  venstre  Haand  en  anden 
liusestage  med  3  arme  og  trende  lius  paa,  stillede  sig  saaleedis 
midt  udj  Choersdorreu,  hvor  da  Hans  egen  Diacon,  som  er  Archi- 
DiACON  eller  ErtzDegn,  stoed  ved  siiden  af  Ham,  og  sang  LixANiet. 
Meenigheden  svarede,  som  og  i  vore  Kircker,  men  hver  gang 
DiACONen  en  meening  af  LrrANiet  hafde  udsiunget,  slog  MEXROPOLixen 
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med  de  i  haenderne  havende  5  lius  paa  de  tvende  liusestager 
2  dobbelte  kaars  ferst  over  meenigheden  til  liver  sin  slide,  og 
sideii  over  Bisperne  og  Geistligheden  i  Choeret.  Endelig  der  den 
stoere  Messze  var  til  ende,  lagde  dend  nye  Bisp  sig  n«segruus 
langs  need  paa  gulvet  med  ansigtet  paa  foedskammelen  for  alteret, 
giorde  der  sin  bon;  da  hand  sig  hafde  opreist,  toga  METROPOLixen 
og  Bisperne  imod  Ham,  hand  buckede  sig  da  need  til  jorden, 
imedens  de  alle  lagde  fliigene  af  deris  Chorkaaber  paa  bans  boved. 
Dernsest  baengdis  paa  bans  beire  siide  et  fiirkantet  stycke  gylden- 
stycke,  omtrent  en  half  alen  i  flirkanten,  med  det  eene  bierne  i 
vejret,  og  saa  laeste  de  alle  over  Ham.  Siden  blev  bengt  paa  bans 
hejre  skulder  et  halfandet  quarteer  al:  breedt  hengel,  saa  dend 
eene  ende  naade  til  jorden  for  til,  dend  anden  bag  til,  og  saa  Ijlev 
igien  laest  og  beedet  over  Ham.  Derefter  blev  bengt  en  guldkiffide 
om  bans  bals  med  et  kaars  udj  for  paa  brystet,  samme  kaars  var 
med  Demanter  besadt;  saa  blev  laest  et  stycke  over  Ham  igien, 
omsider  blev  sadt  paa  bans  boved  en  Bispelig  kunstig  bestucken 
hue,  og  allersidst  hlev  ham  en  stoer  bog  givet  i  baanden,  og  ved 
hver  laest.  Alle  dissze  Bispelige  zirater  bererte  alle  Bisperne. 
forend  de  Ham  overgavis  og  paabengdis  af  METROPOLiTen.  Dend 
nye  Bisp  kyste  ved  hver  tings  ofuergifuelse  alle  deris  baender. 
Derpaa  blev  endnu  siungen,  og  skion  Music  bort  af  de  everste 
omgange  i  Kircken.  METROPOLixen  gick  dernaest  frem,  toede  sine 
haender  i  Cboersdorren  udj  et  stoert  fad,  slog  effter  toelszen  lidet 
meere  reent  vand  til  det,  band  hafde  toet  sig  udj,  kaarsede  der 
over,  og  sendte  det  saa  ben  til  GouvERNEURen  Fersten  Gollitzin, 
soni  steed  paa  et  sasrdeelis  staed  i  Kircken,  hand  dyppede  sine 
iingre  i  bemelte  vand,  og  toede  sine  ojne  dermed,  hvilcket  alle 
omstaaende  i  Kircken  og  siden  giorde. 

Til  beslutning  traade  en  Archimandrit  op  paa  en  skammel, 
og  boldt  en  SLAVONisk  Oration  eller  tale,  sammensadt  meere  af 
Ziirlige  ord  end  af  opbyggelige  tancker.  Saa  endtis  tienisten  med 
brodets  saedvaanlige  uddeelelsze,  siiden  fuldte  alle  de  geistlige 
hiem  med  Knez  Gollitzin  for  at  spiise  med  Ham. 
d:  14.    GouvERNEURen   Knez  Gollitzin,  havende    med  sig  Comman- 
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DANTen  af  faestningen,  kom  for  at  tage  afskeed  med  mig,  og 
beteede  sig  i  alle  maader  gandske  hoflig.  Derefter  gav  Jeg  mig 
paa  reisen,  og,  som  Jeg  med  mine  svaere  og  tunge  vogne  maatte 
kiore  op  af  de  hoje  bierge  ved  Kiow,  gick  dagen  meest  bort,  saa 
Jeg  i  merkningen  kom  ej  laengere  end  2  werst  fra  byen  til  en 
gammel  moUe,  hvor  Jeg  holdt  natteleje  paa  marcken. 
d:  15.  Kom  formiddagen  2^2  mill  viidere  til  en  melle,  hvor  paa 
marcken  vare  nogle  hundrede  grave,  i  hvilcke  folcket  her  i  egnen 
for  pesten  aaret  tilforn  hafde  opholdt  sig.  EfFtermiddagen  kom 
2  miile  viidere  til  en  bye,  kaldet  Wasilkowa,  det  var  en  liden 
befaestet  bye,  dog  meere  fast  af  natuuren  formedelst  bierge,  end 
af  konsten.  Forstaedenie  vare  meest  forbrsendte  af  TARxerne  for 
tvende  maaneder  [siden],  og  folckene  storstedeelen  enten  forjaget 
eller  bortfort  af  dend  TARTARske  svaerm. 
d:  16.    Kom  dend  dag  472  niiil  viidere. 

d:  17.  Formiddagen  kom  2^2  miil  viidere  til  Bielosierkow  og 
loed  opslaae  mine  telle  paa  marcken.  CoMMANDANxen  i  byen, 
Bregadier  Gregori  Iwanowixz  Angelkow  sendte  mig  ud  de  hos 
dem  bruugelige  og  ssedvaanlige  forseringer.  Som  Jeg  forhen  hafde 
hort,  at  denne  bye  Bielosierkow  hafde  indevasrende  aar  i  foraai-et 
forsvaret  sig  i  et  anfald  af  65000  TARXARer  og  CosAQuer,  var  Jeg 
nysgierrig,  at  see  dend  faestning,  og  reed  derfor  ind  til  Bregadierbr, 
som  var  Commandanx  i  byen,  en  indfodt  Cosaqu.  SLOBODen  eller 
forstaden  er  omringet  med  en  liden  PALLisADEERet  Skantze,  hvor- 
igiennem  TARXERne,  daa  de  ankom,  liavde  traengt  sig  op  og  af- 
brtendt  heele  forstaden.  Uden  for  faestningen  er  en  liden  forskantze 
med  torre  graver;  af  dend  gaar  mand  ind  i  dend  raette  faestning, 
som  er  rund,  og  omtraent  15Q  trin  i  oiAMExer,  har  5  bullvercke 
og  meget  hoje  volde,  paa  nogle  staeder  endnu  ej  fuldfaerdige. 
BRiGADEERen  tog  vel  iniod  mig,  fuldte  mig  rundt  om  paa  volden, 
og  fortalte  mig  alting,  hvorleedis  TARxerne  Ham  havde  angreebet. 
De  hafde  vaeret  i  alt  40000  CHRiMiske  TARXARer,  alle  til  best, 
under  anforing  af  TARXAR-CHANens  sen,  som  var  de  BuziAKiske 
TARXARers  Chan,  derforuden  hafde  de  hafFt  med  sig  20000  mand 
foedfolck  eller  ZAPPORowiske  CosAQuer,  under  anforing  af  dend,  af 
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Kongen    i  Sverrig,    i  Mazepp^   stfed    nys-indsadte  CosAQUiske  Felt- 
Herre  eller  Hetmand  Orlik^). 

Endnu  hafde  der  vaeret  5000  mand  gode  Pohlske  tropper,  an- 
ferte  af  woYwoDen  Kiowsky,  nafnlig  Potocky^),  hvilcken  var  af 
Stanislai  aniiang.  Med  dissze  vare  40  Svenske  OrFicEERer,  som 
paa  det  tog  skulde  underrsette  de  andre  om  alting.  Denne  gandske 
svaBrm  hafde  angrebet  byen  paa  dend  siide,  som  vender  imod 
Pohlen,  og  uagtet  aid  dend  skyden,  som  af  fffistningen  med  36 
Stacker  skeede  paa  den,  trasngde  dog  det  fiendtlig  fodfolck  sig 
liige  ind  under  volden  og  begyndte  at  opkaste  en  skantze.  Der- 
paa  afsendte  CoMMANDANxen  tvende  iidfald  for  at  gaae  henunelig  i 
morcket  om  iiatten  om  skantzen  og  griibe  arbeiderne  an  med  200 
mand  paa  hver  siide,  alle  med  GRANAxer,  og  derforuden  et  hinder- 
hold  af  100  mand;  dissze  greebe  fienden  an  ndj  arbeidet,  gav  ferst 
en  SALVE,  og  kastede  siden  GRANAxerne  iblant  dem,  bragte  dem 
strax  i  forvirring,  og  dermed  ginge  de  les  paa  dem  med  kaarden 
i  haanden,  myrdte  i  skantzen  efter  CoMMAuDANxens  siigelsze  1000 
mand,  og,  da  Rytteriet  vilde  komme  foedfolcket  tilhielp,  blev  der 
fyret  iblant  dem  af  faestuingen.  og  saa  stedte  alle  trej  partierne 
af  de  udsendte  tilsammen,  foi-fuldte  fienden,  og  nodte  Ham  til 
aldeelis  at  tage  flugten,  effterladendis  effter  CoMMANDANxens  berait- 
ning  8  faner  og  4000  dede,  mangfoldige  piile,  buer,  og  audet 
skydegevaer,  sampt  14  TARXARske  fahner,  som  bleve  sendte  til 
Kiow.  De  TARXARske  fahner  hafde  alle  vseret  af  sort  tafft  og  fiir- 
kantede.  Heraf  seeis,  livad  for  et  folck  TARxei'ne  ere.  at  de  saa 
mange  tusinde  staerck   af  600  mand  loede  sig  jage,    hvilcket  ej  er 


:^ 


')  Philip  Orlik,  der  tidligere  havde  vseret  Sekretser  hos  Mazeppa,  var 
efter  dennes  Dad  af  Carl  XII  bleven  giort  til  Kosakhetman;  han  fulgte 
denne  til  Sverrig  og  levede  senere  i  Salonika  (jfr.  Lundblad :  Carl  XIT 
og  .Sch.). 

'')  Joseph  Potocki,  f.  1673,  t  1751,  Voivod  af  Kiev,  havde  1702  sluttet 
sig  til  Stanislaus  Leczinski,  der  1705  gjorde  ham  til  Kronfeltherre.  Efter 
Svenskernes  Nederlag  ved  Pultava  segte  han  at  forene  sig  med  Oprarerne 
i  Ungarn.  men  maatte  flygtc  til  Carl  XII  i  Bender.  1713  underkastede  han 
sig  atter  August.  (Der  genealogische  Archivarius  IX,  Leipzig  1734,  og 
Hoefer:  Nouv.  biographie  generale.) 
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at  undre,  saasom  de  fleeste  har  ickun  et  spyd  og  en  kaarde,  andre 
piile  og  buer,  faae  got  skydegevaer. 

Forbj  by  en  Bielosierkow  leber  en  liden  strom,  kaldet  Ross, 
hvorudj  paa  begge  siider  af  landbredden  ligger  mangfoldige  stoere 
Klipper.  Her  under  byen  grov  gemeen  mand  op  af  Jordan  et 
slags  guule,  paa  marcken  over  alt  voxende  urter,  paa  hvis  redder 
sadde  nogle  smaa  eg  som  hagell,  hvorom  var  en  hinde  og  inden 
i  et  slags  red  farve,  som  brugis  der  i  landett  till  at  farfwe 
widen  Klceder;  af  samme  farfwe^smuurte  [Jeg]  noget  paa  bladene 
af  en  bog,  som  Jeg  hafde  hos  mig,  og  lagde  dend  need  paa  jorden 
imod  soelen  at  terris,  da  hoeskrsecker,  heller  gresshopperne,  hvorom 
strax  eflfter  meere  skal  meldis,  fait  paa  den  og  aade  stoere  stycker 
af  bladdene  paa  samme  bog,  som  de  aldeelisz  hafde  forterrett, 
huiss  jeg  den  ikke  hafde  borttagen. 

d:  18.    CoMMANDANTen  i  Bielosierkow  gav  mig  18  friske  heste  til 

at  befordre   min  reise  med,   saa  og  en  OrFicEERer  med  50  mand 

soldater  til  min   sickerhed,   saa   og  5   CosAQuer  til  veyviisere,   thi 

weyen    for  TARTerne    waar   heel  usicker.     Jeg  begav  mig  elFter- 

middagen    atter    paa    reisen.     CoMMANDANxen    fuldte    mig    en    half 

mill   ud  paa  vejen.     Jeg  kom  samme  afften  iVs  mill  fra  byen  og 

blev  staaende  paa  marcken  iiden  for  en  landsbye. 

d:  19.    Kom  morgenen  2  miil  viidere  og  stoed  midt  paa  marcken. 

Her    begyndte    de    forfserdelige   flyvende   grasshopper,    effter   dette 

lands   sprog   TscHARANxscHAier,   at   formindskis   og  ej   i   saa   stoer 

maengde  at  seeis.     Vel  hafde  Jeg  her  og  der  i  CosAQUENland  seet 

nogle  flocke  af  dem  paa  den  andeu  som  og  paa  denne  siide  Kiovf, 

men  der,  som  Jeg  til  middag  stoed  d:  15  hujus  3  niiile  paa  denne 

siide  Kiow,  begyndte  dissze  iNSEcxer  at  lade  sig  see  paa  jorden  i 

saadan  mengde  og  mangfoldighed  |:  det  er  fast  utroeligt  for  dend, 

som  ej  self  har  seet  det  :j  at  over  alt,  hvor  mand  saae  lien,  waar 

jorden   over  bestroet  og  fuld    med   dein,   saa  at   mand   iugenstaid 

kunde  legge  sin  haand  paa  jorden,   uden   at  faae  trej  eller  hire  af 

dem,   ja   offte  vel  50,    thi    de  laae  tiit  saa  tyck  paa  hin  anden,    at 

mand    kunde    have    skovlet    dem    tilsammen    med   skovle.     Dissze 

graeszhopper  hafde  saa  aldeelis   aftedt   kornet  tilliige   med   straaet 

og  grtesszet  paa  marcken,  at  mand  de  10  miile  fra  bemelte  melle 
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til  halfanden  niiil  paa  denne  siide  Bielosierkow  ej  fandt  en  eeniste 
graespille  paa  jorden,  eller  et  ax  paa  agrene,  ja  endog  straaet  var 
afajdt  med,  hvilcket  forvoldte,  at  Jeg  leed  stoer  fortraed  for  foer 
til  mine  heste  dend  lange  vej.  De  fick  ogsaa  ej  andet,  end  nogle 
beeske  urter  og  bladde,  som  voxte  paa  marcken,  og  graeshopperne 
for  beeskhed  skyld  intet  skettede  om,  saa  disse  beesche  urter  var 
det  eeniste  niiddel  til  at  underliolde  ved  livet  mine  heste,  hvoraf 
Jeg  hafde  ikke  mindre  end  64,  som  mig  Ulh0rte,  foruden  endeel 
bonder  forspands  heste.  Dissze  bemelte  Hoeskraecker  vare  rat 
skabte  som  grffishopperne  i  Dannemarck,  og  ere  toe  slags,  et  slags 
stoere  og  lange,  som  en  tommelfinger,  har  fiire  vinger  og  toe  lange 
bagbeen,  som  de  hopper  paa,  med  skarpe  dobbelte  kleer  som  wild- 
Kl0er,  derforuden  4  kaarte  forbeen  liigeleedis  med  Kloer  paa. 
De  have  og  ligesom  et  deckel,  hengende  need  for  munden,  hvor 
under  er  tvende  skarpe  Kieffter,  raet  som  de  vare  af  Skildpadder- 
skall,  og  liige  saa  haarde,  hvilcke  lugtis  op  til  baade  siiderne  som 
en  Sax,  saa  viidt,  at  de  laettelig  kunde  afbide  endog  det  tyckeste 
straae.  Dissze  ere  de  stoere,  som  ere  komne  til  den  vext,  at  de 
kunde  flyve  og  ere  gandske  graae-guule  over  alt  med  sorte  striiber 
og  plsetter,  af  hvilcke  lufften  |:  foruden  de  som  ligger  paa  jorden 
og  ej  kand  flyve  :|  offte  er  saa  fuld,  at  maud  reiser  heele  vPERSTei- 
liigesora  ndj  en  tyck  snee-fog,  saa  fuld  er  lufften  rundt  om,  og 
naar  mand  seer  langs  hen  ad  jorden  med  soelen,  kand  mand 
alldeelis  ej  see  marcken  for  dem,  men  er  liigesom  mand  saae  et 
hav,  naar  solen  er  laug  og  naer  ved  undergang;  offte,  endog  naar 
soelen  er  hejt  paa  liimmelen,  kand  mand  ej  engang  see  hvercken 
soel  eller  himmel  for  dem,  kortelig,  de  ere  i  saa  stoer  maengde, 
at  det  ej  er  at  beskrive,  og  utroeligt  for  dend,  der  ej  har  self 
seet  det.  Det  andet  slags  af  dissze  grseshopper  var  ej  endnu  rast 
fuldvoxne,  og  som  vingerne  ej  endnu  ere  saa  stoere,  at  de  kand 
flyve,  bliver  de  ved  jorden,  og  skilles  derudj  fra  de  andre,  at  de 
ere  noget  mindre,  af  farve  rodde  med  sorte  plsetter,  ellers  af 
samme  danuelsze,  som  de  stoere,  undtagen  at  de  ickuu  har  nogle 
smaae  stumpede  voxende  vinger.  Dissze  haeskraecker  aeder  og 
hin  andeu,  saa  at,  naar  maud  leuimelaestede  een  paa  een  af  vin- 
gerne,  at  den   ej   kunde   flyve,  aad  de  andre  Ham  strax  de  andre 
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vinger  og  nacken  af,  loede  saa  resten  ligge.  Her  hos  er  at  agte, 
at  mand  i  ferstningen  siuutis  lieele  jordeii  allevegne  liigesom  at 
vasre  overstreet  med  korn  og  rug,  og  det  er  disse  iNSECxers  ureen- 
hed,  som  de  giver  i  saadan  maugfoldighed  over  heele  marckeii,  at 
mand  kand  skovle  det  tilsammen. 

Dissze  onimeldte  beeskraecker  hafde  Jeg  og  vel  her  og  der 
seet  i  CosAQUENland,  da  de,  som  tiilig  endnu  paa  aaret,  vare 
gandske  smaa  som  bilder,  og  siiges  at  aflis  paa  effterfelgende 
maade:  I  eiFterhesten  graver  de,  sig  need  i  sanden  eller  Jordan 
med  neederdeelen,  der  legger  de  deris  aeg,  og  daer  saa;  imod  for- 
aaret  avlis  de  af  soelens  varme,  og  kommer  frem  af  de  gamle  seg 
i  sanden.  Naar  benderne  seer  Svermeu  af  dissze  beeskraecker  at 
ankomme,  samler  landet  sig,  slaar  paa  trommer,  kiedler  og  gryder 
og  Messzingkar,  ringer  med  klockerne  og  skyder,  saa  flocken 
vender  sig  anden  staed  hen.  Naar  de  da  falder  paa  nogen  marck 
afftenen,  giore  de  dend  saa  bar.  at  ej  et  ax  bliver  til  overs,  saa 
hestfolcket  og  de,  som  samler  op  effter  dem,  ej  kand  samle  det 
saa  reent  op. 

d:  20.  Kom  formiddagen  2  niiile  viidere  til  en  skantze,  beliggende 
imellem  B  Moratzer. 

d:  21.  Kom  formiddagen  Va  •"'''  til  Schitelowa,  en  stoer  ode 
bye,  af  alle  folck  forloben.  Der  var  en  moUerdam,  gandske  fuld 
med  karutzer,  suddere  og  andre  fiske,  saa  at  mine  folck  tog  med 
et  gliv*)  saa  mange,  som  vj  alle  sanimen  kiinde  aede,  og  folckene 
vilde  have,  hvilcket  var  ej  en  liden  foi-friskning  for  os  i  denne 
udorcken.  Ved  denne  bye  laae  og  en  liden  forfalden  Skantze. 
Der  udi  egnen  vare  mange  stoere  Klipper.  Efftermiddagen  kom 
3  mill  til  en  bye,  heed  Babina,  som  med  huusze  og  alt  i  bond  og 
grund  var  ode.  Der  hafde  staaet  en  krudmoUe  tilforn,  hvoi-  Jeg 
blev  staaende  under  en  ode  skantze. 

d:  22.  Gick  formiddagen  2  stoere  miil  viidere,  kom  underveis  til 
en  liden  landsbye  med  en  skantze  ved,  hvor  Jeg  loed  opslaae  mine 
telle,  og  stoed  paa  marcken.  Fra  Kiow  hidindtill  hafde  Jeg  ingen 
staed  funden  folck  uden  i  Bielosierkow  og  her.    I   denne  landsbye 


')  Et  Glib  er  et  Fiskegarn  paa  en  lang  .Stang. 
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fandtes  og  en  temmelig  deel  qvaeg  af  alle  slags.  Som  Jeg  stoed 
ved  en  liden  see,  gick  mine  DRAGOiver  strax  ud  paa  fribytterie, 
fandt  et  fiskegarn,  fiskede  i  denne  see,  svommede  i  S0en  nied  fod- 
derne  og  dend  eene  arm  og  ferte  garnet  med  dend  anden  arm, 
saa  det  er  foruuderligt  at  se,  hvorleedis  Rysszerne  paa  reisen  i 
alle  ting  veed  at  finde  sig. 

Langs  igiennem  hele  Pohlske  llKRASien,  som  gaar  fra  Kiow 
til  NEMmow,  hvor  der  er  en  landsbye,  er  altiid  en  skantze  der 
hos.  Saasoni  disse  egne  endog  udi  fredstiider  ey  ere  frie  for 
Tartarne. 

Som  Jeg  ej  med  mine  udtraellede  og  udsveltede  heste  kunde 
dend  afften  naae  byen  NEMmow,  blev  Jeg  her  natten  over.  Over 
alt  i  mellem  Kiovsr  og  Nemikow,  som  og  siden  igiennem  Podolien, 
hvor  Jeg  slog  lejer,  loed  Jeg  giore  en  vognl>org  af  30  vogne, 
som  jeg  forte  med  mig  med  adskillige  tedende  og  drickende  vare, 
saasom  intet  i  dette  ode  land  for  penge  var  at  bekomme,  og  Jeg 
self  alting  maatte  fore  med  mig,  om  Jeg  ej  vilde  forkomme  med 
sampt  mine  folk.  Denne  vognborg  loed  Jeg  slaae  for  anfald  af 
TARxerne,  saasom  Jeg  ingen  tiime  var  sicker  for  dem,  thi  de 
streiffede  rundt  om  der  i  egnen,  saa  Jeg  intet  ojeblick  var  sicker 
for  at  blive  overrumplet  af  dem. 

d:  23.  Gick  2  stoei-e  niiil  viidere  og  kom  efftermiddagen  til  Nemi- 
Row;  det  er  en  liden  moxen  ode  bye.  Forst  er  uden  om  dend  en 
befasstning,  der  imellem  og  byen  boer  endeel  folck,  dernaest  er 
endnu  en  anden  befsestning,  som  stoed  i  opbygning  og  ej  endiui 
var  fuldfffirdig,  inden  for  hvilcken  dend  raette  bye  er.  Midt  i 
byen  ligger  desforuden  et  lidet  Castell,  ej  storre,  end  de,  som 
born  opkaster,  naar  de  la^rer  INGENIEUR-Konsten,  der  udj  vare 
tvende  stycker,  som  var  det  heele  Artillerie.  Besaetningen  i  heele 
byen  bestoed  af  2  Regimenter  DRAGOUNer,  det  SMOLENsicowiske  og 
CARGOPOLske.  CoMMANDANxen  var  en  Ofverst,  iiafnlig  Iwan  Wasi- 
Lowrrz  BoLKiN.  Strax  efter  min  ankomst  til  byen  kom  for  mine 
vindver  dautzendis  langs  gaden,  som  lier  ej  er  usaedvanligt,  10 
Koner.  hvor  iblant  og  nogle  ganile  vare  Anforere,  alle  druckne, 
hafde  spillemffind  for  sig,  en  som  slog  paa  et  Cymhall  eller  Hack- 
bret,   og  en  som  spillede  paa  Fiol,   hvilcket  spill  bruugis   sammeii 
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over  heele  CoHAQuenland  og  UKRANien,  saa  qvindfolckene  dricker 
langt  nieere  end  mandfolckene,  sidder  og  ordentlig  i  deris  laug  i 
Kroehuusene,  hvor  af  landet  er  fuldt.  Piigerne  gick  her  barhoved 
med  fletted  haar,  hengendis  udj  tvende  locke  need  paa  ryggeii. 
Byen  er  ellers  i  sig  self  meget  lumpen  og  ode,  alle  huuseue 
meesten  needfaldne,  dog  er  det  ringeste  huus  reenligere  end  de 
beste  Ryssziske  stuer.  Ved  byen  lober  en  liden  aae,  kaldet  Gorod- 
NiTSA.  Same  bye  hafde  for  tilhort  WoYwonen  Kiowskij,  livilcken 
altiid  fuldte  Stanislaum  og  var  imod  Kong  Augustum.  Jeg  blev 
her  over  liggendis  for  at  lade  mine  trsetle  og  ndhungrede  heste 
hviile,  og  igien  forfeerdige  mine  sonderkiorte  vogne. 
d:  27.  Saasom  vejeu  af  en  uophorlig  her  falden  regn  allerede  var 
meget  ond,  og  det  endnu  regnede  stfjerckere  end  nogen  af  de  for- 
rige  dage,  maatte  Jeg  endnu  opsaette  min  reise  dend  dag. 
d:  28.  Saasom  vejen  til  Armeen  over  Soroka  ved  Strommen  NiEsxer 
og  derfra  til  Jassy  formedelst  de  ZAPOROWiske  CosAQuers  staercke 
PARTier,  som  nyelig  hafde  taget  700  Ryssziske  heste  bort  med 
brod  og  meet,  og  borttoge  alle  reisende,  saa  vejen  var  usicker, 
waar  jeg  foraarsaget,  att  tage  en  steer  omvej  for  sickerhed  skyld, 
og  blev  mig  af  CoMMANDANxen  her  |:  som  hafde  for  min  ankomst 
faaet  befahiing  at  drage  omsorg  for  mig  :|  medgiven  en  Major  og 
50  DRAGOUNer,  samt  4  CosAQuer  til  veiviisere,  hvor  med  Jeg  i 
Guds  nafn  after  gav  mig  paa  vejen,  og  koni  inden  afften  g'/a 
mill  bort.. 

d:  29  kom  formiddagen  3  miil  til  floeden  Bog,  blev  staaende  paa 
marcken  paa  denne  slide  floeden  og  loed  imidlertiid  bi'oen  giere 
til  raette,  for  at  kunde  kiere  der  over.  Paa  dend  anden  slide  af 
samme  broe  ligger  en  ode  bye  kaldet  Wiennjtz,  hvor  stoed  en 
stoer  Kircke,  shion  af  bygning,  dog  nu  meesten  forfalden  og  ode. 
Strax  der  ved  var  et  gammelt  Kloster  med  ringmuure  om.  AS- 
tenen  kom  Jeg  endnu  toe  stoere  miile  viidere,  og  skeede  da  en 
forskraeckelig  formorckelse  i  niaanen,  som  heel  og  aldeelis  blev 
formorket. 

d:  30.  Formiddagen  kom  2  stoere  miile  videre  til  en  landsbye 
Broilow,  forbi  hvilcken  en  aae  kaldet  Jeuil  lober.    Storste  deelen 
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af  mine  og  DRAGOUivernis  heste  vare  traette,  saa  Jeg  nodtis  at 
ligge  der  dageu  over,  for  at  hvile  mine  heste. 
d:  81.  Kom  den  dog  4  miile  viidere  til  Bar,  sendte  strax  samme 
afften  eu  Dragoun  til  Swanitz,  som  ligger  2  miile  paa  hiin  slide 
Kameniek  Podolsky  ind  ad  WALLACHiet  til,  med  et  brev  til  General 
Major  Jeschow,  som  stoed  der  for  at  inddrive  korn  og  brod  med 
2000  DRAGOUNer,  og  til  hvilken  Grosz-CANCELeren  Grev  Galoffkin 
mig  hafde  anviist,  at  forfeje  mig,  for  at  folge  med  Ham  til  Armeen, 
hvorfore  Jeg  Hannem  loed  min  nEermelsze  viide,  beedendis,  at  hand 
mig  til  villie  en  dags  tiid  der  vilde  opholde  sig,  og  ej  bryde  op, 
forend  Jeg  kom  og  kunde  folge  med  Ham. 

Byen  Bar  var  stoer  og  viidtlofiftig  dog  meesten  ode  og  forfalden, 
hafde  endnu  mange  grundmuurede  Kircker  og  huuse,  som  dog 
meesten  vare  paa  fald,  var  meest  med  Joder  beboet,  hafde  i  for- 
rige  tiider  vseret  en  starck  og  meget  ordentlig  anlagt  faestning, 
hvoraf  ickun  grundsteenene  vare  tilsiune.  Dog  var  der  endnu  et 
lidet  Castell  med  lave  dog  tycke  steenmuure  om,  af  70  Pohlske 
DRAGOUNer  forvaret.  Udj  samme  Castell  boede  som  Commandant 
en  Tydsk  Ofverste  Snek  ,  som  beviiste  mig  aid  heflighed  og 
tieniste. 
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AUGUSTUS. 


d:  1.  Jeg  fortsadte  min  reise  og  kom  samme  afften  endnu  3  mill 
viidere. 

d:  2.  Formiddagen  reiste  3  mill  viidere  til  en  bye  Sienkow, 
hvilcken  og  hafde  vjeret  en  stoer  Stad  med  steenmuure  om,  hvoraf 
endnu  en  stoer  deel  stoed,  dog  meest  forfalden.  Ved  dend  eene 
ende  af  byen  stoed  endnu  et  stoert  3  kantet  grundmuret  Castell 
paa  et  bierg,  havende  3  beje  taarne,  nogle  faa  sleeker  og  30 
Pohlske  soldater  til  bestetning.  Kroonfelt  Herren  af  Pohlen  Sini- 
AWSKY ')  var  ejere  af  denne  steed.     Jeg  blev   der  dagen   over  for 

')  Adam  Nicolaus  Siniavski  af  en  grevelig  polsk  Sltegt,  en  af  Augusts 
ivrigste  Tilhaengere,  Voivod  af  Belsk  og  Kronfeltherre  i  Polen  efter  Lubo- 
mirskis  Dod.   (Sbornik  i.  r.  1.  c,  L.  og  Sch.) 
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at  hviile  mine  heste,  imidlertiid  gik  en  Courier  forlij,  hvilcken 
berJKttede  mig,  fredden  imellem  TsARen  og  Tyrken  efter  en  lang 
skermutzel  at  va^re  sluttet,  hvorpaa  Jeg  Kied  same  Courier,  som 
gick  tilbage  til  Grosz  CANCELer  Golofkin,  skrev  for  nsermere  derom 
at  blive  underraettet. 

d:  3.  Gick  formiddagen  1^2  miil  viidere,  hvor  mig  atter  modte 
en  Courier,  som  bekraeftede,  livad  dend  forste  hafde  sagt  om 
freddens  slutning,  siigendis,  at  Jeg  forgieves  reiste  til  Swanitz  fol- 
der paa  tilbagereisen  at  flnde  TsARen,  saasom  hand  ej  tog  vejen 
til  SwANiTZ  men  til  Mohilow,  og  at  General  Major  Jeschow 
hafde  ordre,  sig  og  did  at  forfoje. 

Derpaa  sendte  Jeg  een  af  mine  folck  hen  til  Donawza,  en 
stoer  bye  med  et  lidet  Castell  og  ringmmire  om,  alt  med  Joder 
beboet,  som  alls  byei-  her  udj  landet  hafde  meere  indvaanere  af 
J0der  end  Polacker,  for  der  ved  en  Rysszisk  posTEERing  sandhed 
om  alting  at  erfare.  Det  var  2^2  miil  fra  det  staed,  hvor  jeg 
stoed  paa  marcken.  Da  buddet  kom  tilbage  bragte  hand  dend 
DRAGOUNer  med  sig,  som  Jeg,  hvilcket  forhen  er  meldt,  fra  Bar 
til  General  Major  Jeschow  i  Swanitz  med  brev  hafde  forsendt, 
og  fiek  Jeg  da  af  dem  begge  fuldkommen  forsikring  og  effter- 
raetning,  at  fredden  imellem  Tyrcken  og  TsARen  var  sluttet,  hvorpaa 
Jeg  strax  giorde  mig  fserdlg,  og  gick  samme  afften  tilbage  til  Sien- 
Kow,  var  saa  4V2  miil  nar  dend  berommelige  faestning  Kameniec 
PoDOLSKY,  hvilcken  Jeg  paa  denne  maade  blev  hindret  at  see, 
som  Jeg  dog  gierne  hafde  onsket. 

d:  4.  Gick  formiddagen  1^2  miil  til  en  liden  bye  kaldet  Prosien- 
Kovp,  meest  ede.  WoYVFonen  der  bed  mig  til  bords  til  middag 
hos  sig,  tog  imod  mig  det  beste  paa  disse  staider  nmeligt  kunde 
vaere.  Effter  maaltiid  kom  bans  Frue  frem,  som,  effter  mandens 
siigende,  ej  endnu  var  12  aar  gammel,  klffid  udj  Fransk  dragt, 
nejede  forst  paa  Fransk  og  i  det  samme  saa  dybt,  indtil  bun  med 
haanden  naaede  gulvet,  paa  Pohlsk.  WoYwoDen  buckede  sig,  da 
hand  hilszede  mig  og  tog  med  haanden  mig  forst  til  knasene  og 
siden  til  skoene,  som  er  Polske  mandspersoners  maade  at  hilsze 
paa.  Efftermiddagen  kom  IV^  miil  viidere  tilbage  og  holdt  natte- 
leje  i  en  stoer  skov.     Det  er    her  over  alt  et  meget  frugtbart   og 
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med  skov  af  linde,  beg,  birck  elle  og  hesszel  riigelig  af  natuuren 
forseet  land,  alleene  her  i  denne  egn  var  vejen  meeget  besvaerlig 
formedelst  mangfoldige  heje  klipper,  som  dog  alle  med  grses  vare 
bevoxne,  og  oven  der  paa  jord  nock  til  Kornland. 

Jeg  hafde  ej  liden  meje,  at  holde  de  med  mig  havende 
DRAGOUNer  fra  reverie  og  plynderie,  saa  de  offte  vare  saa  opsset- 
zige,  fordj  Jeg  forbed  dem  at  plyndi-e,  at  de  plat  ud  sagde,  at  de 
vilde  gaae  fra  mig,  hvis  Jeg  ej  vilde  tillade  dem  at  giore,  hvad 
de  vilde.  De  plyndrede  alle  forekommende  ud,  naar  Jeg  ej  saae 
det,  soldte  mine  egne  heste  for  penge  til  Jodenie,  og  staal  dem 
saa  fra  Jederne  igien,  naar  de  hafde  faaet  pengene,  paa  det  Jeg 
ej  skulde  savne  dem.  Iblant  andet  angreebe  de  og  en  Jode,  som 
hafde  en  deel  oxen,  braBndte  med  TsARens  mercke,  som  de  da 
kiendte,  siigendis,  hand  hafde  staalet  dem  fra  TsARen,  og  at  de 
horte  TsARen  til,  hvorfore  de  og  vilde  tage  dem,  med  mindre 
Jeden  betalte  dem  en  Rubel  for  hver  oxe,  men  Jeden  beviiste 
med  vidner  for  mig,  at  hand  samme  oxen  af  en  Rysszisk  Officeer 
hafde  kiobt,  saa  Jeg  da  befalede,  de  skulde  lade  manden  sine 
oxen.  Saadanne  og  andre  fleere  skelmstycker  giorde  de,  saa  Jeg 
hafde  nock  at  giore,  at  Jeg  kunde  styre  dem. 
d:  5.  Kom  Jeg  3  miile  tilbage  igien  til  Bar;  dend  iidelige  reise, 
daglige  stoere  heede,  sti'aenge  nattekuld  og  offte  mangel  paa  nod- 
torfftig  undei'holdning  foraarsagede,  at  icke  alleene  Jeg  self,  men 
endog  storste  deelen  af  mine  folck  bleve  med  adskillige  sygdomme 
farlig  behsefftede,  saa  at  Jeg  udj  min  folge  hafde  6  DRAGOUNer 
syge,  og  6  af  mine  egne  folck.  Jeg  maatte  efterlade  her  i  Bar 
min  kannnertiener  dodsyg  hos  Ofversten  her  i  byen,  een  af  mine 
folck  var  ded  udj  NEnmow,  og  en  anden  hafde  Jeg  der  efterladt 
mig  syg,  hvilcken  Jeg  sendte  tilliage  til  Kiow. 
d:  ().  Sadte  Jeg  min  reise  fort  med  mine  udtraettede  heste  og 
kom  dend  dag  5  miile  viidere.  Hver  miil  her  i  landet  er  saa 
lang  som  half  anden  Tydske  miile. 

d:  7.  kom  morgenen  tiilig  td  TsARigorod,  en  bye  6  miile  fra  Bar 
beliggende.  Her  hafde  Jeg  tsenckt  at  finde  TsARen,  men  hand  var 
ej  endnu  ankommen,  hvorfore,  som  CouRiERer  liver  ojeblick  ankom, 
bans   hidkomst   bekraefftendis,    sendte  Jeg   alter  een  af  mine   folck 
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som  Courier  med  brev  til  Gi'osz-CANCELeren  Galofkik,  for  at  faae 
omstaendighederne  af  dend  nye  sluttede  fred  at  viide,  og  hvor  Jeg 
kunde  finde  TsARen.  Tsarigorod  hafde  fordum  med  muure  vseret 
omringet;  der  fandtes  endnu  mange  stoere  grundmuurede  Kircker 
og  Klostere,  dog  alle  ode  og  forfaldne.  Paa  alle  trej  siiderne  af 
byen  stood  ved  hver  sit  hiorne  med  et  dobbelt  hull  tvert  igieniiem 
oven  udj  en  muuret  Pyramid  af  denne  skabeluun  og  skickelsze 
6  alen  hoj  og  2  all:  breed  i  en  fiirkant,  hvorudj  Cru- 
cirixer  i  forrige  tiider  ere  blevne  forvarede. 
d:  8.  Min  afsendte  CouRier  kom  afftenen  tiUiage  til 
mig  fra  Mohilow,  bragte  brev  fra  Grosz-CANCELoren, 
at  Jeg  mig  med  forderligst  did  hen  skulde  forfoje,  saasom  TsARen 
der  var  at  antrefPe. 

d:  9  Reiste  Jeg  til  Mohilow,  som  er  6  miile  fra  Tsarigorod,  loed 
dend  storste  deel  af  mine  folck  og  toy  blive  tilbage.  Jeg  kom 
eftermiddagen  klocken  6  til  Mohilow,  som  er  en  ode  ubeboet  bye, 
liggendis  paa  denne  slide  ved  bredden  af  NiESXERstrommen.  Jeg 
sadte  mig  strax  paa  en  Pram  for  at  fare  over,  men  dend  stercke 
strom  sadte  mig  saa  langt  need,  inden  Jeg  kom  over,  at  Jeg  ej 
kom  saa  tiilig  i  lejren,  at  Jeg  dend  afften  kmide  faae  TsARen  i  tale, 
d:  10.  Hafde  Jeg  dend  naade,  at  tale  med  Tsj^Ron,  som  mig  da 
omstaendeligen  fortalte,  hvorleedis  fredden  var  sluttet  imellem  Ham 
og  Tyrcken.  Omstaendighederne,  hvorleedis  alting  tilgick,  udviiser 
denne  efterfolgende  afskrilFt  af  General  Allarts  Journal,  hvilcken, 
som  hand  mig  dend  meddeelte,  vel  er  troevasrdig,  effterdj  hand 
self  i    dend  heele  trsefning  fra  begyndelsen  til  enden  var  tilstsede. 

CONTINUATIO  DIARIJ.') 


d:  H  Jun:  ist  der  General  Allart  mit  seiner  Division,  dann  der 
General  von  Ensberg^)  von  Soroka  aufgebrochen  nebst  einigen 
hundert  CosAQuen,  and  3  meile  MARcmret  bis  an  den  strohm  und 
dorff  Kaimar.     Ihro  Tsar:    Ma.jt  aber    sind  am  selbigen  dato  den 

')  Da  det  folgende  kun  paa  en  losere  Maade  er  knyttet  til  Juels 
Rejse,  var  det  Udgiverens  forste  Tanke  at  udelade  del.  Da  General 
Allarts  Journal,  som  indeholder  ny  og  interessante  Meddelelser  cm  Slaget 
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NiESTER-strohm  PASsiret  mit  den  GUARDen,  daiin  die  Division  der 
GENERALen  Fiirst  Repnin*)  iind  General  Weyde. 
d:  II  Jun:  Sind  Ihro  Tsar:  Maj''  bey  Soroka  auffgebrochen,  nebst 
einigen  hundert  CosAQuen,  und  3  meile  MARCHiret  bis  Kajnar; 
del"  General  d'Allart  aber  bis  an  den  flusz  Rehut  gertickt  3  meile. 
d:  ^|.  Hat  der  General  Allart  seineu  march  mit  2  Divisions 
coNTiNUiret  langst  der  Rehut  I'/a  meil,  Ihro  Tsar:  Maj''  aber 
haben  einen  rasttag  gehalten. 

d:  V  ^  1st  der  General  Allart  5  meile  MARcmret  mit  deneii 
2  Divisions  wegen  mangel  des  wasszers,  audi  gantz  keine  com- 
MODiTE  zum  brungraben,  und  hat  sich  gelagert  bej-m  dorff  Gerla 
2  meile  vom  Pruth-fiusz.  Ihro  Tsar:  Maj^  aber  sind  mit  denen 
GUARDen  und  anderen  zwey  Divisions  Infanterie  bis  an  die  Rehut 
PASsiret.  Dann  brachte  ein  Courier  Zeitung,  dasz  3  meile  von 
Jassy  15000  TARTern  auff  des  H''  General  Felt-MARscHALKen 
Graff  Scheremetows^)  lager  gestosszen,  das  piquet  von  der  Cavail- 
LERiE  angefallen,  bey  280  DRAGOUNer  niedergemacht,  dann  den  H"" 
Oberst  Lieutenant  Pets  und  ein  DRAGouNer  Captein  gefangen  genom- 
men,  und,  nachdehm  der  Hr:  General  FeltMARscHALK  1500  pferde 
auff  sie  anriicken  lasszen,  hatt  der  feind  wohl  zwey  mahl  so  viel 
verlohren,  als  haben  die  Tartars  die  flucht  ergriffen,  und  sich  2 
meile  zuriick  gezogen  bis  nach  Laputzkik. 

Hatt  der  General  Allart  Rasttag  gelialten.   Ihro  Tsar: 


Jun: 


2.  Jul: 


Maj""'  haben  auch  einen  kleinen  March  geniacht. 


ved  Pruth,  imidlertid  nappe  nogensinde  har  vseret  udgiven  og  det  i  Ruskij 
Arklf  for  1892  oversatte  Udtog  af  Juels  Journal  knap  har  medtaget  en 
Fjerdedel  af  det  her  hos  Juel  meddelte,  har  Udgiveren  dog  fundet  det 
rigligst  i  det  folgende  at  aftrykke  hele  Uddraget  af  Allarts  Journal  saa- 
ledes  som  det  af  Juel  gengives. 

'')  General  Ensberg  eller  Enzberg  omtales  i  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L.  i 
1712  som  en  af  de  med  den  russiske  Tjeneste  misforn0Jede  fremmede 
Offlcerer. 

1)  Fyrst  Anikita  Ivanovitsch  Repnin,  f.  1668  f  1726,  siden  Generalfelt- 
marskal   og  Prsesident  for  Krigskollegiet.    (Hoefer:  Nouv.  biographie   ge- 

n^rale.) 

2)  Boris  Petrovitch  Scheremetjef,  f.  1682  t  1719,  en  af  Peters  dyg- 
tigste  og  mest  betroede  Hserferere,  der  var  bleven  udnsevnt  til  General- 
feltmarskal  1704,  ophejet  i  Grevestanden  1706.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  LXII,  Sch.) 
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n.  Juk; 
3.  Jul: 


1st   der    General    Allart    bis   an   den   Pruth    MARCHiret 


2  meile  von  Jassy,  Ihro  Tsar:  Maj'^  aber  bis  Gerla. 

(1:   iri^'    1st  der  General  Allart    am  Pruth    hierunter   MARCHiret 

1    meil,    und    IV2    meil    von    Jassy   gestanden.     Ihro    Tsar:    Maj^ 

aber  haben  einen  Rasttag  gehalten. 

tl:  ^'i^_    weile  der  General   d'ALLART   ordre   bekommen  worn  H'" 

FeltMARSCHALK,     den     march    nicht    sonderlich    zu    PREssn-en,    auch 

eine    qvantite    Steinsalz    von  Jassy  zu  hohlen,    altso  ward  rasttag 

gehalten.  Ihro  Tsar:  Maj^  riickten,  bis  as  den  Pruth,  unib  anstalt  zu 

machen  zu  einer  brilcke,  den  PRuxHstrohm  zu  PAssmen,   zumahlen 

die   FOURAGE    sehr   knap,    weile    die   Heuschrecken   solche    fast   in 

dieszer  gegend  consumirt  batten. 


d: 


25.  Jus: 
6.  .JulT 


1st  der  General  Allart  2  meile  hinunter  an  dem  Pruth 
geriickt,  und  3  meile  von  Jassy  gestanden,  in  der  gegend  Zatzora. 
Ihro  Tsar:  Maj^^  aber  sind  nebst  den  GUARoen,  dann  2  Divisions 
Infanterie  und  der  grosszen  felt  Artillerie  den  Pruth  PAssiret. 
^'-  Tl^  ^'"^tt  sich  der  General  Allart  mit  seiner  und  des  H™ 
General  von  Ensberg  Division  mit  dem  H'»  General  felt-MARSCHALK 
Graif  Scheremetow  coNjuNGmet  4  meile  von  Jassy,  und  nachdehm 
diesze  Conjunction  geschehen,  ist  man  ein  meil  waiter  hinunter 
am  Pruth  MARCHiret,  und  ist  der  General  Felt-MARSCHALK  zu 
Ihro  Tsar:  Maj''  gereiset. 

^^'  sTjiilT  H^^t  ™^"  in  alien  lagern  die  rejouissence  nebst  singung 
des  Te  Deum  laudamus  cELEBRmet  mit  einmahliger  losung  der 
stiicken  und  Musquettbu,  wegen  der,  vor  2  jahre  befochtenen 
vicTOiRE  bey  Pultawa,  und  nachdehm  solches  vollgebracht,  halt 
der  General  d'Allart  alle  H'"  Generals  zu  mittage  TRACTiret. 
Auch  kahm  dieszer  tag  ein  WALLACHischer  Obrister  mit  8  Compag- 
Nien  ins  lager  an,  mit  der  nacliriclit,  dasz  noch  3  CoMPAGNien 
folgen  wilrden.  Dann  kahmen  die  ausgeschichte  8  parteych  wie- 
der  ins  lager  an  mit  vermelden,  dasz  sie  bis  Lupunin  2  meil 
gewesen  und  noch  weiter.  Die  Tartakc  aber  wilhren  gegen 
Budziac  MARCHiret,  und  batten  in  selbiger  gegend  alle  brunnen 
verdorben,  und  beunfliittiget.  Dann  fung  man  an  die  briicken 
iiber  den  Pruth  zu  machen. 
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d: 


28.Jijk; 
i).  Jul: 


ward  noch  eine  andere  briicke  iiber  den  Pruth  zu  schlagen 


der  anfang  gemachet,  umb  die  fourage  desto  fuglicher  von  jener 
seite  zu  bohlen,  auch  damit  man  auff  erforderten  falJ  den  Pruth 
PASsiren  k5nnte. 


d: 


29.  Jos: 
10.  Jul: 


1st  Ihro  Tsar.   Maj'^'"-    Nahmenstag  1    mahl  niit  stiicken 


und    kleinem   geschiltze   CELEBRiret   worden,    und  nach   gehaltenen 
Gottesdienst    die    gantze    Generalite    beym    H'"     General    Janus 
TRACTiret  worden.    Dieszer  nacht  kahm  auch  der  H''  General  Felt- 
Marschalk  ins  lager  an. 
d:  ^^^'  Halt  der  Gener^vl  Felt  Marschalk  niit  theils  Cavaillerie 

11.  Jul: 

den  Pruth  PASSiret,  und  darauf  die  bagage  der  Arme  gefolget. 
d:  x\  Jul:  1st  theils  Infanterie  auch  den  Pruth  PAssiret,  jedoch 
halt  der  General  d'Allart  und  Janus  die  Arrierguarde  gehalten, 
der  erste  die  infanterie  coMMANDierende,  der  andere  die  Cavaillerie. 
Dann  ward  der  General  Renne^)  mit  9  Regimenter  Cavallerie 
nach  der  Moldaw  detachirt,  auch  Ihm  von  der  Infanterie  4  felt- 
stiicken  mit  gegeben. 

d:  y\  Jul:  Liesz  sich  mit  anbrechenden  tage  eine  parley  Tartarn 
sehen,  von  etzliche  hundert  pl'erden,  es  geschach  aber  nicht  haupt- 
sachliches,  soiidern  nachmittag  hesszeii  sie  sich  wohl  mit  3000 
manii  sehen,  allcin  nachdem  sie  einen  UNGERschen  Captein,  so 
wegen  seiner  bravoure  bedauwret  wirdt,  der  sich  zu  weit  in  den 
feind  mit  24  mann  gesetzet,  todt  geschoszen,  wie  auch  2  unserer 
CosAQuen,  und  nachdehm  in  solcher  schermiitzel  auch  einige 
TARTARe  geblieben,  allso  zogen  sie  sich  nachmittag  zuriick  gegen 
LuBASKOw.  Unsererseitz  aber  ward  coNTiNuiret  mit  der  bagage 
iiber  die  2  PRUTHbriicken  zu  passircu. 

d:  '■^ln  Jul:  1st  die  Cavallerie  vftUig  ubergegangen  mit  dem 
General  Janus,  letzlich  der  General  d'Allart  mit  der  Infanterie 
geschlosszen ,  und  wiirden  beyde  briicken  abgebrochen,  nachdem 
ein  Oberst  Lieutenant  mit  500  mann  and  3  stiicken  so  lang  zur 
arrierguarde    bestehen    gelilieben,    bis    die    brucken    vOllig    ab- 


')  Baron  Carl  Ewald  v.  Riinne,  ai'  en  adelig  kurlandsk  Familie,  var 
fersl  i  sveiisk,  siden  i  polsk  og  russisk  Tjeucsfe,  og  dode  1716  som 
General  (Gauhes  Adelslex.  II  jfr.  Sboniik  i.  r.  i.  n.,  L.) 
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j                                     gebrochen  worden,   und  RuiNiret.      Nachmittag  langten  Ihro  Tsar: 

tn — = 

HBT '       1 T   iH^Tiv 

j                                     Maj'''  mit  den  GUARDen  ins  lager  an,   deme   die  andere  Infanterie 
*                                    folgete. 

(T, — = 

W,                                                               d:  */i5  Jul:    1st  der  gantze  Infanterie  aufgebrochen,  und  tiber  die 
,,                                                                fliissze  Balkur   pAssiret,   so  von  Jassy   kompt,   und  theils  iins  am 

-J — = 

||g                                                                Pruth,  theils  am  benannten  flusz  gelagert,  und  hatte  der  H.  General 
^                                                               Janus  mit  der  Cavallerie   die  Avantguarde,    dehme  die  guardcu 

CO — = 

|H                                                               folgeten,    denn    der    W  General    d'ALLARTS    DivisioN,    denn    des 
.                                                               Herrn  General  Weydbh  division^  und  letzlich  des  Filrsten  Repnin 

KD — = 

DIVISION,  und  ward  DEXACHEMENTSweise  campiret. 

d:  y\  Jul:     1st  die  Armee  insgesampt  auffgebrochen   und   3   mail 

I—'      ^ 
o     = 

MARCHiret    an    dem   Pruth    hinunter   und  in   der    gegend   Mogula 

DoROGOLUJA    CAMPiret    DEXACHEMENXSWeise. 

1— '      = 

d:   iT  Jul:    1st  man  abermahls  3  meile  geriickt  weiter  dem  Pruth 
y:                                                            hinunter,  und  in  der  gegend  Gerla  cAiiPiret. 

1 

1— '      = 
K)      = 

iWJjjiiiui iinitiniimi    '                                        ^'-    '^'is    ward    nicht    MARcmret,    der    General    Janus    aber    gieng 

^ 

■iir    ' 

iU 

1                                      anderhalb     meile    weiter    mit    theils    cosAQuen    und    brachte    der 

1— '      ^ 
CO     = 

''"'Ill 

i 

m 

Oberst  Lieutenant  Feit  die  zuverlftsszige  zeitung  gegen  abend  l)ey 
Ihro  Tsar:  Ma.i''  von  dem  General  Janus  geschickt,  dasz  der  Grosz 

I—'      ^ 

ii  :mmm 

Vizir  ^)   nur  ein   viertel  meil   von  ihm   stehe  in  der  gegend  Gura 

^ 

B{     "WH^Hlr'                                      Strambizeretzin     und     habe    bereits    2    brucken    an    den    Pruth 

I—'      ^ 
en     = 

geschlagen,  auch  dasz  bereits  3000  Janitscharen  PASsiRet  wahren 

ttiUI 

ililwll                                             und   einige  stticken.     Darauif   ward    gedachter    Olirist  Lieutenant 

h- '     ^ 

C3^       = 

II 

sogleich     wieder     EXPEDiret     an    dem    General    Janus,     dasz    er 
unverziiglich    mit    seinem    detachement    zurvick    ziehen    soUte    an 

I—'      ^ 

HH 

unsz  in  kunfftigen  nacht. 

^ 

■^                                                            d:   1^9  ward  friihe  morgans  bey  Ihro  Tsar:  MajT  kriegsrath  gehalten, 

I—'      ^ 

CO       ^ 

^m      1    1     1                                              weile  man  das  terrain  nicht  a  propos  hielten,  wegen  der  vor  uns 

I^H 

iiynj                                             seyenden    hOhen,    so    alle    zu    des    feindes    avantage,    den    feind 

I—'      ^ 

V 

llllil                                             abzuwarten,    indehm    mann    zeitung    hatte,    dasz    er    wohl    40  000 

Hii    '    1 1>  J                                             Janitzaren  bey   sich   hatte.   und  400  grossze  und   kleine  stucken; 

ro    = 
o     = 

hi 

1 

allso  RECOGNOsciRte  mann  auff  1-  meil  zurucke,    allein  es  fand  sich 

[\J    = 

')  Baltadschi  Mohamed  Pascha,  der  et  Par  Maaneder  efter  blev  afsat 

I—"      ^ 

1  ill                                                   fra  Stillingen  som  Storvizir  p.  G.  af  den  Misfornojelse,   han  havde  vakl 
Ii                                                   ved  ikke   at  opnaa  endnu  st0rre  Fordele  over  Russerne  efter  Slaget  ved 

[\J    = 

M      = 
M      = 

CO     = 
[\J     = 

[\J     = 
en     = 

^^B^ 

'1 

1 
1 

Pruth,  eg  d0de  i  Forvisning  paa  Lemnos  1712. 
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nicht  sii  unszerer  avantage,  und  wie  mann  im  lager  wieder  zuriick 
kahm,  so  kahm  schon  die  Bagage  von  dei-  Cavaillebie  im  voUen 
lauff,  und  ward  dahero  gutt  befunden  umb  die  retraite  der 
Cavallerie  umb  so  viel  sicherer  zu  machen,  dasz  H:  General 
Ensberg  mit  6  Regimentern  Infanterie  ohne  bagage  dem  General 
Janus  auff  ein  halb  meil  entgegen  MARCHiren  solten,  wie  dann 
auch  geschahe,  dasz  sie  ohnerachtet  des  feindes  veriblgung  sich 
coNJUNGiRten,  und  in  guter  ordre  in  stetem  charmutzbI  zuriick 
an  uns  gezogen,  ohne  etwas  zu  verliehren,  ohnerachtet  der  feiud 
mit  den  Tartarn  und  den  Spahi  mit  15  a  16000  man  sie  stets 
verfolgete.  Darnach  kahmen  sie  nicht  naher  als  etwa  2  bis  300 
sehritt,  darhin  dann  von  zeit  zur  zeit  mit  einigen  CANON-schilssze 
gefeuwert  worden,  dasz  allso  umb  2  uhr  nachmittags  zugebraeht 
wtirde.  Es  RESOLvmte  aber  Ihro  Tsar:  Mat^  gegen  den  feind  zu 
rflcken,  wozu  denn  die  disposition  soweit  gemacht  ward,  dasz  die 
GUARDen  gegen  den  feind  nebst  des  General  Allarts  division 
AVANCiren  soUten,  umb  des  M  feindes  contenance  zu  sehen 
und  setze  sich  in  form  eines     Mmm///    . 

Die  GUARDen  AVANcmten  im  grund  gegen  den  feind,  und 
der  General  Allart  mit  seiner  Division  zog  sich  auf  die  hOhe 
auf  seiner  rechten  flanque  1  Bataillon  quarre  machend. 
Allein  der  feind  wiche,  nachdem  man  auff  Ihm  CANONmte 
und  hin  und  wieder  CHARMOucHiRte ,  und  ward  allso  bis  umb  6 
uhr  nachmittags  zugebraeht  ohne  was  haupsachHches  auszurichten, 
und  endlicli  RESOLViRTen  sich  in  ordnung  wieder  zu  setzen  in  dem 
grund,  theils  das  lager  zu  deckeu,  dann  auch  anderwartige  dis- 
positions zu  machen,  und  DEFiLmte  die  Cavallerie  hinter  uns 
wek,  nebst  des  General  Ensbergs  Division,  und  setzten  sich 
zwisehen  des  General  Allarts  und  General  Weydens  Division, 
umb  in  der  mitten  auszuruhen,  weil  die  Cavallerie  die  gantze 
vorige  naclit  und  heutige  tag  FATiGUiret  gewesen.  Den  Oberst 
Lieutenant  Feit  halt  man  gefunden  Vs  n^cil  von  unserm  lager 
nebst  bey  sich  habenden  leuten  als  seinen  diener  und  einige 
cosAQuen  niedergesSbelt,  dasz  er  allso  seine  gehabte  ordre  nicht 
an  dem  General  Jajvus  iibergebracht.  Indesszen  avancirte  der 
feind   auff  alle   hOfen    vor  unsere  fronte    mit    lauter    Cavallerie, 
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und  zogen  stark  an  Cavallerie  auif  alle  berge  herumb,  gegend 
abend  aber  ward  im  Conseil  de  guerre  beschlosszen,  die  retirade 
aulF  folgende  nacht  zu  nehmen;  wiewohl  einige  Generals  gerathen, 
selbige  bey  hellem  lichten  tage  vorzunehmen,  und  dasz  auz  vielen 
erheblichen  ursachen,  desordre  zu  EVixiren,  so  ward  dennoch 
beliebet,  selbe  in  der  nacht  vorzunehmen,  wie  auch  geschehen, 
und  die  dispositions  gemacht,  dasz  mann  am  parallel  MARCHiren 
mit  4  bataillons  auff  beyden  FiANQuen,  und  zwischen  den  linien 
die  Artillerie  und  bagage  zu  M^Rcmren,  und  befunde  man,  wie 
oben  gezeiget  die  ordnung  am  besten,  und  dasz  alles  zwischen 
Spanschen  Reutern  MAKcumen,  fronte  auff  alien  seiten  machende. 


Guarden 

Gen: 

Allarts 

Infanterie 

Gen:  Janus 
Cavallerie 

Gen: 

Ensberg 

Infanterie 

Gen: 

Weyde 

Infanterie 

Gen: 

Repnin 

Infanterie 

Der  feind  machte  aber  vor  unsere  fronte  viel  feuwer  und 
blieb  vor  uns  stehen,  und  geschahe  allso  der  auffbruch  unserer 
sails  unib  11  uhr  in  der  nacht  und  continuirte  bis  umb  frtthe 
d:  .pjj  Jul:  in  obiger  ordnung,  da  denn  der  tag  auffbracli,  und 
weile  der  Fiirst  Repnin  mit  dem  rechten  fli'igel  zu  starck 
MARCHiRte,  allso  dasz  zwischen  des  General  d'AUardt  und  denen 
GUARDEN  es  eine  Ofnung  gabe,  weil  die  grade  in  einem  defile 
steckere[?],  und  in  ungleichen  wegen  die  BAGAGE-wagens  umbfielen, 
und  einiges  retardement  geschahe,  allso  vielen  ^  die  Tilrcken  in 
theils  BAGAGE  ein  mit  solcher  geschwindigkeit,  dasz  der  General 
Allart  zu  thun  hfttte  eine  neuwe  pflancke  zu  FORMiren,  und  setzte 
das  NisiGRODshe  Regiment  und  das  Rapsche  Granadeer  Regiment 
DRAGouNer  in  die  pfllancke,  damit  verhindert  ward,  dasz  der  feind 
zwischen  l)eiden  linien  weiter  nicht  einbreclien  kOnnte,  von  dieser 
gelegenheit  daun  theils  unsere  eigene  leute  und  soldaten,  theils 
aus  DENSCHiKen  |:  ere  Laquejer  :|  oder  dieners  iind  fiihrleute  mit 
PROFiTiRxen  und  viel  wagens  mit  pliindern  Iialffen.  Unterdesszen 
aber  liesz  der  General  Allart  einige  Plotons  zwischen  die  wagens 

')  a:  fielen. 
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rticken,   so  die  Tiircken   und  Tartare    nebst    eiiiige  CANONSchussze 
wieder   vou   der   angefangenen    arbeit  verhinderten,    und    ward    zur 
recbter  haiidt   solange  halt  gemacbt,   bei  die  guardcu  sicb  wieder 
mil    des  H'"  GENERAL-FeltMARscHALK  Corps   anschlOszen,    da   man 
daun  bey  tag  ohnerachtet  der  feind  uns  rundt  umbher  attaqdirte; 
]:   in   dieszem   cHARGiRen   wardt   der   Hr   General   Lieutenant  von 
OsTEN^)  an  der  rechten  schulter  BLESsirt.  niir  eine  contusion,   und 
der  H:  General  Major  Dolguruky  an  den  rechten   arm  gestreifft, 
etwas  wilrde    geschosszen    :[    ward    doch    unszer  march   in  bester 
ordning  coNTiNuiret,  bis  man  mil  der  rechten  pflanck  in  der  gegen 
Pagunluck   an    dem   PRUTHstrohni  gelangte,  wo    deun    abermahlen 
der  Fttrst  Repnin  sich  anhielte,  dasz  das  Corps  in  der  flieche  beste- 
hend    blieb,    nnd    niir    die   pflancke    und    ein    drittel    vom    andern 
treffen  an  dem  Pruth  schlosszen.    Indesszen  postirte  man  sich  so 
gutt,  mann  konnte,  und  nalim  die  noch  gelegene  busche  zu  unserer 
avantage   ein    und  bespickte  sie  mil  infanterie.     Auf   der   andern 
seite  des  Pruth  lieszen  sich  auch  auf  dem  berge    gegen  uns  iiber 
die  Tartarn  und  Pohlen  von  des  Kiowsky   lente    sehen.     Hierauff 
lieszen  Ihro  Tsar:  Maj^   die  Generalitet   zusammen  beruffen  l)ey 
sich,  indehm  solches   geschahe,   so  fung  der   feind    mit   4   kleinen 
stticken   an,   auf  die   unsrige  von  feme  zu   cANONn-en.   und   stellete 
sich  in  bataille,  worausz  mann  nuithmaszete.   dasz   die    feindliche 
infanterie  auch  angelanget  seyn  miiste.    Darauff  setzten  sicli  Ihro 
Tsar:  Maj^'  gleich  zu  pferde,  wie   auch  die  Generalitet,    und  ver- 
fugte  sich  ein  jegbcher  zu  seinem  posten,  da  denn  der  feind,  weil 
das  terrain  und  die  Reviers  darumb  es  fiigten,  dasz  des  General 
Allarts   Division    denn    die    DnAGOuNer    eine    ausbucht    machten, 
und  eine  espece  von  eiuer    flanque   machten,    allso    CANONirte    der 
feind  auff  selbe.     Nachdem  al)er  der  General  Allart   an  dieszem 
orthe  niehr  stucken  auffiihren  liesz  nebst  etzlichen  8  M^'""^^' ,  so  lies 
der  feind  vor  dismahl  von  der  gefasten  attaque  ab,   und  zog  sich 
einige    100    schritt  wieder   zuruck  auszer   unszern   stticken:    Gegen 


1)  Deii  danske  Generalniajor  Christian  Georg  v.  Osten,  f.  1674  t  l'?35, 
traadte  1709  i  russisk  Tjeneste,  hvor  ban  blev  General-Ltn.,  men  forlod 
atter  denne  og  blev  1719  Chur  Pfalzish  Gesandt  ved  det  Hannoverske 
Hof.    (jfr.  Gaubes  Adellex  I,  Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L.;  Benzonske  Stamt.). 
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abend  aber  umb  7  uhr  AVANcirte  der  feind  abermahl  mit  der  vOl- 
ligen    FORCE   von    JANixscHARcn   und   Spahi   auff  dieszen    scharffen 
winckel,  und  ATTAQOiRTen   den  General  Allardt  mit   Canonch   und 
kleinem   gewehr,   welche    denn    alle   resistence  funden,    und   ward 
viGOREUSEMENT  REsisTiret,  und  kein  fusz  gewiehen,  ohnerachtet  der 
feind  bis  an  die  Spansche  Reuters  AVANCirte,   ward   er   doch   end- 
lich    gezwungen    50    schritt    zu    weichen,   da  sie   sich    gegen    eine 
kleine  anhOg  legten,  wo  mann  ihnen  unserseitz  keinen  sonderlichen 
schaden  bejbringen  kennte.    So  kajim  der  General  Felt-MARSCHALK 
ScHEREMETOw  und   coMMANDirte    einsn   GRANADier   Captein    mit    80 
man  hinausz,  umb  den  feind  mit  handoRANATen  zu  vertreiben,  weil 
man  wegen  dampf  fast  nicht   sehen   konnte,   da   denn    der    feindt 
wohl    bey    30    schritt    zurucke    wiche.     Allein    nachdehm    unsere 
Grenadiers   nach   ihrer  verrichtung  sich  wieder  RExramten,    allso 
verfolgten  die  jANiizARen  sie  bis  an  die  Spansche  Reuters,  da  denn 
durch  starche  SALveu  mit  hinterlasszung  vieler  todten  der  feindt  zuriick 
getrieben  worden,  und  posTirte  sich  allso  hinter  die  vorige  anhOch, 
und  ward  mit  CHARGiRen  beiderseits  coNxiNuiret.  In  demselben  feuwer 
ist  der  General  d'Allarx  in  der  rechten  arm  mit  einer  MusQUExxen 
Kugell  BLEssiret  worden,  ohnweit  des  elbogens,  und  welle  er  nicht  im 
EsxAX  wfthre,  den  degen  zu  fuhren,  alJso  iibergab  er  dem  General 
LiEuxNEANx  von  OsxEN  das  Commando  aufp  dieszem  posxen  mit  ordre 
sein  bestes   zu  machen,    und  ritte   zu  Ihro  Tsar:  Maj'^',   denselben 
bittende,     dasz    etzliche    andere    Regimenter    hingeschicht    werden 
mochten,    umb  das  Grenadier  Regiment  und  cazansky  abzulOszen, 
weil    selbige    Regimenter    nicht    allein    sehr    FAxiGuiret    und    ge- 
schwachet,   sondern  auch    mangel   an  PAxnoNen  batten,    denn    die 
meisten  Officiees   BLESsiret  und   getodtet   wfthren,    auch  dasz   ein 
anderer    General    dahin    coMMANDiret   werden    mOchte,    so  dieszen 
posxen  MAiNxiNire,   denn   der  feind  infalliblemenx   noch  denselben 
waiter  AxxAQumen  wurde,   indehm   er  sich  hinter  dieszem  anhOch 
vergraben,   wie   dann   auch  geschehen.      Dann  ward   der  General 
Major  Furst  Wolkonsky')  auch  BLESsiret.     Dieszer  nacht  kahmen 


')  Volkonskyerne  var  en  fyrstelig  SliBgt,  der  dengang  talte  mange 
hejere  Offlcerer.  Efter  Schuyler  blev  den  heromtalte  Fyrste  senere  ind- 
viklet  i  en  Bestikkelsessag,  dadsdamt  og  skudt. 
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Ihro  Tsar:  Maj'*^  zu  2  mahlen  nebst  der  gantzen  generalite  bey 
dem  General  Allardt  zusammen,  und  ward  Kriegs  Conseil 
gehalten,  auch  resolviret,  dasz  niann  den  feind  mit  etzlichen 
tausenden  man  diesze  nacht  AXTAQUinen  woUte,  umb  Ihn  von 
seinen  gefasszten  posien  zu  vei'jagen,  vielleicht  mann  sich  durch 
diesze  gelegenheit,  da  es  gUickte,  meister  von  Ihre  stticken  machte, 
und  kOnnte  mann  denn  folglich  a  la  pointe  de  jour  den  feind 
mit  der  gantzen  Armee  attaquiren,  und  den  sieg  von  Gott 
erhalten.  Nun  obwohl  solche  heilsahme  resolutions  gefasszet, 
auch  die  dispositions  darzu  gemacht,  war  dennoch  Ihro  Tsar: 
Maj'^  bewogen,  dasz  solches  nicht  gesehehen,  warum  werden  Sie 
am  besten  wisszen.  Ferner  in  derselben  nacht  griff  der  feind  aber- 
mahl  dieszen  posTen  an  mit  einem  grosszen  feuwer  und  geschrey, 
kahmen  auch  bis  an  die  Spansche  Reuters,  wurden  aber  wieder- 
umb  durch  die  standhafftigkeit  und  tapfferkeit  der  Riisszischen 
OFFiciren  und  Soldaten  abermahl  REPoussiret,  dasz  sie  sich  wieder- 
umb  in  ihren  vorigen  POSTen  RETiRiRten,  da  mann  dann  bey  an- 
brechenden  tag 

d:  If  Jul:  gewahr  ward,  dasz  der  feind  sich  verschantzet  und 
hohe  BATTERien  auffgeworffen.  Darauff  griff  uns  der  feind  aber- 
mahl dieszeu  eck  an,  auch  ein  iheil  der  linien  mit  stilcken  und 
kleinem  feuwer,  er  fandt  aber  dergleichen  resistence,  dasz  er  nicht 
vermOchte  einzubrechen,  dahero  er  auch  endlich  nachliesz  und  sich 
wieder  in  seine  vorige  posTen  zurtick  zoge  und  starck  anfung  hohe 
BATTERien  und  retrenchements  auff  zu  werffen,  auch  unsz  von 
alien  seiten  besetzte.  In  dieszem  gefechte  ward  der  H:  General 
Major  Weidemann^)  mit  einer  FALKENEX-Kugel  am  Kopffe  auff  die 
stirn  todt  geehosszen.  Und  weile  so  wohl  pferde  als  menschen 
nunmehro  3  tage  und  so  viel  niichtern  FATiGumet,  item  mangel  an 
Ammunition  de  guerre  et  de  bouciie  fiber  all  wahr,  so  ward  aber- 
mahl Krigsrath  gehalten  bey  Ihro  Tsar:  Maj""  und  Zwejerley  resol- 
viret,  dem  Grosz-ViziR  einen  stillstand  der  waffen  zu  PROPONiren, 
umb   einen  frieden   mit  den  Grosz-Sultan  zu  machen    und,  falls  er 


')  Vistnok  Gottlob  Ernst  Ludewig  v.  Wiedemann  (jfr.  Gauhes  Adels- 
lexikon,  I). 
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solches  nicht  thun  wollte,  so  sollte  unserseits  alle  iibrige  bagage 
verbrannt  und  Rumiret  werden,  voii  dem  rest  eine  wagenburg 
gemacht,  mit  Wallachcii  und  CosAQuen  besetzt,  und  niit  etzliche 
tausend  man  Infanterie  verstarcket,  und  mit  dem  i-est  der  armee 
wollte  man  den  feind  desperat  ATXAQUiren  und  alle  extrema  er- 
warten,  auch  niemand  quartier  geben  noch  nehmen.  Und  geschahe 
der  erste  antrag  durch  einen  Trompetter,  so  zum  Grosz-Vizm  ver- 
sandt  ward.  Und  nachdem  man  einige  stunden  beym  Grosz-ViziR 
solches  IN  DELiBERATJOiv  gezogen,  durch  zusammenberuffung  der 
jANiTSCHARen-AGA '),  Seraschiers  und  BASsen,  allso  liesz  der  Grosz- 
ViziR  wisszen:  Ja,  er  wollte  auff  2  mahl  24  stunden  ein  armi- 
sTiTiuM  eingehen,  mid  die  propositiones  vernehmen,  mann  mOchte 
einige  bevollmachtigte  zu  Ihnen  senden,  darauff  ward  beliebt  nach 
barter  resolution  von  Ihro  Tsar:  Maj''  den  H'"  Vice-CANCELer  Baron 
ScHAPHmow  mit  gemesszender  vollmacht  zum  Grosz-ViziR  abzu- 
schicken,  wie  dann  auch  geschehen,  dasz  nicht  allein  das  armi- 
STiTiUM  in  beyden  ARMEen  puBLiciret  ward,  sondern  gedachter  H: 
ViCECANCELer  ward  hingesandt  mit  etzlichen  OrFiciEren,  damit  er 
jemand  zu  verschicken  habe,  von  Zeit  zur  Zeit  Ihro  Tsar:  Maj^'  von 
seinem  negotio  notice  zu  geben.  So  zoge  sich  auff  jener  seite 
die  Armee  vom  Konige  von  Scliweden  in  bataille  mit  theils 
Tiircken  und  Tartarn  und  des  WoYWODen  Kiowsky^)  leute,  so 
sich  auff  die  iDerge  setzten,  und  wiirden  bey  uns  einige  bagage 
wagens  vor  die  linie  gesetzt,  und  mit  erde  bewoi'ffen,  solches  der 
feind  gewahr  werdend,  schantzte  er  auch  starck;  zu  dem  ende  denn 
der  General  Major  Bonn^)  als  General  QvABTiERmeister  liinaus 
gesandt  ward,  umb  mit  dem  feind  als  dem  Bascha,  so  allda  sein 
POST  hatte,  zu  sprechen,  dasz  solches  schantzen  wieder  das  armi- 
STiTiUM  sey.  Bey  dieszer  gelegenheit  er  aber  den  Janitscharcu 
Aga  selber  im  retrenchements  sprach,  welcher  meldete,  dasz  man 


i 

m 

')  Janitscharernes  Aga  var  dengang  Jussuf  (o:  Josef)  Pascha,  der  den 
8de  November  sainme  Aar  udnrevntes  til  Slorvizir  i  Baltadschi  Mohiimeds 
Sted.    (Solovief  XVI,  9(i.) 

')  o:  Josepli  Potocki.  jfr.  S.  397. 

")  Herman  Jensen  Bohn,  f.  1672,  j  1743,  en  bornholmsk;  Kebniands- 
S0n,  der  tjente  sig  op  til  russisk  General  (jfr.  biogr.  Lex.). 
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OBSERViret  hatte,  dasz  mann  bey  uiis  retrenchements  machte,  allso 
thaten  sie  auch  dergleichen ;  ilbrigeus  bathe  er,  was  maim  thun 
wollte  ])ey  uns,  soUte  raann  bald  thun,  denii  sie  zu  allem  resol- 
viret  wahreii,  und  liesz  Ihn  hofflich  von  sich,  nachdehm  er  Ihn 
nach  Ihrer  arth  mit  Gaffe  und  CoNFECTURen  xRACTiret  hatte.  Nach- 
dehm das  Armistitium  der  waffen  PURLiciret  ward,  wurden  die 
Ttlrcken  sehr  familiair  mit  den  unszrigen,  ritten  rundt  umb  uns 
tier,  und  gar  bis  an  die  Spansche  Renter,  und  redeten  mit  unszeren 
leuten,  dasz  man  auch  endlich  wachen  setzen  miiste  auf  50  bis  60 
schritt,  vor  der  fronte,  damit  sie  nicht  so  nahe  mehr  an  uns  ritten, 
da  sie  dann  unsere  wachen  mit  toback  und  zwejbacken  beschenchten; 
unszere  wache  dargegen  beschenchte  die  Tilrcken  mit  wasszer,  weil 
sie  weit  nach  wdsszer  batten. 

d:  ^^  Jul:  Nachmittag  kahm  der  H:  Vice  CANCELer  Schaphirow 
wieder  vom  Grosz-Vizm  bey  Ihro  Grossze  Tsar:  Maj''  an,  rap- 
poRTirend  von  seinem  negotio,  und  die  AccoRDSPUNCTen  PROjECTirend 
mitbrachte,  und,  so  viel  mann  vernehmen  konnte,  so  bestunde  es 
sonderlich  dai'inn,  das  es  ein  ewiger  friede  seyd,  Azof  in  dem 
Estat  wieder  zu  geben,  wie  es  sich  anitzo  befiude,  der  See- 
haffen  Taganrock  aber  sollte  DEMOLiret  werden,  wie  auch  theils 
kleine  stadte,  so  von  keiner  sonderlichen  wichtigkeit  seind,  denn 
dasz  mann  dem  KOnige  von  Schweden  die  freje  passage  ver- 
gOnnen  nach  seinem  Konigreiche  Schweeden,  alle  gefangene  aus- 
gewechselt,  und  dasz  zu  geisszebi  der  Grosz-Vizm  verhmgte  den 
H™  VicE-CANCELer  Baron  Schaphirow  selbsteu  und  den  jungen 
Graifen  Scheremetow,  welches  Ihro  Tsar:  Maj""'  alles  allso  beliebten, 
und  CREiRTcn  den  jungen  Scheremetow  zum  General  Major,  und 
beschenchten  Ihn  mit  Dero  portrait  a  2000  RD''  werth,  und 
wiirden  beyde  H'"  Geisszeln  versehen,  gleich  zum  Grosz-ViziR  ins 
lager  gesandt,  weile  sie  so  lange  bey  Ihm  und  in  Constantinopel 
verbleiben  sollten,  l)is  alles  verAccoRDirte  erfiillet  wahre.  Dann 
wurde  auch  zu  beyderseits  Armeen  der  friede  PUBUCiret. 
d:  If  Jul:  wurden  die  AccoRDSPUNCTen  von  beiden  seiten  ver- 
siegelt,  gegen  ein  ander  ausgewechselt,  und  machte  uns  der  feind 
auff   unserni    rechten   fli'igel   platz,    dasz   wir    allso    nachmittags    en 

uns  vom  feinde   ab- 
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bataille    in   der   vorigen    vorzeigten    ordnun 
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zogen.  Jedoch  liesz  der  Grosz-Vizir  uns  warnen,  wir  mOchten  mis 
vor  die  Tartarm  vorsehen,  sie  wiirden  zwar  nichts  hauptsachliches 
Oder  feindliehes  voniehmen,  sie  wfthren  aber  menschen-  und  pferden- 
diebe,  und  da  niann  welche  von  Ihnen  ertapte,  so  soUte  man  sie 
nach  belieben  am  leib  und  leben  abstraffen.  Ohnerachtet  aber 
alle  vorsichtigkeit,  so  mann  unserseits  gebrauchte,  so  haben  sie 
uns  dennoch  bin  und  wieder  pferde  weckgeschnapt  und  leute,  wor- 
unter  auch  der  Ingenieur  Oberst  Lieutenant  Taison,  welcher  mit 
Ilmen  pistohlen  handehi  wollen^,  selben  nimbt  ein  Tartar  die 
pistole,  und  lauift  darvon,  darauff  nimbt  er  die  andere  pistole,  will 
nacli  dem  Tartar  schiesszen,  ein  ander  Tartar  sticht  Ihn  mit  der 
CopiE  oder  spitz  hinten  durch  den  leib,  dasz  er  gleich  todt  zur 
erden  fiel.  Mann  liatt  sich  gleich  iiljer  dis  unbillige  verfahren 
beklaget  bey  dem  Grosz-ViziR,  darauff  halt  er  folgendes  tages 
einen  Bascha  mit  tausend  pferden  Spahi  uns  nachgesandt,  so  alle 
Tartarn  weclatreiben  sollten,  und  verhindern,  dasz  wir  unsern 
jiARCH  ruhig  nehmen  konnten  bis  zur  passage  iiber  den  Pruth- 
strohm;  wir  aber  MARCHiRten  nicht  allein  diesze  nacht,  sondern 
naclidehni  wir  etwa  2  stunde  uml)  mitternacht  stillstand  gemachet, 
allso  MARCHiRTen  wir  auch  den  folgenden  tag. 
d:  ^f  Jul:  bis  mittag  wegen  mangel  der  fourage,  da  wir  deun 
4  meile  vom  feind  stunden,  allso  machten  wir  unsere  lager,  nach- 
dehm  wir  zu  mittage  noch  einige  stunde  halte  gemacht  batten. 
Denn  MARCHmten  wir  weiter  ])is  2  meile  nahe  am  Jassy,  da  die 
Tiircken  abschied  von  uns  nahmen. 

Her  hos  tblger  en  grov  afritzning  paa,  hvorleedis  TsARens 
Armee  d:  20.  og  21.  Jul:,  da  de  stserckcste  anfald  af  Tyrcken 
skeede,  stoed.  Samme  afritzning  blev  mig  af  General  Allart  og 
fleere  Generalcp  forsikret  at  vsere  rigtig  og  raet^). 

TsARen  fortalte  mig  viidere,  at  livis  hand  ej  med  9000  heste 
hafde   udsendt   General   Renne   for   at   giore    et   tog   udj  MuTiANen 

')  ForuJen  denne  ..grove  Afritzning"  (se  nseste  Side)  er  der  i  Manu- 
skriptet  indhaet'tet  et  Silk,  soni  paa  Side  421  gengives  i  formindsket  Maale- 
slok.  Det  er  ikke  lykkedes  Udg.  at  finde,  hvorfra  det  stammer.  Det 
baerer  Signaturen  „Pehr  sc:"  [ulpsil];  dog  er  P'et  i  Navnet  noget  utydeligt. 
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eller  Moldaw,  hafde  hand  aldrig  skuldet  gaaet  til  nogen  fordrag 
med  fienden,  men,  som  hand  ickun  hafde  henved  36000  niand  hos 
sig,  og  lidet  eller  intet  Rytterie,  vilde  hand  icke  fordriste  sig  til 
at  holde  feltslag  med  Tyrcken,  som  var  over  100000  mand  stffirck, 
og  meest  Rytterie^). 

Mig  blev  fortalt  af  folck,  som  hafde  Vceret  her,  at  TsARen, 
den  Hid  hand  war  oniRingett  aff  den  Tyrkiske  Armee,  var  sielf 
saa  fortviflet,  at  hand  lob  frem  og  tilbage  i  lejren,  som  afsindig, 
slaaende  sig  for  sit  bryst,  kunde  hvercken  maile  eller  tale,  saa  de 


Jiiels  Tegniiig  ai'  Rassernes  og  Tyrkenies  Slilliiig  ved  Prulh. 


fleeste  taenckte,  hand  skulde  hafve  faaet  et  slag.  Hylen  og  grseden 
hafde  vffiret  iblant  de  mange  OPFiCEERerqvinder  uden  aid  ende, 
saasom,  eff'ter  meuniskelig  omdomme,  dend  vissze  ulyeke  saaes  for 
haanden,  og,  hvis  icke  Gud  saaleedis  underligen  hafde  dannet  det, 
at  dend  Tyrckiske  Vizm  loed  sig  overtale  og  M0be^)  til  fred,  hafde 

')  Tsaren  har  ikke  overdrevet,  efter  hvad  Solovjef  meddeler  (XVI, 
Side  82):  at  Tyrkerne  udgjorde  119.6G.5  Mand  foruden  c.  70,000  Tatarer. 
medens  Russerne  kun  udgjorde  38,246  Mand. 

^)  Schaflrof  var  ialfald  bemyndiget  af  Peter  til  at  love  ham  150,000 
Rubier  foruden  betydelige  Belab  til  andre  bojere  Officerer.  (Sol.  XVI,  84.) 
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det  vseret  umueligt,   at  et  menniske    kiinde   have  udkommet.     Thi 
paa  dend  eene  slide  var  dend  Ryssziske  Armee  besadt  af  Tyrcken, 
som  var  over  3  gange  sta^rckere  end  TsARens,    paa    ryggen   hafde 
de  floedeu  Pruth,   og  paa  den  anden  siide  floedeii  stoed  hen  ved 
20000    CosAQuer,    TARTARer,    Tyrcker,    Polacker    og   Svenske;    og, 
som   opkomsten   af  floeden  var  formedelst  bierge  steil  og  hoj,    saa 
var  det  umueligt,   at   noget  menniske  der  hafde  kunnet  opkonime, 
at   jo    et    barn    nied    en    kiep    kunde    have    styrtet   Ham    till)age. 
Hvilcket  var    et    ojensiunligt  exempel   paa,    hvorleedis   Gud    aller- 
maegtigste  kaud  lietage  dend  viiseste  mand  sin  forstand,  naar  hand 
vil,    og  igien   giore,    at   dend  st0rste   daarlighed   kand   udfalde  til 
menniskens   gavn.     Thi   hvo   kunde  vel  nogensinde  hafve  indbildet 
sig,  at  en  saa  fornufftig   og  i  saa  mange  Krigstog  imod  en  skarp- 
sindig  fiende  ovet  Herre,  som  TsARen,  skulde  have  kundet  begaae 
dend   feil,    at  rycke  ind  udj    et   ede   land,   som   VALLAcmet,    hvor 
ingen    levnets   niiddel    af  nogen   slags   var   at   bekomme,   uden    at 
have  kundskab  om  fiendens  magt  eller  ankomst,  ferend  dend  heele 
Armee  var    paa    en  half  miil  naer,    og    saalediss   sonde    General 
R0NNE    fra    sig    med   9000   mand   Rytterie.     Derimod    hafde    ingen 
nogensinde  kundet  vente  sig,  at  en  Tyrkisk  Armee,   som  hafde  en 
Christen   udj   hajnder,    skulde   have   ladet   dend   gaae   frie,    i  hvad 
vilkaar  dend  og  kunde  tilbydis,  [og]  sig  schnhle  beqvemme  til  fred, 
som    her    skeede.     Vist    er    det.    at    penge    blev    given   baade  til 
SuLTANen ')  og  Grosz-ViziRen,  Azoph  bortgiven,  og  alle  de  vilkor,  som 
de   OTTOMANiske  porte   begierte,    bleve   ])evilgede.      Mens  hvad    er 
dend    skade   at  regne  imod  saa  stoer  frelse,    hvor  TsARens  person 
og  gandske  Ai'mee  stood  i  fare  att  komme  lefuendisz  udj  fiendens 
hasnder,   thi   suit   og   hunger   maatte  alleene  have  tvunget  dem  til, 
at  give   sig.     Ja,   om   end  TsARen,   som  icke  var  at  haabe,   hafde 
slaget  Tyrcken,    saa  hafde  Krigen    dog   ej    dermed  vseret  til  ende, 
mens    lang    tiid    bleven   ved,    og    derved    det    ra?tte    forsffit  imod 
Sverrig   enten    aldeelis   gaaet  tilbage,    eller  uden  eftertryck  bleven 
fortsadt. 

TsARens  Armee  holdt  sig  overmaade  vel  i  henseende  af  dend 


n  Achmed  III,  regerede  1703—1730. 
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nod,  (lend  var  bested  udj.  TsARen  fortalte  mig,  self  at  have  seet, 
bloedet  at  springe  udaf  naesze,  ojiie  og  oreii  paa  soldaterne  for 
torst,  mange,  naar  de  komme  til  vandet,  at  have  drucket  sig  strax 
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til  dede,  andre  af  hunger  og  torst  at  hafve  taget  livet  af  sig  self, 
saa  at  deris  jammer  ej  var  at  beskrive.  At  domme  eftei-  de  om- 
stfendigheder,  mig  bleve  fortalte,  haver  aldrig  nogen  Armee  udj 
verden  vaeret  udj  storre  nod. 
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Jeg  giorde  aid  ansegning  saa  vel  hos  TsARen,  som  hans  Con- 
SEiL,  for  at  faae  freeds  TnACTATen  at  see,  for  att  viide,  hvorviidt 
Kongen  af  Sverrig  var  indsluttet  og  begreeben  derudj,  mens  Jeg 
tick  til  svar,  at  denue  fredshandling  var  ickun  en  saerdeelis  sag, 
det  almindelige  Nordiske  forbund  ej  vedkommende,  og  intet  derudj 
sluttet  til  Kongen  af  Sverrigs  fordeel  eller  Dannemarckis  skade. 
Maaskee  skanimede  mand  sig.  at  lade  verden  see  dend  feil,  som 
de  hafde  begaaet,  og  dend  skade,  de  hafde  taget,  ihvorvel  sligt  ej 
kand  undskyldes,  thi  slig  en  sa^  burde  icke  naegtis  en  Gesandt 
fra  en  Allieeret  og  ven,  for  hvilcken  ingen  ting  bar  vsere 
hemmelig. 

Ved  denne  bandel  blev  storste  deelen  af  OrFiCEERernis  vogne 
og  toy  plyndret  og  borttagen  af  TARTERne,  som  for  er  meldt. 
Hvad  overblev,  maatte  de  self  lade  staae  af  mangel  paa  heste, 
saasoni  alle  hestene  e.iten  vare  dode  eller  forkomne  af  hunger, 
saa  de  siden  tog  hver  af  dend  andens  toy,  hvad  huer  siuntis  got, 
og  da  de  derefter  komme  til  NiESXERen  hafde  alle  OFFicEERerne 
traette,  dend  eene  sagde,  det  eller  det  liorte  Ham  til,  dend  anden 
svarede,  at  efftersom  hand,  som  ejere,  hafde  ladet  det  staae  der 
ved  PRUTHen,  fordj  hand  ej  kunde  fore  det  med  sig,  saa  hafde 
hand  tabt  sin  rffittighed  dertil  som  rona  derelicta.  TsARinden 
uddeelte  alle  sine  Edelsteene  og  smycker  i  slaget  til  alle  fore- 
kommende  tienere  og  OrFicEERer,  men,  da  slaget  var  forbj,  og 
freden  sluttet,  tog  Hun  det  igien,  siigendis,  at  Hun  havde  givet 
dem  det  i  forvaring  alleene').  Kortelig:  Alting  var  i  forvirring, 
saa  storste  deelen  af  dem  ej  self  vidste,  hvad  de  hafde  giordt  udj 
den  angest. 

Weed  Tsarinden  er  at  merke,  att,  som  jeg  i  Moschow,  som 
f0r  er  meldett,  hafde  h0rt,  at  Czaren  aftenen,  daa  hand  bort- 
Beiste  fra  Moschow,  hende  hafde  erklcerett  for  siin  tilkommende 


')  MuHg  er  det  denne  Omstsendighed,  der  bar  givel  Anledning  til  den 
bekendte  FortiElling  om.  at  Katharina  ved  Pruth  gav  sine  Juveler  og  per- 
sonlig  indsamlede  Penge  hos  Soldaterne  for  at  bestlkke  Storviziren,  som 
nu  siges  at  savne  al  Grand:  jfr.  Schuyler  I,  S.  247  Anm.  og  de  der 
nsevnte  vigtige  Kildeskrifterom  denne  Begivenhed,  livoriblandt  Soloviefs 
Ruslands  Historie. 
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gemahlinde,  daa  paa  dett  jeg  mig  ey  schulde  forsee  i  at  und- 
lade  at  gijfue  hende  den  tilb0rlig  aire,  faarespurte  jeg  mig  hosz 
grosz-Canzeleren,  om  dett  sig  sua  forholte,  som  mig  i  Moschow 
waar  fortalt,  og  om  hansz  Majestdt  Czaren  wilde,  att  mand 
hende,  som  hansz  tilkomm-ende  gemahlinde  schulde  begiegne,  og 
huad  Titul  mand  hende  schulde  gifue,  derpaa  suarede  mig  grosz- 
Canceler,  at  det  var  sanden,  hvis  mig  var  i  Moschow  berettet,  at 
TsARen  hafde  udkaaret  sin  maitresse  til  at  vsere  sin  Gemahlinde, 
at  hun  derfore  skulde  kaldis  Majestet,  hvoi-  efter  Jeg  mig  og  fojede, 
for  ej  at  giere  mig  uangenem,  gav  hende  og  Titel  af  Majestet, 
ihvorvel  det  ikke  engang  en  forlovet  Printzessze  med  en  Kouge  til- 
kommer,  forend  bilageret  er  forbj.  Bemelte  Majestet  var  af  saadan 
opheielsze  icke  det  ringeste  bleven  hofmodig,  thi  da  Jeg  Hende 
udj  TsARens  telt  onskede  til  lycke,  var  hun,  som  tilforn,  hoflig  og 
snacksom,  frembod  og  med  egen  haand  paa  Rysszisk  til  mig  og 
andre  et  glas  viin  paa  en  tallercken,    da  Jeg  spiisde  med  TsARen. 

Jeg  forblev  natten  over  i  leiren,  ihvorvel  Jeg  mine  telle  hafde 
ladet  opslaae  paa  dend  anden  slide  af  strommen,  thi  sligt  at  giore 
var  mig  raadet  af  Grosz-CANCELeren,  efftersom  heele  Armeen  skulde 
ved  MoHiLOF  gaae  igien  tilbage,  naar  broen,  som  paa  Pontons 
blev  slagen  over  strommen,  blev  feerdig,  hvorpaa  blev  arbeidet 
med  aid  magt,  thi  der  frygtedis  icke  lidet,  at  Tyrcken  skulde  faae 
et  andet  sind.  AUe  Regimenterne  stoede  med  deris  Spanske 
Ryttere  for  sig,  ingen  uden  faae  hafde  teller  opslagne,  altiid  fer- 
dige  til  at  tage  imod  fiendeu.  Poster  sampt  partier  vare  langt 
udsendt,  for  at  afverge  TARTernis  overfald. 

d:  11.  Gick  Jeg  tilbage  paa  dend,  med  Pontons  over  Niester- 
strommen  slagne,  meest  faerdige,  broe. 

d:  13.  Kom  Regimenterne  et  efter  andet  over  floeden,  og  sadte 
sig  paa  denne  side  NiESTERen,  skiont  mandskab,  det  beste  mand 
vilde  see  for  ojne,  men  elendig  forsultne.  Jeg  maatte  gaae  til 
sengs  af  en  sygdom,  som  Jeg  hafde  vseret  beheiftet  med  en  gandske 
maaned,  saa  Jeg  hafde  altiid  kiort  i  en  Rysszisk  Sovevogn.  Denne 
sygdoni  hafde  taget  meere  og  meere  overhaand  af  dend  tvang,  Jeg 
hafde  giort  mig  self,  i  at  riide  udj  lejren,  for  at  tale  med  TsAuen. 

Byen  Mogilow,  som  ligger  paa  denne  siide  af  floeden  NiESTERen 
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strax  ved  floedbredden,  er  gandske  ede,  dog  staar  der  endnu  ad- 
skillige  huusze.  Det  har  tilforn  vaeret  en  stoei'  og  fast  bye  med 
dobbelte  volde  om,  har  og  meesten  rundt  om  en  stoer  moi'atz, 
saa  dend  ej  er  at  angriibe,  dog  er  nu  alting  ode  og  forfalden, 
alleene  grunden  seeis  af  de  ganile  volde,  mimre  og  taarne.  Dend 
er  bygt  og  har  sit  nafn  af  en  WALLAcaisk  Forste  Mogila. 
d:  14.  Formedelst  niin  forommelte  vedvarende  upassehghed  var 
det  niig  uniueligt  self  at  kunde  konime  ud,  at  tage  afskeed  med 
TsARen,  hvorfore  Jeg  sendte  den^  Kongelige  Legations  Secretair 
Peder  Falk,  til  at  giore  hos  TsARen  min  Allerunderdanigste  und- 
skyldning,  saa  og  til  Grosz-CANCELeren  Galofkin,  for  at  sege  om 
en  goed  Salveguarde  til  min  sickerhed  igiennem  Pohlen,  hvorhen 
Jeg  skulde  folge  TsARen.  Med  stoer  moje  formaaede  Jeg  det  saa 
viidt,  at  Jeg  endelig  lick  10  DRAGouNer  at  felge  med  mig.  Grosz- 
CANCELeren  loed  mig  viide,  at  Jeg  skulde  tage  vejen  over  Lemberg 
til  Jaroslaw,  hvor  Jeg  ankommende  viidere  skulde  finde  efter- 
raetning,  hvad  vej  hand  tog. 

Saa  snart  heele  Armeen  var  kommen  over  NiESTER-Strommen, 
loed  TsARen  sinnge:  0  Gud  dig  love  vj!  og  skyde  kiedesalver  til 
tacksiigelsze  og  fryd  for  dend  stoere  frelsze,  Gud  Hannem  ved 
PRUTHen  hafde  tilfejet.  Om  afftenen  gick  TsARen  efter  sa^dvane, 
alle  uafviidendis,  bort,  ladendis  ordre,  at  de  strax  med  Armeen 
skulde  opbryde,  og  gaae  over  Nemirow  til  Kiow,  og  siden  med 
endeel  af  Armeen  til  Smolensko  og  med  endeel  til  CosAQUENland. 
d:  15.  Gick  Armeen  tilbage  til  Tsarigorod.  Jeg  gick  samme  dag 
did  hen  6  stoere  niiile. 

d:  16.  Blev  staaende  stille  ved  Tsarigorod,  og,  efftersom  det 
felttog  nu  var  til  ende,  og  Jeg  ej  behovede  saa  stoert  slaeb  og 
saa  mange  heste,  saa  sendte  Jeg  36  heste  med  en  deel  folck  og 
toy  til  MoscHow,  beholdt  ickun  28  heste  hosz  mig.  Thi  Jeg  hafde 
hafft  64  med  mig  i  marcken.  Indkiob  og  underholdning  af  saa 
mange  heste  og  folck  waar  mig  till  een  stoor  bekostuing;  med 
mindre  kunde  Jeg  ej  behielpe  mig,  tin  Jeg  muatte  holde  egne 
heste,  som  hafde  intet  andet  at  slsebe  end  vare-axeler  og  vare-hiull '), 

')  Ved  Vare-axeler  og  vare-hiull  forstaas  Reserveakseler  og  Reserve- 
hjul,  jfr.  Udtrykket  „paa  en  Vare",  for  en  Sikkerheds  Skyld. 
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thi  forer  maud  ej  sligt  med  sig,  er  maud  gandsche  forlegen  og  vild- 
raadig,  efterdi  de  Ryssziske  liiul  og  axeler  ere  ickun  noget  pind- 
verk,  som  Iset  brydis  i  sender,  og  veed  Jeg  vel  dend  tiime  alleene, 
at  der  endog  paa  temmelig  goede  veje  ere  senderbrudte  8  hiull 
under  mine  vogne  og  liige  saa  mange  axeler.  Hvis  der  da  der- 
paa  ej  hafde  vseret  forraad  med,  hafde  Jeg  vseret  meget  raadvild 
og  ilde  derail.  Naar  Jeg  kom  paa  et  eller  andet  stsed,  hvor  nye 
Iiiul  og  axeler  var  at  faae,  maatte  alt  kiebis  forraad  deraf,  for  at 
have  ferdige  i  ngdsfald.  Jeg  maatte  og  i  Kiow  anskaffe  mig, 
foruden  8,  som  Jeg  fra  Moschow  hafde  bragt  med  mig,  endnu 
4  liigte  Rustvogne,  alle  fyldte  med  haardt  bred,  saasom  Jeg  blev 
advaret,  at  ved  dend  gandske  Armee  iiigen  smule  for  penge  var 
at  bekomme.  Mens  ved  hendelsze  af  denne  forommelte  fred  dan- 
nede  Gud  del  saa,  at  Jeg,  som  frygtede,  ej  at  have  tilstrfeckelig 
bred  og  underholdning  i  det  forestaaende  felttog,  hafde  saa  meget 
til  overs,  at  Jeg  skienckte  bort  til  nodtrengende  GENERALer  og 
andre  OrncEERer,  trende  gandske  vogne  fulde.  Her  staaende  ved 
TsARiGOROD  befandt  Jeg  jorden  gandske  hviid  af  Salpeter,  da  Jeg 
loed  grave  en  dyb  grav,  hvorudj  blev  begravet  min  Hoff'mester  og 
DoUmetsker  Christian  Eisentraut.  som  samnie  dag  dode.  Dend 
iidelige  reisen,  som  hafde  kostet  Ham  sit  liv,  hafde  gioii  mig  og 
en  stoer  deel  af  mine  folck  singe  og  skrobelige. 
d:  17.  Major  Guegoru  Rosnow  ved  CARGOPOLsche  Regimentet, 
som  med  50  DRAGouNer  til  min  l)eskiermelsze  mig  fra  Nemirow 
hafde  fuldt,  gick  fra  mig,  effterladendis  paa  Grosz-CANCELer  Galof- 
KiNs  befalning  10  DRAGOUNer,  som  skulde  felge  mig  til  Lemberg. 
Denne  Major  var  en  indfodt  Rysz,  dend  hofligste  og  beste,  som 
Jeg  nogensinde  hafde  kieudt  i  Rysland.  Jeg  gav  mig  saa  i  Guds 
nafii  paa  reisen  tilbage  til  Bar  6  niiile,  og  kom  paa  en  half  mill 
naer  by  en  samme  affteii. 

(1:   18.    Kom  till  Bar  og  blev  her  dagen  over,  for  at  kiobe  de  ned- 
vendige  ting  til  min  reisis  fortsfettelsze. 

d:   19.    Kom   6    miile   viidere    til    Sienkow,    hvor    Jeg   forblev   om 
natten. 

d:  20.    Gick    2   stoere   miile    over  Slopkow,   en  liden  ode  bye,   til 
JeRMOLiN'SKY.     Det  holdis  ickun  for  2  mill,    men  er  vel  5,   saasom 
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Jeg  kierte  derpaa  fra  10  formiddag  til  10  affteneii,  meesteji  i 
temmelig  goed  trav,  inden  Jeg  kom  did.  Saasom  Jeg  da  kom 
sildig  til  byes,  og  byen  allevegne  var  ade,  var  det  med  need,  at 
en  gammel  Overst,  som  ejede  samme  bye,  vilde  indlade  mig  i  sit 
huus,  saasom  hand  tog  mig  og  mine  folck  for  Rysszer,  siigendis, 
at  hand  saa  otfte  hafde  hafft  Rysszerne  til  giest,  at  hand  var 
kied  af  at  vsere  vert.  Endelig  efter  giorte  forsikring,  at  Jeg  var 
en  Dansk  Envoje,  lugte  hand  mig  ind  i  sin  gaard,  som  var  be- 
festet  med  tvende  taarne  og  volde,  liigesom  et  Castel,  var  og 
med  PALLisAoer  besat,  saa  det  ej  kunde  indtagis  uden  med  hielp 
af  stacker.  Denne  Oberste  var  en  Chmuiasnder  nafnlig  Schepping, 
hafde  udj  Skaanske  Krigen  tient  udj  Danneniarck. 
d:  21.  Blev  Jeg  her  over  i  Jermolaj  for  at  lade  mine  udti-tellede 
og  traette  heste  hviile,  hvoraf,  som  endeel  vare  blevne  udygtige, 
kiobte  Jeg  af  Ofversten  4  friske  heste.  Jeg  sendte  og  brev  til  en 
Rysszisk  Ofverste,  som  laae  tvende  miile  derfra  med  et  Rysszisk 
Regimente,  nafnlig  Waterang,  en  indfoed  Svenske,  loed  Ham  viide, 
at  de  mig  medgivne  DRAGOUNer  over  alt  vilde  rove  og  stisele,  og 
hvis  Jeg  dertil  ej  vilde  samtycke,  vilde  de  forlade  mig,  hvorfore 
Jeg  bad,  hand  vilde  vsere  saa  hoflig,  at  sonde  mig  10  andre  af 
sit  Regimente,  som  dem  kunde  aflose  og  folge  mig  til  Lemberg, 
hvilcket  hand  og  giorde. 

d:  23.  Gav  Jeg  mig  paa  vejen  igien,  og  kom  dend  afften  3  miile 
til  en  landsbye  kaldet  Kusmin. 

d:  24.  Reiste  formiddagen  toe  miil  til  Zatanow,  en  vel  bebygt  bye, 
beftestet  med  gamle  muure  og  taarne.  Efftermiddagen  kom  2  miile 
viidere  til  en  landsbye  kaldet  Osna. 

d:  25.  Reiste  formiddagen  3  miile  viidere  til  en  bye,  kaldet  Bavfara, 
hvorom  vare  gamle  forfaldne  mmire.  Der  spiiste  Jeg  til  middag 
hos  ejermanden  af  byen,  en  Polsk  Ofverst  Bawarowsky.  Denne 
var,  som  alle  PoUacker,  rundtalende,  sagde  reent  ud,  hvad  hand 
meente,  siuntis  og  hvercken  at  vaere  Kong  Augusto  eller  Stanislav 
med,  saasom  ingen  af  dem  var  efter  bans  meening  lovlig  udvaldt 
til  Konge. 

Efftermiddagen  kom  2  miile  viidere  til  Targanopol,   en  stoer 
velbebygt  og  med  muure  befestet  bye. 
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I  deiine  bye  laae  en  Captein  med  et  Compagme  af  FeltheiTen 
SiNiAwsKYS  Regimeiite,  hvilcken  fortalte  mig,  at  en  Rysszisk 
Major  med  6  Ryssziske  DRAGOUNer,  ferende  en  stoer  summa  penge 
med  DuKAxer  og  SpEcier,  TsARen  tilhorendis,  for  kort  tiid  siden 
var  angreeben  af  nogle  lose  Knegte  af  dend  LiTHAUiske  Armee, 
som  stoed  ickun  lidet  herfra  byen,  og  ihielslagne  undtagen  en 
MAjoRens  tienere,  som  dodelig  saaret  dog  undkom;  hvorfore  Jeg 
skrev  et  brev  til  dissze  LiTHAuiske  troppers  Anferere  og  saa  kaldede 
Regimentarius  nafnlig  Boranowitz  med  ansegning,  hand  til  min 
sickerhed  vilde  give  mig  saa  mange  af  Hans  folck,  at  Jeg  iiden 
fare  kunde  reise.  Hand  svarede  mig  strax  ved  et  LATiiNsk  brev, 
at  mig  en  salveguarde  til  morgenen  derefter  skulde  vorde  til- 
stillet.  Samme  Regimentarius  forte  foruden  endeel  paa  uden- 
lands  maade  oprettede  Reginienter  og  endeel  af  de  saa  kaldede 
LiTHAUiske  faner. 

En  Litamische  heller  Pohlnsk  fane  bestaaer  gemeenlig  af  100 
mand,  som  bar  en  Officeer  over  sig,  kaldet  Rohtmeister.  Alle 
ved  dissze  faner  staaende  ere  HeiTemaend  og  kaldis  Towarsky. 
En  Towarsky  f0rer  10,  20,  30  Knegte  med  sig  til  best,  hvilcke 
alle  bliver  medregnet  i  mandtaUet  og  ere  ogsaa  af  Adel.  Til  en 
fane  tagis  da  saa  mange  TowARSKYer,  som  med  deris  Knegte 
kand  udgiore  100  mand,  hvilcke  forer  en  fane.  Naar  de  riider 
udj  deris  orden,  riider  Rotmesteren  for  an,  dernaest  f0lger  fanen, 
efter  den  TowARSKYerne,  og  sidst  Knegtene.  Naar  mange  saa- 
danne  fahner  samlis  til  en  trop,  haver  de  en  Regimentarius  eller 
General  over  sig,  hvilcken  bar  undertiiden  tyve  undertiiden  fleei*e 
fahner  nnder  sin  anforing,  denne  ommelte  Regimentarius  hafde 
27  fahner  under  sig.  Hver  Towarsky  lick  i  forrige  tiider  af 
REPUBLiQuen  for  hver  best  og  Knegt,  hand  forte  med  sig  i  marckeu, 
1000  TiMPHer  aarlig  [:  en  Timphe  er  18  GROscHen  ellpr  skiUing 
Danske  :|,  nu  ickun  500,  og  de  her  staaende  bekom  ickun  300 
TiMPHer  for  huer  heReeden  Karl,  endaa  ilde  betalt.  Den  forskiell 
er  der  imelleni  en  Towarsky  og  bans  Knegt,  at  TowARSKYen  self 
forer  sine  pistoler  for  ved  saddelen  i  hylster,  ligesom  i  Dannemarck 
brugeligt  er,  men  Knegtens  pistoler  henger  paa  bans  hojre  laar 
udj  et,  der  til  giort,  fouteral. 
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d:  27.  Sendte  dend  foroninielte  Regimeivtarius  mig  6  TowARSCHiKer 
og-  14  Kn9gte,  alle  vel  bereedne  og  smuck  mandskab,  til  min  be- 
skiermelsze.  Jeg  gav  inig  og  strax  paa  vejen  med  dem,  de  holdte 
ingen  orden,  men  reede  i  fleiig  iblant  bin  anden.  Jeg  kom  samme 
dag  4  niiile  viidere  til  Sbora,  en  stoer  og  velbebygt  bye.  Jeg 
sendte  strax  samme  afften  forud  til  en  LiTHAuisk  Castellan,  som 
ved  SoTSKOWA  stoed  med  7000  mand  af  dend  LiTHAUiske  Armee, 
for  at  faae  dend  mig  medgivne  Convoj  aflost,  og  friske  i  dends  sled. 
d:  28.  Kom  toe  miile  viidere  til.,byen  Sotskowa,  som  er  stoer 
vel  bebygt  og  befsestet,  bar  et  meget  hojt  og  fast  Castell.  Effter- 
middagen  gav  mig  paa  vejen  igien  og  fandt  den  LiTHAUiske  Armee 
en  half  miil  fra  denne  bye.  Armeen  bestoed  af  7000  mand, 
hvoraf  var  5  REGiMENxer  til  best  og  2  til  foeds,  alle  paa  uden- 
lands  maneer  indrsettet  og  i  Franske  klaeder,  got  mandskab.  Der- 
foruden  vare  endeel  CuRASSEERer,  som  kaldtis  HussARer  nogle  100 
maend  med  liielme,  pantzere  og  armskinner,  af  hvilcke  en  stoer 
deel  var  af  jei'nnaet.     Dissze  holdtis  som  en  Lifvagt. 

CASTELLANen  tog  self  imod  mig,  bragte  mig  i  sit  telt,  og  gav 
mig  12  mand  vagt  med  til  min  sickerhed.  Samme  Castellan  var 
tilliige  med  Regimentar  og  hafde  befalning  over  dend  heele  Armee 
som  en  Under-Felt-Herre ;  hansz  Nafn  waar  Rheinholt  Zadowsky. 
Udj  een  Tydsch  General  Lieutenant  Bohm[s]  ')  fravaerelsze,  som 
Ji0rte  till  denne  Armee,  bafde  een  Tydsche  General  Major  Nettel- 
HORST  befalningen,  som  beviiste  mig  dend  boflighed,  at  liand  Iced 
heele  leiren  med  flyvende  fahner  og  Klingende  spill  udtrsede 
for  mig.  Jeg  reiste  samme  afften  3  miil  viidere  til  en  ode 
landsbye. 

d:  29.  Kom  morgenen  1  miil  til  Gllna,  en  med  gode  volde  be- 
faestet  og  beboet  stad,  og  endnu  samme  afften  5  miile  viidere  til 
Lemberg  og  tick  herberge  der  i  forstaden. 

d:  30.  Rygte  Jeg  med  mit  teg  nsermere  ind  til  byen  og  tog  et 
herbei'ge    strax   ved   porten   af  byen   i  forstaden.     Samme  forstad 

')  Antagelig  den  samme  Behm,  der  i  Marts  1709  som  Generahnajor 
i  russisk  Tjeneste  under  Seheremetjefs  Komraando  havde  en  heldig  Kamp 
mod  Svenskerne  ved  Weprick.  (Sbornik  i.  r.  i.  o.,  L.) 
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seer  ickun  meget  ilde  ud,  saasom  de  Svenske  'd  aar^)  Ulfornn 
med  stormer  haand  indtoge  den  og  opbrffiiidte  forstajderne.  Byen 
er  med  stoere  heje  volde  rundt  om  ])efa3stet,  men  dend  indevste 
deel  af  byen  liar  alleene  nogle  smaa  gammeldags  muure  og  taarue 
om  sig.  Staden  i  sig  self  er  den  skienneste  af  liige  sterrelse, 
som  mand  vil  enske  at  see,  der  udj  ere  niangfoldige  skionne 
Pallatser,  huusene  ere  meesten  alle  5  lofft  lioje  med  stoere  Pillarer 
af  4kantet  iidhiigne  steene,  overalt  med  skienne  Zirater  af  Steen- 
huggerarbeid,  vindverne  ere  med  jernloger  eller  Sprinckeler  for- 
varede.  Dog  ere  huusene  her  og  der  forfaldne,  saasom  Krigen 
bar  forarmet  de  fornemmeste  indbyggere,  at  de  ej  kand  holde 
deris  huuze  ved  liige.  I  byen  er  en  besynderlig  praegtig  bygning 
med  en  Kii'cke,  hvor  jESvrrerne  bar  deris  Collegium.  Kougen  af 
Sverrig  hafde  ved  denne  byes  erobring  og  udplyndring  faaet  saa 
meget  bytte,  at  hand  self  skal  have  sagt,  at  der  ej  var  saa  meget 
solf  og  guld  udj  bans  heele  riige,  som  hand  her  i  een  bye  hafde 
fundet.  De  Svenske  toge  og  ud  af  alle  Kirckerne  og  Klostrene 
alle  guld  og  self  Zirater,  og  foere  over  alt  gruelig  af  staed,  dog  ved 
stormen  skaanet  menniskene.  Alle  niandfolek  ere  her  kltedte  paa 
Pohlsk,  derimod  alt  Fruentimmeret  paa  Fransk,  saa  mand  intet 
mindre  end  Pohlnsk  v£esen  kunde  see  paa  dem.  Lemberg  bar  et 
Castell,  beliggende  paa  et  overmaade  hojt  bierg,  hejere  end  de 
bojeste  spiire  paa  Kirckerne  i  l)yen,  det  er  omringet  med  ringmuur 
og  endeel  taarne  og  kand  beskyde  alle  gaderne  i  byen. 

Her  saae  Jeg,  hvoi-leedis  en  TsARens  General,  nafnlig  Janus, 
hafde  ladet  et  tryckt  patent  udgaae  i  Pohlen,  hvorudj  baud  for- 
bod,  at  ingen  uden  godsis,  seris  og  livs  fortabelsze  maatte  slaae 
sig  til  det  Svenske  partie,  deslige  PATENTer  icke  engang  Kongen 
af  Pohlen  self  uden  REPUBLiQuens  samtycke  kand  lade  udgaae, 
hvilcket,  saavel  som  meget  andet  meere  foi'voldte,  at  dend  sterste 
deel  af  Pollackerne  gandske  paa  Rysszerne  ere  forbittrede,  saa  de 
og    ingen    hemmeligbed    giore    deraf,    at    de    ere    gode    Svenske, 


')  Carl  XII  erobrede  Lemberg  allerede  1704,  altsaa  maa  Aarsangivelsen 
vaere  urigtig. 
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ihvorvel  de  Svenske  med  hoflighed   har   taget  meget  meere  her  i 
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d:  7.  Kom  formiddagen  2  miile  viidere  til  eu  kilde,  som  har  '6 
stoere  aarer  med  Mineralsk  vand,  hvilcket  har  en  meget  stei-ck 
lugt  og  smag  af  salpeter.  Naar  det  er  regnvejr,  som  da  Jeg  var 
der,  lober  vandet  gandske  rert  og  fuldt  med  sand,  hvilcket  sand, 
saa  snart  mand  oser  vandet  op,  strax  ssetter  sig  paa  bonden,  og 
lader  vandet  gandske  klart  oven  paa,  men  cm  sommeren,  og 
heldst  ved  torrevejr  springer  vandet  i  vejret  en  karls  hejde.  Til 
dette  vand  soger  mangfoldige  syge,  hvilcke  dricker  deraf  og  faar 
deris  forlighed  igien.  Samme  vand  har  dend  art,  at  det  laxeerer 
uden  nogen  piine.  Mig  blev  sagt,  at  offte  fra  Spanien,  Engelland, 
Tyskland  og  andre  staeder  Doctores  komme  did,  for  at  see  og 
smage  samme  vands  egenskab  og  krafft. 

Jeg  kom  forbi  en  landsbye,  kaldet  Sklo,  og  gick  en  half 
miil  viidere  til  Jezew.  Efftermiddagen  en  mill  derfi'a  kom  strax 
forbi  byen  Jawarow,  beliggende  ved  en  stoer  see,  og  kom  endnu 
samme  afften  IV2  miJl  til  Kokanowsky,  en  landsbye,  hvor  Jeg 
blev  over  om  natten. 

d:  8.  Kom  formiddagen  med  slemt  regnvejr  3V2  niiil  til  Kornitsa, 
efftermiddagen  2  miil  viidere  til  Jaroslaw.  Forend  Jeg  kom  til 
byen,  maatte  Jeg  paa  pramme  lade  mig  saette  over  en  liden  smal 
og  hastig  lebende  strom  kaldet  Sana. 

d:  9.  Sendte  Jeg  min  Seoretaire  op  til  Vice  MARSCHALKen  udj 
TRiBUNALet,  hvilcket  her  udi  Jaroslaw  vare  torsanilett,  for  att  au- 
iiielde  Ham  min  ankomst  og  ansogning  om  en  vagt  for  min  dor, 
saasom  Jeg  stoed  til  herberge  udj  et  meget  lidet  usicker  huus  i 
dend  yderste  ende  af  byen,  thi  alle  vertshuuse  vare  indtagne  af 
folck,  som  ved  TniBUNALet  hafde  at  forraette.  VicE-MARscHALKen 
loed  mig  strax  needsende  4  mand  til  vagt,  liver  med  en  flint,  en 
sabel  og  en  exe  paa  sin  nacke.  Dette  slags  sagdis,  at  vaere 
Polske  Herremsend,  der  holdt  liver  sin  tienere,  eller  Knegt,  som 
kaldtis  Sonets. 

Jeg  hafde  nioje  med,  for  penge  at  bekomnie  folck  og  fahrtoy 
til  at  fare  need  paa  strommen  Sana,  for  at  folge  TsARen,  som 
her  hafde  sadt  mig  staavne  og  var  bortgaaen,  paa  dend  Ryssziske 
niaade,  uden  at  CoNSEiLLet  noget  brev  eller  videnskab  til  mig 
hafde  efterladt   om   deris   reisis  forsset,   eller  livor  hen   de   agtede 
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sig.  Omskler  fick  Jeg  dog  et  fahrtey  til  Kiobs,  dog  uMdfferdiget. 
Iinidlertiid  det  giordtes  fa3idig  til  min  reisis  viidere  fortssettelsze, 
besaae  Jeg  byen  Jaroslow,  som  formedelst  TRiBUNALet,  hvilcket 
her  blev  holdt,  saa  la3nge  Lublin  med  pesteii  var  befaengt,  over 
alt  var  opfyldt  med  menuisker.  Desforuden  var  her  paa  denue 
tiid  det  marcket,  som  aarlig  8  uuger  effter  hin  anden  her  hold.s, 
hvilcket  og  forogede  ma^ngden  af  meimisker.  Her  fandt.s  mange 
kostbare  boder,  og  alt  det  til  Kiobs,  mand  kunde  forlange,  men 
dyrt.  Byen  er  med  gamle  forfaldfle  ringminire  om,  hvormden  fore 
volde  har  vieret  opkastet,  som  dog  alt  nu  ere  forfaldne,  dend  er 
ellers   bebygt  med  mange    skionne   huuse   og  ligger   paa   et    hojt 

bierg. 

Jeg    kioljte    her    en   Pram    for    1000    Pohlske    gylden.     Styr- 
manden,    som    skulde    fere    dend,    skulde    Jeg    give    100   Pohlske 
gylden  foruden  frie  Kost,  at  hand  enten  skulde  fore  mig  til  Dantzig 
eller  Elbingen.     Jeg    antog  desforuden   8   Roere,   af  hvilcke  hver 
skulde  have  38  gylden  og  4  gylden  uugentlig  Kostpenge.    Prammen, 
som  Jeg,  staaende  paa  landet,  uforf^rdiget  hafde  kiebt,  l)lev  digtet 
paa  dend  Pohlske  maade:    Ferst  vare  smaae  fingerlycke,  sammen- 
drejede  haar-vriller,  snart  som  reeb,  hvilcke  bleve  besmuurte  med 
tiasre,    og    saa    inddrevne    imellem    naatterne,    ligesom    Tiaatterne 
vare  stoere  til   2   eller   3   laug,   dog  hver  laug  med  gron  musz  af 
tra^e  omvunden,   deruden  paa   lagdis  en  loden  slrimmel   tra^e  over 
naatten,   som   en    flack  heszelkiep,    hvilcke    bleve    fastslagne  med 
plathovede  som,    der  hafde  tvende    stilcke,    saa  dend    eene   spids 
gick  paa  dend  eene  siide,   dend  anden  spids  paa  dend   anden  side 
af  listen.     Samme  Pram  var   uden  maste,    seil  og  anckre,    hafde 
alleeniste  8  aarer,  var  laug,  50  fodder  lang  og  tyve  breed, 
d:    13.     Imod  afften   blev  bemclte   Pram  Iterdig.      Jeg   loed    strax 
fere  mit  toy  om  borde,  sadte  6  vogne  og  4  lieste  ind  i  Prammen, 
de   0frige   heste   solte  jeg   for  4rfe  parten   af  deris  vmrdte,  gav 
mig  saa  i   Guds    nafn    alter   paa  reisen   tilvands   og  kom   Samme 
afften  ickun  en  half  miil  need  paa  stronnnen  Sana,  som  fir  omtrent 
150   skridt  breed,   icke  meget   dyb,    men   lober  temmclig  fort    og 
falder  siden  ud  i  dend  stoere  wexelstrom  ved  SANDOMm.    Folckene 
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lagde   til   faste  landet,    og   giorde  Pramraen  fast  med  et  tov  hver 
nat  paa  landet. 

d:    14.    Kom    middagen  til  en  bye   Siniawa    IV2   miil.     REViERen 
leber   ud  i   saa   mange   bugter,   at  det,    som  tillands   er  ickiin   en 
miil,   offte   formedelst  bugter  er  toe   til  vands,   dog   tellis   miilene 
altiid    effter    som   de    ere  til   lands,    enten    det    er    la3ngere    eller 
kortere  til  vands.     Som  Jeg  hafde  nodig.    at  kiobe  oil  for  mig  og 
mine  folck  paa  reisen,  og  samme  dag  var  BAsuunernes  Hejtid  for 
Joderne,  uden  bvilcke  her  i  Pohlen  intet  til  Kiobs  er  at  bekomme. 
hafde  Jeg  stoer  moje,   for  at  faae,  hvad  Jeg  hafde  nodig,   og  tick 
forst  imod   afften  oUet  om  boi*d.     En  Jedinde    svarede  mine  folck, 
at   de   ej   torde   tfencke,    at    de   for    en   liden   baade    eller   vindings 
skyld  vilde   vanhellige  deris  Hejtiid  og  Sabbath,   som   de  Christne 
giorde,  og  brugte  mange  deslige  ord  til  de  Christnis  beskiemmelsze. 
d:   15.      Saasoni    det    var   haardt    vejr,    vinden    til   med   var    imod 
strommen,  kom  Jeg  ej  dend  dag  viidere  end  4  miile. 
d:  16  var  det  bedre  vejr,   saa  Jeg  kom  1   miil  til   byen  Krescow, 
siden  1  miil  til  byen  Ulina,   som   er  dend  sidste  GRECiske  Kircke 
i    Pohlen,    derfra    inden    afften    5    miile    viidere,    hvor    Jeg   blev 
liggendis  om  natten  med  et  tov  fast  paa  landet. 
d:    17.      Kom    om   moi-genen    1    miil   viidere    til  dend   stsed,    hvor 
floeden  Sana  falder  ud   i   dend    stoere  Vexelstrom,    hvilcken   lober 
med   meget  sta?rckere  fart  end  Sanou   og  ej   i   saa  mange  bugter, 
er  vel  600  skrid  breed.     Omtrent  en  liden  miil   oven  for  det  staid, 
hvor  begge  stremmene  lober  sammen,  ligger  paa  venstre  haanden 
af  vexelen    dend  stoere  bye  Sandomir.     Effter  at  Jeg  paa  vexelen 
hafde  faret  en  stoer  miil,  kom  til  byen  Zeigwod  og  en  miil  derfra 
viidere  til    en   broe.    som   Polackerne    hafde   paa  pramme   slaget 
over   vexelstronmien ,   paa  det   dend   Pohlske   og  Lithauiske   Arme 
kuude  hafve  fri  adkomst  til  hin  anden.     Samme  broe  var  forvaret 
med  5  CoMPAGNier.    OrFicEERen,  som  hafde  der  weed  vagt,  vegrede 
sig  lajnge  ved  at  oplucke  broen  for  mig,  men  loed  sig  dog  endelig 
dertil  beqvemme.     Jeg   kom  endnu  samme  afften   6  miil  videre  til 

KOLSCHI.^KOWSKY. 

d:   18.    1   miil  til  Petrowin,  en  bye  med  ringmuure  om,  beliggende 
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paa    hojre    haanden    af  wexelen,    en  liden  by   Soletz  ligger    der 
tvert    over  for   paa  venstre  haanden,   derfra  kom   4  miile  til  byen 
Casimir,   soni   liar  vferet  en  meget  smuk  bye  med   ringmuure   og 
grundmiuirede   Inuisze   over  alt  bebygt,    men   nu   af  fienderne   af- 
brajndt,   at  icke  et  huus   stoed   igien,   men  endeel  skorsteene   paa 
platzen  og  grundvoldene  af  bygningerne  gave  byens  forrige  sterelsze 
og    skienhed  til    kiende.     Lidet  op    bedre    paa    floeden   ligger   en 
liden    bye    kaldet    Janow,    ved    hvilcken    et    smuck    grundmuuret 
Castell    paa   en   meget  hoj  bancke  er   anlagt.     1    mill  paa  denne 
Slide   af  Casimir   paa   hojre  haanden  ligger  FeltHerren  Siniavskvs 
prtegtige  slot,  hvoraf  endnu  muurene  stoede,  resten  var  af  fienderne 
opbrffindt.     Derfra  kom  endnu  samme  afften  2  miile  viidere. 
d:   19.     1    miil   viidere  til  Stentnitza,   derfra   5   miil  til  Reschow 
beliggende  paa  venstre  haanden  af  vexelen.    Kom  afftenen  2  miile 
viidere  til  dend  st;ed,  hvor  strommen  Pillitza  paa  venstre  haanden 
lober  ud  i  vexelen. 

d:    20.     Kom   2   miile   til    Czersko,    derfra    1    miil    til   Calvarich, 
begge   gamle,   ode   og  forfaldne  stader,   paa  venstre  haanden  be- 
liggende.     Kom    efter    middagen    klocken    4    til    Warschaw,    en 
mTget  prffigtig,   med   5   a   6   lofft  hoje   huuse  bebygt  Stad.     Uden 
for^dend  CRACowiske   port   af  byen,   saaes   dend  heje  stotte,   som 
SiGisMUNDo   TeRTio^),    Konge    i    Sverrig    og    Pohlen    af    bans    son 
Wladislao'^)  til  Jere  er  opreist,  hvor  bemelte  Kongis  billede  staar 
oven  paa  en  hoj  MARMonstotte   med   et  sv^rd  i  dend  eene  haand, 
i.g  et  kors    i    dend  anden.     Warschaw    er    de   Polilske    Kongers 
vaanlige    Hovedstad,    beliggende    paa    et    hojt    l)ierg    paa    venstre 
haanden  af  vexelen.    Ingen  Jode  maa  boe  eller  findis  i  denne  liye, 
uden   hand    bar   beviis,  at   hand   i   nogens   vigtige   a^rende   for  saa 
mange  tiimer   er   didsendt;   hvis    hand  da  over  dend  bestemte  tiid 
der  forbliver,   straftes  hand  effter  sagens  beskatteniied  med  penge- 

beder. 

d:  21.     Kom    en   miil   viidere    til  Bielowa,    et   skiont   Kloster  paa 


')  Sigismund.  den  forste  polske  Konge  af  Vasaslsegten,  regerede  dor 
1.587-1632. 

■-■)  Vladislav  IV,  regerede  U>32     l()4S. 
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venstre  haanclen  beliggendes,  der  skal  vsere  mange  rare  ting  at 
see.  Strax  ved  samme  Kloster  har  Kong  Augustus  forlasngst 
begyndt  at  bygge  et  praegtig  slot,  soni  til  Krigens  uddrag  staar 
saa  uforfairdiget.  3  miile  derfra  lober  stremmen  Bug  paa  ho.jre 
haanden  ud  i  vexelen.  1  miil  derfra  kom  til  byen  Sacrotschin, 
og  endnu  samme  afften  1  miil  videre. 

d:  22.  Kom  1  miil  viidere  til  byen  Schernetza  paa  dend  hejre 
haand  beliggende,  derfra  1  miil  til  Wischogrod,  som  og  er  paa 
hojre  haanden  bygt  paa  et  hojt  bierg  med  et  slaet  muuret  Castell. 
Kom  afftenen  7  miile  til  Plotscho,  paa  hejre  haanden  af  vexel- 
stremmen;  byen  er  stoer  og  vel  bebygt,  har  en  stoer  forfalden 
steen  ringniuur  om  sig. 

d:  23.  Kom  formiddagen  5  miile  viidere  til  Dobrina,  en  lideu 
ede  bye,  beliggende  paa  hojre  haanden  af  vexelstrommen.  Derfra 
2  miile  til  lille  Breslaw  eller  Breslawka  paa  venstre  haanden, 
del  er  en  stoer  med  steenhuuse  vel  bebygt  bye,  men  ilde  af 
fienden  medhandlet.  Derfra  kom  samme  afften  endnu  2  miile 
viidere. 

d:  24.  Kom  morgenen  1  miil  til  en  liden  bye  Neschow,  og 
middagen  4  miil  til  dend  Polske  Friestad  Torn.  Jeg  loed  mig 
strax  anmelde  for  TsARens  tilkommende  Gemahl,  hvilcken  stoed 
fjerdig  at  gaae  til  middagsmaaltiid  hos  dend  viidbekiendte  for- 
drevne  Forste  Bagotzi'),  Hovedmand  for  de  Ungerske  saa  kaldede 
MALCONTENTer.  Hun  bad  strax  Ferst  Ragotzy,  at  hand  vilde 
sende  bud  effter  mig,  at  Jeg  skulde  indfinde  mig  bos  Ham  til 
samme  maaltiid,  som  Jeg  da  og  gjorde.  Ofver  borde  holdt  be- 
melte  Ferste  adskillig  samtale  med  mig,  hvorleedis  dend  Ungerske 
Greve  Caroli -),  som  hand  i  sin  fravaerelsze  hafde  givet  fuldmagt 
over   Armeen   og   sagerne    i   Ungarn,    samme    sin   fuldmagt   hafde 


')  Franz  Leopold  Bagotzky  ell.  Rackoczy,  Fyrste  af  Transsylvanien, 
f.  1676  t  1735,  der,  for  han  led  det  afgoreude  Nederlag  ved  Trentschin 
1708.  havde  staael  i  Spidsen  for  Ungarernes  Opstand  mod  0sterrig,  men 
siden  flakkede  landflyglig  omkiing  fra  Land  til  Land,  indtil  han  1717 
fandt  el  Tilfhigtssted  i  Tyrkiet. 

■')  Grev  Alexander  Karolyi,  f.  1668,  dod  1743  som  kejserlig  Feltmarskal. 
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strackt  for  viidt,  idet  hand  uden  bans  minde  giorde  fred  med 
Keyseren,  hvilcken  hand,  Ragotzy,  aldrig  vilde  samtycke,  hvorfore 
hand  nu  hafde  iindergivet  sig  TsARens  beskytning.  Saasom  her  i 
byen  sig  opholdt  Johan  van  Hartsholt,  Hei're  af  Cranenbuhg^) 
Envoje  Extraordinaire  fra  de  Herrer  SxAxerne  i  Holland  til  Hans 
Majestet  Kongen  af  Pohlen,  loed  Jeg  Ham  min  ankomst  for- 
melde.  Hand  loed  mig  strax  ved  sin  Legations  Socretaihe 
Monsieur  van  der  Bie  igien  onske  lycke,  og  vaere  velkominen. 
d:  25.  Gav  dend  forommelte  Hollandsk  Envoje  von  Cranenburg 
mig  ferste  besegelsze  udj  mit  herberge  udj  de  3  Krooner  her  1 
byen  og  bod  mig  til  iniddagsmaaltiid  hos  sig.  hvor  Jeg  da  og 
gick  hen  og  gav  Ham  gienbesogelsze. 

d:  27  Blev  Jeg  indbiidden  af  TsARens  tilkoinmende  gemahl  Ca- 
THARiNA  Alexieviemna  til  iiiiddagsmaaltiid,  hvor  da  og  tillige  for- 
bemelte  Forst  Ragotzy  og  dend  Hollandske  Envoje  von  Cranen- 
burg sig  indfandt.  Jeg  sendte  et  eget  bud  til  Konigsberg,  for  at 
afhente  de  breve,  som  der  kunde  findis  for  mig,  saasom  jeg  alt 
fra  Warschaw  min  Ki0hmand  der  hafde  tilskreven,  at  holde 
mine  breve  hos  sig,  indtil  Jeg  giorde  naermere  aiistalt.  Prinz 
Ragotzy  vilde  gierne,  Jeg  skulde  liave  givet  Ham  forste  besegelsze, 
hvilcket  Jeg  ej  vilde,  mens  paastoed,  som  sidst  kominen,  at  nyde 
dend  af  Ham,  hvorfore  vi  og  aldrig  saaes  uden  in  loco  tertio, 
da  hand  altiid  holdt  viidlofftig  samtale  med  mig.  som  dog  var  af 
liden  eller  ingen  vigtighed:  thi  alting  gick  ud  paa  bans  forbund 
med  Franckerig,  hvor  paa  Jeg  icke  giorde  nogen  eftertanke. 
d:  29.  Reiste  Printz  Ragotzy  om  natten  heuimelig  til  Dantzig 
need  paa  vexelen.  Hand  var  en  meget  beleven  HeiTe,  overmaade 
velskabt  af  persohn,  talte  foruden  sit  Modersmaal  meget  got  Latiin, 
Tydsk,  Fransk  og  Polsk. 

d:  30.  Besaae  Jeg  det,  her  ved  GviviNASiuMet  vserende  Bibliotec, 
som  er  r^t  smugt,  skiont  det  er  lidet,  dog  af  ingen  stoor  vig- 
tighed,  nndtagen  at  der  tidj  findis  adskillige   gamle  Manuscripta. 

')  Cranenburg  havde   tidligere  vaeret  Gesandt  hos  Carl  XII   og  (1701 

og  1703)   forgseves  bestraeljt   sig   for   at  bevasge  ham  til  at  slutte  Fred. 

1707  deltog  han  i  Afslutningen  af  Freden  i  Altranstadt  (jfr.  Nordberg: 
Carl  XII). 
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Denne  bye  Thorn  er  dend  aeldste  friestad  af  alle  de  Pohlske 
og  Preussziske  frie  stseder;  dend  haver  vseret  heel  naet  og  staerck 
befasstet  nied  goede  volde,  mens  blev  slettet  af  Koiigen  af  Sverrig 
for  nogle  aar  siden  effter  en  22  ugers  iidstandene  beleiring.  De 
Svenske  vare  saa  uartige,  at  de  sadte  ild  paa  Raadhimset,  for- 
medelst  hvilckets  praegtighed  Thorn  frem  for  de  andre  Preussziske 
frie  staeder  kaldtis:  dend  skionne.  Ved  samme  ild  gick  mange 
andre  fornemme  folckis  Inuisze  i  brand'). 

Byen  regieris  af  en  President,  en  Burggrav,  som  altiid  af 
Kongen  af  Pohlen  anorchiis  for  at  sidde  med  i  Raadet,  4  Borge- 
mestere  og  12  Raadmaend.  Dend  AusBURGiske  Confession  er  her 
RELiGio  DOMiNANS,  Og  ingen  maa  sidde  i  Raadet,  uden  hand  er 
LuTHERsk,  dog  ere  her  i  byen  4  LuxHERske  og  4  CAXHOLske 
Kircker  sampt  et  JESvixer-Kloster.  Her  er  og  et  Gymnasium,  hvor- 
ved  er  6  Professores  og  en  skoele.  Iblant  andre  byens  friheder 
er  og  denne,  som  den  fremfoi-  andre  frie  staeder  i  Preusszen  er 
beviiget  af  REPUBLiQuen"),  at  borgenie  paa  landet  kand  kiebe 
gods,  hvor  de  vil,  og  uyde  frihed  derpaa  som  andre  Pohlske 
Herremaend.  Byen  har  og  en  herlighed  af  jord  4  miile  riuidt  om 
paa  alle  siider. 

Som  TsARen  her  i  Thorn  hafde  effterladt  sin  tilkommende 
Gemahlinde  Catharina  Alexiewiemna,  saa  havde  hand  for  Hendis 
dis  sterre  siekerhed  iudlagt  i  byen  en  goed  deel  af  sin  guarde 
eller  Preobraschensky  Regimente.    General  MA.JORen  eller  Ofverst 


til 


')  Den  4.  Okt.  1703  besatte  Svenskerne  Thorn,  der  havde  forsvaret 
sig  med  udmserket  Tapperhed.  Dens  ulykkehge  Skaebne  besynges  1704 
i  Sangen:  „0  schOnes  Thorn,  Du  lieber  Gottes  Tempel,  wir  sehn  an  dir 
ein  schrechliches  Exeinpel,"  hvor  Digteren  foruden  ved  Sorgen  over  Raad- 
husets  og  Kirkens  Odelseggelse  og  det  ikke  mindst  dvseler  ved  Dyrtiden  paa 
Byens  gode  Levnetsmidler  i  Strofer  som  „In  dieser  Stadt  war  kaum  Fleisch 
zu  bekommen  |  ein  Gulden  hat  man  vor  ein  Pfund  genommen.  Vor  ein 
Kalkun  zehn  Gulden  haben  eben  |  wir  gem  gegeben.  Vor  eine  Gans  acht 
Gulden  gern  wir  zahlten  |  und  da  nicht  lange  mackelten  und  wahlten"  o.  s.  v. 

'')  d:  Polen,  som  officielt  holdt  paa  Navnet  Republik,  uagtet  det  var 
et  Kongedemme. 
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LiEUTENANxen  af  sanime  guarde  Knez  Dolgoruky  '),  soni  i  Tsarghs 

fravffirelsze  hafde  liejest  befalning  der  over,  hafde  ladet,  borgeriie  fra- 

tage  neglene  til  portene  udj  deris  egen  bye,  hvor  hand  ickiin  var  en 

giest  og  fremmet.  Det  var  saa  eflFter  dend  Ryssziske  maade  at  handle 

paa.     Borgerskal)et  maatte  betale   daglig   til  liver  Rysszisk  soldat 

en  TiMPH,   soni  er  saa  meget  omtrent,  som  18  Danske  skilling,  ja 

der  maatte   og  betalis   for   fleere,   end  der  virckeligen  var  i  byen, 

hvilcket    overskud    gick    i    OFFicEERernis    pung.     Alle  OrFiCEERerne 

hafde  tiltaget  sig  trie  herberge,  Ja  ,endog  dend  tilkommende  Tsar- 

inde,   og  alt  det,   som  skulde  sedis  og  drickis  ved  hendes  hoftstat, 

maatte  byen  forskaffe,  og,  naar  der  ickun  kunde  fattis  det  rhigeste, 

blev  PR^siDENTen   og  raadet   snippet  til,    ligesom   de  kunde   have 

vseret  TsARens   undersaatter,   da  de   dog  ingen   ting  vare  pligtige, 

icke   engang   at  indlade   de  Ryssziske   soldater  inden  deris  niuure, 

hvilcke    endnu    vare    ved    magt.     Thi    inden    for    de    af    Svensken 

slettede  volde  vare   rundt   om  byen    skionne  og  hoje  muure.     Her 

ved  byen  havde  og  vseret  en  skion  broe  over  vexelstrommen,  paa 

hvilcken  stoer  arbeide  og  bekostning  hafde  vferet  anvendt.    Denne 

broe  hafde  Rysszerne  de  Svenske  til  fortraid  for  no(jle  aar  siiden 

afbrndt,   saa  denne  skionne  bye  hafver  maatte  undgielde  det,  som 

de    striidende    PARxier   var    imellem,    og    som    gemeenligen    siigis: 

Delirant    Reges,    plectuntur    Acmvi.     Blandt    andre    voldsomme 

gierninger   imod    borgerne   af  Thorn  var   og  denne,    at,    naar  dend 

tilkommende  TsARinde  vilde   kiore   ud,   maatte    der  anskaffes  heste 

og  vogne  for  Hende.  ja  og  giores  saa  mange  af  de  Preorraschen- 

SKY  Soldater  bereedne,    som   mueligt  var,    paa   det  statzen  paa  en 

andens    bekostning    kunde   vaere    dis    storre.     De    fattige    Borgere 

hafde  sig  og  vei  det  som  meget  andet  ladet  befalde.   hvis  dennem 

om  TsARindens  udfart  betiimeligen  maatte  have  bleven  giort  advarsel, 

Tiens,  alle  uadvarte,    lob  Soldaterne  ind  i  hvermands  huus,   for  at 

udtage    heeste    |:  som    de    kunde    have    vaeret    deris    egne  .-j    naar 

TsARinden  vilde   ud,   og   hvo   kand    alt  fortelle  de  Ryssziske  gi'ov- 

heder? 

d:  3.  ankom   min    til  KOnigsberg    afsendte  Courier,   l)ringeiidis   en 


Vasilij  Vladimlrovitsch  Dolgorukij,  jfr.  S.  140. 
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stoer  deel  forajldede  bn3ve,  som  udj  lang  tiid  hafde  lobet  mndt 
omkring  uden  at  treiFe  mig. 

d:  4.  Denne  dag  vederfoer  mig  en  saer  hsendelsze,  som  for  sin  latter- 
ligheds  skyld  og  her  vel  maa  tegnis.  Eff'termiddagen,  som  Jeg  under 
Afftensang  var  i  Kircken,  og  sang  med  meeniglieden,  blev  Jeg  var. 
at  dorren  blev  oplugt,  og  TsARens  tilkommende  Gemahl  med  sin 
felge  midt  i  dorren.  De  betsenckte  sig  Isenge,  alt  staaende  i 
dorren,  om  de  vilde  gaae  ind  eller  icke.  Men,  som  de  omsider 
bleve  mig  var  udj  Kircken,  ginge  de  alle  ind  i  stolen  til  mig,  der 
Jeg  stoed  i  vaanlige  Karle-stoele,  hvilcket  bragte  mig  i  storste  for- 
virring,  TsARinden  og  en  Bregadier,  nafnlig  Balkis,  Frue  ^)  stoede 
da  paa  dend  eene  slide  af  mig,  og  noget  lidet  der  efter  komme 
end  tvende  andre  fruentimmer  ind  i  min  stoel,  saa  Jeg  hafde  toe 
paa  hver  slide,  og  da  siden  fleere  af  fruentimineret  stimlede  til- 
sammen  ind  i  min  stoel,  loed  Jeg,  som  Jeg  vilde  give  dem  rom, 
gick  ud  af  min  stoel  og  hen  i  en  anden.  Uden  for  stoelen  stillede 
sig  mangfoldige  Ryssziske  OFFicEEner  af  GUARDen,  som  raabte. 
talede  og  stejede,  som  udj  et  vertslmusz.  Da  Praisten  kom  paa 
Praidickestoelen,  begyndte  tiiden  at  blive  fruentimmeret  lang,  hvor- 
fore  de  under  prajdicken  ginge  ud  af  deris  stoele  og  rundt  om  i 
Kircken,  for  at  besee  alle  dends  Zirater.  Ue  snackede  lydelig  om 
alting.  Omsider  ginge  de  i  dend  forste  stoel  igien  at  staae,  men 
da  Praesten  prasdickede  noget  la^nge,  sendte  TsARinden  bud  til 
Ham  paa  prsedickestoelen,  at  hand  vilde  holde  op,  hvorover  Praesten 
fandt  sig  ej  lidet  forvirret,  blev  dog  omsider  ved  at  fuldende  sin 
praidicken.  Da  pra^dicken  var  ude,  sendte  TsARinden  bud  til 
Pn^siDENTen  af  byen,  at,  som  hun  hafde  fornummet  Guds  Moder 
Maria  at  vasre  liegravet  der  i  Kircken,  det  liig  niaatte  vorde  op- 
gravet  og  givet  Hende  til  bortforsel.  PR^siDENTen  svarede,  at 
kircken  vel  kaldtis  Mari^  Kircke,  men  der  var  ingen  Maria  be- 
oraven,   med  hvilcket   svar  hun    sig  da  maatte  give  tilfreds.     Her 


v.. 


')  Martena  Balk,  fodt  Mons,  var  en  af  Katharinas  raest  betroede 
Hofdamer,  uagtet  hun  var  Sester  til  hendes  Forgaengerske  i  Peters  Gunst, 
den  feromtalte  Anna  Mons.  Hun  undgik  ikke  desto  mindre  ikke  at  blive 
trukket  med  ved  Broderens  Fald  1724,  og  medens  han  blev  henrettet  forBe- 
stikkelser,  ftk  hun  Knut  og  blev  forvist  til  Tobolsk  (jfr.  Sch.). 
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af  seeis,  hvorlidet  Huu  var  oplffirt  udj  sin  egeu  vrange  troe,  saa- 
som  Busserne  troer,  at  Sanct  Marine  legeine  effler  deden  er  op- 
faren  til  Himmelen,  og  i  saa  maade  kiiiide  jo  Hendis  legeme  ej  af 
Zarinden  ventis  nogen  steed  paa  Jorden. 

d:  5.    Blev  over  i  forventelsze,  at  faae  brev  fra  Gross/.  CANCELLeren 
om,   hvor  Jeg  skulde   finde  TsARen,   thi  Catharina  Alexiewiemna 
sagde,   at  der  ventedis  Courier  hver  ejeblick  fra  Ham.     Der  kom 
og   omsider  Courier,    men  ingeii   efterraitning  fick  Jeg,    ej    lieller 
hafde    de  ved  bortreisen   her  efterladt   nogen,   som  biirde  at  liave 
skeet.    Ingen  vidste  her  at  siige,  om  Tsarbh  blev  i  Dresden  eller 
Torgaw    for    Hans   Printzis    bilager   skyld,   som    dend  tiid  var  for- 
lovet  med   en  Printzessze   af  WollfenbOttel'),    om  hand  drog  til 
Carlsbad,  for  at  bruuge  vandene  der,  om  hand  drog  til  leiren  for 
Straalsund,    eller   om  hand  kom   snart  igien  liige    til    Thorn.     I 
denne  forvirring  beslnttede  Jeg  at  gaae  til  Dantzig  for  der  at  afbie 
Hans  Majestets    min   Allernaadigste   Herris   og  Kongis   befalning, 
om  Jeg,   imedens  Jeg   var  saa   nsr,    ej   skulde   giore   en   reise   til 
Straalsund,   hvilcken   dend  gang  af  Hannem  var  beleiret,   thi  Jeg 
giettede,   at  Tsarch  vilde    soge,    at  holde  paa  et  eller  andet  stsd 
en   samling   med  Kongen.     Jeg   skrev   herom  Allerunderdanigst  til 
Hans  Kongelige  Majestet  ferst  fra  Thorn,  og  vilde  saa  iiave  givet 
mig   paa   reisen    til   Dantzig    anden    dagen,   meidte    mig  og  derfore 
an  hos  TsARinden,  for  at  lage  afskeed.    Jeg  fandt  Hende  siddende 
iblandt    12    eller    16    OrFicEERer  af  Preobraschensky  Regimente, 
hvilcke   sadde  rundt  om   Hende,    drack,    raabte  og  spillede.     Hun 
sagde.   ingenlunde   at  vilde  tilstffide,   at  Jeg   reiste  bort,   forend  et 
giestebud  var  forbj,   livilcket  Hun  vilde  holde  til  en  ihukommelsze 
af  seiren,  som  TsARen  over  de  Svenske  under  General  Lovenhoveds 
aufering  hafde  erholdt  ved  Leznitz.    Jeg  undskyldte  mig  del  beste, 
mueligt  var,   men   hun   brugte   mange  venlige  og  gode  ord,   for  at 
overtale  mig,   og   da  Jeg  hafde   lovet,   at  vilde    blive,   sagde  Hun, 
at,   hvis   Jeg   mig   ej   havde  ladet  overtale,   skulde  hun  have  giort 

>)  Prinsesse  Charlotte  Christine  Sophie,  f.  1C94,  t  1715,  Datter  af  Hertug 
Ludvig  af  Brunsvig-Wolfenbiittet,  siden  gift  med  Peters  Son  Aleksej,  jfr. 
S.  20.5,  Note  6. 
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(lend   anstalt    ved    alle    portene,    at  Jeg    dog   af   de    vagthavende 
OrncEERer  skulde  have  bleven  anholdet. 

Her  maa  nu  tegnis  en  liden  iinderrsetning  om  dend  Pohlske 
myut,  hvor  om  folgende  er  at  melde.  Dend  mindste  mynt  i  Pohlen 
ere   nogle,    som   kaldis   skillinger,    siettedeelen  liver  af  en   Dansk 


ki 


Charlotte  af  Wolfenbiittel,  Tsarevitsch  Aleksejs  Gemalinde. 

(Eiter  Portriet  i  Slottet  Ereinitagen  i  St.  Petersborg.) 


skilling,  fra  hvilcken  aid  forskiel  paa  mynten  kommer.  3  af  for- 
nsevnte  skillinger  gior  en  GROSCHen,  det  er  en  halfskilling  Danske, 
30  saadanne  GROscnener  gior  en  Pohlsk  gylden,  det  er  en  15 
skilling  Danske;  dog  har  og  det  sin  nvished  af  dend  aarsag,  at 
en  ScHUSTAK,  som  er  en  Preusszisk  Sexer,  eller  6  skilling  Danske, 
gielder  undertiiden    13   groschen,    som   udj   PoDOLien,    undertiiden 
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15  GRoscHen.  som  i  Warschaw,  hvor  af  tlet  komnier  sig,  at  paa 
det  sidste  stjed  12  skilling  eller  2  Sexere  giore  en  Polsk  gylden. 
En  TiMPH  eller  Pieusszisk  Aclitzeheiicr  er  altiid  og  alls  vegne 
3  ScHUSTAKer  eller  Sexer,  hvorfore  det  lieste  Kiebmandskab  altiid 
gieris  ved  TmpHer,  saasom  de  altiid  og  alia  staed  btiver  liige  gyl- 
dige.  TRiACHer  er  det  samme  som  Preussziske  Drittener  eller 
3  Danske  skilling,  hvilcke  altiid  gelder  liigo  med  en  h^lf  Schustak 
eller  en  halv  Sexer.  En  Courant  Rixdaler  er  6  gylden,  hvis 
vaerdi  bliver  udregnet  effter  ScH0STAKernis  vaerdie  pfta  liver  staed. 
En  SpECiERixdaler  gelder  da  i  Lemberg  og  PoDOLien  8  gylden 
af  deris  gylden  der,  i  Warschaw  og  Thorn  6  TiMPHer,  som  udj 
haarde  penge  eller  ScHusTAKer  komnier  ud  paa  et.;  1  Duckat 
gelder  14  TiMPHer.  I  Thorn  gelder  kun  en  Schustak  12  Groskener. 
Saa  regnis  og  baade  i  Warschaw  og  Thorn  pengene  meest  altiid 
effter  Preussziske  penge,  saa  at,  naar  maud  nawner  en  Gylden, 
meenis  altiid  en  Preusszisk  gylden,  som  er  30  Preussziske  eller 
60  Polske  GRoscHener,  I  Thorn  maa  ingen  Jode  findis  eller  op- 
holde  sig  uden  al  erla?gge  daglig  til  byen  1  Timph  og  endda 
forhen  anmelde  sig  til  forlov. 

d:  6.    Giorde   Jeg  en    liden   lyst-reise    til   en  under  Thorns  Herre- 

■  domme    liggende    landsbye,    kaldet  Brischek,    og   drog  ind  til   en 

LuTHERSK  Tydsk  Prast,  nafnlig  Helt,  hvilcken  fortalte  mig  mange 

utroelige  og  uriinielige  ting  om  troldom  og  besaettelszer,  som  hand 

sagde,    sig   self   at    have    seet.    men  da    hand   fornam,    at  Jeg  sligt 

ej  vilde  troe,    da,  for  at  beviise  nn'g  dend  sag  meere,    lagde  hand 

det  der  til,  at  udj  bans  Sogn  var  en  landsbye,  kaldet  Bruk,  hvor 

udj  en  Bonde  nafnlig  Fogdis  luuis  Diaevelen  med  sIsBugen,  kasten, 

tunilen,   skriigen   og  stojeu   nat  og  dag  |:  dog  meest  om  natten  :| 

hafde  sadt  folckene  i  saadan  angest  og  uroe,  at  de  sig  ingen  raad 

vidste,    saa    hand    10   maaneder    hafde    hver   Sendag    otfentlig    af 

prffidickestoelen   beedet,    at   Gud    vilde   frelsze   dissze    fattige  folck 

fra  dette  huuskaars.     Og,  hvis  Jeg  sligt  saa  liidet  vilde  troe  som 

det  andet,  hvilcket  hand  niig  forhen  hafde  fortalt,  kunde  Jeg  riide 

til  stajden,   for   sligt   self  at   udsperge,   saasom    det  ickun   var   en 

liden  miil  fra  bans  huus. 

Jeg  var  nysgjerrig  for  at  erfare  samme  sags  rette  l)eskaffen- 
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hed,  reed  derfore  hen  til  beuielte  landsbye,  og  der  aiikommende 
til  bemelte,  af  fanden  efter  beraetning  besadte,  huus,  Konen  af 
huusett  ferst  medte  mig,  beraettende  ligesom  Prsesteii  mig  hafde 
fortalt.  Jeg  tilspurte  Hende,  om  Hrin  nestafvigte  iiat  hafde  hoi-t 
fanden.  Hun  bekrasftede,  at  det  aldrig  hafde  feilet  nogen  nat,  i 
hvilcken  hun  jo  hafde  hort  Ham  siden  Hellig  3  Konger  sidst  af- 
vigte.  Paa  dorren  af  det  kammer,  udj  hvilcket  Hun  og  Hendis 
mand  sov,  hafde  livui  ingen  larmen  hort,  siden  hun  over  derren 
hafde  fsestet  endeel  riis  af  Soelbaertraee,  mens  i  de  andre  kamre 
vel,  ihvorvel  og  Soelbffirriis  der  vare  blevne  lagde.  Hun  viiste 
mig  og  skrammer  og  ridser  paa  dorrene,  som  efter  Hendis  beraet- 
ning vare  komne  af  de  slag,  som  Spegelszet  hafde  giort  paa 
dorrene.  Da  hun  nu  mserckede,  at  Jeg  beloe  dissze  og  andre 
fleere  omstajndighedei-,  som  lum  mig  fortalte,  blev  hun  half  vreed. 
Jeg  spurte,  om  hun  vilde  herbergeere  mig  en  nat  for  at  see  saa- 
dant.  Dette  fandt  Hun  dristigt  af  mig,  siigende,  at  Hun  dermed 
var  vel  tilfreds,  bad  og  inderligen  til  Gud,  at  Dievelen  denne  nat 
ufeilbarligen  maatte  komme,  og  give  dem  besegelsze,  paa  det  Jeg 
siden  kunde  tree  det. 

Jeg  forblev  der  om  natten  selfottende  foruden  en  borgere  af 
Thorn,  hos  hvilcken  Jeg  laae  til  herberge,  som  enfoldeligen  og 
stadeligen  troede  Ijaade  Pra^stens  og  folckenis  fortaelling.  Udj  det 
kammer,  hvor  Jeg  laae,  loed  Jeg  paa  straae  alle  mine  folck  ligge 
hos  mig  saavelsom  og  manden,  konen,  bornene  og  alle  huus- 
folckene;  loed  og,  for  natten  paakom,  alle  derrene  vel  tillucke,  og 
over  alt  eftersee,  om  ingen  fremniede  folck  var  paa  loftene.  Mens 
aldrig  er  nogen  nat  gaaet  mig  forbi  med  mindre  hinder  udj  sovnen. 
saa  stille  var  altiing,  saa  Jeg  gisner,  at  de  der  omkring  boende 
jESVixer  bar  maaskee  opdigtet  dette  Dievelskab,  og  underkiobt 
.skarns  folck  til  at  giore  saadant,  paa  det  de  siden  kunde  komme 
og  uddrive  denne  formeente  Dievel,  som  effter  deris  villie  holdt 
self  op  at  spoge,  og  i  saa  maader  forfore  folck  til  deris  troe. 
Eller  at  nogle  skarn,  som  mueligt  har  hafft  lyst  til  dissze  fattige 
folckis  ejendom,  har  paa  saa  maader  vildet  jage  dem  derfra  ved 
en  falsk  frygt  for  spogerie,  for  at  blive  sielf  ejere  dertil.  Eller 
og,    som  er   troeligst,   pigen,    som    laae   med   bernene   i   forhuuset. 
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holdt  til  med  en  karl,  som  ved  slig  spegen  jog  bornene  fra  pigen, 
for  med  Hende  at  have  sin  frie  omgiengelsze.  Enten  det  nu  er 
saa  eller  anderleedis,  saa  er  dette  vist,  at  der  var  ingen  spogerie. 
Jeg  bebreidede  folckene.  da  Jeg  dagen  effter  drog  bort,  deris  daar- 
lighed,  bad  og  min  vaert  fra  Thorn,  hand  ved  leilighed  vilde  lade 
Prsesten  viide,  hvad  der  var  om  det  spogerie,  hand  mig  hafde 
henviist  til,  med  begiering,  hand  her  efter  vilde  vogte  sig,  ej  at 
bespotte  Gud,  i  at  giore  offentlig  ben  for  en  sag,  som  i  sig  self 
ickun  var  giogelverck.  Jeg  maa  og  her  lios  tegne  en  sfer  ting, 
hvoraf  seis  dend  gode  Prsestis  egensindighed,  i  det  hand  dog  ej 
vilde  holdis  for  dend,  der  hafde  taget  fell.  Thi,  som  aldrig  efter 
dend  nat,  Jeg  i  bemelte  huus  hafde  sovet,  nogen  dievel  loed  sig 
bore,  saa  tackede  Prajsten  Gud  offentlig  paa  prsedickestoelen,  at 
hand  fra  dissze  fattige  folck  havde  borttaget  dette  huuskaars,  da 
det  dog,  som  meldt  er,  ickun  var  et  bedragerie,  som  af  frygt  at 
blive  nojere  effterspurt,  af  sig  self  ophorte,  med  mindre  Prajsten 
vilde  tillegge  mig  dend  hellighed,  at  Jeg  kunde  uddrive  Dievle, 
som  Jeg  ingenlunde  fortiente. 

d:  8.  Blev  Jeg  ved  tvende  Preobraschensky  OrncEERer  af  Tsar- 
inden  indbudden  til  dend  hojtiidelighed,  som  dend  dag  blev  holden 
over  dend  seir,  imod  dend  Svenske  General  L0Venhoved  A"  1708 
af  TsARen  erholdt.  Der  blev  skudt  og  lystig  drncken  her  som 
allestsed.  Afftenen  brajndte  et  fyrverck  af,  hvorudj  saaes  et  treck 
af  TsARens  og  dend  tilkommende  TsARindes  navne  P.  C.  med  en 
Kroone  over  og  ellers  svarmer  og  RAQUETxer  i  majngde  antajndte. 
d:  9.  Tog  Jeg  afskeed  med  TsARinden  og  gav  mig  i  Guds  nafn 
paa  reisen  til  Dantzig  need  ad  wexelstrommen ;  kom  samme  alften 
1  miil  fra  Thorn. 

d:  10.  Kom  to  miile  viidere  til  byen  Solesko  paa  venstre  haanden 
af  vexelen.  I  miil  derfra  paa  samme  slide  falder  en  liden  aae, 
kaldet  Bigosia,  i  vexelstremmen,  1  miil  derfra  og  paa  venstre 
haanden  ligger  byen  Fordon.  Jeg  kom  samme  afften  endnn  5  miile 
viidere. 

d:  11.  Kom  morgenen  I  miil  til  Culm,  en  stoer  med  riingnniure 
og  skionne  huuse  bebygt  bye,  paa  hojre  haanden  af  vexelen  be- 
liggendis.    Derfra  1  miil  til  Svitza,  som  ligger  paa  venstre  haanden 
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af  vexelen,  har  skienne  grundmiiurede  huusze  og  en  ringmuur  om 
sig.  Her  er  anlagt  et  toldstaed,  hvor  alle  fahrt0ge  gaaendis  og 
kommendis  paa  vexelen  maa  ligge  til  og  give  told.  Jeg  blev  og 
der  anholdt,  dog  ej  noget  af  niit  toy  beseet.  Derfra  2  miile  til 
Graudentz,  liggendis  paa  hojre  haanden  af  wexelen,  en  skien, 
stoer  nied  ringmuure,  griindniniirede  bygninger  og  et  slot  vel 
bebygt  bye.  1  niiil  derfra  lober  paa  hojre  haand  Strenimen 
wozA  ud  i  wexelen.  1  miil  derfra  paa  venstre  haanden  af 
wexelen  ligger  byen  Nowa,  en  stoer  og  velbebygt  bye  nied 
ringmuure  om. 

d:  11.  Kom  1  miil  viidere  til  byen  Guideutz  eller  MARieNWERDER 
paa  hojre  haanden  af  wexelen,  er  og  med  en  ringmuur  omgiven. 
1  miil  derfra  paa  venstre  haanden  ligger  byen  Gniewa,  en  stoer 
velbebygt  bye  med  ringmuure  om  og  et  slot.  1  miil  derfra  skiller 
wexelstrommen  sig  i  tvende  deele,  af  hvileke  dend  hojre  deel, 
kaldet  Noga,  gaaer  forbj  Elbingen  og  falder  ud  i  det  saa  kaldede 
Ferske  Haff,  dend  venstre  deel  beliolder  sit  nafn,  og  gaaer  forbj 
Dantzig  ud  i  0sterseen.  Derfra  kom  2  miile  til  Schowa,  en  bye  med 
ringmuur  om,  velbebygt,  og  paa  venstre  haanden  af  vexelen  anlagt. 
d:  12.  kom  3  miile  viidere,  hvor  vexelstrommen  atter  deler  sig 
i  tvende  arme,  dend  venstre  gaar  til  Dantzig,  og  dend  hojre  til 
Marienburg.  Derfra  kom  Jeg  4  miile  viidere  til  Dantzig.  Derfra 
kom  4  miile  viidere  til  Dantziger  bom,  mens  saa  sildig,  at  Jeg 
ej  dend  afften  kunde  komme  igiennem  op  til  byen. 
d:  13.  Morgenen  lagde  til  bommen,  hvor  Jeg  blev  anholdt,  indtil 
det  for  Raadet  i  byen  blev  tilkiendegivet  om  min  ankomst.  Mig 
blev  da  givet  en  PASSEERE-seddel,  som  skulde  fremviises  ved  de 
andre  bomme,  roede  saa  midt  ind  i  byen  i  gravene.  tog  herberge 
udj  Skipper  Gillenhuus  for  10  RD''  uugentbg.  Jeg  loed  strax 
min    ankomst    melde    til    Hertzogen    af   Chuurland   Ferdinandus '), 


')  Hertug  Ferdinand  af  Kurland.  f  1737,  var  after  sin  Side  243  m. 
fl.  Steder  omtalte  Broders0ns  Dod  1711  nisrmeste  Arving  til  Kurland. 
men  medens  han  var  flygtet  til  Danzig,  regerede  Brodersonnens  Enke 
Anna  i  Milan,  stattet  af  Russerne  (hvis  Fordringer  efter  jEgteskabs- 
kontrakten  ikke  var  fyldestgjorte),  idet  bun  modtog  stadig  ny  Friere, 
der  haabede  paa  Hertugkronen  i  Kurland,  som  imidlertid  efterhaanden 
gled  ind  under  Ruslands  Scepter. 
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som  holdt  hoif  her  i  byen,  dend  Franske  Envoje  Bosenwaldt  ^), 
CRON-MARSCHALKen  af  Pohlen  Bielinsky"),  Printz  Ragotzy  og 
FR^siDEXxen  af  byen.  Men  Envoje  vo.\  Cranenburg  kom  strax 
til  mig  i  niit  herberge  udeu  nogen  viidere  anmelden  og  forend 
Jeg  kunde  faae  bud  til  Ham. 

d:  14.  Fick  Jeg  igien  helszen  og  lyckonskning  af  alle  forhenmeldte 
Forster  og  MmisTrer  over  min  ankomst.  Raadet  loed  mig  og  ved 
tvende  afsendte  Raadmsend  onske  til  lycke  og  vsere  velkommen. 
Strax  efPter  deris  bortgang  sendte  de  mig  i  mit  herberge  tolf 
stoere  hoje  tinkander  de  6  med  Riinsk  viin,  de  6  med  Canari 
Secqu,  som  kaldtis:  Ehren-wein,  Kanderne  vare  stillede  paa 
siiderne  af  dorren  6  paa  hver  slide.  Denne  dag  erholdt  Jeg  forst 
et  Rescript  fra  det  Tydske  Cancellie,  de  dato  d:  11.  Julij, 
hvorudj  mig  gavis  tilkiende,  at,  som  Hans  Majestet  var  reist  fra 
Kiobenhafn,  og  Hans  Excellence  Hr.  Geheime  Raad  Wiibe  fuldte 
Ham  alleene  af  Hans  Geheime  Raad  til  beleiringen  for  Straalsund, 
Jeg  derfore  skiilde  sende  alle  mine  RELAXioNer  in  duplo,  een  til 
Geheime  Raad  Sehested  i  Kiobenhafn,  og  dend  anden  til  Geheime- 
Raad  Wiibe.  Dette  tegnis  her  hos  af  dend  aarsag,  paa  det 
kand  viidis,  at  mine  brevis  uordentlige  og  nrigtige  ankomst  for 
voldte,  og  ej  min  forsommelsze,  at  sligt  af  mig  ej  var  efterkommet. 
d:  18.  Som  Jeg  dagen  tilforne  hafde  forlanget  af  PRyESiDENTen 
her  i  byen.  at  see  CASTELLet,  kaldet  Mfinden,  liggende  i  mundingen 
af  vexelstrommen  ved  reeden,  og  at  hand  de  nedige  anstalter  viide 
lade  giores,  var  strax  morgenen  tiilig  byens  chalouppe  fa;rdig  for 
mig  med  et  rodt  telt  over,  hvorndj  vare  4  karle  i  rode  klaeder, 
med  hviidt  udgiordt,  for  at  roe,  fornden  en  Styrmaiid.  Paa  cha- 
LOUPPEN  var  en  rod  flag  og  vimpel,  med  tvende  smaao  liviide 
kaars  udj,    som  er  det  Dantzigske  vaaben.     Paa  denne  baad   blev 

')  Bosenvoldt  eller  Besenvall  havde  i  1707.  medens  ban  var  Gesandt 
hos  Carl  XII,  spillet  en  Rolle  som  Mellemmand  mellem  denne  og  Peter 
den  Store,  som  efter  Freden  i  Altranstildt  ikke  var  utilljojelig  til  at  slutte 
Fred  med  Carl  XII.  men  stedte  paa  for  stterk  Modstand  lios  denne  (jt'r.  Sell.). 

'-)  Greve  og  KronkanmieHierre  Bielinsky  var  1697  bleven  valgt  til 
Kronfeltherre  i  Polen,  havde  forst  stottet  Prinsen  af  Contis  Valg  til 
Konge  i  Polen,  men  siden  sluttet  sig  til  August  (jfr.  Abt  von  Parthenay: 
Geschichte  von  Polen). 
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Jeg  fort  lid  til  Miindeii,  1  miil  fra  Jjyen  beliggeiide.  Saa  snart 
Jeg  lagde  an  til  broeii  af  faestningen,  tog  CoMMAXDANren  self  strax 
imod  iiiig,  loed  fyre  9  skiid  af  fffistningen  og  ferte  niig  rundt  om 
paa  alle  verckene.  En  Secretaire  af  Staden  var  niig  given  til 
at  fere  mig  an.  Fsestningen  er  liden  med  4  fiire  biiUwercker, 
ligger  saa  langt  fra  reeden,  at  dend  ej  kand  beskyde  dend,  men 
aleene  beskytte  farten  op  paa  vexeleii  til  Dantzig.  Tvert  over 
for  CASTELLst  ligger  og  en  anden  liden  skantze,  som  og  er  anlagt 
for  at  beskierme  nnindingen  af  vexelen.  Faestningen  Miinden 
staaer  icke  under  CoMMANDANxen  i  Dantzig,  men  under  PniEsiDENTen ; 
over  dend  var  nu  en  Capteix.  Ved  niin  bortgang  derfra  blev 
after  losnet  9  CANOxer. 

Jeg  loed  mig  ssette  over  paa  dend  anden  siide  af  vexelen, 
hvor  Jeg  hafde  bestilt  niin  vogn.  i  hvilcken  Jeg  kierte  ud  til  det 
berommelige  OuvEX-Kloster,  hvor  mig  viistis  i  omgangen  for 
ved  Kircken  det  staxl,  livor  dend  Oi.ivExske  fred  blev  sluttet'). 
Til  en  amindelsze  er  paa  samme  steed  en  sort  tavle  af  marmor 
(ipreist,  og  skrevet  dag  og  datum  af  fredens  underskrivelsze  med 
forgyldte  bogstaver.  Kircken  i  OLivEX-Klosteret  er  stoer  og 
prffigtig,  denidj  er  25  altare.  De  fornemmeste  Kirckezirater  vare 
formedelst  mangfoldige  skatters  paalffig,  som  Klosteret  af  adskillige 
liender  i  denne  Krig  hafde  van'et  bebyrdet  ined,  enten  soldte  eller 
pantsadte,  saa  intet  meget  nierckvajrdigt  var  at  see,  andet  end  22 
hoveder  af  de  1100  Jomfruer,  kaldet  Ursul.e,  saa  og  et  bred,  som 
er  bleven  til  steen  x\°  1217  i  dend  dyre  tiid,  hvilcket  holdtis  for 
et  miracel.  I  striiberne  af  en  marmor  stotte  i  Kircken  saaes  et 
ansigt  af  Natuuren  saa  tydelig  indgiordt,  som  det  kunde  have 
vajret  malet.  Dette  Kloster  er  et  Cmcisixer-^)Kloster,  bar  haft  i 
forrige  tiider  stoer  rigdom  og  landgods,  men  er  mi  nioxen  for- 
armet.  Klosteret  bar  i  krigstiider  tvende  gange  vseret  udryddet 
()o-  er  siden  after  opbygt  paa  nye.  Har  et  eget  sniugt  Apotek 
og  andre  skionne  herligheder  og  friheder. 

I  Kircken    fandt    Jeg    over    noget   vie-vand   denne   merckelige 


')  Den  3'ii''  Mai  lOCO. 
'')  3:  Ctstercienser. 
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opskrifft,    soni  Jeg    for   sin  rarheds   skyld    her    vil    iudfere   rigtig 
afskrifft  af  ord  for  ord,  som  felger: 

De  AQVA  BENEDICTA  et  fructibus  ejusI). 

Alexander  Papa  VI  post,  S:  Petrum  instituit,  omnibus  Dominicis 

diebus  in   Ecclesiis   SALEM   et   AQVAM   benedici   ad  aspersionem 

fidelium  in  remissionem  peocatorum  venialiuni,    sine  qvil)us   nullus 

homo    vivere  potest,   et  iit  ad   hoc  prom[pta?]  reddantm*,    attribuit 

seqventes  indulgentias. 

1.  ~ 

Qvotiescunque  homo,  cujuscunqne  sexus  fiierit,  aut  conditionis, 

Aqva    Benedicta    se    asperserit,    toties    uniim    peccatum    veniale 

remittitur. 

2. 

Qvoties  Sacerdos  aiiqvem  hominem  asperserit,  totuni  pondus 
peccatorum  veuialium  unius  diei  deletur. 

3. 

Qvotiescunque  die  Dominica  aliqvis  a  Sacerdote  aspersus 
fuerit,  toties  pondus  peccatorum  venialiuni  unius  septimanse  deletur. 

')  Oversat:     Om  Vievandet  og  dets  Frugter. 

Alexander,  den  6'e  Pave  efter  S.  Peder,  bestemte,  at  der  hver  S0ndag 
i  Kirkerne  skulde  indvies  Salt  og  Vand  til  Paasta>nkelse  af  de  troende  til 
Eftergivelse  af  de  tilgivelige  Synder.  uden  hvilke  intel  Menneske  formaar  at 
leve,  og  for  at  det  kunde  l)live  mere  egnet  dertil,  tilfojede  han  folgende 
Syndseftergivelser:  1)  Saa  ofte  noget  Menneske,  af  hvad  Ron  eller  Stilling 
vedkommende  end  er,  stsenker  sig  nied  Vievandet,  lige  saa  ofte  eftergives 
der  ham  en  af  de  tilgivelige  Synder.  2)  Saa  ofte  Prasten  bestsenker 
noget  Menneske.  udslettes  hele  Vsegten  af  de  tilgivelige  Synder  for  6n 
Dag.  3)  Saa  ofte  paa  en  Sondag  nogen  bliver  hestrenket  af  en  Freest, 
saa  ofte  udslettes  Vregten  af  de  tilgivelige  Synder  for  een  Uge.  4)  Saa 
ofte  paa  en  Aposteldag,  saa  ofte  udslettes  Vsegten  for  en  hel  Maaned. 
5)  Paa  en  Hovedfesldag  for  et  belt  Kvarial.  6)  Hvorsomhelst  en  Kirke- 
indvielse  fejres,  udslettes  hele  Vasgten  af  de  tilgivelige  Synder  for  et  hell 
Aar,  naar  han  der  bestankes  af  en  Prajst. 

St.  Bernhard  skriver  ora  Vievandet  saaledes:  Saa  ofte  en  Kristen 
gaar  forbi  Vievandet  og  ikke  bestaenker  sig,  saa  ofte  g0r  han  sig  latterlig 
til  Spot  for  Djc-evelen ;  thi  D.jsevelen  vil  sige  til  ham:  Hvis  der  blot  havde 
vferet  beredt  mig  et  saadant  Vaskevand.  vilde  jeg  forlajngst  have  renset  mig 
for  enhver  Fejl  og  opnaaet  niin  tidligere  Skonhed.  —  Lad  altsaa  Mennesket 
se  ti],  at  han  ikke  undlader  at  stjenke  sig,  naar  han  gaar  forbi  Vievand. 
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4. 

Qvotiescunque   in   diebus   unius  Apostoli,   toties   pondus  unius 

men  sis  deletur. 

5. 

In  Principali  Festo  unius  Qvartualis  anni  deletur. 

6. 

Ubicunque  celebratur  Ecclesias  Dedicatio,  si  qvis  hominum  inibi 
fuerit   aspersus  a  Sacerdote,    pondus  venialiuni  totius  anni  deletur. 

S:  Bernhardus  de  Aqva  Benedicta  scribit  in  hunc  moduni: 
Qvotiescunque  Christianus  Aqvam  Benedictam  praeterit,  se  non 
aspergens,  toties  se  ridiculum  in  illusionem  DiaJjoli  facit;  dicet 
enim  Diabolus:  Qvod  si  mihi  ejusmodi  lavacnun  prseparatum 
fuisset,  duduni  me  a  ab  omni  deformitate  purgassem,  et  ad  pri- 
stinani  pnlcritudinem  pervenissem. 

ViDEAT   ERGO   HOMO,  AQVAM  BENEDICTAM   prjjtereat,  qvin 

SE    EA    ASPERGAT. 

Paa  en  anden  tavle  strax  der  hos  stoed  effterfolgeude  : 

Veniale  remittitur. 

Daemon  repellitur. 

Depulsa  salus  redit. 

Langvor  compescitur.  ,   A  QVA  ^) 

Meritum  tibi  conge ris. 

Crimen  qvis  praicavet. 

Detunctis  consubs. 
Denne  opskrifift  paa  dissze  tavler  over  vievandet  i  Kircken 
udj  bemelte  OuvEN-Klosteret  haver  Jeg  her  til  deud  ende  vildet 
indfore,  for  at  viise  de  CATHOLskis  Afguderie.  og,  hvis  Jeg  self 
ej  hafde  laest  og  seet  denne  opskrifFt,  vilde  Jeg  fast  tvifle  paa,  at 
saadan  vildfarelsze  kunde  findis  iblant  dem,  som  sig  kalder  og 
vil  holdis  for  ra^tte  troende  Christne. 

Jeg  foer  samme  afiften  tilbage  igien  til  Dantzig. 

')  Oversat :  Du  stajnker  Dig  med  Vievandet  og  derved  —  loses  Sj'nden, 
Djffivelen  uddrives,  den  for.jagede  Frelse  vender  tilbage.  Slovheden  tejles. 
Du  iiidlrogger  Dig  Fortjeneste,  man  forebygger  Forbrydelsen,  og  Du  drager 
Omsorg  for  de  d0de. 

29 


ASPERGARIS   AQVA 


w 


r?' 


r^r 


■•cB 


;5 


'/i 


450 


October  A"  1711. 


d:  28.  Bekom  Jeg  fra  Hans  Excellence  Hr.  Geheime  Raad  Wiibe 
skrivelsze  de  dato  d.  17.  Octob'",  hvorudj  var  Copie  af  en 
Kongelig,  til  mig  ergangen  befalning  de  dato  d:  28.  Sept.  og  i  saa 
maader  4  uuger  gammelt  |:  ORiGLNALen  kom  aldrig  tilstaede  :| ; 
samnie  Kongelige  allernaadigste  befalning  tilholdte,  at  Jeg  uden 
ringeste  tids  spilde  skulde  skynde  mig,  for  at  indfinde  mig  hos 
Hans  Kongelige  Majestet  udj  lejren  for  Straalsund,  saasom  min 
tieniste  der  behevedis.  Derforiulen  var  udj  samme  befalning  meldet, 
at,  hvis  Jeg  forlangede  fra  det  TsARiske  Hoflf  at  vorde  aldeelis 
hiemkaldet,  det  mig  da  skulde  vasre  bevilget^).  Jeg  giorde  mig 
der,  saa  snart  mueligt  var,  reisefserdig,  drog  omkring  og  tog 
afskeed  med  de  fremmede  MiNiSTrer. 

Dantzigs  vegt  og  maal  at  regne  efter  det  Danske  maal  og 
vegt  er  af  dend  tyngsel  og  storrelsze,  som  folger:  1  M  Dantzigsk 
Solfvegt  er  6  Danske  lod  Isettere  end  Danske  Selfvegt.  1  Dant- 
ziger  E  jernvaegt  er  1'/^  lod  lajttere  end  et  Dansk  M  solfvegt. 
Her  hos  er  at  mercke,  at  i  Dantzig  intet  andet  self  forarbeides, 
end  ISlodig  solf,  hvad  som  ringere  er,  bliver  ieke  steniplet,  og 
dersom  det  skient  er  fiinere,  stemplis  det  dog  ickun  for  1  Slodig, 
saa  det  da  kommer  Solfsmidden  til  skade.  Self  regnis  i  Dantzig 
gemeenlig  ud  efter  Schott,  af  livilke  I'/a  Schot.  giere  et  lod,  og 
8  ScHOTT  2  lod,  og  saa  fremdeelis.  Guld  saavelsom  allehaaude 
vare  i  urteboerne  vejis  alt  effter  jernvegt  og  alleeniste  Solf  paa  self- 
vegten.   Et  Dantziger  L^  holder  20  li  \  et  Sk^  20  L^  eller  400  M. 


')  Juel  ncevner  ikke,  hvad  der  dog  vist  var  Hovedmaalet  med  Brevet 
af  28.  Sept.,  at  han  deri  flk  Ordre  til  iioje  at  stetle  Lovenarn  ind  i  de  rus- 
siske  Affairer.  Denne  blev  nemlig  samtidigt  beordret  til  at  ops0ge  Tsaren  i 
Karlsbad,  for  dels  at  lykenske  til  Freden  med  Tyrkerne.  dels  navnlig 
paa  en  Indtrsengentle  Maade  at  minde  Tsaren  om  lui  efter  Freden  al  g0re 
Alvor  af  at  skaffe-  Kongen  den  lovede  Hja'lp  i  Penge  og  Tropjjer,  da 
Kongens  Skatkammer  var  ganske  udlomt  efter  saa  mange  Omkostninger. 
Saa  meget  mere  fordi  derved  saa  at  sige  en  hel  ny  Arme  var  bleven 
skaffet  tilveje  og  en  eonsiderabel  Flaade  ekviperel ,  hvorved  Kongen 
havde  bundet  Svenskerne  og  bidraget  belydeligl  til  Russernes  Erobring 
af  Lifland  og  andre  Provindser.  hvorfor  det  nu  var  paa  Tlden  for  ham  at 
sorge  for  at  skaffe  sig  en  raisonnabel  Fred.    (Geh.  Registr.  i  Rigsarkivet). 


October  A"  1711. 


451 


4  Centner  er  120^^.  Dantziger  alen  er  saa  meget  kortere  end  Danske 
alen,  som  denne  streg  er  lang  ■ 

d:  81.  Sendte  samptlig  Raadet  af  Dantzig  tvende  RaadsHerrer  til 
paa  alles  deris  vegiie  at  tage  afskeed  med  mig  og  enske  mig  en 
lyckelig  reise,  vare  derforuden  saa  heflige  paa  min  begiering,  at 
de  gave  mig  en  Lieutenant  og  8  Ryttere  med  paa  reisen  for 
sickerheds  skyld  indtill  Dunamers,  sidste  sted  udj  Dantziger 
herred0mme.  Jeg  kom  samme  afften  4  niiile  til  Dunamers,  hafde 
8  Postheste,  gav  en  gylden  af  miilen  for  hver  hest. 


^! 


NOVEMBER. 

d:  1.    Blev  opholdt  een  half  dag  af  dend  Preussziske  posTEEning, 
som  stoed  paa  grsendserne  ved  en  staid,  kaldet  Baquin,  formedelst 
pesten,  hvor  de  Dantz[ig]er  Ryttere  forloede  mig;  kom  afftenen  til 
WuTSKOw  4  miile. 
d.  2.  kom  til   Lupow   l^Va  miil,    til  Stolfe  2V2  mill,   til  Schlawe 

3  miil. 

d:  3.  kom  til  Coslin  3  miil. 

d:  4.  kom   til   Coelin    3   miil,  til  Pinno   4   miil    og  til  NEUGARTen 

4  miil. 

d:  5.  til  Stargart  4  miil,  til  Piritz  4  miil. 
d:  7.  kom  til  Templin. 
d:  8.  Igiennem  Lichen  til  Strelitz. 
d:  9.  til  Neuw  Brandenburg. 
d:   10.  til  Demmin. 
d:   11.  til  Hogenwaden. 

(1:  12.  til  leiren  for  Straalsund,  og  til  Hans  Kongelige  Majestets 
HovedQUARTEER,  Og,  som  Hans  Maj'''  formedelst  en  liden  upassze- 
lighed  holdt  sig  inde,  maatte  Jeg  dend  dag  lade  del  beroe  med 
min  Allerunderdanigste  opvartning. 

d:  14.  Hafde  Jeg  for  forste  gang  dend  sere  at  giore  min  Aller- 
underdanigste opvartning  for  heistbemelte  Hans  Kongelige  Maj^, 
som,  Gud  skee  lov,  tog  meget  mild  og  naadig  imod  mig.    Jeg  op- 


s\ 


f^ 


452 


November  A»  1711. 


regnede  da  for  Hannem  nogle  faae  omstsendigheder  om  det  Rys- 
sziske  vaesen,  saavidt  som  mangfoldige,  da  tilstsede  vaerende,  Offi- 
CEERers  paaher  vilde  tillade,  opsajttende  de  vigtigste  og  nieest 
magtpaaliggende,  indtil  det  eiigang  kuiide  vasre  Hans  Kongelige 
Maj'^*^  leilighed  mig  i  sserdeelished  og  eenrum  Allernaadigst  at 
overhere.  Mens  liaiis  Maj^  lilev  af  mangfoldige  ting  hindret,  som 
Hannem  i  hobetall  dagligen  paakom  at  forrette,  saa  hand  aldrig 
tick  leilighed  til,  efter  sit  forsset,  at  bestemnie  nogen  tiid,  mig  i 
sserdeelished  at  forhore,  aid  dend  ^tiid  beleiringen  af  Straalsund 
varede. 

Omendskient  udj  dend,  mig  i  Dantzig  tilkomne  Alter naadigste 
Kongelige  liefalning,  hvorom  forhen  er  meldet,  var  indfort,  at  Jeg 
min  Rappel  kunde  erholde,  ifald  Jeg  dend  forlangede,  saa  siuntis 
mig  best  og  gavnligst,  ej  at  begiere  igien,  at  forsendes  til  TsAuens 
Hoff,  saasom  det  hafde  vajret  at  friste  Gud,  som  nn"g  saa  naade- 
ligen  i  det  grove  og  usickre  land  paa  saa  [mange?]  maader  hafde 
bevaret,  om  Jeg  igien  self  skulde  soge,  at  komme  paa  et  staed, 
hvor  drick,  fylderie  og  utallige  andre  vidervasi-digheder  paa  nye 
forestoede.  Ei  heller  vilde  Jeg  soge,  at  blive  hiemkaldet,  effter- 
som  Jeg  icke  kunde  viide,  om  det,  maaskee,  icke  kunde  hafve 
VEeret  Hans  Kongl.  Ma.j''  mishageligt,  at  Jeg  sogte  aflosning  fra 
dend  post,  som  ved  omstajndighederne  af  tiiden  endelig  maatte 
vaere  besadt,  og  saa  meget  dis  mindre  vilde  Jeg  sligt  soge,  som 
Jeg  var  forsickret,  at  ingen  tetteligen  paa  dend  tiid  vilde  paatage 
sig,  at  gaae  til  Rysland.  Jeg  gick  saa  hen  uden  enten  at  giere 
fra  eller  til,  indtil  omtrent  forst  udj  December  maaned. 


DECEMBER. 

Det  tildrog  sig,  at  Hans  Kongelige  Maj'  kom  needriidende  til 
Barhoft,  en  miil  fra  leiren,  hvor  mig  var  anbefalet,  med  nogle 
bevfebnede  baade  at  forsvare  ind  og  udseglingen  af  dc  fahrteg, 
som  ferte  bred  fra  Rostok  til  Armeen.  Effter  at  Jeg  om  alting, 
hvad  ved  denne  PosTEEuing  var  forefalden,  hafde  givet  Allerunder- 
danigst  berastning,   reed  Hans  May'^  igien  tilbage  til  leiren,   og,  da 
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Jeg  med    fleere   andre  fuldte  efter,   kaldte  hand  luig  til  sig,   spor- 
gende,  om  Jeg  ej  hafde  lyst,  at  gaae  igien  til  Hans  Maj'^  TsARens 
Hoff,  siigende  der  hos  paa  en  meget  naadig  maade,   at,  som  hand 
nied   min    tieniste   ved    samnie    HofF  var   fornejet,    saa   vilde   hand 
heldst,    at   Jeg,    som   best   kiendte   det   Ryssziske    Hoff,    drog    diid 
igien    for  en    stacket  tiid   nemlig  indtil  anstaaende  ibraaret,   for  at 
fore  til  ende  en  sicker  magtpaaliggende  forraetiiing,    hvilcken  hand 
ej    gierne   vilde    betroe    nogen.    som   var   ganske   fremmet    udj    de 
Ryssziske  sager.     Hertil  Jeg  Allerunderdanigst  svarede,  at,  lysten 
anbelangendis,    at  gaae   igien   til  TsARen,    da  var  dend  icke  stoer, 
efftersom  Jeg  af  en  roni  tiids  erfarenhed  vidste,  hvad  vidervserdig- 
hed  mig  formedelst  fylderie  forested;    men,  som   Hans  Maj^  AUer- 
naadigst  erklserede,  at  hand  med  min  tieniste  var  fornejet,  og  dend 
viidere    udkraevede,   saa   skulde   aid    dend  viiderlighed,   Jeg   kunde 
foresee,   og  mig  virckeligen   kunde   forestaae,   gandske  intet  giore 
hinder,  at  Jeg  jo  saa  villig  og  fyrig  nu  igien  vilde  gaae  til  TsARens 
Hoff,  som  Jeg,    uden  nogen  derom  af  mig  giorte  ansegning,   allee- 
niste  af  lydighed  for  min  Konge  forste  gang  var  gaaen  did.    I  det 
evrige  anmodede  Jeg  Hans  Kongelige  Maj^,   at  hand  Allernaadigst 
vilde  behage,   at  Jeg  jo  for  jo  bedre  maatte  vorde  affasrdiget,  paa 
det  airindet   ej  skulde  forsommis,   heldst  efterdj  der  vilde  gaae  en 
roni  tiid  bort  med  reisen,  inden  Jeg  igien  kunde  indhente  TsARen. 
Hans  Majt  tilsagde,  at  sligt  skulde  vorde  efterkommet,  og  blev  det 
saa  derved.   at  Jeg    med  forste  skulde  igien  gaa  til  Tsarcds  Hoff. 
I  leiren  tilbagekommende,  forfojede  Jeg  mig  til  Hans  Excellence 
H:  GeheimeRaad  Wiibe,  forta^llende  Hannem  alle  Hans  Maj^"  ord, 
hvortil    hand    mig    svarede,    at,    saa   viidt   hand  kunde   domnie   af 
Kongens,    med   Hannem    hafde,    tale,    formeente  hand,    at  Jeg  fra 
denne   reise   skulde   vorde   forskaanet;   dertil  Jeg   svarede,   at  Jeg 
hafde    og    self   sligt    gierne    onsket,    mens  at    Jeg    gick    hen,    var 
alleeniste   af  lyst  til   at   adlyde  min  Herre  og  Konge,  og  bad  Jeg 
viidere,   Hans  Excellence  vilde   erindre   Hans   Maj^,   at  Jeg  snart 
kunde  vasre   affjerdiget,   hvilcket  mig  og  blev  tilsagt.     Dagen  der- 
nffist   efter    indgav   Jeg   en    skrifftlig   Memorial    til   Hans   Maj^  og 
overleveerte  dend  udj  egen  haand,  udj  hvilcken  Jeg  igientog  dend 
tale,  Hans  Kongelige  Maj^  hafde  fort  med  mig  riidende  paa  marcken, 
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med  AUerunderdanigste  ansegning,  at  Jeg,  saa  soart  mueligt  var, 
maatte  blive  giort  klar,  til  at  fortssette  reisen  til  TsARens  hoff. 
Det  hviilede  saa  hen  indtil  8  dage  der  efter,  da  Hans  Kongelige 
Maj''  atter  koni  riidende  til  Barhoft,  hvor  hand  mig  anbefalede, 
at,  som  Jeg  nu  gick  igien  til  TsARen,  Jeg  da  skulde  medfere  for 
Ham,  naar  Jeg  kom  tilbage,  nogle  gode  gangere.  Ved  samme 
leilighed  tog  Jeg  mig  atter  dend  frihed,  at  erindre  derom,  at  Jeg 
snart  maatte  vorde  affajrdiget,  saasom  Jeg  frygtede.  at  andre 
fremniede  MiNisTRer  ved  TsARens  -HofF  maatte,  medens  aldeelis 
ingen  i  min  fravaerelsze  var  for  arbeide  paa  Hans  Maj^**  gavn,  ud- 
vircke  noget,  som  dend  kunde  hindre.  Hans  MAy  tilsagde,  at  der 
strax  skulde  blive  foretaget  det,  som  var  min  reisis  fortsaettelse 
vedkommendis,  og  saaleedis  stoed  det  hen. 

d:  19.  Kom  Jeg  til  Hans  Excellence  H''  GeheimeRaad  Wiibe,  for 
at  fornemme,  hvor  snart  Jeg  kunde  blive  bort  sendt,  lick  til  svar, 
at  Hans  Maj^  AUernaadigst  hafde  besluttet,  at  dend  Kongelige 
Legations  Secretaire  Monsieur  Falk  skulde  for  det  forste  reise 
for  an.  Om  Jeg  skulde  siden  folge  efter,  derom  vidste  hand  ej 
endnu  noget  vist  at  sige,  dog  formeente  hand,  at  Jeg  lick  min 
Rappel.  Jeg  bad  Ham  derfore  ydmygst  og  indstffindigst,  ban 
vilde  hieipe  mig  til  endelighed  fra  eller  til,  saasom  for  mig  at 
blive  eller  gaae  var  liige  ineget  og  det  mig  altiid  allerbehageligst, 
hvad  Hans  Kongl.  Maj^  fandt  gavnligst.  Hand  lovede  mig  svar  at 
forskaffe,  hvilcket  hand  og  giorde  anden  dagen,  da  hand  mig 
sagde,  Hans  Kongehge  Maj''  AUernaadigst  hafde  besluttet,  at  give 
mig  min  Rappel,  og  at  Jeg  derfore  iekun  kunde  sende  med 
Legations  Secretaire  Falk  min  Afskeedsskrivelsze  til  TsAnen, 
saasom  bemelte  Falk  tick  brev  fra  Koiigen  til  TsARen  om  min 
hiemkaldelsze.  Mig  blev  da  leveeret  Copia  af  samme  skrivelsze 
liudende  saaleedis: 

Durchl:  Stornisegtigste  Tsar. 

Som  Jeg  haver  for  got  befunden,  min  ved  Eders  Maj'"*  og 
Kierligheds  Hoff  hidindtill  suBSiSTEERende,  Envoje  Extraordinaire 
JosT  JuELL  derfra  at  rappelleere,  og  Ham  her  i  min  tieniste  at 
EMPLOYEERE,  altsaa  haver  Jeg  icke  vildet  forbjgaae.  Eders  Maj'  og 
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Kierlighed  sligt  formedelst  dette  Broedei-  og  Naboe-  venligeii  at 
tilkiendegive.  Jeg  tvifler  og  icke  derpaa,  at  jo  Eders  Maj^  og 
Kierl.  med  Hans,  ved  deris  Hofif  forte,  Conditite  ei-e  tbniojede  og 
vel  tilfreds,  livilcket  skulde  vffire  niig  kiert,  af  Eders  Maj^  og 
kieiiiglied  at  fornemme,  der  Jeg  i  det  ovrige  icke  skal  makqueere 
en  anden  MiNisier,  for  at  cultiveere  fremdeelis  det,  imellem  os 
oprasttede,  saa  noje  og  sincere  venskab,  til  Eders  Maj^  og  Kier- 
lifihed    med    det  forste   at  affasrdige,   og  forl)liver  stedsze  med  op- 


rigtighed  etc.  etc. 

d:  21.  Decembr:  1711. 


Fridrich  R. 


d:  21.  Skrev  Jeg  og  mit  Allerunderdanigste  Afskeedsbrev  til  Hans 
TsARiske  Maj^',  livilcket  Legations  Secretaire  Falk  tog  med  sig 
lydende  saaleedis: 

Allerdurchle  uchtigster  Grosmsegtigster 
Grosser  Herr  and  Tsar. 
Demnach  es  meinem  allergnadigsten  KOnige  und  Herrn  Ihro 
KOnigl:  Ma,i'  zu  Dilnnemarck  und  Norwegen  Allergnadigst  hatt 
gefallen.  mich  von  der,  bey  Ihro  TsARische  Maj^  Hoffe  einige  Zeit 
gehabten,  bedienung,  als  Envoje  Extraordinaire  zu  RAPELnren 
iind  anderwerts  zu  seinem  dienste  zu  EMPLOJEERen,  wie  solches 
meines  Allei-gnftdigsten  KOniges  eigenhandiges  RAPPEL-Schreiben  mit 
mehrere  ausweiset.  Als  erfordert  meine  untherthanigste  schuldig- 
keit,  hiedurch  schrifftlich  und  zur  abscheid,  AUerunterthiinigsten  und 
Allerdemiitliigsten  danck  abzustatten  an  Ihro  TsARische  Maj^  fiir 
alle  "-enosszenen  hohen  gnade  und  propension,  wfllirender  Zeit  meiner 
Gesandtschafft,  in  welcher  lilnger  coNTiNUiret  zu  werden  ich  gerne 
hatte  gewtlnschet,  wenu  nicht  meines  allergnadigsten  Herrn  und 
KOnigs  wille  und  dienste  es  anders  hatte  DESioERiret,  und  so  viel 
desto  inehr,  weile  ich  allezeit  die  grOsszeste  ursach  von  der  welt 
habe  gehabt,  content  zu  seyn,  wahrender  Zeit  dasz  ich  die  grossze 
ehre  und  gnade  habe  behabt  liey  Ihro  TsARische  Maj''  Hoffe  zu 
RESiDiereii.  Mich  CHAGRiNiret  nur  dis  eintzig  und  allein,  dasz  ich 
so  glUcklich  nicht  habe  seyn  kOnnen,  zur  abscheid  Eure  TsARische 
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Maj'^  die  hande  Kiisszende  muudtlich  mein  danckbahres  gemuth 
allerunterthanigst  zu  erftfnen,  wie  ich  schrifftlich  hiednrch  thun 
niusz,  da  es  mir  doch  unmoglich  ist,  die  iielfte  der  reconnaisance 
so  ich  im  hertzen  trage,  und  zeit  meines  lebens  tragen  wei-de, 
gimgsam  zu  EXPRiMiren. 

Ich  wiiiische  inir,  dasz  ich  so  gluchlich  wahre,  dasz  Ihro 
Tsar:  Maj'^^  an  meiner,  an  dero  Hoffe  gefiihrten,  conduite  ein 
gnadiges  gefallen  mOchte  haben,  zu  welchem  falle  ich  Allerunter- 
thanigst ersuche,  solches  in  einem  Rescript  an  meinem  Aller- 
gnadigsten  Herrn  und  KOnig  zur  antwort  auf  dero  an  Ihro  Tsar: 
Maj^,  meinen  Rappel  belangende,  abgehisszenen  schreiben  AUer- 
gnadigst  anzuzeigen. 

Ihro  Tsar:  Ma.j^  woUen  auch  in  gnaden  REFLEcnren,  auf  hier 
bey  fiigter  rechnung,  belangend  was  ich  zu  guts  habe.  Ich  zweifle 
im  iibrigen  nicht  an  dero  allezeit  an  frembden  Ministern  bey  ihro 
Rappel  ei'wieszenen  TsARischen  gnade  und  genereusite. 

Schliesszend  wiinsclie  ich,  dasz  der  allmilchtige  Gorx  wolle 
Ihro  Tsar:  Maj^  hohe  und  werthe  persohn  mit  langen  und  gesunden 
leben,  und  dero  gerechte  waffen  uiit  einer  victoire  nach  dem 
andern  gegen  dero  feinde  segnen;  Mich  dann  in  Ihro  Ma.i'  hohe 
gnade  empfehlende,  verbleibe,  so  lange  Ich  lebe  etc.  etc. 

J:    .lUELL. 

Og  soni  -leg  endnu  hos  Hans  Tsar.  Maj^^  hatde  at  fordre  en 
suMMA  for  de  10  RD''  Specie,  soni  niig  efter  opraettede  forbund 
daglig  skulde  betalis,  saa  vel  som  og  en  Summa  for  dend  opgelt, 
niig  med  rsette  tilkom,  paa  de  Courant,  inig  vare  givne,  sendte 
Jeg  en  begiering  oni  betalningen  nied  benielte  Secretaire  Falk  af 
21.  Decemrer'). 


')  Tabet  ved  Rusisernes  for  Juel  uheldige  Beregning  af  hvad  der  til- 
kom ham,  gik  ham  niBr  til  Hjaei-te.  Allerede  i  Januar  1710  lulljryder  han 
herom  i  et  Brev  til  Schested:  „tout  cela  compte  ensemble  diminuera 
extrement  mcs  revenues,  et  me  faira  manger  raon  bien  et  tout  ce,  qui 
je  devois  employer  pour  trouver  un  mari.  pour  ma  fiUe;  pauvre  fllle,  tu 
soupireras  un  jour  comme  bien  d'autres  faule  d'assortissemont,  et  je  serai 
reduit  a  servir,  comme  chef  d'Escpiadre  sous  le  commandement  de  Gyntel- 
berg  et  Judichser"'   etc.    Juels  Bekymring  for  Datteren   blev  for  saa  vidt 
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Da  dette  saaleedis  var  skeet,  tackede  Jeg-  Allerunderdanigst 
Hans  Kongelige  Maj^  for  min  rappel,  og  blev  saa  imod  niit  haab 
eller  ansegning,  Gud  vsere  avig  lovet!  befriet  fra  at  gaae  igien  til 
MoscHOW,  hvor  Jeg  hafde  tilbragt  min  tiid  nied  storste  moje,  fare 
og  besvffirlighed,  ja  med  1000  gauge  meere,  end  Jeg  kand  be- 
skrive,  hvilcket  altsanimen  af  mig  blev  glemt,  da  Hans  Kongel:  Maj'^, 
ved  denne  min  Allerunderdanigste  tacksiigelsze  for  min  Rappel, 
Allernaadigst  forsikrede,  at  hand  med  min,  Hannem  der  giorte, 
tieniste  var  fornojet,  og  at  hand  viidere  vilde  vasre  betaenckt  paa, 
mig  i  sin  tieniste  at  bruiige. 

Saasom  Hans  Kongl:  Maj-^  nu  hafde  besluttet,  at  opbryde  fra 
Straalsunds  beleiring,  saa  sogte  Jeg  og  erholdt  forlov,  at  begive 
mig  paa  reisen  forud  til  Danne:}^,  paa  det  Jeg  udj  Kolding,  hvor  det 
Kongl.  huusz  formedelst  dend,  udj  Kiolienliafn  grueligen  giengse  pest 
sig  opholdt,  kunde  afbie  Hojstbemelte  Hans  KonGL:  Maj^*  ankomst. 
d:  31.  Decembr:  I)egav  Jeg  mig  paa  reisen  til  Pref.ow. 


JANUARIUS  ANNO  1712. 

d:  2.    Seilede  .leg    fra   Prerow,    og    kom    sanmie   dag,   Gud   vaire 

lovet,  lyckelig  og  vel  til  Stubekiobing  og  saaleedis  til  mit  fsederne- 

land  igien. 

d:  5.    Gick  Jeg    derfra    med    en  Nyborg  Smacke,    og  anckrede  om 

afftenen    under  F^ejioe,    hvor   Jeg    formedelst    moodb0r   nogle    dage 

maatte  forblive. 

d:   1(».    Ankoni  Jeg  til  Nyborg,   og   opholdt  mig  siden  her  og  der 

i  Fyen  og  Jylland  indtil  8''«  Februarij,  daa  jeg  erfoer,  att  Hans 

Kongl.  Maj"^  n-aar  ankommen   til  Coldi.ng,   hvor  Jeg   mig   da  hen 

begav,   og  var  Hans  Kongl.  Maj''  faa  dage   der   efter  saa   naadig, 

til   det   Kongl.  Rentekammer   at  give  mig  anvisning  paa,   hvis  Jeg 


oveiflBdig.  som  hun  blev  gift  til  flare  Herregaarde.  Men  da  Detaillerne 
ved  Beregningen  af  Juels  Tilgodehavende  neppe  kunne  interessere  Lasserne 
og  iilmed  oftere  for  ere  bererte,  udelades  saavel  iiffivnte  i  Teksten  afskrevne 
Brev  som  to  derefter  fotgeiide  af  samrae  Datum  til  Menscliikof  og  Galofkin 
oni  samme  Sag. 
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endnu  hafde  til  gode,  af  mit  aarlige  tiUeg,  som  Envoje,  saavelsom 
og  for  de  daglige  10  Rixdaler,  som  Jeg  sardeelis  uod,  for  hver 
dag,  Jeg  fuldte  TsARen  paa  iiogen  reise  eller  felttog. 

Saa  overleveerede  Jeg  og  efter  saidvaanlig  brug  imod  beviisz 
til  dend  Kongl.  Archivario  JusxiTzRaad  von  Hagen  effter  Hans 
Excellence  H:  GeheimeRaad  og  Ofver  Secretaire  udj  det  Tydske 
Cancellie  H:  Christian  Sehesteds  befaliiing  alle  de  papiirer  og 
sager.  som  Jeg  VEerende  mit  Gesandtskab  hafde  hafft  mader  hasnder, 
af  hvilcken  liewiisz  her  hos  Mger  et  afskrifft,  saa  wel  som  og 
fortegnelse  paa  samme  papierer  og  breefue'.) 

Samme  dag,  som  for  anforte  decharge^)  mig  blev  tilstillet, 
loed  Hans  Kongelige  Maj^  til  et  kjeiidetegn  paa  sin  hoje  Kongl: 
naade,  og  at  hand  Allernaadigst  var  fornojet  med  dend  ringe 
tieniste,  Jeg  efter  Allerunderdanigst  pligt  og  skyldighed  hafde  giort 
i  Moschow,  udfajrdige  til  mig,  uden  nogen  min  ansogning,  bestalling 
paa  Vice  Admirals  charge,  forsickrede  mig  desforuden  niundtlig 
Allernaadigst  paa  sin  Kongl:  hoje  naade  og  bevaagenhed,  huor 
med  daa  denne  daglig  fortegnelse  ofuer  min  Beise  till  og  fra 
BusLandt  har  ende.  dattim  [Kiebenhafn  d.  .  .  A"  1714^]. 
DOMINE  QVID  TIBI  RETRIBUAM? 


TILLEG. 


En  rum  tiid  der  efter  nemlig  in  JuNio  ankom  paa  min  hiem- 
kaldelszeskrivelsze  fra  min  Allernaadigste  Herre  og  Konge  tU  Hans 
Maj'^  TsARen  denne  RECREDiTiwskrivelsze. 


»)  Her  udelades  den  derefter  felgende  vidtloftige  Specification  af 
Gesandtskabspapirerne,  Hagens  Kviltering  derfor  af  4.  Marts  1712.  og  Kon- 
gens  in  extenso  anforte  Decharge  til  Juel,  dateret  Kolding  5.  Marts  1712. 

')  Den  .5.  Marts  1712,  se  ovenst.  Note. 

3)  Denne  Steds-  og  Tidsangivelse  har  staaet  lige  foran  de  af  Juel  selv 
her  tilfejede  Ord  „huor  med''  o.  s.  v.  og  er  formentlig  kun  udslettet  der  for 
at  give  Plads  til  disse  og  derefter  glemt  at  tilfores  igen  til  Slutnmg. 


P 

■ 

■ 

^m 

^                                                                    r:"j*"»^^1S™^ 

■ 

[\j— ^^K 

. 

i!!::i5i| 

j 

m 

CO — ^^H 

i/:|llil 

,. 

ip^  — ^^^^^1 

|j;:ii 

U'M 

Ill                                     ^60                                                  Tilleg. 
ii                                    mine    folck    maatte  Jeg   holde    og   give  Kost   og  Ion   i  Moschow, 

Cn  — ^^^^1 

liij 

ii'l 

!                                                     kunde  ej  faae  clem  tiUiage  hiem,  fer  Jeg  A°  1712  d:  26.  November 

O^ — ^^H 

':1 

lllljljll                                    afsendte  min  Secretaire  Rasmus  J5]reboe  til  Moschow^),   hvilcken 
'I'iilffl                                    o&  ^°  1^1^   ^^  Aprili   lyckelig   kom   tilbage  igien,   medbringende 

-J — ^^H 

11 

M                                      iblaiit   andet   eendel    af  mig   i  Moschow  efflerladte  DocuMENxer  og 
■                                      papiirer,  hvilcke  .Jeg  loed  indleveere  i  det  Kongl.  Tydske  Cancellie, 

~^H 

|I|H                                    tagende  derfore  JusTiTzRaad  von  Hagens  qvittering  0- 

CO       ^^_^^^^H 

s             ''•™                                             Her  med   har  jeg   saa  fra  mig  till  dett  Kongelige  Tydsche 

ID — ^^H 

•'                                                     Canselie  lefuerett  alle  papiirer,  som  mil  afgesandtskab  udj  Bus- 

'■     1 

■                                     Landt  ere  weedkommende,  intett  undtagen  udi  Bingeste  maade, 

1— >    ^^^H 

:\ 

H                                     og  det  sidste,   som   nu  og  hliifuer  indgifuen  denne  daglige  for- 

o    ^^H 

II  llHl                                     tegnelse  ofuer  Beisen,  huilchen  i  sig  sielf,  saa  wel  som  dens  tilleg 

h- >    ^^^H 

HlllffliiH                                                                ^^*'  *^®^  *  Jesu  Nafn  er  till  ende. 

1 — ^    ^z^^H 
CO    ^^H 

#1 
t 

BHlJii 

™l|l                                                        HUIUSQUE  DOMINUS  AUXILIUM  FUIT. 

!  niH 

^Hffl 

h- >    ^^^H 

cn    ^^H 

h- >    ^^^H 

CT,     ^^H 

1 

h- >    ^^^H 

1 

-J    ^^H 

0 

1'' 

I— >    ^^^H 
CO    ^^H 

1 

h- >    ^^^H 

J 

ID     ^^H 

e.      <- 

ill 

[\3     ^^H 

iiii 

o    ^^H 

1 

')  Denne  Rejse  er  nsermere  omtalt  i  Ji^reboes  Autobiografl,  Udg.  1889, 

IH 

S.  173  ff. 

[\o     ^^H 

^' 

H 

^)  Kvitteringen,  hvis  Ordlyd  anfeies,  men  her  er  iideladt,  er  dateret 

CO     ^^H 

PW™| 

1 

d.  24.  April  1713. 

J 

1 

, 

0^     ^^^H 

L      ! 

[\j   ^^H 

L^^y 

^ 

cn     ^^H 

cm 

1 

" 

2 

WW\m 

3       ^ 

1         5         6         7         8         9        10       11       12       13       14       15      16      17       18 

^ 

TlLhEG 


i: 


1^ 


ti    >-" 


cm 


2         3         4 


9        10       11       12       13       14       15       16       17 


cm 


2         3         4         5 


9        10       11       12       13       14       15       16       17       li 


^^   . 

^E    ^ 

^^^=       0\] 

i^B| 

^^=- 

^~ 

^^^     ^ 

^^=    ^ 

^^=       00 

-■    '^^ 

v^ 

^t         Cxi 

^t       C\l 

^^=    o 

V 

^t         OxI 

fg 

^^=       CO 

^^=     r- 

^ 

^^E     '~~' 

IxSTRUCTIOJf  ^), 

Wornacli    der  wohlEdle.    uuser    Commandeur    zur    See    und  lieber 

''w^^H 

^^ 

getreiier,    Just    Juel,    alsz    iinser    an    den    Czaaren    in    Moskow, 

DESTmiRxer  Envoje  Extraordinaire,  sich  allerunterthanigst  zii                                        ijj  |g^| 

^E- 

richten  hat. 

^^=  ^ 
^^=    ^ 

1. 

^^ 

^^=       00 

Hat   derselbe   sicli,   so  bald  immer  thunlich,    naeh   dem   orth, 

^             '^ 

^^E     '""' 

wo  der  Czaar  sich  auffhalten  wird,  zu  verftig-en,  iiud  bey  demselben 

\^mi] 

^F     ^ 

auff    den    fnsz,   wie    an   deszen    hofi'e    anderer   gekrOhnten    haupter 

^^=    ^ 

'                  Abgesandten  im  Ceremoniel  TRACTiret  werden,  Audience  zu  suchen, 

M 

^^^^E     , — 1 

auch  bisz   zu  Ends    der  Campagne  zu  verharren,    und   alsdan    dem- 

■- '-^~. 

^^=     ^ 

selben    nach    Moscow,     als    seinen     ordentlichen   RESiDENTZ-Platze, 

/  9 : 

^^ 

zu  folgen. 

2. 

^E- 

Bey  der  Audience    selbst,    hat   Er  nach    iiberreichung   semes 

ii 

^ — °^ 

CREDiTives,    des  Czaaren   Lbd:   miindtlich  unsere   getrene   freiindt- 

^ 

^^ 

bruderliche  freiindschafFt  undt  verlangen,  dieselbe  auff  alle  dienliche 

» 

^ — CO 

weise  zu  unterhalten  und  zu  Tage  zu  legen,  zu  coNTESTiren,  welches 

'^  l^B 

uns  dan  auch  veranlaszet  hatte,  so  liald  wir  unsern  am  CzAARischen 

^E~ 

Hoffe    vorietzo    SuBsisTirenden    EsTATS-Raht    und    Envoye   Extra- 

jy^^l 

^ — ^ 

ordinaire  Grund    von    dannen    zu   RAPELLiRen,    die   resolution    ge- 

H 

^^ 

nommen,  Ihn,  Unsern  Commandeur  zur  See  wiederumb  in  gleichen 

™ 

^ — ^ 

CARACTERE  dahiu  abzusenden,  dainit  bey  alien  Vorfallen  des  Czaaren 

^F— LT) 

'\  Aftrvkt  ordret  efter  Juels  originale  paa  tysk  affattede  Instruks  , 

i 

der  findes  mellem  bans  i  Rigsarkivet  Ijeroende  Gesandtskabspapirer. 

i 

^ — '^ 

^ — 00 
^E— OJ 

^ — ^ 

i 

CI 

n    : 

2         3         ^ 

I         5         6         7         8         9        10       11       12       13       14       15       1( 

^m1 

5       17 

■■=     u 

^ 


n 


464 


TiLLiEG. 


Lbd:  eineii  Ministrum  von  uns  liey  der  haiult  hetten,  mit  welchen 
dieselbe  des  genieinen  Ikteresse  halber  handelen,  und  uns  Hire 
Meinung  durch  Ihn  in  Vertraiien  entdecken  kOnten :  Wir  hetten 
biszhero  mit  sonderbahren  Vergniigen  verstanden,  dasz  des  Czaaren 
Lbd:  waffen  gliicklich  gewesen,  und  zu  deszen  unsterblichen  gloire 
coNsiDERAHLE  PROGRESSEN  geuiacht:  Wir  wilnschten  dasz  dieselbe  in 
dem  Lauff  solcher  Prosperitet  imnier  coNTiNumen  mOchten,  bisz 
dadurch  fur  Sie  und  Ihre  Bundts-Genoszen  ein  raisonabler  friede 
mit  denen  feindeu  allerseits  erhalten  werden  niOchte. 

3. 

Solte  der  CzAARischen  Crohn-Printzen  Lbd:  sich  bey  der 
CzAARischen  hoffstatt  anietzo  kiinfftig  in  Moskow  befinden.  so  hat 
unser  Envoye  Extraord''^  [:  falls  Er  mercken  wird,  dasz  es  des 
Czaaren  Lbd:  nicht  unangenehm,  oder  sonsten  andere  frembde 
MiNiSTRi  dergleiclien  gethan  :;  bey  demselljeu  gieichfalls  auff  den 
fusz,  wie  anderer  gekrOhnten  haiipter  Abgesandteu  wiederfahret, 
AUDIENCE    zu    uelmien    und    denselben    unserer    freiindschafft    uud 

AFFECTION  ZU  versichereu. 

4. 

Den  CzAARischen  vornehmsten  Ministris  hat  Er  den  Einhalt 
des  dem  Czaaren  von  Ihme  gethanen  Vortrages  generaliter  zu 
wiederhohlen,  und  in  unseren  Nahnien  dieselbe  unib  gute  und 
bestiindige  Cooperation  zu  unterhaltung  eines  vertraulichen  ver- 
nehmens,  zwischen  des  Czaaren  Lbd:  und  Uns,  nebst  versicherung 
Unserer  Konigl.  Propension  und  Erkantlichkeit,  zu  ersuchen,  wozu 
wir  keine  Gelegenheit,  so  Uns  wairde  an  handt  gegeben  werden, 
ausz  handeii  gehen  laszen  wiirden.  Welche  Versicherung  und 
Contestation  Er  dan  insonderheit  gegen  den  CzAARischen  Estats 
Secretaire  Schaphiroff  zu  thun  hat,  und  in  alle  wege  zu  trachten, 
denselben  nebst  denen  ubrigeu,  welche  Er  mercken  wird  in  des 
Czaaren    confidence    vornehmlich    zu    seyn,    unserem    Interesse 

favorabel  zu  machen. 

5. 

Diesemnechst  hat  sich  unser  Commandeur  zur  See  und 
Envoye  Extraord''^  auflfs  genaueste,  unter  der  handt,  umb  alle 
umbstande  des  CzAARischen  hoffes  und  Staats  zu  erkundigen,  in- 
sonderheit, wie  des  Czaaren  Lbd:  in  ansehung  eines  friedens, 
Oder  fortsetzung  des  jetzo  wehrenden  Krieges,  gesinnet,  was  fiir 
MiNiSTRi   zu   dem   einem    oder   anderen   wege   iNCLiNiRen,    und   mit 
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Ihren  Vorstellungen  bey  den  Czaaben  Lbd:  gehOr  finden?  ob  die 
Mittel  zu  viGOUREUser  fortsetzung  des  Krieges  an  Gelde  und  Mann- 
schafft  noch  so  wol  als  die  Lust  dazu  verhanden  seyen?  ob  audi 
eine  innerliehe  disposition  seye,  welehe  der  Regierung  schaden, 
und  des  Czaaren  desseins,  tlber  kurtz  oder  lang,  hindern  kOnte? 
und  da  innerlich  etwa  unnihe  zu  befiirchten  ware,  ol)  seiche  von 
den  Kneesen,  Boyaren  und  andern  ansebeutlichen  Persohnen, 
oder  von  deni  Gemeinen  Voleke  zu  vermuthen  seye,  und  was 
dieses  in  solchem  falle  unter  den  Groszen  ffir  Urheber  und  Chefs 
findeu  konte,  welehe  eine  Verandenmg  in  der  Regierung  zu  machen, 
an  Krafften  und  Vei-stande  vermogsahm  genug  seyen,  oder  malice 
genug  haben  wiirden  dergleichen  dinge  zu  unteruehmen?  In  was 
Zustande  und  Einriclitung  sich  anitzo  die  Policey  und  Financen, 
vornehnilich  die  milice  und  See-EQUIPPAGE  befinden,  von  deren 
Macht,  Generalek,  und  anderen  Umbstanden  Er  suchen  soil  Uns 
zu  unserer  Nachricht  auflfs  genaueste  Kundschafft  zu  erlangen,  was 
fiir  auszwertige,  Kayserliche,  Frantzosische,  Englische,  Hollandisehe, 
Preuszische  und  andere  Ministri  an  des  Czaaren  hoflfe  anitzo 
sich  auffhalten?  wie  dieselbe  bey  dem  Czaaren  und  deszen 
MiNiSTRis  angesehen?  und  welehe  Parthey  mit  Ihren  ixsinuationen 
am  meisten  pr^evalire?  welehe  unter  diesen  zum  Kriege  oder 
Frieden  rahten,  und  was  Theil  sie  daran  gegenwartig  nehmen? 
wie  des  Czaaren  und  deszen  Crohn-Printzen  gesuudheit  sicii 
befinde,  und  was  fiir  hoffnung  dieszer  zu  fortsetzung  der  von 
des  Czaaren  Lbd:  eingefiihrten  ordnungeii  und  Desseinen  von  sich 
gebe?  auch  was  sonsten  Unser  Envove  Extraordinaire,  seineni 
besten  wiszen  und  Beywohnender  Vernunfft  nach,  zu  erkiuidigen 
nOlitig  und  Unseren  affairen  einiges  licht  zu  geben  dienlich 
halten  mag.  Welches  alles  Er  fleiszig  OBSERViRen  und  Uns  davon, 
so  bald  Ihme  mOglich,  umbstandtliche  Relation  thuu  soil. 


lit 


6. 
Ua  auch  des  Czaaren  Lbd:  durch  dero  hiergewesenen  vorigen 
Ambassadeur  Ismailoff.  Zeit  wahrenden  dieses  Krieges,  zum 
Otftern  an  Uns  liegehren  auch  solches  in  neulichkeit  durch  den 
jetzo  hier  anwesenden  Ambassadeur,  Printz  Dolgorouky  wieder- 
hohlen  und  phoponiren  laszen,  das  wir  Uns  gegen  deszen  feinde 
zugieich  in  wilrckliche  ruptur  liegeben  uiOchten,  und  zu  solchem 
Ende  sich  auff  das  zwischen  Unseres  H.  Vatern  May:  glorwiirdigsten 
gedachtnis,  uud  des  Czaaren  Lbd:  in  A"  1699  errichtete  Biindtnisz 
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insonderheit    bezogen;    so    hat    Unser    Commandeur    ziir    Sec    iind 
Envoye  Extraordinaire,  wan  desfals  gegen  Ihme  weiter  aureguiig 
geschehei)    solte,    mit   alien   euszersten    glimpffe   vorzustellen    iind 
so  wol   des  CzAAREN   als   deszeu  Ministris   zu  bedeuten,   wie  Wir 
ganz  wol  des  Czaaren  Lbd:  Freundschafft  und  affection  gegen  Uns 
und  Unsere  Croline,  bey  Enichtung  sothanen  Biindtnisz  erkeuneten, 
solches    audi    jederzeit    getreiilich    und    unverbruchlich    zu    halten 
ijedachten.    Wir    gaben    aber    des    Czaaren   Lbd:    hOclisterleiichtet 
zu  bedencken   anheimb,   ob   Uns   konte  mit  Grundt  einige   Schuldt 
beygemeszen  werden,  dasz  wir  biszhero  deroselben  nicht  wiircklich 
beygetreten.     Wir  wolten   aiiitzo  nicht  anftihren.  wie  diejenige.   so 
des  gemeinen  Interesse  in  Europa  halber,  ungerne  weitern   Krieg 
in  Norden  sehen,  Uns  worwerffen  wiirden,  dass  wir  zu  deroselben 
hochsten   prejudice,   des   Czaaren   Lbd:   ein  mehreres   zu   gefallen 
thaten  als  der  buchstabe  des  3'«  Articuls  obbesagter  Alliance  de 
A"   1639    eigentlich   mit    sich  bringe,    indem    solcher   nur   von  den 
casibds  rede,    da   ein   oder   ander   Alliirter  feindtlich   angefallen. 
uberzogen,  oder  in  seinen  juribus,  Regalien,  hoch-  und  gerechtig- 
keiten  oder  im  Commercio  seiner  Unterthanen,  mit  Gewalt  TURBiret 
l)eeintrachtiget  wilrde,  oder  auch,  da  ein  oder  ander  hoher  Contra- 
HENTE  mit  Jemand,   seiner  gerechtsahme   halber,    in  weiterungen 
verfiele,  und  ein  dritter  sich  in  solche  Sache,  zum  Nachtheil  eines 
der  hohen   Contrahenten,    via    facti   mischete,    und    dasz    solche 
CASUS    alle    sich    auff   den   jetzigen    Krieg  zwischen    des   Czaaren 
Lbd:  und  Schweden  schwerhch  APPLicmen  lieszen.    Wir  wolten  nur 
dieses    vorstellen,    ob   Wir,   da  der   letzt  gemelte   casus  der  Alli- 
ance in  A°   1700   wiircklich  bey  Uns  ExisTiret  |:  nemlich,  da  Wir 
von  so   vielen  feinden  auf  einmahl,   via  facti,    blosz  darumb,  well 
Wir  mit  dem  hertzogen  von  Gottorff,  Unserer    kundbahreu  jurium 
wegen    in    vveiterung    gerathen,    iiberfallen   worden  :[    Uns    hetten 
entbrechen   kOnnen,    endtlich    einen  Frieden,   so    guth  Wir  gekont, 
anzunehmen,    nachdeme    des    Czaaren    Lbd:    dero    Zeit    noch   mit 
dem  Turcken  in  Krieg  begriffen  gewesen,  und  wir  also,  nach  dem 
S'^'  Articul   der   Alliance  und  1*''  und  2'«    Sepabat-Articul,   von 
deroselben    unmoglich   ASSisTiret    werden   kOnnen?     Worausz    noch 
daniahls  dieses  inconveniens  erfolgt,  das  des  KOniges  Augustj  Lbd: 
Uns    die    sonst,    vermoge    errichteter    Alliance,    zu    dienste    ver- 
sprochene    8000    Mann    nicht   geliefferet,    sondern  selbige,  well  Sie 
bereits   vorhiii   mit  Schweden    gebrochen    gehabt,    nach    Liefflandt 
Ziehen    miiszen.   also   dasz,    nachdem   Uns    alter  Secours,    worauff 
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Wir   Staat   gemachet  hatteii,    entgangen,    hingegen  aiiff  einmalil  so 
viel  unvermiithete  Feinde,  nebst  Schweden,  als  Engelandt,  Hollandt, 
Zelle  und  Hannover,  zugewachsen,  Wir  endlich  der  grOszern  Macht 
weichen,    und     Uns     nach     den    nmbstanden     der    Zeiten     richten 
miiszen.     Hiezu  kame  weiter,    dasz  soforth  darauff  der  Todes  Fall 
des   Koniges   von  Spanien    und    der    noch  wfthrende   unviverselle 
Krieg    in    Europa,    der  Spanischen    Succession    halber,    angangen, 
weJcher    auch    diese    Stunde    nicht    geendiget,    und    Uns    biszhero 
immer    in   Sorgen    und    Nachdencken    hielte,    weil  Unsere    iibrige 
Alliirten,    umb    in   solchen   schweren   Kriege   nicht  DivERTiret  zu 
warden,  auff  die  Erhaltung  des  Friedens  in  den  Nordischen  Konig- 
reichen,  starek  trungen,  auch  da  einer  oder  anderer  der  Kriegenden 
Theile    PRjsvALiren,    und    gegen    Uns    einen    bOsen    willen    hegen 
solte,    die    lange    Kttsten    unserer    KOnigreiche,    so    wol    als    die 
Gren'tze    Unserer   Lande   nach    Deutschlandt    sehr    EXPONiret    seyn, 
und  wir    solche    zu  verthatigen    fast    kein    Mittel    finden    wtlrden, 
daferne  wir  anderwerts  bereits  in  einen  Krieg  wiircklich  ENGAGiret 
waren.     Wir  batten  diese  Umbstande  dem  vorigen  MosKOWixischen 
Ambassadedr  bereits    in   verschiedenen   Conferencen    deutlich    re- 
MONSTRiRen   laszen,   zweiffelten   auch   nicht,   derselbe  wilrde  deszen 
DEXTERiTET    nach,    davou    auffrichtigen    und   satsahmen    Bericht,    so 
woh)    Schrifftbch,    als    nach    seiner    Rilcbkunfft,    mundtlich,    abge- 
stattet   haben.      Indeszen    ware    unsere   Meinung  ganz   uicht   weder 
der    bestandigen   Freundtschaift    mit    des    Czaaren   Lbd:    in    einige 
wege  zu   pREJUDiciren,    noch  Uns   von   der  in  A"     1699   mit  dem- 
selben    errichteten    Alliance   zu   oisPENSiren,    als   welche   Wir   und 
Unsere   Nachkoninien   jederzeit   unverbruchlich    zuhalten,   und   zuei- 
neiiern,  nicht  in  Vergesz  stellen  wiirden.    Wir  wolten  des  Czaaren 
Lbd:    und    deszen   vornehmen    Ministeru    nur    dieses    alles    darumb 
vorgestellet   haben,    daniit   Sie    sehen   und   erkennen   mOchten,    wie 
die    Umbstande    in    A"    1700    und    biszher    dergestalt    beschaffen 
gewesen,  dasz  Uns  nichtes  als  lautere  unmOglichkeiten.  in  deszelben 
Begehren  zu  willigen,  abgehalten  batten.    Lebten  doch  noch  immerhui 
der  hoffnung,  dasz  wir  anderweitig  gelegenheit  finden  wiirden,  des 
Czaaren  Lbd:  Unsere  gute  Intention  in  der  that  spilhren  zu  laszen. 


Nachdem  auch  des  Czaaren  Lbd:  durch  vorged.  dero  Jetzigen 
an  Unserm  Hoffe  suBsisxmenden  Ambassadiur,  wie  obangefiihret, 
in  einer  am  2^"=  Decembris  des  vorigen  1708*^"  Jahres,  mit  Unserm 
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zu  Copenhagen  zuruckgelaszenen  conseil,  gehaltenen  Conference, 
umb  Uns  vorjetzo  zur  wurcklichen  ruptur  mit  Schweden,  zu  l)e 
wegen,  von  netten  eine  und  andere  propositiones  audi  offerten 
zum  Succurs  an  Mannschafft  und  Beytrag  an  Gelde,  en  general 
thun  laszen,  dabey  aber  RESERviret,  dasz  Er  sich  alsdann  Erst, 
wann  Wir  Uns  daruber  mit  des  Czaaren  Lbd:  in  wiirckliche 
handlung  engagirbu  wiirden,  der  eigentlichen  Summe  halber,  so 
des  Czaaren  Lbd:  Uns,  bey  erfolgender  ruptur  das  erste  Jahr  vorerst 
und  hernach  Jahrb'ch  an  Subsidien  zahlen  zu  laszen  entscliloszen, 
naher  erklahren  und  solche  nennen  wolte,  Uns  aber  solclies  vorher 
zu  wiszen  und  unsere  mesures  darnach  zu  nehnen  iMPORTiRet,  So 
hat  Unser  Commandeur  zur  See  und  Envoye  Extraordinaire  des 
Czaaren  Lbd:  iiber  das  Eigentbche  quantum  des  Geld-Beytrags 
vorerst  zum  vorausz  und  der  folgenden  Jahrlichen  Subsidien  mit 
guter  manier  zu  soNDiueu,  und  sich  dazu  der  in  denen  dem  vorigen 
Ambassadeur  ertbeilten  hiebey  in  Abschrifft  angelegten  Resolu- 
TiONEu  enthaltenen  motiven  mit  zu  bedienen.  Bey  solcher  Ge- 
legenheit  sich  auch  zu  erkilndigen,  in  was  fur  terminis  des  Czaaren 
Lbd:  jetzo  mit  des  K^Onigs  Augusti  Lbd:  stehen,  und  ob  Sie  ver- 
meinen,  dasz  derselbe,  den  Polnischen  Krohn  wieder  zu  besteigen 
die  Entschlieszung  faszen  und  AMBiRen  werde? 


Wan  wir  auch  insonderheit  wiinschen,  alsz  nach  anieitung 
des  9'*^"  articuls  obbesagter  mit  des  Czaaren  lbd:  in  A°  t699 
errichteten  Alliance,  zu  auffnahme  Unserer  beederseits  Reiclien 
und  Landen,  und  Unsere  Unterthanen  Besten,  das  Commercium 
zwisclien  denselben  befodert  und  durch  einen  diensahmen  Commerce- 
Tractat  befastiget  werde ;  So  hat  Unser  Commandeur  zur  See  und 
Envoye  Extraordinaire  dahin  vornehmlich  mit  seine  absicht  zu- 
richten,  und  alien  Fleisz  anzuwenden,  damit  ein  solcher  CoMMERcieN- 
Tractat,  nach  deme  im  Martio  des  1704*''"  Jahres,  von  Unserni 
Commercien-Collegio  Uns  allerunterthanigst  eingegebenen  Project, 
zum  Schlusze  gereiche,  mitlerzeit  aber  von  des  Czaaren  Lbd:  bey 
deszen  zollstaten  und  deszen  hafen,  strenge  ordre  ergehen  mOge, 
Unsere  Unterthanen  in  keine  wege  vor  andern  nationen  im  Handel 
und  Wandel  zu  beschweren,  sondern  Ihnen  die  vor  diesem  etwa 
erhaltene  Privilegia  und  Vorrechte  ungekrftncket  zu  laszen.  Deszen 
Er  sich  dan  in  Unserem  Nahmen,  der  MosKowixischen  Unterthaneu 
halber,  gleichmaszig  zu  erbieten  hat. 
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9. 
Nachdeme   auch  bekandt,   wie  andere  nationes  mit  Vortheilen 
und  MONOPOLiis  im  Commercio  auff  Archangel  uud    andere  Mosco- 
wiTische  Handels-Platze,  von  den  Czaaren  begnadet,  und  aber  die 
zwischen  Uns    uud  des  Czaaren  Lbd.  besteheiide    genaue  Freundt- 
schafft  und  Biindnisz  erfodert,  dasz  beederseits  uuterthanen,  so  viel 
moglich,  im  handel  und  wandel  aufF  des  andern  Reiche  und  Lander, 
gleichfalles  in  einem  oder  anderen  BENincmet  werden,  wesfalles  wir 
dan    bereits   unter   dem    14''^    Februarii   A"   1705    Unserm  verstor- 
benen  Envoye  Heins,  gemeszene  ordres  zugesandt,  bey  des  Czaaren 
Lbd:  dahin  zu  NEGOximen,  daniit  unseren  unterthanen,  zu  Treibung 
eines    formlichen    handels   mit   MosKowirischen    wahren,    in    einem 
der  neu-eroberten  haffen  an  der  Ost-See,  und  in  der  Stadt  Moskow 
selbst,   mOge   eine  Niederlage   und   gewisze   Privilegia   dabey  ver- 
gOnnet  werden,    Uns    auch    zu    einem  gleichen,    vor    eine  Societet 
Ruszischer  Kauffleuthe  in  hiesiger  Unserer  Residentz  Copenhagen 
erboten,  wovon  Unser  Envoye,  wann  Er  in  Moskow  i<ommen  wird, 
die  ORIGINAL  ORDRES   uud  alle  dazu  gehOrigen  Nachrichten  fiirfinden 
wird;  so  hat  Er  soldi  dessein  ferner  bestens  Ihme  bey  des  Czaaren 
Lbd:   angelegen  seyn  zu  laszen,    damit   dergleichen  Niederlage  Un- 
seren Unterthanen  in  ein   oder  anderer  MosKOWischen  handelsstatt 
mftge   gegonnet,    auch   hinwiederunib    nach    dem    Exempel    der,    so 
die  Ruszischen  Kauffleuthe  in  Stockholm  liaben,  hier,  als  in  einem 
dazu  bequehmeren  orthe,  angeleget,  insonders  auch  die  PERSischen 
und  ARMENischen  KauffLEUxHE,   so  sich  in  Moskow  beiinden,  darin 
gezogen,   und   deren    handel   hieher   gebracht   werden;    zu  welchem 
Ende   wir   denenselben    fiber    die   Uns   von   Ihnen,    Monaht    Aprilis 
A"    1705,    durch  Unseren  verstorjjenen  Envoye  Heins  vorgetragene: 
und  allerunterthanigst  verlangte  Puncte    :  deren  Copia  sub  Lit:  A.. 
hiebey   gehet    :|    wan    zuforderst    zur   wiircklichkeit    einer    solchen 
Niederlage    mehrere   apparence    seyn    wird,    alle    mogliche   Gnade 
und  Satisfaction  wiederfaliren  laszen  wollen. 


m 


10. 
Dieweilen  auch  Unsere  getreile  Stadt  Flensburg,  von  langen 
Jahren  her,  von  des  Czaaren  Lbd:  Vorfahren  in  Ihrer  Fahrt  auff 
die  Kiiste  von  Kaldin  uud  die  Fischer-Eylande,  besondere  Frey- 
heiten  genoszen,  von  welchen  Unser  Envoye  Extraordinaire  gleich- 
fals  ill  Moskow  alle  behnefige  Nachrichten  vorfinden  wird,  seiche 
auch  ferner  von  dem  Magistrat  und  Kauffleiithen  besagter  Unserer 
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Stadt  Flensburg,  benOtigten  falls  erlaiigen  kan;  und  aber  von 
den  Interessenten  dieser  Fahrt  ausz  Flensburg  vielfaltig  an  Uns 
geklaget  worden,  dasz  Ihnen  von  den  MosKOWiTischen  bedienten 
auff  vorbesagter  Kiiste  und  Eylanden,  die  CzAAHische  Frivilegia 
in  manche  Wege  geschmalert,  und  Sie  sonsten  in  Ihrem  Handel 
behindert  werden;  So  hat  Unser  Commandeur  zur  See  und  Envoye 
Extraordinaire  mit  alien  Fleisze  bey  des  Czaaren  Lbd:  anzuhalten, 
damit  die  von  Unseren  Unterthanen  der  Stadt  Flensburg  angegebene 
GRAVAMINA  abgestellet,  denenselben  Ihre  ehemahls  genoszene  Frivi- 
legia gegOnnet,  und  diese  Fahrt  und  Commercium  auff  gemelte 
Kiiste  in  alle  wege  FACiLixiret  werde. 

11. 
Fenier  ist  Unserni  Commandeur  zur  See  und  Envoye  Extra- 
ordinaire ausz,  denen  Ihme  coMMUNicmten  Actis  bekandt,  wird 
derselbe  auch  unter  denen  in  Moskow  von  deni  verstorbenen 
Envoye  Heins  bey  Unserni  dortigen  Envoye  Grundt  verhandenen 
BrieffschafFten  mit  niehrerem  ersehen,  wie  wir  wegen  der  Lap- 
landischen  Grentzen,  in  Unserem  KOnigreiche  Norwegen  noch  mit 
des  Czaaren  Lbd:  in  einiger  Irrung  stehen,  indem  des  Czaaren 
hohen  Vorfahren  Bedienten,  zweiffelsohne  zu  Ihrem  PRivAT-Niitzen, 
sich  daselbst  theils  heimblich.  theils  mit  gewalt,  zum  predudice 
Unserer  Crohne  Norwegen,  auszgebreitet,  und  Uns  ein  guth  Stiicke 
Landes  entzogen,  wovon  die  Nachricht  und  eine  Karte,  so  accurat 
sie  zu  verfertigen  gewesen,  bey  des  verstorbenen  Envoye  Heinsen 
nachgelaszenen  Brieffschafften  in  Moskow  verhanden  seyn  wii'dt. 
Als  Wir  nun,  umb  alles  was  die  Freundschafft  und  gutes  Vertrauen 
zwischen  Uns  und  des  Czaaren  Lbd:  ALTERinen  kOnte,  ausz  dein 
Wege  zu  raumen,  bereits  verged:  Unseren  in  Moskow  abgeleliten 
Envoye  Heins,  in  A"  1697  allergnadigst  dahin  iNSTRumet,  des 
Czaaren  Lbd:  anzutragen,  dasz  Wir,  in  solcher  absicht,  und  blosz 
demselben  Unsere  Freundtwilligkeit  zu  erweisen,  iiber  diese  streitige 
Grentzen  ex  jeqvo  et  bono  zu  handelen  entschloszen.  und  dahero 
der  CzAARischen  Ministren  Vorschlage  erwarten  wolten,  wie  sie  etwa 
vermeinten,  dasz  man,  nach  arth  einer  rechtmaszigen  Transaction, 
DATO  ET  retento,  ausz  deui  Streit  kommen  konnte;  biszero  aber 
wegen  der  Krieges-TROUBLEN  diese  handlung  noch  in  vorigen  ter- 
MiNis  stecken  bleiben;  So  hat  Unser  Envoye  den  ietztbesagten 
Antrag  bey  seyner  ankunff't  zu  Moskow  zu  erneuern,  und  Uns 
von  des  Czaarischen  MiNisterii  Meinung  hieriiber  allerunterthanigst 
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zuberichten,  da  Wir  Ihme  dau  deshalber  weitere  ordre  und  In- 
struction ertheilen  wollen,  nicht  zweiffleude,  des  Czaaren  Lbd:, 
welcher  Gott  so  eine  grosze  etexdue  von  Land  und  Leuthen  ohne 
dem  zii  Hirer  Beherrschung  unterworffen ,  werden  Uns  dasjemge 
was  zu  Unserer  Crohne  un-DispuTmlich  gehoret,  zu  entziehen  nicht 
gemeinet  seyn,  und  sich  hierin,  hochstens,  mit  richtiger  gleicher 
Theilung  des  streitigen  Stiickes  von  Laplandt,  worausz  Unsere 
Vorfahren  an  der  Crohn  Norwegen  erweiszlich  eheniahls  die  Scliat- 
zungen  erhoben,  begnugen  laszen. 

12. 
Nachdemahleu  wir  auch  Unserm  Envoye  Grund  vorhin  aller- 
guadigste  ORDRE  ertheilet  gehabt,  sich  zu  desto  beszerer  uberlegung, 
wie  das  beederseitige  Interesse  und  die  Commercia  zu  l)efodern, 
nach  denen  in  der  Beylage  Lit:  B.  hiebey  gehenden  Umbstandeu 
auffs  genaueste  zu  erkundigen  und  Uns  davon  allerunterthanigst 
zu  berichten,  so  hat  Unser  ietzo  abreiseuder  Envoye  gleichfals 
solches  fleiszig  zu  beobachten. 

13. 
Imgleichen  hat  Er  bey  des  Czaaren  Lbd:  dahin  es  auzutragen, 
damil  eine  sichere  und  bestandige  Post  durch  Pohlen  und  die 
Konigl:  Preliszisclie  Lande  hieher  angeleget  werde.  auff  dasz  die 
biszhero  durch  unsicherheit  und  langsahml)keit  der  Posten  fast  ge- 
hemmete  correspondence  kiinfftig  so  wol  zu  ICrieges  als  Friedens- 
Zeiten  richtig  coNTiNumet  werden  kOnne;  daneben  hat  Er  auch 
vor  seine  eigene  Brieffe  alle  mogliche  Sorge  zu  tragen,  und  was 
von  einiger  importance,  jedesmahl  in  chiffres  zu  schreiben,  und 
bey  etwa  erfolgender  Interception  seine  habende  negociationes 
nichtes  desto  weniger  geheimb  zu  behalten. 

14. 
Mit  denen  am  CzAARischen  Hoffe  anwesenden  frcniden  Ministris 
hat  Er  insgesambt  einen  Freund-  und  hOffliclien  Uml^gang  zu  halten, 
iedoch  die  Ihme  etwa  anbefohlende  Geheime  negociationes  der- 
gestalt  zu  MENAGiRen,  damit  Unserem  Imteresse  darausz  kein  Nach- 
theil  zuwachse,  und  alles  was  Er  in  Geheime  handeln  wird,  bey 
denen  so  Jalousie  davon  nehmen  kOnten,  damit  coLORiRen.  dasz 
seine  Bewegungen  nichtes  anders  als  die  renovation  der  alten 
Alliancen  und  Commercien-Tractaten,  und  in  Specie  die  Lap- 
landische    LiMiT-Scheidung    zum    Grunde    haben.      Nachdem    auch 
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soiisten  hiebevor,  zwischen  Unseves  in  gott  glorwiirdigste  ruheiiden 
Herren  Vatern  May^  unci  den  lieeden  Crohnen  Franckreich  und 
Schweden,  die  abrede  genomnien  worden,  dasz  beederseits  Envoyes 
denen  Ambassadeurn,  nebst  der  Ersten  visite,  auch  die  handt  in 
Ihren  hailsern  geben  soUen;  So  bat  Unser  Envoye  Extraordinaire 
ini  Fall  Zeit  seiner  anwesenheit  am  CzAARischen  hoffe,  von  der 
Kfinige  in  Franckreich  und  Schweden  Lbd:  Lbd:,  Einige  Ambassa- 
DEURS  hiernechst  an  des  Czaaren  Lbd:  abgefertiget  werden  und  zu 
MosKOW  anlangen  solten,  sich  solcher  abrede,  da  Sie  es  verlangen 
wurden,  zu  coNFiRMiRen,  wann  Er  -jedoch  vorhero,  cs  sey  den 
FrantzOsischen  oder  Schwedischen  Ambassadeurs  iNsmumet,  wie 
es,  zufolge  abangeregter  abrede  geschahe,  und  Wir  PR^suppoNiRien 
auch  bediingen,  das  iinseren  Ambassadeurs  von  den  FrantzOsischen 
oder  Scltwedischen  Envoyes,  suo  tempore  et  loco  auff  gleiche 
weise,  wiirde  begegnet  werden. 


15. 
Ubrigens  stellen  wir  alles  andere,  so  annoch  zu  Unseren  diensten 
ziibeobachten  seyn  mOchte,  Unseres  Envoye  Extraordinaire  Sorgfalt 
und  Fleisz  allergnadigst  anheinib,  und  werden  denselben  auff  seine 
eiiikommende  Relationes  und  sonsten  nach  Befindung  mit  weiterer 
allergnadigsten  ordre  und  Instruction  auff  vorkommende  Fillle, 
versehen,  und  wie  Wir  Schlieszlich  Unserm  jetzigeii  Envoye  Grundt 
allergnadigste  ordre  beygeleget,  so  lange  in  Moskow  zu  verbleiben, 
bisz  Unser  Commandeur  Envoye  Extraord"  dorten  angelanget  seyn 
wird,  umb  Ihme  von  alleni  behorige  nachricht  und  information 
zu  ertheilen,  auch  diejenige  Briefscbafften  zu  hinterlaszen,  so  Ihme 
zu  INCAMINIR-  und  fortsetzung  der  Ihme  am  Czaarischen  hoffe  com- 
MiTTiRTen  NEGOCiATioNEN,  ufihtig  seyu  mOcJite,  So  hat  Er  dergleichen 
Brieff'schafften,  gegen  auszstellung  seines  Scheiiis,  (iber  die  Specifi- 
cation derselben,  zu  sich  in  Verwahrung  zu  nehmen,  umb  uns 
selbige,  sambt  dieser  Unserer  Instruction,  und  ferner  nach  und 
nach  an  Ihn  ergehendeii  ordres,  wie  audi  eiiien  .Iournal  von 
deine  so  bey  seinem  Sejour  in  des  Czaaren  Ibtl:  Landen,  in  unseren 
diensten,  oder  in  publicis  vorgefallen,  bey  seiner  Riickkunfft,  der 
liey  anderen  Unseren  auszwartigen  Ministris  geniachten  Verordnung 
nach,  es  wiihre  dann,  dasz  Wir  bey  seiner  Kiinfftigen  revocation 
ein  anders  befehlen  mOchten,  allerunterthanigst  einzuliefern.  Wir 
versehen  Uns  deszen  alien  zu  seiner  biszhero  jederzeit  verspiilirten 
riihmJjlichen    Treue    und    Devotion    allergniidigst,    und    verbleiiien 
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Ihme  hingegen  niit  Konigl:  Gnaclen  und  hulden  wohl  gewogen. 
Uhrkiindtlich  unter  Uiiserm  turgedriicktem  Insiegel  und  Unseres 
zuriickgelaszenen  Conseils  unterschrifft.  Gebeii  auff  Unser  Resi- 
DENTZ  zii  Copenhagen,  den   1 1'^^  Junij  A"  1709. 

0.  Krabbe.  C.  Sehestedt. 

L.  S. 

Instruction  fiir  den  Commandeur  zur  See, 
Herrn  Just  Juel,  als  DESTismten  Envove 
Extraordinaire  nach  deni  CzAARischen  lioffe. 
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